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פּאָררעֲע פון דעֶר רעָראַקציע. 


ר 


צום ערשטען מאָל בּעװײזט זיך אויף דעם יורישען נכערימאץ | ו 


אַ בּוך װענען דער נעשיכטע פון רער יורישער ליטעראַטור, און װען / 


אַפִילו דער אויפמערקזאַמער לעזער װעם געפינען אין איהם מאַנבע: / 


הסרונות, װעט דאָך דאָס װערק, װי מיר האָפען, אַרויסרופען אַ האָר= / 


ציגע ליעכע בּײ יעדען אויפריכֿטינען ליעבּהאָבּער פון דער יַרישער. 
שאַפוננ; דען די ענטװיקלוננג פון דער יודישער ליטעראַטור איו שויך . 
דערנאַננען טיט מול צו דעם פונקט, װען די געשיכֿטע איהרע װערט. 


פּאַר יערען לעוער נישט װענינגער אינטערעסאַנט, װי די װערק אַלײן,. 
װאָס האָבּען אָט רי נעשיפֿטע נעשאַפען. ‏ / 
יערע ליטעראַטור קריענט דאָס רעפֿט, אַז דער נעבּילדעטעה- 


זאָל זיך אינטערעסירען, חוץ מיט איהר נענענװאַרט, אויך מיט איהה' / 


פּערנאַנגענהײט, װען די דאָזינע ליטעראַטור איז נישט נאָר אַ צופע* 
לינע ערשיינונג,, נאָר אַ שטענדיגער פאַקטאָר אין לעבּען פון כּל?, 
נאָך נאָר נישט לאַנג, האָבּען רי נעבּילרעטע בּײ אנז נעקוקט אױף: 


אונזער ליטעראַטור, װי אױף אַ צופעלינע זאַך, װי אױף אַ קאַפּהיו / 


- פון עטליכֿע ליטעראַטען. ערשט אין די לעצטע צערן יאָהר האָט זיף' 
געענדערט רער שטאַנדפונקט װענען -דיש און דער ידישער ליטקי. 
ראַטור, צו פּערדאַנקען האָבּען מיר רערפאַר , זעלכּסטפערשטענרליך, 


אַלע די קינסטלער, ליטעראַטען און פּובּליציסטען, װעלכֿע האָבּען - 


בּערײכֿערט דאָס יורישע לעבּען מיט זײערע װערק, נאָר חוץ דעם. 


האָבּען נאָך אַלע די רערמאָנטע נעמווט האָבּען אײן אײנצינעךף ‏ 


היפטאָרישען פּאָדים, װאָס פערבּינרט זײ צװישען אײנאַנרער. 


די געשיכֿטע פון דער יורישער ליטעראַמור ענפלעקט פֿאַר אוֹנוּ / 
דעם דאָזינען פאָדים, װײזט אונז דעם פּנראַסענט, אױף װעלכֿש. 
פענשען האַבּען נעבּױט די ראָזיגע ליטעראַסור, האָטש אין געתיםש. 


עפּאָכֿען האָבּען זײ אַלײן נישט געוואוסט, צי װעט האָכּען זײער אַרבּייט - 
אקים, די ליענע צום יודישען כּלל, װאָס האָט ויך 
עקשנוהידיג אויסגעאַרבּײט אַניאײיגענעם לשון, און די 
ליעבע צו דעם דאָוינען לשון, האָט זיי גנ עג עכּען 
די פעדער אין דער האַנר און אוימנ עלערנט וײ, 
צו ג עפינעןבּיסלעפֿװײו דעםנאַטירליכ עןפאָלקס. 
אויסדריק פּאַר נאַטירליכֿע נעפיהלען. 

די ערשטע צװײ בּענדער פון דעם מעהרבּענרינער געשיכֿטע 
נעהמט אַרום די צײט, װען עס האָט זיך אָנגעהױבּען בּילדען ראָם 
מאַמע:לשון בּײ יודען בּיז צו דעם יאָהר 1800,. דער לעזער װעמ 
נעפינען אין דעם בּוך, אַ דאַנק רי רײכֿע בּיבּליאָגראַפּישע נאָטיצען 
צום טעקסט , כּמעט אַלע קװעלן, װאָס בּעשעפטינען זיך מיט דער 
ענטוויקלונג פון דער יודישער ליטעראַטור און איהר שפּֿראַך, און 
דאָס, װאָס פעהלט אין די ערשטע בּענדער, האָפּען מיר ממלא צו 
זעהן אין די קומענריגע. 

אַזױ אִיז צום בּײישפּיעל אין דעם בּוך שװאַך בּעאַרבּײט געװאָרן 
דאָס קאַפּיטעל װענען די פאָלקס-ליערער ; די נאַליציאַנישע , רומעי 
נישע יודישע ליטעראַטור האָט אין איהם קיין אָבּקלאַנג נישט נע* 
פונען ; די ליטעראַטור פון די אַמעריקאַנישע כּרידער איז מעהר נישט 
פערטרעטען דורך צװײ בּערייטענרע טאַלענטען: מאָרִים ראָוענפעלר 
און יעקב נאָרדין, און אויך דאָס יידישע טעאַטר, װאָס אין אַנְרוֹי: ‏ / 
סעף צװייג פון אַלגעמײנעם בּױם, האָט נאָר בּעקומען אַ קוױצע ‏ 
-בּעהאַנדלונג, | 

װען מען בּעטראַכֿט אָבּער, אַז די בּעהאַנדלונג פון דעם יורי* 
ישען פאָלקס-ליער און פון יורישען מעאַטר אין אַזאַ בּרײטע טעמע, 
װאָס קען נישט אָבּגעפּאַרטיגט װערן מיט אײן קאַפּיטעל --- מוז מען 
דעכֿט נגעכּען דער רעדאַקציע, װאָס האָט בּעשלאָסען, זײ ספּעציעל 
צו בּעהאַנדלען אין די װײטערע בּענרער, אַלם בּעװונרערע "ייר 
רישע אָבּהאַנרלונגען . 

די רומענישינאַליציאַנישע ליטעראַטור, װירער, האָט אַזאַ רינ 
ראָליע נעשפיעלט בּיז אַהער און איז צונלײך אַזִי אָרים, װאָס אָנבּעי ‏ 
לאַננט פּאָרשונג ען װענען איהר, אַז מיר האָבּען נישט געהאַלטען 
פּאַר נויטיג: רערװייל זיך אָבַּצושטעלן אויף איהר , 

װאָסס ס'נעהערט צו דער אַמעריקאַנישער ליטעראַטור, איו זי 
פערטרעטען. דורך איהר נרעסטען לידיקער און רורך איהר גרעסטען 
דּראַטאַטורנ, - ספּעציעל איז - די אַטעריקאַנישע ליטערְאַטור טעהר 


אַזשורנאַליסטישע, א זי דאַרף און כ' בעקומען איהר /ה יי 
פּלאַץ אין דער אבּטײלונג ,נעשיכֿטע פון רער יודישער זשורנ, 
ליסטיק' , װעלכֿער מיר רעכֿענען אָבּצונעבּען אַ טײל פון אונוערע 
קוטענריגע בּענרער, ' א 
װען מען כּעטראַכֿט, װי אָרים אוזער ליטעראַטור אי בּיו / 
יינט אין גענויע בּיאָגראַפיען פון אונזערע שרײבּער, װען מען שט. 
װי װעניג ס'איז נאָך עד היום ענמװיקעלט בּיײ אונן רי וכרונות:ליט/ 
האַטור,---מוז מען אונז מוחל זיין אויך דאָס , װאָס אין אומער 8 
װעלן נישט אַלע חראָנאָלאָנישע ראַטומס נענוי שטימען, מֿיה האָגען / 
זיך געמיהם, װי מענליך, אָנצונעבּען זײ װאָס פּינקטליכֿער, / ער / 
דאָס פינמטערע לעבּען פון אַנ'אַמאָלינען יורישען שרײבּער האָט אויך = 
פערפינסטערט רי נענויע חראָנאָלאָגיע פון זיין בּיאָגראַפיע און זײן | 
שאַפֿוננם:צײט, די װײטערדיגע אױפּלאַנען פון דעם דאָױנען װערק / 
װעלן נעװיס מאַנכֿע פעהלערן פון דעם דאָזינען. פין איאי 
װען נאָר דאָס פּובּליקום װעט אונז פרינדליך אָנװײזען אױף די פעה= | 
לערן , װאָס האָבּען נעמוזט, נישט װילענדיג, אַרײן אין רער ערשטער | 
גרעסערער אַרבּײיט װענען רער געשיכֿטע פון דער יֹרישער יל / 
טעראַטור, 4 
צום שלום נעפינט רי רעראַקציע פאַר איהר פליכט צוֹ דאַנקען / 
אַלע די, װאָס האָכּען אונז מיטנעהאָלפען בּי דער אַרבּײט, און בּע* | 
זונדער דעם בּעקאַנטען שרײבּער ה' יעקב 6 פון װאַרשױ ײװ 
צונלײך דעם הי פעלמאַן אין רינאַ, 
מיר ניבּען איבּער דאָס בּוך---רי יאָהרעןלאַנגע אַרבּייט פון. 
דר, פינעס אין די אַרחיװען און בּינּליאָטעקע--די פרײנרליכֿע הענר / 
פון דעם יודישען לעזער, און זײן סימפאַטיע צו אונזער אונטערנעה" | 
מונג װעט זיין פאַר אונז די אײנציגע און גרעסטע בּעלויהנונג, 
צונלייך דאַנקען מיר דעם פערלאַג בּ. שימין, ואס האָט נישט 
געשוינט קײן מיה, אום דאָס בּוך זאָל װערן שען און גוש אַרױם: ‏ 
: גענעכּען, און הױפּטזעפֿליך דערפאַר, װאָס ער האָט מיט אַזאַ בּרײטען / 
; אָפּענעם האַרצען זיך אונטערגענומען אַרױסצוג עכּען פאַר'ן יורישען לע 
זער אַ מעהרבּענדיגען קאַפּיטאַלען װערק פון רער יורישער ליטעראַטור, . 
= בּעלדמחשבות , 


דיי === :11 יי יי , , 


ביבליאמעק און א צימער פו איזיט! 
גאציאואלען ארבייטער ןיד : 


, 
די שפּראַך, 


יי ה-י 


) דער אזרשפּרונג, 


די יורישע שפֿראַך איז נעבּוירען געװאָרען אין רי געטאָ'ס פון - 
דייטשלאַנר , אין די פּױלישע נעטאָ'ס אָבּער האָט זי זיך ענטװיקעלט / ו 
- אוּן בּעקומען איהר בּעשטימטע פּאָרם. עס איז אונמענליך פעסטצוש- / 
טעלן, האָטש אוננעפעהר, דעם מאָמענט, װען ז האָט ױך אָנגע= / 
הױבּען צו ענטויקלען בַּיי די דייטשע יורען. / : 

פון אייבּינע צייטען האָבּען זיך די יורען בּענוצט מיט העבּרעאי. / 
שע אותיות בּיין שרײיבּען אויף פרעמדע שפּראַכֿען. גריכֿיש, לאַטײן, | 
אַראַבּיש, שפּאַניש, איטאַליעניש, פּראַנצױזיש---אַלע שפּראַכֿען, מיט / 
װעלכע די יורען האָבּען זיך בּענוצט אין פערלויף פון אַ מעהר אָרער / 
װענינער לאַננען פּערואָר, פלענען זי שריבּען מיט די אותיות פון. : 
דער העבּרעאישער שפּראַך, װעלכֿע איז זי אַלעמאָל אל 
פייער און. ליעבּ , דייטש האָט נישט געמאַכֿט קיין אױסנאַהם פֿון / 
דעם אַלנעמײנעם כּלל . פון 1צ.טען יאָהרהונדערט אָן נעפינען טיה 1 
שוין אין די הנהות און שאלות ותּשובות (שוית) דייטשע װערטער און / : 
ש כֿװערטער, װעלכֿע זענען געשריבּען מיט העבּרעאישע בּוכשמאַ: - 

2 {. בִּיי ר' שלמה יצחקי (רש י, 1108---1040), אַ כּיסעל טפּעטער בי / 


רו. פינ עם. 


אַליעזר כּן נתן און אַנרערע געלעהרנטע פון רער אייגענער עפּאָכֿע, 40 
געפינען מיר פיעל עהנליכֿע בּיישפּיעלען 1). די װערטער אָבּער, / 


זייענריג געשריבּען מיט העבּרעאישע בּוכֿשטאַבּען, האָבען נישט פער+ / 


פוירען זייער ריינקייט, בּנוגע צו זײער דייטשער שבּראַך:פֿאָרם, 
אפֿילו אין 4111-טען יאָהרהונדערט נאָך האָט ױך די שפּראַך פון די / 
דייטשע יודען אויף אַ האָר נישט אונטערשיירט פון דער שפּראַך פון 
זייערע שכנים, די קריסטען . די פיעלע דייטשע װערטער פון ר' משה 
הדרשנ'ס אַ תּלמיר (האָט געלעבּט, װי ס'װייזש אױים, אין דער ער* / 
שטער העלפט פון 1ו1צ-טען יאָהרהונדערט) חזר'ן זעהר געטריי איבּער רי 
היינסטע פאָרמען פון טמיטעלמעסיגען ,האָך:רייטש' 9), אין רעמזעלבּען 
יאָהרהונדערט געפינען מיר אויך צװישען די רייטשע מינענזינגער רעם / 
יורען זיסקינד פון טרימבּעװג, װאָס פּערצײפֿענט זיינע ליערער מים / 
העבּרעאישע אותיות 8) , | 
ערשט אין 817 יאָהרהונרערט קען מען געפינען אין די שוית 
און אַנדערע ליטעראַרישע דאָקימענטען רי ערשטע שפורען, האָטש 
שװאַפֿע , פון דער נײ-געבּוירענער יודישער שפּראַך 4). די ענדערונ. 
- גען, װעלכֿע מען כּעמערקט אין דער שפּראַך פון רי רייטשע יורען ‏ 
פון דער דאָזיגער עפּאָבֿע, האָט מען געװאָלט ערקלערן דורך דער 
װיִרקונג פון זייַערע בּרירער אין לאָטאַרינגען, װעלכֿע זענען אַרױם?. 
געטריבּען געװאָרען פון זייער לאַנר, און האָבּען זיך כּעועצט אִין הי 
פּראָװינצען פוּן דרום:דײטשלאַנר 2). עם אי אָבּער בְּעֶשטימט, אַו / 
אויסער דעם איינפלוס מצר די פּראַנצױױישע ידען, האָבּען געמווט/ 


) ג. קאַרפעלעס, געשיצטע פון דער יודישער ליטעראַטױ", 1886, 
ן, 1002--1001 ; א. שולמפֿן, עֹמתָ: שפה. השלח, 1598, בּ, 17, ו. 45--43. 

2) קאַרפעלעס. 

8) . ש יודישער פיערטעל-יאָהר-בּוך (ענגליש), בּ, א, אַרט,ץ {זיסקינר - 
פון טרימבּורג", פון אַלבּערט מ. פרידענבּערג, : 

4); קאַרפעלעס , אױיבּען ציטירט, : 

- װכֿטיג און בּולט איז די פראַנצויזישע פאַרבּ פון דער יוריש-דייטשעָר קאָנֹ-‎  )8 
/ פטרוקצוע. --- יָ. מ . יאָסט, אַרטיקעל וועגען יוריש-דייטש און דער אַלגעמײגער ענֹ-‎ 
ציק?, פון װיטענשאַפטען און קינסטע (עָרשׁ און גיבּער), 1850; זעה אויך ג.‎ 
קאַרפּעלעפ, אױיבּען ציטירט ; די לאָטרינגישע יודען האָבּען אױפגעָרייצט צו דער בּיל-‎ 
פון דעט שפּראַכֿען-געמיש, און זי האָבּען אױך געגעבען אַ טייל מאַטעריאַל פאַר‎ 
, דער אַרבּייט'‎ 


וּ 
, 


האָבּען אַ נרויסע וירקונג אויף די ריינקייט פון אע שפראַך ר ח / 
שרעקליפֿע רריפות, װאָס די יורען זענען אױסגעשטאַנען צייט רער 4 
שװאַרצער מנפה (דזשומאַ) אין /ןא:טען יאֶהרהונדעָרט. רי שפּראַך - א 
האָט נאָך נעמוזט מעהר פּֿערראָרבּען װערען דעריכּער, װייל די אוֹנּ+ / 
אױפּהערליכֿע רריפות האָבּען די דײַיטשע יורען אינגאַנצען יו = 
דערט פון דער איבּערינער בּעפעלקערונג און האָּעֶן זיי דערװייטערם / 
פון די ליטעראַרישע קװועלען פון רער רעמאָלריגער עפּאָפֿע. ‏ / 
פונדעסטווענען , נישט קוקענדיג אויף רעם , װאָס די רייטשע ;וי / 
זענען געװען אַזױ אָבּנעזונדערט אין זייערע געטאָ'ס, האָכּען יי דאָך נישט / 
-נעקענט אינגאָנצען איבּעררייסען זייערע מאַטעריעלע, װי אויך מאָראַלישע ‏ / 
בּעציהונגען מיט די קריסטליכֿע מיטבּירנער . זײיער שפּראַן האָט נע- / 
מענט װערען אָרימער און פערליערען איהר ריינקייט, דאָן האָט זײ. / 
נישט נויטיג געהאַט --- און זי האָט אויך נישט נעהאַט רי מענליפֿ. / 
קייט דערצו --- צו ענדערען איהר פאָרם און יסוֹד, איינינע היסטאָײ / 
דיקער געהען אַזױי װיים, אַז זי בּעהױפּטען, ראָס ביוין /-טען / 
יאָהרהונרערם נאָך האָט די שפּראַך פון די רייטשע ירען אָבּנעהיט / 
איהר ריינקייט און דאָס איהר פערװאַנרלונג אין אַ שאַרגאָן" האָט / 
זיך נישט אָנגעהױבּען פריהער פאַר דעם דרייסיג:יאָהריגען קריעג 1). . 
יעדענפאַלם איז קלאָר, אַז צו יענער צייט האָבּען רי ליטעראַרישע / 
װערק פון די דייטשע יוֹרען , װעלכֿע זענען אפילו געװען נעשריכּען / 
טיט העבּרעאישע בּוכֿשטאַבּען און ענטהאַלטען אַ גרויסע צאָהל העבּ. 
רעאישע טעכֿנישע אויסדריקען , לויט רער שפּראַך נאָך זיך נישט פיעל 
אונטערשיידט פון רי איבּערינע װערץ פון דער דעמאָלדינער רייט. 
שער ליטעראַטור 2) , ' 4 


{) ט, שטיינשניידער, ,די איטאַליענישע ליטעראַטור פון די יודען" אין דער = : 
מאָנאַטסשריפט פאַר געשיטע און ויסענש. פון יורענטום, ב. 42, וֹ, 76, --דוֹ. / 
מ. גידעמאַןך, געשיפֿטע פון דעו ערציהונג א. ז. װ. בּ. 11, ו. 207,--ל. גײיגעָר, / 
צייט-שריפט פִיר די געשיפֿטע פון די יודען אין דייטשלאַנר בּ. 11. ו. 880. ער 

2) מ. שטיינשניירער, אױבּען ציט. ; זעה אויך פ . ראָזענבּערג : וועגען אַ זאָט- 
לונג פון דייטשע פאָלקס- און געועלשאַפּטס-ליעדער אין העבּועישע בּופֿשטאָבּען, / 
בּערלין , 1888 , די זאַמלונג אַלין געפינט זיך אין דעי בּאַדעליאַנאַ און אָקספאָרד {' 
זי איז צװאַמענגעשטעלט פון איינעם אייזיק װאַליך פון װאָרמס (אונג, 1608--1508),. 4 
זי ענטהאַלט 1 שוישפּיעל אין 81 ליעדער, פון װעלכֿע 12 שטאַמען פון יורישע מחבּוים, ‏ 
די איבּריגץ זענען דייטשע פאָלקס- און געזעלשאַפטס-ליעדער , צ 
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: 


דר, פינעס, 


נאָר אַזױי װי יודיש-דייטש איז נישט אַריבּער רי גרענעצען פון 
אַ דייטשען לאַנר, איז עס זעלבּספערשטענדליך געװאָרען אַ פּערראָרבּע. 
נע פּאָרם פון דייטש, איז עס אַראָבּ צו דער מדרנה פוּן אַ ,זשאַרגאָן, 
פון אַ געטאָ:קױרערװעלש. עם האָט זיך נישט געקענט גענוג בּעפריי 
ען פֿון זיין דייטשער סביבה און דורפֿטאַכֿען דעם אינערליכֿען אום* 
בילדונגס-פּראָצעס , װעלכֿער זאָל איהם ראַדיקאַל אָכּטיײלען, ריפע. 
רענצירען , פון דער מוטער=שפראַך, װעלפֿער זאָל איהם געבּען דעם 
שטעמפּעל, דעם גייסט און דעם אָרינינעלען חאַראַקטער פון די מענשען , 
װעלכֿע האָבּען אויף איהם גערערט, און מאַכֿען פון איהם אַ שפּראַך, 
װאָס זאָל זיך אונטערשיידען פון דייטש אױף אַזױי פיע?, ויפיעל 
דאָס יודרישע פאָלק פון דעם דייטשען, אָט די שאַפּונגס:אַרבּײט , װאָס 
איז אונמענליך געװען אין ‏ דייטשלאַנד גופא, איו געבּליבּען פאַר די 
ווענינע דייטשע יורֹעַן , װעלפֿע זענען פון צזט:טען און שפּעטער , 
גענויט געװען דורך רי פּערפאָלּגונגען, צו פּערלאָזען זייער היימאַטס* 
לאַנד, און האָבּען זיך בּעועצט מאַסענװײז אין בּעהטען , פּױלען און 
ליטא, די אַלגעמײנע קולטור פון די ראָויַגע לענדער איז צו דער 
צײט , װען די יורען זענען אַהין אָנגעקיטען , געשטאַנען פיעל ניי 
רעריגער אין פערגלייך מיט רער קולטור פון דעם לאַנר, װאָס די 
יורען האָבּען פּערלאָוען , 

אין פּױלען , װאוּ עס האָט זיך געראַטעװעם פון די רריפות 
דער גרעסטער טייל פון די דייטשע יורען, איז די בּעפעלקערונג 
געװען צעטײילט אין צװיי קלאַסען , פּריצים און פּױערים, צװישען 
װעלכֿע עס איז געלעגען סאָציאַל אַ תּהום . רער מיטעל:קלאַס האָט 
נאָך דאַטאָלס דאָרטען נישט עקזעסטירט, שטערט וענען געװען װעניג 
און זייער בּעפעלקערונג איז בּעשטאַנען מייסטענס פוּן רייטשע עלע= 
מענטען , װעלכֿע האָבּען זיך כבּעזעצט אין לאַנד צייט דעם 4111:טען 
יאָהרהונדערט, װען דאָס לאַנר אין כטמעט פערװיסט געװאָרען 
דורך די טאָטערשע (מאָננאָלישע) מחנות. די יורען, װעלכֿע וענען 
מעהרערע מאָל אינגעלאַרען געװאָרען קיין פּױלען דורך דעם פּױלי: 
שען קעניג, . כדי זיי זאָלען בּילדען אין לאַנר דעם מיטעל-קלאַם, וענען 
נישט נאָר גוט אויפגענוטען געװאָרען בּיי זייער אָנקוטען, נאָר מען האָט 
זי אפֿילו בּעשאָנקען טיט בּעשטימטע פּריװילעגיעס, אין די שטערט 
און שטעדטלעך , װאו זיי האָבּען געבּילרעט --- און כּילרען נאָך אָפט 


ער היום --- כמעט רי גאַנצע בּעפעלקערונג, האָבּען זי בּעקומען ‏ 


כּאַר זייערע אינערליכֿע ענינים רי פֿאָלקאָמסטע אױײטאָנאָטיע , דער 
כּית:דין פון רבּנים פֿאַר פּריװאַט: און ‏ רעליגיאנס:ענינים, רער וער 


- 6 -- 


שוורת / ל, יב שׂ". ישי יי אי אי אאז" זי יי טיט על 8 שש ).ג"י עי - אד 
יי : שא ר יס : יי ר די אע 0ע; א יל יז א : 
וי לש 1 אי 7 יא 4 4 וָ . : שי 1 יה 


זי געשיבֿטע פון דער יורישער ליטעראַשור } + 7 


יאדבּע ארצות פאַר ענינים , װאָס בּעריהרען די הױפּט.אינטערעסען / 
פון דעם יודישען עולם אין די פערשיערענע פּױלישע לענדער, -- / 
די דריי אינסטיטוציעס , אָנערקענטע פון דער מלוכֿה, האָבּען געבּיל= 
דעט . נעװיסערטאַסען אַ קרייז, אין װעלכֿען ס'האָט זיך בּעװענט דאָס 
רעליניעזע און סאָציאַלע לעבּען פון די פּױלישע יורען, װעלכֿע זענען 
געװען פרײ און כּמעט אנאָבּהענגיג פון דער מלוכֿה, ס'איו לײכֿם 
צוֹ פערשטעהן , אַז די יורען, אָנגעקומענע פון רײטשלאַנר , לעבּענ= 
דיג אין בּערינגונגען פון אַנ'אינערליכֿער אױטאָנאָטיע , האָבּענריג פֿאַה / 
זיך אַלס פאָרשטעהער פון דער אײינגעבּוירענער פּוױילישער בּעפעלקע? 
רונג. צװײ קלאַסען , די פּריצים און פויערים, פון װעלכֿע אײנע איז 
געװען פּאַר זײ צו הױיך אין שטאַנד אין די אַנדערע האָט זײ אוים- 
געוויזען צו נידריג צו זײן, און דערכבּי נאָך קאָנצענטרירט אין רי 
שטערט, װאו אַלס שכֿנים האָבּען זײ װיעדער נעהאַט דײיטשען, -- 
האָבּען נישט נעהאַט קײן נױיטװענדינקײט צו פערלאָזען זײער הו 
דערט:יאָהריג'ע לאַנדס-שפּראַך- און אָננעהמען די שפּראַך פון זײער 
ניעם פאָטערלאַנד, דאָס יוריש:דיטש איז נישט נאָר געװען ענג פער= 
בּונדען מיט זײער מאַטעריעלען און נײסטיגען לעבּען, נאָר עם אי 
אויך נעווען די שפּראַך , אויף װעלכֿער עס האָבּען נערעדט זײערע 
כּרידער , װאָס זענען פּערבּליעכּען אין דײטשלאַנד און װאָס האָבּען 
זיך בּעזעצט אין האָלאַנד און אַנדערשװאו, יודיש:רײטש איז נגעװען 
אַ מין בּאַנד, װאָס פעראײנינט מיטגליעדער פון איין און דערזעלבּער 
פּאַמיליע , װעלכֿע זענען דורך אַ נרױזאַמען צופאַל צוזײט און צושפּ: 
רײט געװאָרען איבּער דער נאַנצער װעלט, און דערפאַר האָבּען זײ 
נעזעהן עס אָנּצוהימען , דערפּאַר זענען זײ איהם פּערבּליעכּען טרײ. 
און מיר זעהען וירקליך , אַז אין פערלױיף פון הונדערטער 
יאָהרען איז יוריש:דײטש נישט נאָר אָבּנעהיט געװאָרען צװישען רי 
דייטשע יודען פון די פלאַװישע לענדער , נאָר, זײענדיג די שטאַרקם= 
מע לוט זײער צאָהל און ענטװיקלונג , האָבּען זײ עס נאָך פערשפ: 
רײם אונטער די יורען, װאָס זענען געקומען אין לאַנד, שון פֿון 
אַלטע צייטען און דורך אַנרערע װעגען (פון אַזיען דורך קויקאָו און 
די שכֿנישע לענדער נעבּען שװאַרצען ים) און װעלכֿע, לעבּענריג 
אין די דרוםפּראָװינצען , האָכּען איבּערגענומען די סלאַװוישע שפּראַ= 
כֿען פון דער אײנגעבּוירענער בּעפעלקערונג , דער קאַמפף פאַר דער 
ממשלה פֿוּן יודיש:רײיטש האָט געמוזט דױערן לאַנג, װײל נאָך צוּם 
אָגהױכּ פון {ן שׂ 8-טען. יאָהרהונדערטם זענען געװען פּראָװינצען, אין 
ועלכע דער גרעסטער טײל פון דער יודישער כבּעפּעלקערונג האָט נע= ‏ 


- דה פינעס 


רערט 6 די סלאַװישע שפּראַכֿען, אַ רב פון רער ענאָכֿע, װאָם ‏ / 
האָט. געוואוינט 7 מאָהילעװ אויפ'ן דניעפּר ,- שרײבּט אין איינער פון- 
9 | זיינע שו"ת 1), ,ינע שטאַמגענאָסען אין דער פּראָװינץ רעדען ‏ 
ר מײסטענס רוסיש" 0 ער דריקט אױיס אַ וואונש , ועלכֿער איו לױשט ‏ 
| זײן טאָן זעהר האַראַקטעריסטיש פֿאַר דער מײנונג, אַז די רייטשע ו 

- יודען האָבּען שטאַרק געהאַלטען פאַר זײער לאַנדס:שפּראַך. דער רב . 
= דריקט אוים זײן טיעפען ואונש, אַז ‏ ראָס גאַנצע לאַנד ואָל זין גע+ / 
{ = לעהרגט און אַלע זאָלען אויף דערזעלְכּער שפּראַך : דײטש רערעף"+ / 
 -‏ דער בּעריהמטער העבּרעאישער שריפטשטעלער י. בּ. לעװימאָהן ‏ / 
(1860--1788), אַ געבּוירענער אין װאָלין , ניט איבּער אַ מסורה, 
- - װעלפֿע געהט אַרום. צווישען ' די יורען פון זיין גובּערניע, און לוט 
- = װעלכֿער ,די ײדען פֿון די דרום:פּראָװוינצען האָבּען מיט אייניגע הונ? / 
- דערט יאָהר צוריק גערעדט נאָר אויף רוסיש און די שפּראַך יוריש+ . 
 -‏ דײַטש, װעלכֿע מיר געכּרױכֿען איצט , איז דאָרטען נאָך נישט געוען 
| = פערשפּרײט* 9), עם איז אונמעגליך צוֹ בּעשטימען דעם גענױיען 
א טערמין , װען די סלאַװישע יורען האָבּען איבערגענומען דאָס יוריש: 
 -‏ דײַטש, יערענפאַלס, די סלאַװישע שפּראַך כּעװײוט זיך שוין מעהה 
- = נישט אין רי . שפּעטערדיגע דאָקומענטען פון מיטען זַוט א:טען יאִהר+ - 

הונדערט און עס איז זעהר מענליך , אַז די מורא'דיגע בּלוטינע רצי 

חוֹת פון חמעלניצקי אין 1648, רורך װעלכע עס זענען פערטילינט / 
נעװאָרען גאַנצע יורישע. קהלות , האָבּען גענעבען רעם לעצטען קלאַפּ ‏ . 
דער פּלאַװישער שפּראַך אין די ערטער , װאו זי איז געבּרױכֿט נע* 
װאָרען ,, צווישען יודען. 8). ו 


1) גבוות אנשים" פון ו' שבּתאי כהן (שיך) , דער בּעריהמטער קאָמענ- : 
טאַטאָר פון שולחן ערוך , אַרױסגעגעבּען אין 1679. 
6 - 2) *. בּ. לעװינזאָהן, תעודה (בּישואל, 4 אױסג, װאַרשױ, 1001, }יי 0 
3 ש, 2, 
| 4) מיו מװען דאָ בּעמערקען, אַו די פראַגע װעגען דעם, צו איו די ר= ‏ / 
מישע שפּראַך געווען װען ס'איז די מוטער-שפּראַך פון די יודען אין דרום רוסלאַגר ‏ . 
א אי זעהר ווייט דערפון צו זיין קלאָר. א. י. הוכבי אין זײן בּואָשוו יהִיהֲוֹריםֹ. . 
: וושפת הסלווים" (די יודען אוֹן די סלאַװישעץ שפּואַכֿען, װילנא, 1867) זאָנט זף - 0 : 
אַריס דערפאַר פּאָזיטיוו ; -- זעה אויך דר' גירעמאַן, ,געשיכֿטץ פון דער ערציהונג א 
6 אוןן | קולטור בּיי די יודען אין דייטשלאַנד און פראַנקרייך  ,‏ װיען, 1880 ר + א 
41 -- בּ, כיץ, הווות היהודים בּוומיה, פּױילן וליטא (די געשיפֿטע פו רי. 


אי נעשיכֿטע פון דער יודישער הי 2 
אין רי סלאַװישע לענדער , װײט פון דעם דײטשען דירעקטע 
איינפלום ,, אונטער אַ פרעמדער זון, אין נײע לעבּענס-בּערינגונגען. : 
האָט דאָס יודיש-דײטש אָנגענומען דעם חאַראַקטער פון אַ בּעשטים* / 6 2 
טער שפּראַך . דאָ האָט עס דורפֿגעמאַכֿט אַלע הױפּט:פאַזען פון זײן - 
ענשוויקלונג און דאָ אין אין איהם נעשאַפען נעװאָרען יענע פײנע ‏ 
שומװאַנדלונג ,, אַ דאַנק װעלכֿער דאָס יודיש:דייטש אָרער טײטש, װי . 0 
טען האָט עס דערנאָך נאַנץ אײינפאַך נערופען, איז נעװאָרען רי != / 1 : 
דישע שפּראַך , דאָס , יוריש? פון היינטינע צײטען, : 
נאָך די בּלוטיגע רציחות פון חמעלניצקי , אין 1048 , האָגען ‏ = : 
פיעל יורען , װעלכֿע האָבּען אָננעהערט אונגעפעהר צו 280 פּויליטע . / 
קהלות , געמוזט פון דאָס:נײ אָנהױבּען זכֿען אַ מקים מקלט; פיעל ‏ / 
פֿון זײ האָבּען זיך בּעזעצט אין דײטשלאַנד , אַנדערע װיערער זענען ‏ / 
אַװעק קײן אַמסטערדאַם, װאו עס איז אויך געװען אַ קהלה פון דײט: 
שע ידען. די אָנגעקומענע יודען האָבּען מיט זיך אַװעקנעמואָגען ‏ / 
אויך דאָס יודיש:דייטש, װעלכֿעס איז אין פערלױף פון צװײ יאָהה= / 
הונדערטער אומגעענדערט געװאָרען אין ײיער נײען פאָטערלאַנד  +)1‏ / 
און אַ דאַנק אָט דער גרויסער צאָהל עמינראַנטען און דער װיּרקונג / 
פון די רבּנים און דינים, װעלכֿע די פולישע יודען האָבּען זײט אַ 
געוויסער צײט געליפערט די דײטשע ידען, אַ דאַנק דער װריש= / 
דייטשער ליטעראַטור , װאָס איז מײסטענס נעשאַפען געװאָרען דורף / 
שריפטשטעלער , געבּירטינע אין פּוילען, און װעלכֿע איז אַרײנגעדרונ= 
נען כּמעט אין אַלע יודישע פאַסיליעס, --- האָט דאָם יודיש:דײטש, 


חדען אין ווסלאַנד פױלען און ליטא, אין 2601-טען און 2)11-טען יאָהר- 
אונדערט) בּערלין , אויסנ. אַהיאָסף, 1800 ; ז. 31-33. -- ש. א. בּערשאַרסקי ,. 
די ליטויאישע יודען 1338-1209 , פט. פעטעובּורג, 1883, 1. 194 א. א. װו. -- 
ש. מ. גינובּורג און ס. ש. מאַרעק, ,די יורישע פאָלקס-ליעדער אין וסלאַגד", סט. 
פעטערבּווג, 1001, פאָררעדע, זּ. 22.11-254111 און אַ בּעשטימטע צאָהל ליערערּ 
אין בּוך נופא (נומער 15, 16, 17, 4 א. אַנדעיע), װעלכֿע שטעלען פאָר אַועל- ‏ / 
טענעם מיש-טאַש פון העבּועאישע און סלאַװישע װערטער. ם. הוכבי'ס מיינונג איו 
שטאַרק קריפיקירט געװאָרען אין ש, וובּנאָוו'ס אַוטיקעל ,די מוטער-שפּראַך פֿון ר 
פוילישע און לימוי'אישע יודען אין יי און 81/11 יאָהרהונדערם" , יִעווֹר, כטאַ- 
רינא, סט, פעטערבּווג, 1001 , בּ, 1, ז. 280-7, 

). דרי גידעמאַן, געשכֿטץ פון דער ערציהוננ א. ז װ, : 8 - 
נאָטץ 1, 
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- דהפינעסר. 2 


(אַ נײער ‏ געשטאַלט , צוריקגעקעהרט זיך אין זיין געמורמס לט 
א | איז אָנגענומען געװאָרען דורך רי, װאָס וענען ראָרטען פערבּליע* + 
נען . װען אויך מיט איניגע אונטערשיערען אין דיאַלעקט, װאָס מיף / 
װעלען בּעטראַכֿטען װײטער אַ בּיסעל, איז ראָך דאָס יוריש:רײטש,. / 
- = אויף װיפיעל עס איז גערערט געװאָרען אין דײטשלאַנר , דאָס היימט ‏ : 
כּמעט בּיזין אָנהױבּ פון /1א:טען יאָהרהונרערט און שפּעטער, געבּ: / 
ליעבּען אין זײנע הױפּט:יסורות ראָס אײגענע אין רײטשלאַנד, װי אין 
זילען און. אין אַנרערע סלאַװישע לענרער , 


3) די עלעמענטען. פון דער * שפּראַך. 


 {‏ יודיש:דייטש , װען עס איז אַרײנגעבּראַכֿט נעװאָרען שוין אין די 
:סלאַװוישע לענדער דורך די דײַטשע יורען, איז געוען , װי מיר האָ: 
יי שוין פריהער בּעמערקט, כּמעט אַ רײנעס רײטש רע קע = 


: 7 , אַז די װערטער אֶלען געסטקלט װערען! אין קלאַמערס, כֹּרי - 
צו בּעצײפֿענען , ערשטענס , זײער פרעמדען מקור , צװייטענם, זײער 
- קרושה , עס איז שװער בּיים צושטאַנד , אין װעלכֿען עס געפינען זיך 
איצט די פּילאָלאָגישע. פאָרשונגען פון. יוריש:רײַטש, צו בּעשטימען 
-מעהר אָרעה װעניגער גענוי , װעלכֿע רייטשע ריאַלעקטען האָבּען אָנ 
|| טייל גענומען אין דער בּילדונג פון דער שפּראַך. הױפּטועכֿליך איוו / 
צוּ בּעמערקען די גרויסע און װיכֿטיגע וירקונג פון דער שװאַבּישעה - 
= און בּייערישערן גרופּע דיאַלעקטען אױף דאָס יודיש:דײטש 1); דאָף / 
- װאָבּען אויך אַנדערע גרופּען פון דיאַלעקטען, װען אפילו װעניגער, . 
| אָנטײל גענומען אין דער בּילדונג, די צוזאַמענמישונג פון פערשיע? - 
- דענע ריאַלעקטען איז פאָרגעקומען בּעזונדערס אין די סלאַװישע לענ* . 
דער , וואוהין די רייטשע יורען , צואַמענגעקומענע פון אַלערלײ פּראָז - 


די געשיבֿשע פון רער יורישער ליטעראַפּור, 


װוינצען , האָבּען מיטג עבּראַכֿט און בּענוצט רי פערשיערענע האר = 
מען פון זײערע פריהערריגע הײמאַטס:לענדרער 1). דאָס איצטיגע א :5 
דיש:דייטש האָט נאָך בּיז איצט אין זיך אַ כּעשטימטע צאָה? ‏ : 
ווערטער און אויסרריקען , װעלכֿע זענען שין לאַנג פערשװאונדען פון ‏ 4 
ליטעהאַרישען דיטש און װעלכֿע טען קען שוין אָפּט נישט אריו 
אפילו אין די דייטשע ריאַלעקטען גופֿא 92). 3 
דער רייטשער עלעמענט אין געכּליענּען רער שטאַרקסמער און- 3 אי 
דער איײנפלוסרײפכֿסטער אינ'ם יוריש:דייטש, ער האָט צוגעשטעלט 8 : 
גרעסטען טײל װערטער און גראַמאַטיקאַלישע פאָרטען , . 
עס װאָלט אָבּער זין פאַלש, װען מען װאָלט דעם רײטשען / 
עלעמענט בּעטראַכֿטען אַלס רעם אינצינען, װאָס האָט געװירקט אין / 
דער בּילדונג פון דער שפּראַך . דער סלאַװישער עלעמענט, און בּעי / 
זונדערס דער העכּרעאישער, האָבּען אויך נישט װועניג געשאַפען, בּעת 
די שפּראַך האָט זיך געבּילרעט, אין די סלאַװישע לענדער טאַקע איו 
פּאָרגעקומען הױפּטזעכֿליך די איינשמעלצונג פון העבּרעאישע װערטער 
און אויסדריקען אין דאָס יוריש:רײטש, װעלכֿע האָט געהאַט אַ ויכֿ* 
טיגע געדייטונג פאַר זין שפּעטערדינער ענטוויקלונג,. מען שאַצט, אַו 
די העכּרעאישע שפּראַך האָט אַרײנגעכּראַכֿט אַנ'ערך "20 פון דרי 
װערטער אין יוריש:דײטש 8) ; און די ראָלע , װעלכֿע רער דאָזינער 
עלעמענט האָט געשפּיעלט , װײיזט זיך אַרױס נאָך קלערער, װען טען 
געהמט אין אַכֿט, אַז ער האָט צונעשטעלט בּעונדערס די װערטער, 
װאָס נוצען אויף צו בּעצײכֿענען אידעען פון מאָראַלישער און איגטע= / 
לעקטועלער בּעדייטונג ,. װי מיר װעלען דאָס זעהען װײטער, ה / 
העבּרעאישע װערטער האָט מען אַרױסגענומען נישט נאָר פון הניךף, 
נאָר אויך כבּעזונדערס פון דער תּלמוריישער און נאָך:תּלטור'ישער 5 
טעראַטור 4), און װירקליך , דאָס שטודיום פֿון רבּניישער ליטעראַטור 
איז אין פּוילען געװוען שטאַרק פּערשפּרײט. יערער יונגער-מאַנטשיק, 
כּמעט אֶהן אַנ'אױסנאַהס, אין גענאַנגען צו אַ מלמר אָרער אין 


) דיר נירעמאַן , ציט ; פריתער , 
2) יעקב גושן , ,די יוריש-דייטשע שפּראַך", אַ גראָמאַטיש-לעקסיקאַלישע 
אונטערזוכונג פון איהר דייטשען גרונרטייל , פּראַנקפורט אויפ'ן מאַין, 1002 , ו. 53 , 
3) די יורישע ענציקלאָפּעריע , נייראַנר, לאָנראָן , 12 ב , 1006--1001, ג, 
1 , אַרט: ,יודיש-דייטש" פון ל. וויענער , 
4) א. שולמאַן , ציטירט פויהער } 


ביבליאטעק או ז צי : 
נאציאנאלען יי 


ד"י סה אור ר חי -*זב-=+. = 


. 
6 1 1 6 
* זד" רע עי 2 


דוי פינעפ, 


- - קהלה'שע חדרים , וואו תּלמוד איז געווען דער הױפּט:פאַך פון לער: 
- נען, און דער גרעסטער טײל פון די תלמידים האָבּען פּערבּראַכֿט 


זײער לעבּען אין לערנען , װאָס האָט זיך גערעפֿענט פאַר'ן העפֿסטען 
ציעל פון מענשליכֿען לעבּען. := 

{ = יודיש:דייטש איז אין אַ גוטער שעה געװאָרען אַ נויטװענדיגער 
עלעמענט בּיים לערנען, נישט נאָר דער רבּי האָט פערטײטשט דעם 
הלמיד דעם פּסוק אין דער שפּראַך, װאָס רער תּלמיר האָט פערש: 
טאַנען , דאָס הײסט אין יודיש:דײטש , נאָר אפילו צװישען מענשען, 
װעלכֿע האָבּען שוין נישט געדאַרפט זכֿען דעם טײטש פון די װער: 
טעה , איז אויך געװען אַ געואוינהײיט , כּמעט אַנ'אַלגעמײנע, צו אי* . 
בּערזעצען , מבאר צו זיין אין יוריש:רייטש דאָם, װאָס אין געאָגט 
געװאָרען אין קורצען , כּרמזים ,, דורך די תּנאים, אמוראים און זייערע 
מפרשים 1) , טעכֿנישע װערטער , פערשיערענע ספעציעלע אויסדרי? 


קען , און בּעוונרערס לאָנישע און ריאַלעקטישע בּעגריפען , האָט מען 


אַרױיפגענוטען פון דער רבּניישער ליטעראַטור , און זי איינגעפיהרט 
און יודיש-רייטש . אַנדערע װערטער װײטער, האָנּען זיך שין 
נישט גענויטיגט אין דער פערמיטלונג פון דער ישׂיבה, אום אַרײנ= 
צונעהן אַלס תּושבים אין דער פאָלקס:שפּראַך : זײ זענען פון זיך 
אַלײן אַרײן { זײער פּלאַץ אין געװען אָנגעצײכֿענט פון אֶנהױבּ אָן, 
װײל די זאַך, װעלכֿע זײ האָבּען בּערײט, האָט עקזעסטירט אין לעכּען 
אָדער אין ריינעם געדאַנקען פון די יודען נאָך פאַר'ן יוריש-טײטש, און 
נאָר די װ ערטער אַלײן האָבּען געקענט אַרױסגעבּען דרי נאַנצע 


{) די וועוטער טייטש , טייטשען , פערשייטשען װוערען מייסטענס געצרויפֿט 
אין זין פון ערקלערן , ערקלערונגען א, א, װ. זעה אי ניגע שאַרפע בּיישפּיעלען, 
װי די װערטער װערען בּענוֹצט , בּיי ע , שולמאַן ; ,שפת יהודית-אשכנזית וספווהת 
(די יודיש-דייטשע שפּראַך און איהר ליטעראַמו פון סוף /.-טען יאָהרהונדערט בִּיו 


יענדע 0111 -טען יאָהוהונדערט) הומן , ס"ט פעטעובּורג , 1005, 26111 , בּעם. 1 


(פפעצ. נומעראַציע),---זעה אויך גרעץ, די יורישע געַשיבֿטע, לייפציג, בּיי אָסקאַר לעי- 
געו, 3. |א , ז, 41 :,די מלמדיט פון דרי שולעָן , וועלכֿע האָבען געשטאַמט פון 
פּוולען , --- און קיין אַנדעוע זענען נישט געװוען --- , האָבּען איבּערזעצט דעָם הנ"ך 
אוה זייער מיאוס'ער געמישטער שפּראַך און זיי האָבּען אַװי פעסש צװאַטענגעבּונרען 
דעס שעקסט מיט דער איבּערזעצונג , אַז מען האָט געקענש מיינען , דאָס משה האָט 


- ליוו גערעדט אוים'ן אשאַרגאָן" פון די פּױלישע יורען" י 


= 8 יי י 
א יי = יי : 
קראַפּט, אַלע אָריגיגעלע שטריכֿען און רעם גאט א |חאַרַק 
טער פון יורען . ;5 
כּמעט אַלע אַנּסטראַקטע אױסדריקען, די ועלצע. וע 
שיך צו טאָראַל, רעליניאָן און ש5ל, װי אויך צום 
כּען,---זענען גענומען געװאָרען פון העבּרעאיש, דער גרעסטער טל = 
געזעלשאַפטליכע װערטער:כענריפען, די װאָס וענען שײך צום פֿאַז / 
מיליען:לעבּעןן, צו זײנע פרײרען און לײרען, כּטעט אַלץ, װאָס 
דיענט צום בּעצײכֿנען מנהנים און רעליניעועץ צערעמאָניעס, פיעל - 
יוריסטישע בּעצײפֿנונגען, בּענריסונגס-פאָרטולען , אַ גרויסע צאָהל האַנ / 
רעלס-בּענריפען ,--- אַלע זענען זײ אַרױסגענומען געװאָרען פון לשון | 
קודש {), אַלץ, װאָס איז געװען אָרינינעלעס אין יורישען לעכּען , חי / 
אויך אַלץ דאָס, װאָס איז אפילו נישט נעװען אָרינינעל פאַר דעה 6 
יורישער ראַסע , נאָר כּײ יורען האָט עִם געהאַט אַנ'אײנענסיטליפֿען / 
שטריך ,---האָט נישט געקענט װערען אויסגערריקט אַנרערש, װי נאָק / 
אויף דער שפּראַך, װעלכֿע דאָס פאָלק האָט געשאַפּען בּרמוֹתו ונֹּצֹל= ‏ 
מוֹ טיט טויזענדער יאָהרען צוריק. מיר מווען ראָ כבּעמערקען, אַו / 
די װערטער פון דעם טין האָבּען די יורען אַלע מאָל יט 
אין די שפּראַכֿען, טיט װעלכֿען זי האָבּען זיך בּענוצט אין פערשיע" / 
רענע עפּאָכֿען , און מאַנכֿע פון די װערטער זענען אפילו אַרײן אין ‏ 
ליטעראַרישען. װערטער:שאַץ פון רי מאָרערנע שפּראַכֿען 2). פּאַה / 
יוריש:רײיטש אָבּער איז עס נישט געװען קײן צופעלינג אַרײנדרינגען י 
פון אַ מעהר אָדער װענינער בּענרענעצטער צאָהל װערטער אין אױם* / 
דריקען , נאָר אַ מאַסען:אײנפלום פון כּמעט אַ פינפטעל שפּראַך= / 
עלעטענטען }; ראָס איז נעװען אַנ'ערשײנננג פון אַ נײיען עלעמעם | 
װעלכֿע האָט נעװירקט נעװאַלטיג שטאַרק אויפ'ן אױסערליכֿען אויס?. : 
זעהן , װי אויף דעם אינערליכֿען זין פון דער שפּראַך . 
צונלייך טיט דײטש, דעם הױפּטײסור פון דער שפּראַך , און = 
העכּרעאיש , דעם װיכֿטיגסטען עלעמענט פון איהר , האָט יודיש:רײטש / 
בּעקוּמען אַנ'אײנפלום , טעהר אָרער װעניגער, פון די אַנרערע שפּראַ- / : 
כֿען , מיט װעלכֿע עס האָט זיך צװאַמענגעטראָפען, האָלענדיש, הו" / 


די געשפֿטע. פון רער רער לשקראטר, - 


{) א, שולמאַן ,. אַרט. ,עיקו שפה" , ציטירט שוין פויהעו . == ל, סענעאָן, ‏ - 

אין די מעמואַרען פון דער לינגויסטישער געועלשאַפט , בּ. 2611, 3 העסט, ו / 
- 177---188, ' 1 ; 
2) יורישע ענציקלאָפּעריע . . . ; סענעאָן, א. צ. . ז. 179--178 


רה פיבעפף,. 


פון דעם װאַנדערנרען פּאָלק. ‏ - 


 {‏ עמיגראַנטען אין . פּראַנקריך , אַמעריקאַ און ענגלאַנר , + אַרײנגענומען 


= 
=+ א 


- װערען די װערטער אומנעכּויט און צוּנעפּאַסּט צו רער אַלנעמײ: 


: 
= 


: לאָזען נישט איבּער דעם קלענסטען זכר אין דער ליטעראַמור , אַחויץ 
= נֹאָר די נײעסטע וירקונג פון די ענגלישע װערטער הוֹיבּט אָן צו האָ: 
92 - כּען אַ גרעסערע בּעדײטונג , װי נאָר אַ לאָקאַלע. מיר זעהען צ. בּ., 
- - אַז די װערק פון אַזאַ שריפּטשטעלער, װי ראָזענפעלד, ענטהאַלטען אין 
- זיך אַ גרויסע צאָהל ענגלישע װערטער ; דאָך קען מען נאָך דערװײל 
- נישט אַרױסזאָגען קיין כּעשטימטען אורט"ל װענען דער ראָלע פון 
- דעם ענגלישען עלעמענט אין יוריש-רייטש , : 

יז פערקעהרט, די ראָלע. פון די סלאַווישע שפּראַכֿען איו פיעל 
- קלערער און בּעשטימטער { נאָך דייטש און העכּרעאיש האָבּען די 
- = שפּראַכֿען די נרעסטע וירקונג אויף יודיש:דייטש, זי הױכּט זיך אָן 
- = צו דער צײט, װען די רײטשע ירען וענען געקומען אין ריעועס 
 -‏ לאַנד } פיעלע סלאַװישע װערטער , בּעזונדערם פּוילישע , האָבּען צובּ 
- - ראָפֿען די גרענעצען פון די סלאַװישע לענדער און זײ זענען אױפֿנע: 
- נומען געװאָרען אומעטום , װאו יודען רעדען נאָר יוריש:רייטש, . 

אל יל די לעצטע צײט דרינגט אײן די רוסישע וירקונג אין יוריש? 
|| דײטש מיט אַ מעהר שטאַרקערען טעמפּ, װי פריהער, װען ױ איז 
5 -נעװען שװאַך,, בּעזונדערס אין די מזרח:דרום?פּראָװינצען, װאו רי 
| יורען געפינען זיך אין דירעקטע פערבּינדונגען מיט דער געבּירטינער 
- בעפעלקערונג פון גרוים+ און קלײן:רוסלאַנד, נאָר די דאָזיגע װירקונג, 


- איז בּעזונרערס *ו בעמערקען בי געװיסע מחות, װאָס שפּײוען זיך 


{) אָט זענען אייניגע װערטער , װאָס שטאַמען פון פּראַנצויזישען און װערען 


עטוס01 ; עהנליך קען מען אָנווייזען אויך אויף בּיישפיעלען פון אַנרערע שפּראַפֿען. 


ש, אימאַליעניש, פראַנצויזיש 4 אפילו לאַטײיניש, האָבּען אי / 
געלאָזען סמנים, מעהר אָדער װעניגער דײטליבֿע, אין דער שפּראַך - 


ר אין היינטינ:ע צײיטען װערען אין דעם יודיש:דייטש פון די יורישע. 


: נער פּאָנעטיק (קלאַנג:געזעצען) פון יוריש:רײמש, מייסטענם וענען 
= אָבּער די נײע װירקונגען מעהר אָרער װענינער לאָקאַליזירט אוֹן זא 


בּענוצט אי יודיש-דייטש : קאַפּאַבּעל , 8010װגס ; פלעט , 1116 ; אַלמער , -/44 
סמ { סאַרװער , זנוס)ז80 .; קאַפּאָטע , קוראַדש : 10סוגס ; טראַמפלען ,10 - 


מאַפען װערטער פון די אומנאַנגס:שפּראַכֿען אין רי לענרער, רערבּײ / 


8 װעלפֿע איז מאַנכֿמאָל לעכֿערליך דורך איהרע איכּערטרײבּונגען אוּן / 


ר 


קאַלען איינפֿלום . : יל 
פונקט װי פֿאַר די העבּרעאישע- װערטער, קען מען איך : 2 
די פלאַװוישע װערטער , װאָס װערען געכּרױכֿט אין 
פעסטשטעלען אַ נגעװויסע רעגעל: די װערטער נוצען הייפטזעכליך צ 
בּעצײכֿענען זאַכֿען , װאָס זענען נויטיג פאַר'ן מאַטעריעלען און טעג- | 
ליכֿען געבּרויך , זאַכֿען, װאָס זענען שײך צו קלײרונג אק 2 
װאוינונג , - האַנרװערקערײ א. א. װ. דאָס ערקלערט זיך דערמיט, װאָס | 
די װערטער זענען מעהר אונטערנ עװאָרפען דעם אַרוטינען נשטיות = 
דינען לעכּען,. אין יעדען לאַנד, װאוֹהין עס קומט דער ירישער | 
עמיגראַנט ,, ציהען צו אוֹיפ'ן ערשטען פּלאַן זיין אויפמערקואַמקײט הי 
- זאַכֿען , װאָס זענען נויטיג אין אַלטעגליכֿען געכּרויך, װײל ער 
גלײַך , כּמעט אָהן אַ שום איבּערנאַנג, זיך צופּאַסען צו די זאַפֿען .: 
- געװאױינהײטען פון לאַנד. מיר זעהען װירקליך, אַו די װערטעה, ‏ 
װאָס געהערן דער פּראַנצייזישער און ענגלישער שפּראַך און װערען / 
איצט אַרײנגעבּראַכֿט אין יוריש:רײטש, געהערען מײסטענס צו דער 6 
אױבּענ-אָנג עוויזענער קאַטענאָריע; זײ פערנעהמען דעם אֶרט פון ײ/ 4 
נלײך:בּעדייטענרע פלאַווישע װערטער , 
צוליעכּ די אונאױפּהערליכֿע אױיסװאַנדערונגען פֿון די סלאַװישע = 
יודען פּאַר די לעצטע דריסיג יאָהר, און צוליענּ די ענדערוננען, 
װעלפֿע זענען דורך די עמינראַציעס געשאַפען געװאָרען אין די מאַ: ; 
טעריעלע בּעדינגונגען פֿון זײער עקױסטענץ, מוז דער סלאַװישעה / 
עלעמענט פון יודיש:דײטש , װאָס איז אַם װענינסטען דױערהאַפט, | 
װײכֿען פאַר די פרעמדע אַנדערע װערטער. די צװײ אַנרערע עלאר | 
טען, דײטש אין העבּרעאיש, בּײיטען זיך זעלטענער , , אָכּער עס קוּממּ - 
זײ אויך אוים צו פיהלען אױף זיך די װירקונג פֿון די נײע בּערינגונ+ | 
נען , פֿאָליטישע. און סאָציאַלע , אין לעכּען פֿוּן די יורישע מאַסען} - 
-ס'ווערן נגעשאַפּען נײע װערטער, די אַלטע װערטער ענטװיקלען ױך - 
און בּיטען זײער בּעדײטונג; אָפט אָבּער װֶערען זײ פערבּיטען מים! = 
ווערטער פֿון אַנ'אַנדער שפּראַך , פון דער שפּראַן פון דעם לאַנר, 
ואוו דער יד נעפינט זײן מקים מנוחה, זעלגסספערשטענדלן , אַז | 
פאַר אַ שפֿראַך, װעלכֿע בּײט זיך שטענדיג און איז אַלעמאָל אונטער- . 3 
געװאָרפען פרעמדע וירקיננען, װאָס װײוען זיך אַרױס אַמאָל מעהר, 6 
אַמאָל וענינער , זענען די אױסױכֿטען אָכּצוהימען איהר רײנע פטיאָ- ‏ | 
! גאָסיע און צו -עשיצען איהר רעכֿט אױיף עקזיסטענץ פֿיעל שיר 2 


יי יביי יי יי יי 


, 


רר, פינבעס. 


| זי פאַר אַנ'אַנרער שפּראַך . אין דער הינױפֿט אי! די שפּראַך אַ נעט. 


- ריעס בּילר פֿון יורישען פּאָלקס:לעבּען , װעלכֿעס איז אויך אֶהן אֵנִי: 


. 


אויפהער אונטערג עװאָרפען דער װירקונג פֿון דער אַרוטיגער סביבה, 
אין װעלכֿער עס לעבּט און װעלכֿע בּײט זיך שטענדיג . װי רי גאַנ: 
צע קולטור פֿון דעם פאָלק, מראָגט אויך זיין שפֿראַך סמנים אויף 


- זיך פון די אַלע לענדער, װעלכֿע דער איבּינער װאַנדערער אין / 


דורפֿגעגאַנגען , 


:) די דיאַלעקטען . 


מען אונטערשײירט אין יוריש-רייטש פערשיערענע ריאַלעקטען , 
די בּעדײיטענרסטע צװישען די ריאַלעקטען וענען: / 

1) ליטווישער יוריש, אויף װעלכֿען מען רעדט כּמעט רורבֿ: 
אוים אין ליא און ערטערװײז אויך אין רוסלאַנד גוּפא ; 

9) יוריש:פּויליש, = אויף װעלכֿען מען רעדט אין רוסיש-פיילען- 
און אין בּעשטימטע ערטער אין ליטא און נאַליציען ; 

8) דער דרום:ריאַלעקט , אויף װעלכֿען מען רערט אין ררום; 
ריפּלאַנר , רומעניען און בּעשטימטע טילען פון גאַליציען . : 

עס איז כּמעט בּעשטימט, אַז די װאַריאַציעס האָבּען רעם ועל: 
בען מקור, װאָס די אייגענע װאַריאַציעס אין דער דייטשער שפּראַך נופא, 
די דייטשע יודען , קומענדיג פון פערשיערענע פּראָװינצען , האָבּען, 
װי מיר האָבּען עס שוין אױיבּען געזאָגט, מיטגעבּראַכֿט מיט זיך רי 


פיעלע דיאַלעקטען פון די פּראָװינצען , און די ריאַלעקטען , קומענריג 


שטענריג איינע מיט די אַנדערע אין בּעריהרונג , האָבּען נעקעמפּפּט 
צווישען זיך , בִּיו ס'האָט געזענגט דער שמאַרקערער צװישען זײ, 
און די איבּרינע האָבּען זיך אָדער צוזאַמענגעמישט מיט איהם אָרער 


- זענען אינגאַנצען פערשוואונרען 1), 


די דיאַלעקטישע װאַר:אַציעס פון יודיש:דיטש האָבּען אויך גע: 
װירקט אויף די אױסשפּראַכֿען פון לשון קורש, די דײיטשע אים? 
שפּראַך (אשכּנזית'"ע) פון לשון קורש, װעלכֿע רופט זיך אַװי צום 


אונטערשייר פון דער שפּאַנישער אױסשפּראַך (ספרדית) , ענטשטעהט 


{) דיר גירעמאַן , אויכּען ציט, ; יורישע עֶנצ. , אויבּעָן ציט, 


יא 3 5 = 

| די געשיבֿטע פון דער יודישער 4 
פון זיך אַלײן ; אַלס נאַטורעלע - אַנאַלאָגיע מיש רער ידיטשער צ 
טיק און זי צעפאַלט אין מעהר פאָנעטישע װאַריאַציעם, 
ענטשפּרעכֿען די װאַריאַציעס פון די יודיש-רייטשע ריאַלעקטען.. אפילו - 
רי סלאַװישע װערטער , װעלכֿע זענען אַרײן אין ייריש:דייטש, ! בּען 
זיך אויך געמוזט אונטערװאַרפען רי אַלג עמײינע פּאָזיטיװע געזעצען, װע 
כֿע הערשען אין דער אױסשפּראַך פון די װערטער אין רי פערשיערענ צ 
דיאַלעקטען פון יוריש:דײטש 1). די 

מיר װאָלטען צו װײט אַװעק, װען מיר װאָלטען װעלן - 
ראַכֿטען אײנציגװײז די פאָנעטישע װאַריאַציעס פון יוריש:רײטש{ 
װעלען מיר אונזן בּענונען דערמיט, װאָס מיר װעלען קאָנסטאַטי = 
רען, אַז די װאַריאַציעס זענען װעניגער אין צאָהל, אין נישט אַזו. 4 
טיעף , װי די דיטשע ; אַז זײ בּעציהען זיך אויף די װאָקאַלען (לויט) און 
כּמעט קײנמאָל נישט אויף די קאָנזאָנאַנטען (מיט:לויטער) 2) . פון = 
אַנדערער זײט לײרט דאָס געשריעבּענע װאָרט כּטמעט נאָרנישט אוץ - 
יוריש:רייטש פֿון די אונטערשיעדען, אַ דאַנק די ניאַנסען אין דעה / 
אױסשפּראַך פון העכּרעאיש, װענען װעלכֿע מיר האָבּען גערערט | 
אױיבּען , ד. ה, , אַז דערזעלבּער װאָקאַל פון יורישען אַלף-בּית , מים ק 
װעלכֿען מען בּענוצט זיך אין יודיש:דײטש, װערט אױסנערערם אױף / 

אַ פערשיעדענעם אופן און װערט געריכֿטעט לױט דער א - 

פאָנעטיק פון זין דיאַלעקט דורך אַ יורען , אונאָבּהענגיג פון רעם, 
איז ער אַפּאָליאַק , אַ ליטװאַק אָרער אַ געבּױירענער פון הא / 
לאַנד ). 0 
אָט די גלײכֿהײט אין שרײבּען, נישט קוקענדיג אויף דער פער+ / 
שיערענהייט אין דער אױסשפּראַך, האָט פיעל מיטנעהאָלפען צ / 
דער פערשפּרײטונג פון די ליטעראַרישע װערק. וירקליך, אין אַ / 


6 


1) סענעאן, אױבּען צים., ז. 180-183 ; יורישע ענצ, , אױיבּען צימ, : 

2) א. שלמאַן, עמקי שפה : ,די יוריש-רײַטשע שפּראַך, װאָס איוו יעצט נאָך - : 
פּערשפּרײיט אין אַ גרויסען טייל פון אייואָמא , שטעלט נישט פּאָר אַואַ פונראַמענטאַ- ‏ / 
לען און טיעפען אונטערשייד , אַז דאָס זאָל איהו שטערען צו זיין דייטליך אין איהי ‏ / 
גאַנצען פערשפּרײיטונגס-ראַיאָן , װי עם איו, צ. בּ., רער פאַל מיט די ריאַלעקטען / 
פון די דייטשע פּראָווינצען" . -- ל. סעמענעאָן אין די מעמואַוען פון רער לג נגווים- 
טישער געזעלשאַפט אין פּאַריו, בּ. זַןא, 2 העפט, ז. 94. 

3) זעהט א. הוככי: ,היש משפט לשון לשסת יהורית", נר סעובי, ניו- 
יאָרק 1806 . 


דּר; פינעס; 


רצער צייט , אַ דאַנק די יודיש:דייטשע זשורנאַלען און ציימונען , : 
| | מען נעקומען כּמעט בּיסלעפֿװײז צו דעם, אַז ס'איז איינגעשטעלט 
|געװאָרען אַנ'אָרטאָגראַפיע, װעלכֿע דאַרף נאָך, פערשטעהט זיך, האָכּען 
בּעשטימטע אױיסבּעסערונגען , װעלכֿע צײכֿענט זיך אָבּער אס דורךף 
| = אוהר אײנפֿאַֿקײט און איז אָנגענומען געװאָרען כּמעט פון אַלע עפֿענט? 
- ליכֿע יודיש:דייטשע שריפטען , װי אין װילנאָ. אַזױ אין װאַרשױ, אין 
| אָרעס און ניװײאָרק . 
: די יודיש:רייטשע ריאַלעקטען אונטערשיידען זיך אויך אײנע פון / 
ידי אַנדערע דורך זײערע װערטער:אוצרות , וועלכֿע האָבּען פיעל צר יט 
דאַנקען דערפֿאַר די אָרטיגע דיאַלעקטען פון דער געבּירטינער בּע* : 
4 פעלקערונג , אויך אין דער הינזכֿט װאָלט מען געקענט, װי דורף . / 
- = די פֿאָנעטישע װאַריאַציעס גופא , אונטערשײדען מעהרערע אנטער: 7 
דיאַלעקטען צוגלייך ‏ מּיט די דרײ הױפט:דיאַלעקטען, װעלכֿע טיר : 
האָבּען אָנגערופען , און בּעזונדערס װאָלט מען געראַרפט אָבּנעבּען אַ 
- פּלאַץ פֿאַר אַ פיערטען דיאַלעקט , פאַר יוריש-ענגליש 1)י. 
: אין דער ליטעראַטור. איז מעהר פאַר אַלץ פערשפּרײט רער 
| יוריש:לימוי'אישער דיאַלעקט , צוזאַמענג עמישט מיט כּעשטימטע עלע: 
- = מענטען פון דֹעם דרום לט אָגַער מיט י. ל: פרץ און רי 
יונגע פּוילישע שריפטשטעלער איז אין דער ליטעראַטור אַרײנגעדרונגען 
= אויך דער יודיש:פּױלישער דיאַלעקט. אין די אַמעריקאַנישע ליטעראַ- 
רישע װערק , און הױפּטזעכֿליך אין דער טעגליכֿער פרעסע, הערשט 
- דער יוריש=עננלישער ריאַלעקט א אַמעריקאַ, נאָר , אין אַלנעמײן, 
- זענען די ריאַלעקטען :פערשיידענהייטען ,- אויף וויפיעל זײ האָכּען געפֿו- 
- נען זײער אויסדריק אין דער ליטעראַטור, און נישט אין צײטוננען, 
נישט גרױים, און שטרעבּען בּיסלעכֿװײז צוּ פערשוינדען, אַ דאַנק יי 
דעם. איינפלום פון די יוריש:רייטשע קלאַסישע װערק. די אױטאָרס - 
פון די דאָזיגע װערק װײיסען און פיהלען, מיט דעם ועלטענעם אינס* ‏ 
- טינקוט פון אַ שפּראַך:2 עניו , - לויט דעם אויסרריק פֿון מאָנטאַן, 
- = אָבּעוהאַלטען די שפּראַך, װעלכֿע פליהט ". 0 
6 און װוירקליך, די פּאָעזיע פון ראָזענפעלר, וועלכער איז נעבּוי= מע 
| רען געװאָרען אין פּױלען און שרײבּט אין ניונאָרק , די וערק פין. 
= אַבּראַמאָװיטש , װאָס שטאַמט פֿון ליטא און לעכּט אין דרום:רוסלאַנר, / 
אי צי װערק פון ראַבּינאָװיטש , געבּוירען אין דרום ;רוסלאַנד , וואו עה 


: 2 1) זעה אױבען ו. 


די געשיכֿטע פון דער יורישער ליטעראַטו - 


האָט אויך נעשאַפּען דעם גרעסטען טײל פין זיינע װערק, די וּת 
פון פּרץ און אַשׁ, געבּוירענע אין פֿױלען,--- װערען צתליך 2 7 4 

און געליעכּט אין אַלע קאַנטען און אַלע 6 ואו עס אין נאָר . 
דאָ אַ יוריש:דייטשער לעזער . אי 


-ו.ע.. 


ד) די גראַמאַטיק, 


אין פערלויף פון אַ זעהר לאַנגער צײט האָט טען בֹ 
יריש:דײטש אַלם אַ זשאַרגאָן, װאָס האָט נישט קײן רפש 18 
;עזעצען , און װײיס פון קײין אַנרער פּרינציפ נישט, װי אַנאַרכֿיע און ‏ : 
אונאָרדנונג , דער גרעסערער טײל נישט יורישע שריפטשטעלעה שאר 
וועלכֿע האָבּען זיך אינטערעסירט מיט דער פאָלקס:שפּראַן, האָכּען | 
אַלײן פּערזענליך זי נישט פּערשטאַנען כּמעט און האָכּען ױיך געלאָוען | 
מעהר פיהרען דורן די אײנדריקען, זעהר אָפּט אױבּערפלעכליכֿע, | 
װעלכֿע זײ האָבּען בּעקומען, הערענדיג, װי עס רערען יודען 1). פון | 
דער אַנדערער זט האָבּען רי נעבּילרעטע יורען , זײט רער עפּאָבֿע : 
מענדעלסאָן,, טמים דער נרעסטער שנאה בּעקעמפפט רי שפראך , 6 
װעלפֿער זײ האָבּען כּעטראַכֿט, אַלס די גרעסטע מניעה צוּ דער אַסי | 
מיליציע , צו װעלכֿער זײ האָבּען אַװױי ‏ ג;עשטרעכּט. אין היץ פון 
קאַמפּף האָט דער נאָמען זשאַרנאָן" פערנומען דעם פּלאַץ פון רעם . 
נאָמען , יודיש:דײיטש* און ‏ יודיש*", װי ס'האָם די שפּראַך גערופען -/ 
דאָס פאָלק , -און , מיט זעלטענע אױסנאַהמען ,. האָט קײנער פֿון 8 : 
חפֿמים נישט נעפונען פֿאַר נױיטיג און װערם צו בּעטראַכֿטען רעם / 
זשאַרנאָן"? מעהר אָדער װענינער װיסענשאַפּטליך . : 

ערשט אין לעצטען פֿיערטעל פון א |2:טען יאָהרהונדעהט, + : 
װען דער קאַמפּף פון וריש:דײטש איז שױן מעהר נישט געשטאַנען / 
אויף דער טאַנעס-אָרדנונג בּײ די מערב:אײראָפּעאישע יודען 2) און / 


{) חר. װאַגענזײל, בעלעהרונג פון דער יודיש-דייששער רעד-און שרײבּאַרט, ‏ . 
קענינסבערג , 1659 , ז. 9. : ,חערענריג װי זיי רערען ריישש , איו אוֹנמעגליך, נישם / | 
צו מיינען, אַז זיי רערען אויף ריין העכּועאיש' , ציטירט ביי סענעאָן, אַרט. 1, 3 
ו 99, = 

2) אָם יודיש-דייטשע איז בּיי אונו נישט מעהר אַ פּראַקטישע , װנדערן אַ. ‏ / 


בי 56 7 =+ : 
רוט ר בי יי טיעג 2 4 


- שטריך 1 ,אַ גראַמאַטיק קען גאָר נישט געבּען" . 


-פּעֲרלאַג ,פּראָגרעס", װאַרשױ , 1908 ; ז, און אַ. רייזען, ,רי מוטערשפּראַך", אַ מעטאָ- / 


5 


: מען געפינען בּיי פענעאָנ'ען אין דערמאָהנטען אַרטיִקעל . 


1008, 78 זייטען , 


- אין דער אָנװעזענהייט פון אַ שפּראַך, װעלפֿע איז רעגעלמעסיג געכּויש און האָט רי 
0 5 לינגוויסטישע אָלטע אוצרות" , גרשן , אויבּ, ציט, : 


' דר. איג עס, 


יי ווען , פון דער אַנדערער זײט , די ענטוויקלונג, װעלכֿע ס'האָט אָנגענו. - אי 
- מען די ידיש:דייטשע ליטעראַטור אין רי סלאַװישע לענרער, אי / 


געװאָרען אַנ'ערשײנונג , װאָס האָט צו זיך צוגעצױינען דרי עפענטליכֿע / 
אויפטערקזאַמקײט , זעהען מיר יודישע געלעהרנטע, װעלכֿע גיבּען . א 
זיך אָבּ ‏ מיט ערלערנען די יודיש:דייטשע שפּראַך , אָהן פּעראַכֿטונג ‏ 
און פײינרשאַפּט {), 

און דאָס ערשטע רעזולטאַט פון דער אַרבּײט אין געװען ראָס, / 
װאָס עס אין צושטערט נעװאָרען רי לעגענדרע, װעלכֿע האָט ױך צ 


- | פֿאָרגעשטעלט יוריש:רײיטש אַלס אַ ‏ זשאַרגאָן", אין װעלכֿען מען קען 
- נישט ענטדעקען די געװעהנליכֿע רעגעלן פון גראַמאַטיק : ד, ה, אנ 


אונערליכֿע אָרדנונג און האַרמאָגיע 2). מען האָט ועהר שנעל קאָנם= / 
טאַטירט און איינגעפונען , אַז די דאָזיַגע שפּראַך , װי אין איהר פֿאָ= / 
נעטישען טײל  ,‏ אַזױ אין איהרע עטימאָלאָגישע און סינטאַקסישע עלע= / 


מענטען , . איז + אונטערגעװאָרפען - אינערליכֿע רענעלען, װעלכֿע. מען 
- דאַרף נאָר ענטרעקען און קאַדיפּיצירען 8), דאָס, װירער , אויף װאָם 


היפטאָריש-פֿילאָלאָגישע פראַגע" ; מ. שטייגשניידער , אױיבּען ציט. 

{) צוישען די בּעדייטענדסטע װערק קען מען אָבּציפֿעגען : אַ. לאַנרױ, ,דאָס 
פערקלענערונגס-װאָרט פון דער יודיש-גאַליציאַנישען רעדע-אַרט" , אין דער צייטשויפט. / 
דייששע מונראַרטען" ,, רעד , י. מ, נאַגעל (וויען , 1806 און פאָלגענרע) ; די אַיטיק-. / | 
לען פון פענעאָן , שולמאַן און גרשן , װעלכֿע מיר האָבּען שוין. ציטירט פויהער. אַנ'= ‏ / 
אוימפיהרליפֿע און קליטישע בּיבּליאָגראַפיע פון דער ליטעראַטור וועגען יודיש-דייטש קען 


2) י, מ. יאָסט, אױבּען ציט., פערענטפערם די פּראַגע מיט אַיין פערער= . יָׂי 


די ערשטע יוריש-רייטשע גראַמאַטיק פאַר'ץ שול-געבּרויך איו נישט לאַנג ע"- / 
שיענען 1 ז, רייזין, ,פאָלשטענדיגע יורישע גראַמאַטיק, עטימאָלאָגיע און סינטאַקסיס,- 


דע צו לעזען און צו שרייבּען יוריש מיט גראַמאַמיקאַלישע כללים, בּייגעלעגט אַלע / 
העבּועאישע װערטער , װאָס געהען אַרײן אין דער יורישער שפּראַך, פּראָגיעם  ,‏ 


2) ,לעוענריג פוץ'ם זאַמעלבוך ,ליטעראַשור און לעבּען", װאָס איו געװען - 
מיין ערשטעם יודיש-רייטשעס בּוך, האָבּ איך בּאַלֹר פערשטאַגען , אַז איך געפין ױף ‏ 


איהרע נגעננער שטעלען זיך אָבּ כּעװנדערס, אַו אי י' 
געפינט מען אָפט אַ פערװעקסלנג פון רי געשלעפֿטער אין 1 
/פאָלקס-שפּראַך און , נעװיסערמאַסען, אויך אין דער למעראפור,, י 1( 
איז נישט װיכֿטיג אין אמת'ן, װיל די ערשײנונג טרעפט מען ני 
נאָר אויסשליסליך אין ר ער שפּראַך, נאָר זי טרעפט זך אין י 
רער פון רי אָפענע שפּראַכֿען אױף אַ געװיסער שטופע פון ז 
ענטוויקלונג , שי 
מיר האָבּען זיך נישט נעשטעלט פאַר אַציעֵל צו געבּען אַנ'אױס | 
פיהרליכֿען שטודיום פון דער יודיש-דייטשער נראַמאַטיק, מיר בּעט/ רקען - 
נאָר , אַז די נראַמאַטיק אין אין איהר נרעסטען טײ? דײטש"ש, ‏ 
דאָך אָבּער , האָבּען אויף דער נראַטאַטיק, פונקט װי אויף דעם װער. ‏ 
מער:אוצר פון יוריש:רייטש , פיעָל געווירקט רי סלאַװישע ריאי 
װי אויך העבּרעאיש, 
אַװי, ‏ צ; בּ., אַלע דײטשע װערטער, װעלפֿע ענריגען זײך. 
אויף , ער*, בּילרען זײער װײבליכֿע פאָרם מיטם דער הילף פון סלא" | 
ווישען סופיקס , קע* (שנײדער : שנײרערקע ; שוסטער : ר - 2 
פערקעהרט , די העבּרעאישע װערטער סיט דער ענרוננג אױף ,ר" | 
אָדער , ט* בּילרען זײער װיכּליך נעשלעכֿט רורך דעם סלאַװישׂען ס | 
פיקס יכֿע* (שוהט ; שוחטייכֿע ; מניד : מניד'כֿע) 2). די קאָנסטרוק* . 
ציע פון קאָמפּאַראַטיף אין די יוריש:דייטשע אײנענשאַפטס:װערטער איו / 
געבּילדעט װי דער סלאַװישער קאָמפּאַראַטיו 8). פון דער צװײטעה / 
זײט, זעהען מיר אַ בּעשטימטע צאָהל דיטשע װערטער, די מעהר= / 
צאָהל פון װעלכֿע עס װערט געבּילרעט דורך דעם העבּרעאישען סופֿיקסם / 
עים* (נאַר : נאַראָנים ; דאָקטאָר: דאָקטױרים; טײװעל: מײװאָלים / 
אָדער טײװלאָנים), די װײבּליכֿע פּאָרם פון דעם דײטשען װאָרט פֿה* / 


1) אי ליטא זענען אַלע ווערטער מענליך אָדער װייבּליך, זעכליך טועפֿש ועהו / 
זעלטען ; פערקעהרט אין. פוילען און אין די דרום-פּראָװוינצען בּעגעננען סיר װערטעל / 
פון זעכּליבֿעָן געשלעכט ועהו אָפט, דאַן װיערער, װען עס רערט זיך װענען 3 
מובּסטאַנטיװוען , װאָס בּעצײיכֿנען נישט בּעלעבּטע זאַבֿען, ענרערט וך דאָס בַּעוע- / 
פענרע געשלעכט , אָצּהענגיג פון דעם , ער עס רעדט אָדער שְׁרֵייבּט . : 
2) זעה דאָס װעיק פון י. ה. טביוֹב ; ,די העבּועאוִשע עלעמענטען אין / 
זשאַיגאָן", הוזמן , ס"ט פעַטעובּווג, 1903, בּ. 111, ז. 126-144. א 
3) צ. ב. (ציט. נאָך פענעאַן) ;: ער איו רײבֿער פון קיטיישַ 5 
4 060 (פויליש), אט 


( איז געבּילרעט מיט רער הילף פון דעם אַראַטעאושען ; 
2 װעלכֿער איז אַרײן אין יודיש:דײיטש דורפֿץ תּרגום,, 
ר העבּרעאישע װירקונג איז אויך צו בּעמערקען אין רי פלע? 
וב גן, װעלכֿע זענען אַזױ שטאַרק אין יוריש:רײטש, און װעלכֿע . 
עהען אין דעם, דאָס צוגלײך מיט רער געװעהנליכֿער בּעשטים: ‏ 
צײטװאָרט:פֿאָרם גיט מען נאָך צו.-- זיין אובּעשטימטעת ‏ 
ים, כּרי בּעסער צו פֿאָרמירען רעם זאַץ (,הטֿען האָסט דו איהם / 
ט געהיט*), אָרער אין זעצע, אנטעראָררנעטע, װערט ראָס / 
הױפּט-װאָרט איבּערגעזעצט פון דאָס נײ דורך דאָס װאָרט / עס" מען 2 
האָט געוואוסט, װער עס אין שולריג רערין") {), נאָר די הױפּט+. 
ירקונג פון רעה העבּרעאישער גראַמאַטיק אױף דער יריש+ - 
טשער װײזם. זיך אַרױם אין דער אַלגעמײנער קאָסטרוקציע פון . 
 !‏ יוריש:רייטשער פּראַגע, װעלכֿע איו פיעל אײנפאַכֿער, װי ר 
9). | : 
ו רחוס ט איז פאַר דער יודיש:דייטשער גראַמאַטיק חאַראַק? - 
איהר קורצקייט און אײנפאַפֿקײט , קיין קאָניונאַציץע עקועס - 
עף נאָרנישט , דאָס. צײטװאָרט האָט נאָר די דרײ הוױפּט-צײ- ‏ 
דער געניטיף װערט געבּילדעט דורכֿין סופיקס ,ס", װעלכֿער ‏ 
רעחזעלבער פֿאַר אַלע געשלעפֿטער אין בּיירע צאָהלען אע 0 
צואָנען פאָרערן דעם דאַטיו , 0 
- געשאַפען דורך אַ פֿאָלק, װאָס פיהרט אַנ'אונױכֿערען לעבּען : 
האָט פֿאַר זײנע העכֿערע בּערערפנישען אַ לשון קורשׂ, -- 
יודיש:דייטש אַלם הױפּט:ציעל, צו זײן אַ פערקעהרס?טיטעל, - 
און ויז פון אַלע שװעריגקייטען און בּויגיג ; און דער פרינצים , 
האָט געהערשט בּײ זײין בּילרען זיך און בי זין ענטוויקלונג 


: .1 
יט אֹ 
- = דער אָנפאַנג עי 
פון דער ליטעראַטור א 
8 
די יוריש-דיטשע לימעראַטור , װי אויך רי שפֿראך אע 
- כֿער זי איז געשריכּען , װערט צוגערעפֿענט צו די יוננסטע אײראָפּע+ / 
אישע. ליטעראַטורען , און ירקליך , ערשט אין אָנהױב פון וישע / 
יאָהרהונדערט נגעפינען מיר די ערשטע עכֿטע אױסערוננען פון 
שפּראַך.,. װאָס װערט ערשט געעשאַפען , און פון דער נייגענוירענער / 1 
ליטעראַטור.. די נאַנצע געשריבּענע לימעראַטור פון די פריהערדיגע / 
יאָהרהונדערמען , װאָס איןז נאָר רערנאַנגען בּיו אוֹנו, הע 8 
פון די נאָטיצען און שוית פוֹן 1-טען, 211-טען און זזןא-ט 
יאָהרהונרערט , (אין װעלכֿע מען טרעפט אַמאָל אין העברעאישען = 
טעקסט דײטשע װערטער און שפּריכֿװערטער 1), און ערנעג | 
מיט אַזעלכֿע מוסר-ספרים װי ס פר:ה מוסר (דאָס מוסר:כּוך) אָדעה . 
ספר:הגן (דאָס גאָרטען:בּון) 2), --- אָט די גאַנצע ליטעראַטור אי 


דאָס קאַפּיטעל וועגען דער יוריש-דיימשער ליטעראָטור . 
2 ט. שטיינשניירער , אױבּען ציטירט , 


דר. פּינעפ, 


 -‏ אין אמת'ן גערעדט אַ דייטשע ליטעראַטור , װעלכֿע איז געשריבּעןּ 
יט העבּרעאישע בּוכֿשטאַבּען, און צײפֿענט זיך אוים צװישען דער 

איבּעריגער דייטשער ליטעראַטור פון דער עפּאָכֿע נאָר מיט'ן ספֿעצ: 
יעלען האַראַקטער פון דעם מאַטעריאַל , װאָס זי בּעהאַנרעלט , 

ערשט אין 1807 איז אין װוענעריג פערעפענטליכֿט געװאָרען 
דאָס ערשטע יודיש-דייטשע בּוך, דאָס איז געװען ראָס , בּאָבֹּאִבּיך" 1) 
אָדער בּאָבּאָ-מעשה פֿון אליהו לעװיטאַ (1849--1479), רעם 
בּעקאַנטען מחבּר פון אייניגע אױסג עצײכֿענטע װערק װעגען דער העבּ= 
רעאישער גראַמאַטיק , דאָס בּאָבַּאיבּוך אין אַנ'איבּערזעצונג אין פערוען 
פֿון אײינעם אַ בּעריהמטען ענגלישען ראָמאַן *ץתזגת6ט80 01 וס זוֹ8 
א0, דאָס בּוך איז געשריבּען לויט דער איטאַליענישער איבּערזעצונג, , 
אויך אין נראַמען }; דער איטאַליענישער איבּערזעצער האָט דאָס כּוך 
איבּערזעצט פון פּראַנצױזיש, דערבּײ האָט ער אומגעענדערט דעם 
אָריגינעלען נאָמען פון בּוך אויפץ נאָמען גת0סװ8' 0ז80 { פון ראַ: 
נען שטאַמט שוין דער נאָמען בּאָבּא:בּוך, װי דאָס װערק רופט ױיך 
אין דער יודיש:דייטשער איבּערזעצונג , 

דאָס דאָזינע בּוך איז געװאָרען אויסערגעװעהנליך פּאָפּולער { 
עס האָט אויסג עהאַלטען אַ מוראידיגע צאָהל אױסנאַבּען , װעלכֿע נע= 
הען נאָך אַרױס עד היום 2), אין דער יודישער שפּראַך גופא גע= 
פינען מיה סמנים פון דעם, אויף װיפיעל דאָס בּוך אין פּאָפּולער : 
יערע פאַנטאַסטישע מעשה װערט אָנגערופען , בּאָבּאָ-מעשה", 

אין דער גאַנצער אַלטער וױיש:דיטשער ליטעראַטור געפינען" 
מיר נאָר איין בּוך , װאָס שטײנט דאָס פריהערריגע אַױבּער אין 
פּאָפּולאַריטעט : דאָס איז דער ; צאינה וראינה" פון יעקב בּטו"ה 
יצהק מק"ק יאַנאָװאַ (געשטאָרבּען אין פּראָג אין 1628) , װעלכֿער 
איז ערשיענען , װי מען רעכֿענט, צום ערשטען מאָל אין סוף פון 
|שא-טען יאָהרהונדערט ), צאינה וראינה ( געהט אַרױס און 


) שטיינשניידער רופט דאָס. בּוך מיט'ן נאָמען בַּאַבּאַ-בּוך"י 
2) וויענער אין ,דער געשיכבֿטע פון דער יודישער ליטעראַטור אין ניינצעהנ 
מען יאָהרהונדערט", ניו- יאָרק , 1894 , ז, 43, ציטירט אַנ'איבּערזעצונג פון בּאָבֹּאְיבּוךְ 
פון 1805 . : 
3) מיו מװען בּעמעוקען ; אַז די צייט, װען ס'איז ערשיענען די ערשטע 
אױכּלאַגע פון צאונה וראינה איז נישט קלאָר בּעשׂטימט , מיר האָנען נאָר די אױסגאַ 
בַּע פון ּאַזעל 1692 , װעלכֿע איז , ווייזט אוים , געווען רי דריטע שוין , קאַרפּעלעס, 


| -פֿאַר דער יודישער פרוי , בּעזונדערס שבּת, אין עס נעװאָרען כּטעם. 6 


ועהט"---ווערטער, װאָס װוערען אָנג עווענרט צו ריכּנות ציין ‏ 
השירים). איז אַ פרײע איכּערזעצונג פון חומש און פון 8 : 
מגלות , אין. װעלכֿער די פּיבּלישע ערצעהלוננען זענען 5 ע* ‏ 
מישט אין אַ פּרעכֿטינער פאָרם טיט לענענרען, װעלכֿע זענען 8 
גענומען געװאָרען פון דער אנרתּא 1), געשריעכּען איו עס אי א 
לײַכֿטען , פרײנרליכֿען , אינטימען טאָן, אָהן פרעטענזיעס, שט | 
מרעפען זיך אין איהם בּילדער פון דער יורישער געשיכֿטע; זין. = : 
לאָזאָפּיע איז עהרליך און לויטער ; דער טעקסט איז רײך. מיט אַנק 
דאָטען , משלים , לעגענרען ; זײן סטיל איז ערנסט און פול ימיט אַ. 
שטילער התלהבּות ; דאָס אַלץ האָט געמאַכֿט ראָס כּוך פאַר א ער : 
ציהוננסיבּוך און אַ טאָראַלישען װעג:װײזער פון טױזענדער יורי 
פרויען , 

דאָס בּוך האָט בּעקאַנט נעמאַכֿט און דערנעהנטערט דעף . 
שער פרוי , װעלכֿע האָט קײנמאָל קײן צוטריט נישט נעהאַט 
לשון קודש, מיט דער נעשכֿטע פון איהר פאָלק; דאָס כוך 
איהר גענעכּען צו װיסען װענען אַלע טראַגישע אָרער פרעהליפֿע { 
שעהענישען ,. צוליעבּ װעלכֿע עס זענען אײנגעשטעלט נעװאָרען 
טובים און נאַציאָנאַלע תּעניתים ; דאָס בּוך האָט מדריך נעװען 
יודישער פרוי צו מאָראַלישער ציכֿטינקײט און צִדקה, װעלכֿע זענען 
װאָרען דער לעבּענס:אירעאַל פאַר יערער יודישער פרוי ; דאָס בּוף. 
ענדליך אױסנעבּילרעט אין דער יורישער פרוי רעם העפֿסטען גק יץ 
װענען דעם, אַז איהרֹעָ קינדער זאָלען װערען תּלמידי חכּֿמים און / 
זײער נגרויסקײט זאָל בּעשטעהן אין תּורה און יראת שמֿים. 3 

דאָס בּוּך איז געװאָרען אַװױי פאָפּולער, אַ דאַנק זינע נרויסע / 
מעלות , כּנונע צום פרומען סטיל און אױך אַ דאַנק דעם, װאָס עה / 
האָט פערענטפערט אײנע פון די דרינגענרסטע בּערערפנישען, אַו / 


אויגען ציטירט , --- אויך א. שולמאַן אין חומן, 1905 , בּ. זון --}, ז. 26, בֹּ, 2, יו 
) די װערק, װעלכֿע דֹעַר צאינה וראינה צימיום סייסטענם, וענען; ‏ = 
הלמוד, מדרשים , רש"י און בּחיי ‏ דעו עַרשטער קאַפּיטעל פון צאינה וראינה איו. : 
איבּערגעזעצש אויף לאַטײן דורך י. זױיבּערט און פערעפענטליפֿט אין העלטשטאַרט, - 
0 (ווידער ערשיענען בּיי װאָלף אין דער העבּו. ביבּליאָמעק 111, ז.474), = 
אלבסנדר גרעהאַנז : ,די יורישע װאָפֿע אָרער דער מאָרַערנער צאינה וראינה" א, ז, צ' 
פָ8, פּאַריז (פראַנצויזיש) . : 


2 


אש צימער 8 
0 ימע ר ראנ 


1 


אאלען ' טע צראי * 
אַ חוב , אַ אַ, מצוהייע: צו' לייענען ; דעם צאינה וראינה , נישט איבּערטרײ: 
ענציצ", קע ומען זאָגען , אַז. ס'איז נישט געוען קיין אין פאַמיליע , 

ימע 3 זײַן די אָרימסטע , אין די לענדער , װאו די יודען רערען 
טנדײטש , װעלכֿע זאָל נישט האָבּען דאָס װערק, אין רעם וֹעל+ / 
בּינען יאָהרהונרערט , װען עס איז ערשיענען זיין ערשטע אױסנאַבּע, 
זענען אַרױס נישט װעניגער װי זעקס און צװאַנציג ניע אױסגאַכּען 1), 
- אוּן ‏ עד היום נאָך רעכֿענט עס זיך פֿאַר דאָס פּאָפּולערסטע בּוך אין 
יעדער יודישער פרומער פּאַמיליע 9), 
אָט איז אַ קאַפּיטעל פון רעם װערק, װעלכֿער קען אונו געבּען 
- אַ ריכֿטינע פאָרשטעלונג װעגען דעם גײסט , אין װעלכֿען דאָס כּוך איז 
אין אַלּגעמײן צוזאַמענג עשטעלט , און מיט װעלכֿען עס איו דורפֿגע= 
דרונגען, די מעשה, װעלפֿע װערט אין רעם קאַפּיטעל בּעשריבּען, / 
איז נגענומען פֿון דברים, 111, 90--98, װאו עס נעפינט ױיך וי / 
הפלה.. מיט װעלכֿער משה האָט זיך געװענרעט צו נאָט, אַז ער זאָל 
ערפֿילען זיין פערשפּרעך אַריכּערצוגעהן דעם ירדן און אַרײנצוגעהן אין 
דאָס צונעזאָגטע לאַנד, צו די ריהרענדע אויפערונגען פון חומש ניט 
דער מֹחבּר פון צאינה וראינה צו אײנע פון די פיעלע אנרתּאים, 
װעלכע האָבּען זיך געבּילדעט אין פערלויף פון יאָהרהונדערטער , װעי 
נען דעם טראַגישען טױט פון דעם / אבי הנביאים" אוֹן װעלכֿע געפי- 
נען זיך אין די מד ר שים, 
,די תּפלה פון משה איז געװען, דאָס גאָט זאָל איהם לאָוען 
געהן קײן ארץ ישראל, דען משה האָט געמײנט, װײל ער האָט 
איינגענומען די צװײי מלכֿים סיחון און עוג איז שוין מותּר געװאָרען 
די שבועה, דאָס ער זאָל קומען קײן ארץ ישראל, אַזױ האָט איהם 
צאָט געזאָגט 1 / ניין, דו מוזט שטאַרבּען אין דער מרבּר", און נאָט 
האָט גשאָגט צו משה:, אדם הראשון איו עלטער פון דיר, עה 
האָט דעם טויט אויף דער װעלט גענכּראַכֿט, דאָס איטליכֿער מענש 
מוז שמאַרבּען*, האָט משה געזאָגט : רבּונו שֶל עולם { אדם הראשון 
האָט אַנ'עבירה געטהון", האָט גאָט געענטפערט  :‏ אברהם האָט דאָך 
אויך געמוזט שטאַרבּען , װאָס ער האָט זיך געלאָזט אין פײער װאַר: 
פען פֿון נאָט'ם װעגען". זאָגט משה: ‏ פון אברהם איז אַרױסנעקו? 


) ג. קאַרפּעלעס , אױיבּען צישירט, ו; 1010 . 
' 2) די אױסנאַבּע , װאָס מיר האָבּען יעצט בּיי זיך , איו פון 1002, אַוויס- 
-.- געגעבּען אין װאַרשױ בּיי לעָווין-עפּשטיין , מיט אַ בּיאור און אילוסטואַציעם . 


די נעשיכֿטע פון דער יורישער ליעראַמוה. - 


יײש שש 
*-יש א 
טען ישמעאל", זאָגט גאָס: יצחק האָט דאָך אויך נעמװט שטאַרכּען | 
װאָס ער האָט 7 האַלוז נעשטרעקט אויף דעם מונּח צו געקוילעט װעהן- 
פּאַר אײן קרבּן צו טיר*, זאָנגט טשה : , פון איהם איז אַרױסנעקומען / 
עֹשׁוּ הרשע" , זאָנט נאָט: {יעקב האָט געהאַט צװעלף קינרעה צר= / 
קום און האָט נעמוזט שטאַרבּען", זאָנט מֹשָׂה: ,יעקב איו נישט גע" - 
גאַנגען אוֹיף דעם הימעל אַזױ װי איך און האָט נישט מקכּל ג בי 
די תּורה". אויך זאָנגט משה: ,די ישראל זענען ששים רכּוא און | 
האָבּען פיעל עבירות נעטהון און דו האָסט זײ מוחל נגעװען און 
װילסט דו נישט מוחל זײן", האָט נאָט צו איהם געאָגט ; :וי | 
פּהוט מעהר פון אײן רבּים װענען װי פון אַ יהיר װענע", ואָגט | 
משה : / שטראָף מיך מיט יסורים אין מין נוף און גיעבּ מיך נישט/ 
אין דער האַנד פון דעם מלאך המות*, אַזױי װעל איך דערצעהלען | 
ײן לױיבּ: אין דער נאַנצער װעלם, אַזױ װי אין פסוק שטעהט: (5א | 
אמות כּי אחיה ואספר מעשי יה", אַז איך װעל נישט שטאַרבּען , = 
גאָר לעבּען, װעל איך דערצעהלען די מעשים פון נאָט,* האָט - 2 
צו איהם נגעאָנט: זה השער לה' צדיקים יבואו כּו"י, דער טױט | 
אוז אַ טױער, דאָס אַלע צדיקים מווען אין איהם נעהן". או חי / 
משה האָט געזעהן , ראָס זיין נעבּעט העלפט נישט, איו ער גענאַנ* | 
נען צו הימעל און ערד און זאָנט: ‏ טהוט פאַר מיר תּפלה", 
אימעל און ערד נעענטפערט: מיר מוען פאַר אונן הפלה פיון , 
דען לסוף װעלען מיר פּערלאָרען װערען , אַזױ װי אין פסוק שטע 
שמים כּעשן נמלחו והארץ כּבּנד תּבּלה", די הימעל װעלען צוגעהן / 
אַאי , װי אײן רויך , און די ערד װעט פערפוילם װערען אַװֹי װי א | 
קלֵייד" , איז משה נענאַננען צו די שטערען און צו דער ון און צוֹ | 
דער לבנה און האָט זײ געכּעטען: ,טהוט פאַר מיר תפלה", האָבּען : 
זײ נעענטפערט : , מיר דאַרפען פאַר זיך תּפלה טהון", איו ער גע" 
נאַננען צו אַלע הױפּט:בּערג , האָבּען זײ אױן אַװי געאָנט: סיר | 
דאַרפען פּאַר אונן תּפלה טהון", איז ער נעקומען צום ים, האָט 8 
דער ים צו איהם נעאָגט: ,משה, װאָס איו דיר נעשעהען, ה | 
האָסט מיך געשפּאָלטען , און די שכינה אין אַלעמאָל בּי דײן רעפֿ: / 
טער האַנר געװען , און הײנט װאָס איז דיר !* 5 
;און װי משה האָט דערהערט, דאָס דער ים האָט געואָגט | 
זיינע װאונדער, װאָס ער האָט נעטהוּן אין דער ינענר, אַװי אין 
ער נעלאָפּען צו רעם העפגאען מלאָך און האָט פֿאַר איהם געװיינט 
און נגעשריען און האָט נעואָגט : ,טהו פאַר מיר הפלהף, האָט דער / 
מלאך געזאָנט ; ,איך האָבּ {(עהערט 0 לה--גגעט גישט העלי ‏ 
וֹ 2 למעק און לעז צימער פון אידוען 
א ארבייטעה גערגא, | 


יי יק 


4 שי 


ייט עי" +' - 


דּה פינעס, 


- = פען", אַזױ בּאַלר האָט משה אָנגעהױבּען צו שרייען און צו װיינען, 
- האָט נאָט געזאָגט : ,איך האָבּ צװײ שבועות נעשװאָרען: אָרער רי 
ישרא? זאָלען חס ושלום פֿערלאָרען װערען אָרער דו זאָלסט שטאַר. 
בּען . װילפט רו לעבּען , אַזױ װעלען די ישראל פּערלאָרען װערןף, ‏ 


האָט טשה נעענטפערט : ,חם ושלום, איך און שטויזענר אַזעלכֿע װיֹ 
איך זאָלען פּערלאָרען וערען , און איינער פֿון ישראל ואָל נישט 


- פּערלאָרען װערן", האָט גאָט צו איהם געװאָנט : ,דו האָסט מוױא 


פּאַר דעם מֿלאָך המות , איך װעל דיר איהם נעבּֿען אין דיין האַנר*, 

זאָגט משה : ,װי זאָל מיין מוטער יוככד נישט טרויערען, דאָם 
זי האָט שוין צװיי קינדער בּענראָכבּען און זאָל דעם דריטען אויך בּע: 
גראָבּען 4 האָט גאָט געזאָגט : , עס איז שוין אָבּער נגעקומען די צייט, 
דאָס יהושע זאָל זיין איין מלך אינּער ישראל, דערום מווט דו 
שטאַרבּען" , האָט משה געאָגט ! ,אויבּ עס װענדט זיך דערינען, 
װעל איך בּעסער איין תּלמיד זיין בּיי יהו'שע, און יהושע זאָל זיין 
דער רב" . האָט גאָט געזאָגט : אױבּ דו װילסט אַװי, אין נוט' . 
: אַזױ בֹּאַלֵר איז משה גענאַנגען צו יהושע אין געצעלם אַרין 
און האָט זיך נגעשטעלט בּיי דער טיר , און יהושע האָט געזאָגט תּורה: 


צו ישראָל און האָט נישט געזעהן , װי משה שטעהט , רען משה האָט: 


זיך אײינגעבּוינען , מען זאָל איהם נישט ועהן, און האָט ויך פער+ 


- שטעלט מיט זיין האַנר , טען זאָל איהם נישט רערקענען, און כלי 


ישראל זענען געקומען אין געצעלט פֿון משה און האָבּען איהם נִישׂמ 
געפונען , און װי די ישראל האָבּען דערועהן, דאָם משה שטעהט: 
אין נעצעלט בּיי יהושע און יהושע זיצט , האָבּען זי געואָגט צר 
יהושע : װאָס איז דאָס, װאָס דו זיצט און דיין רבּי טמשה שטעהט*. 
אַזוױ בּאַלד , װי יהושע האָט רערועהן, דאָס משה שטעהט, האָט 
ער צוריסען זיינע קליידער און האָט געװיינט און געאָגט: ,מייך 
רבּי , מיין האַר, װאָס טהוסטו דו דאָ ?4 און כל ישראל האָבּען גע* 
זאָגט צו משה : , לערן אונז תּורה. . האָט משה געענטפערט: ,איף 
-טאָר נישט" , האָבּען זיי געזאָגט : , מיר װעלען דיך נישט לאָוען" + 
איז אַרױסגענאַנגען אַ בֹּת קול פון דעם הימעל און האָט געואָנש : 
,לעהרנט תּורה פון יהושע |4 אַזױ האָבּען זיי נעלעהרנט תּורה פון. 


-יהושע און משה האָט זיך געועצט פון זיין רעפֿטער האַנד און. 


אלעזר פון זיין לינקער האַנר, און יהושע האָט געזאָגט תּורה פֿאַי 
כל ישרא?, און אַו די ישראל זענען אַרױסנענאַננען פון רעם בּית 
המררש, וענען זיי געקומען צו משה און זאָגען: ,לעהרן איגן אי 


די 


6 א א = 


בּעטייר אונז , װאָס יהושע האָט 1 . הא ג משה. געואָ 
קאָן אַליין נישט .* 
אין רער שעה האָט משה געזאָגט : ,רבּונו ש5 עולם, "2 ם 
איז שוין נעקימען די צייט , דאָס אִיך זאָל שטאַרבּעָף. אַװי האָס ‏ 
מען געואָגט צו משה פון רעם היטעל : ,עם אי נאָך אײן שעה צו - 
דיין מיתה' , האָט ער אָנגעהױבּען צו בּענשען צו איטליפֿען = - 
בּעװנדער ; דערנאָך האָט ער געזעהן, דאָס דרי צייט איו קורץ, האָט / 
ער כּל ישראל נעכּענשט אין איינעם. דערנאָך האָט מען צו משה / 
געאָגט ; ,עס איו נאָך אַ האַלכּע שעה צי דיין טיתה+. האָט ער | 
אָננעהױיבּ'ן מחילה כּעטען פון די ישראל און האָט געואָגט : 8 
האָנּ אייך פיעל מאָל סצער נעװען מִיט תּורה לערנען, זייט א" 
מוחל, , און זיי זאָגען אויך : , זיי אונז מוחל, װאָס מיר - 
פיעל מאָל רערצערענט", דערנאָך האָט טען נעאָגט צוּ משהן ; | 
איז נאָך איין רנע צו דיין מיתה", האָט ער נעאָגט: , כבּרוך די = : 
וקים לעולם וערי , געלױבּט איז נאָטס נאָמען, װאָס ער לעכּט און שי 
בּליבּט צו אייבִּינ שטעהן , און טשה האָט געואָגט צו ישראל:,װען / 
איהר װעםט קומען קיין ארץ ישראל, זאָלט איהר מיך נערענקען". ‏ 
האָבּען די ישרא? געזאָגט :* װי זאָלען מיר ריך נישט גצעקא | 
דאָס דו האָסט אונז אַזױ פיעל טובות נעטהון וי 
דערנאָך האָט מען צו משה נעואָנגט : ,עס איו נאָך אַהאלכע - 
דנע צו דיין מיתה. . האָט ער געליינט זיינע. הענר אויף זיין האַר- | 
צען און-זאָנט צו די ישראל : ,די הענר, װאָס האָבּען מקבּל געװען / 0 
די תּורֹה , װעלען זיין בּענראָכּען אין דער ערד !*. אַװי בּאַלר אי / 
איהם די נשמה אױסגענאַנגען און קיין מענש, און נישט קיין מלאָך, - צי 
יע יאיהם בּענראָבּען , נאָר נאָט אַלײן ? און ער איו גישטאָרבּען - 
יעבּען טעג אין אֶדר , אין דעם טאָנ, װאָס ער איז געכּאָרען , דען / א 
4 דערפילט די יאָהרען פון די צדיקים פון טאָג צו טאָג / 
אום צו נעכּען אַ פילשטענדיגען בּענריף װעגען דעם, װי הי / 
אַנדהא'ם זענען צװאַמעננעמישט מיטן טעקסט פון חוטש אין דעם / 
בּוך , װאָס מיר בּעטראַפֿטען יעצט , װילען מיר צונעבּען, אַו ההײ | 
װערטער פון טעקסט, װעלכֿע דער אױפּאָר איבּערזעצט אין יריש / 
(די װערטער ;לא העבר את היררןף, דברים 111, 27), ניבּען / 
אידם די טענליפֿקײט צו דערצעחלען אַ נייע אַנרה, װעלכֿע געציהט = 
זיך אויך צו משה'ס טוט : 4 
גאָט האָט נעזאָגט צו טשה : ,דו װעסט נישט איבערפאָהרען = צ 
-רעם יררן און { אפילו) דיינע בּיינער װעלען נישט איגערטארילן הא( 
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א יע + - = דר:"ינעס: 
ירה" .האָט משה געזאָנט : ,(רבּונו של עולם) , װאָם בּין איך ערגער 
פּון יוסף (הצריק), װאָם מען טראָגט זיינע בּיינער קיין (ארץ ישראל)!, 
האָט גאָט צו איהם געזאָגט : ,דוּ האָסט פערלייקענט ריין לאַנר 1 אַז 
דו בּיוֹט געקומעָן צו יתרו, האָבּען זיינע טעפֿטער געאָנט: איין 
{מצרי) האָט אונז (מציל) נעװען פון רו פּאַסטעכֿער, און דוֹ האָסט. 
ניהערט , װי מען רופט דיך (מצרי), און די האָסט געשװינען אוך 


האָסט נישט געזאָנט, אַז דו בּיזט איין (יהודי), דערום בּיוט רו נישט / 


(זוכֿה) צוּ קומען קיין (ארץ ישׂראל) ; אָבּער יוסף האָט געואָגט צום 
(שׂר המשקים) : ,איך בּין געװאָרען גע'גנב'עט פון דעם לאַנר פוֹן 
(יהודים) און האָט זיין נאָמען נישט פערלייקענט, דאָס ער איז איון 
(יהודה) , דערום האָט ער (װכֿה) געװען צו בּענראָבּען װערעֶן אין 
(ארץ ישראל)". 1) : 

דוו לעצטע אַנדה איז חאַראַקטעריסטיש פאַר פיעלע אַנרערע, 
װעלכֿע זענען ראָ מאַסענװײז אין בּוך און זענען אַלע דורפֿגעררונגען 
מיטין זעלבּינען גייסט פון גזע-שטאָלץ און אָפּפּער*פעהינקייט, ראָם 
איז כּעשטימט, אַז פאַר די לעצטע דריי יאָהרהונרערטע האָט ראָס 
בּעשיידענע בּוך , צאינה וראינה", מעהר פאַר אַניאַנרערע מיטגע* 
ווירקט, דאָס עס זאָל זיך פערפעסטיגען און פערשטאַרקען דאָס נעפיה? 
פון יורישער איינינקייט בּיי דער יורישער פרוי אין אײיראָפּע און, 
דורך דער פרוי , אויך בּיים יורישען פּאָלק אין נאַנצען און אין אַלײ. 
געמיין . 

צונלייך מיט דעם ‏ בּאָכּאיבּוך" און דעם , צאינה וראינה, פוז 
דערמאָנט װערען אויך אַ דריטעם בּוך, װאָס האָט אַרױסגערופען אַ 
זעלטענעס אינטערעס , בּשעת עס איו ערשיענען : אוּן אױבּ זיין ער* 
פאָלג קען מען נישט פּערגלײפֿען מיט דעם, װאָס ס'האָט געהאַט ראָס 
צווייטע בּוך, שטעהט ער יעדענפאַלם נישט נירערינער פון רעם 
- ערשטען װערק . 


4) פן דעם טעקסט, װאָס געהערט צום סוף פון 01 26-טען יאָהוהונרערט , 


קען מען זְעהעֶן , דאָס שוין דאַמאָלם איז דער העבּרעאישער עלעמענט אין וֹרישׁ=- ‏ . 


דייטש געווען גאַנץ שטאַרק , בּעוונדערם בּעמעוקט מען , אַו דער חעבּרעאישע עלע- 
מענט װערט צאָהלרייך אין די ערטער, וואו עס ווערט בּעטואַֿט און ערקלערט אַ פפוק 
- חומש , און דערפון קען מען. זיך אָבּנעבּען אַ חשִבּוֹן , װיפיעל רי בּיבּלישע און אַגרע- 
| רע איבּערזעצונגען האָבּען. מיטגעהאָלפען בּיים אַריינבּרענגען דעם העבּרעאישען עלע- - 
מענש אין יודיש-דייטש (די לשון קורש'דיגע װעוטער האָבּען מיר איינגערינגעלש), ! - 


צונלײך מיט דעם בּאָּאָבּוך" און מיט רעם" צאינה - ור 
טוז דערמאָהגט װערען איך אַ דריטעס בּוֹך, װאָם האָט אַרױסגער 
פען אַ זעלטענעם אינטערעס, בּשעת עס איו ערשיענען: און אוב - 
זײן ערפאָלג קען מען נישט פערנלײכֿען טיט דעם, װאָס ס'האָט נע- / 
האַט דאָס צװײטע בּוך, שטעהט ער יעדענפּאַלס נישט נידרינעה שן יש 
דעם ערשטען װערק , 

מיר מיינען דאָס מע שה-בּוך, װאָס איז פערעפענטליכט 
װאָרען אין ‏ 1609:טען יאָהר אין בּאַזעל, דער פּערפאַסער אָרער גי - 
כֿער דער קאָמפּילאַטאָר פון דעם בּוך, דער נאָמען פון װעלכֿען ס'אין = : 
יא , זאָל זײן, װי מען רעכֿענט, אַ יור פון מעזשעריטש (לי= ‏ 

, װעלפֿער איז מסתּמא , אין לעצטען פיערטעל פון 1צאיטע - 
יט , אַריכּערג עפּאָהרען קיין מערב:דײטשלאַנר 1) יערעני = אי 
פֿאַלם, װי מען קען זעהען פון דער פאָררערע , איז זײן װערק נעװען 6 
אויפ'ן ערשטען פּלאַן בּעשטימט פאַר די לעזער אָרער פיעלמעהה = 
פֿאַר די יודישע לעזערינס פון דעם לאַנר. דער מֹהנּר פֿאָרערֹם / 
דאָרטען אויף רי ליעבּע פרויען', זײ זאָלען קויפען זיין בּוך װאָס נ'* | 
כער , װײל ער קלײבּט זיך אָכּצופאָהרען אין אַנדערע לענדער , קין, - 
בּעהטען , רוסלאַנד און פוילען*. 

דאָס װערק איו אַ זאַמלונג פון פערשיערענאַרטיגעץ געשיכפען / 
פון דער יורישער פאָלקס-פּאָעזיע, אַרױסנענומען פון אנדתּא און קבּלה, / 
די צאָהל פון די מעשות איז מעהר װי דרײ הונדערט. נישט קוקעגהיג, | 
- אויף - דעם װאָס זײער אינהאַלט איז פערשיעדען , װי פערשיערען עס 
זענען די קװעלען, פון װאַנען דער פערפאַסער האָט זײ נעשעפט, 6 
האָט דאָס בּוך דאָך אין חאַראַקטער און אין איניג. אין זיך, דאָם 
ערקלערט זיך דערמיט, װאָס דער אנבּעקאַנטער קאָמפּלאַטאָר פון | 
די אַלע מעשׂות האָט זײ אַלעמען צוגענעכּען אײן און דעמועלבּען | 
נײסט , דערצעהלענדיג זײ אַלע מיט דעם זעלבּען איינפאַכֿען, נאַטיר= | 
ליכֿען , שטענדיג נלײכֿען טאָן, פרי פון יעדרער געקינסטעלטקײט, ר / 
ערשטע אױסנאַבּע איז זיך ניך פּננאַנרערגענאַנגען און נײע אױיםנאַ 
בּען זענען ערשיענען איינע נאָך די אַנדערע, אֶהן בּעריײיטענרער אונ* 
טערבּרעכֿונג . אין 1619:טען יאָהר האָט דאָס בּוך געהאַט די עהרעי / 
איבּערזעצט צו װערען אין דײטש דורך אַ ניעסענ'ער פּראָפּעסאָר ‏ )- 
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{) ויענער , אױבּען צימירם, ז. 4 ; קאַרפעלעס , אױיבּען ציטירט { שן. 
2) ויענער, אױבּען ציט., ז, 42, בּעם. 1. -- מ. ששיינשניירער , יורישע. וי 
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- = זאָך איז דאָס בּוך נישט נעוען אַװי כבּעריהמט װי , צאינה וראינה" ‏ . 
- = -און , בּאָבּאָיבּוך", און איצט אין עס געװאָרֶען אַ בּיבּליאָנראַפיטע ועל:+ ‏ / 
- = טענהײט 1). 2 
0 די דרי בּיכֿער , װעלכֿע מיר האָבּען אָנגערופען אַלס רי פאָ- - 
- = פולערסמען אין רער ערשטער עפּאָכֿע פון רער יוריש:רײטשער ליטע: / 
ראַטור , שטעלען פאָר מיט זיך אַם כּעסטען דעם הױפּט:חאַראַקטעף / 
פון דער נאַנצער עפּאָכֿע . זײערע מחבּרים שטאַמען , װי מיר האָבּען - 
געזעהן , אײנער פֿון איטאַליען, דער אַנרערער פון רײטשלאַנר, רעה 
 -‏ רריטער פון . פּוילען , פון דעם אין קלאָר, אַן דאָס אין נאָך געװען - 
- = אַזאַ. צײט , װען אויף יוריש-רייטש וענען געשאַפען געװאָרען װערס, / 
- זי אין דײטשלאַנד  ,‏ אַזױי אויך אין אַלע אַנרערע לענדער, װאו 

- פּיהאָבּען נאָר געװאוינט די דייטשע יורען, ערשט צום סוף פוּן אןאי 

- װערט עס אַנדּערש: דאַן װערן די יריש:רײיטשע װערק נגעעשאַפּען 
-כּמעט אויסשליסליך נאָר אין די לענדער, װאו עס ואוינען רי ‏ פו: 
לישע* יורען . 

- | - די אױבּענדערמאָהנטע דרײ װערק שטעלען נישט נאָר פאָר 
טיט זך דעם האַראַקטעריסטישען שטריך פון דער ראַמאָלסטיגער 
עפּאָכֿע, אַן די יוריש:רייטשע ליטעראַטור איז ראַטאָלס געשאַפען נע: 
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4 
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ליטעראָטוֹר , העבּרעאישע איבּערו. 1807 , ז. 405 . 

) גרנבים אין זיין יודיש-דייטשער װועֶסשֶאָמאָטיע, לייפציג, פ. אי 
בּואָקְהוֹוו , 1882 , ציטירט צוויי אויפגאַכּען פון מעשה-בּוך . די ערשטע איו פערע- 
פענטליכּט אין װילמערסדאָיף (דאָס יאָהר איו נישט אָנגעװויוען), די צװייטע אי 
פערעפענטלןפֿט אין רערעלהיים אין 1553 , דער גאַנצער נאָמען פון דער לעצטער אוים- . 
- גאַבּע איז זעתר חאַראַקטעריסשיש ; , מעשה-בּוך װאָ אָרינען פיעל װאונרערליפֿע שעהנע - 
מעשות אוים דעם ווֹהר און אַנדערע קבּלה ספוים געצויגען זענען , דאָס איהר ניש 


- האַבּט טוט מעינען , עם דאַיף זיך קיין למרן אויך ניש שעהמען , אוים דעם מעשה- 
בּוֹך צוּ לייען , װעלכֿעס מיט דריי הונדעיש און פיער און פופציג אַנרעָרע. מעשות זיך 
קיון ערמייען , . . דעסט װענען איהר לייט, קומט בּיי צייט , און קויפט עס מים 
לוסט און פרייר , דאַ ‏ מיש איר אין !דער יראה מעכֿט געראטען, דאָ טיט הקרוש 
-בּהוך הוֹא בַּעֲהענֹד שיקען מעכֿש זיין כּאטען און אונז אױס דען גלות ציעהען , און 
- מקוב דאָס קץ זיין , -- אַניאוספיהרליפֿע דאַרלענונג מון די מעשות פון טעשה-בּוך . 
-צווישען װעלבֿע אייניגע שטאַמען פון דייטש, געפינט זיך אין גויגגוימ'ם הרעפטאָטאַ 
- טיע , װעלבֿע מִיר האָכּען שוין אויבּעָן דערמאָהנט , ז, 887-458 , ' 


1 3 א יע 1 טיג יע 


3 י אבי 


צו 


װאָרען אומעטום , נאָר זײ דריקען אס עסאר א אַ ,= 
שאַרפען אופן דעם גײסט און די טענרענץ פון די װערק, װאָס 1 עי 
גען איבּערהױיפּט ערשיענען אין יענער עפּאָכֿעת. פנקט װי א 
וראינה", דאָס -כַּאָנּאִיבּוךְ* און , דאָס מעשהיבּוך", זענען אויך די 
מײסטענם בּיכֿער פון דער רדאָזיגער עפּאָכֿע אין דער אמתן טור - 
יספֿרים , איבּערזעצוננען פון ת'נך און דינים , זאַמלונגען , אָריניצע לע - 
אָרער איבּערזעצטע פון העבּרעאיש, אין װעלכֿע טען קען געפינען / 
פערשיערענע רינים , װעלפֿע זענען בּעזונרערס נוגע רער פרױ װ 
װעלבֿע זי מוז זײ װיסען, װײל, לױט זײעֶר האַראַקטער, בּעציהען " | 
זיך צו דעם פרױען:לעבּען. פון דער אַנדערער זײט, געפינען מיר רא 5 
אַ ליטעראַטור , אַ פאָלקלאָרישע , פול מיט מעשוה און ערצעהלנגען, / 
וועלכֿע זענען אַרױסג ענוטען געװאָרען פון דער װעלטליכֿער נישטייו. ‏ - 
דישער ליטעראַטור , און אָפּט זענען זײ נאַנץ אײנפֿאַך יהי א 
בּוכֿשטעכּליך פון דיטשען אָרינינאַל מִיט העבּרעאישע בּיכֿשטאַבּען, 
אין דער שוין פריהער רערמאָהנטער פּאָררערע צו דעם מטעשה= 6 
פוך נעפינט דער מחנבּר פאַר נויטיג צו װײזען. אױף װיפיעל זײן / 
װערק, די מעשות פון װעלכען סזענען אַרױסגענומען נעװאָרען פון | 
אנדתא, שטעהט העכֿער פאַר די כּיכער פון קיהען אן ר 
פּאָעמאַן פון דיעטריך פאָן בּערנע און פאַר דעם סמײסטער היל- / 
דאַבּראַנד, װעלכֿע זענען פיסט און נאַריש און זײ זענען נישט ו 
װערט טען זאָל זײ לעזען. : 
מעשות פון דעם סאָרט זענען נעװען זעהר פיעל און זעהר : 
פּאָפּולער , צונליך מיט דעם ,כבאָנִּאִיבּוךי און סיט די מָעֲשות, װעל- | 
5ע עם בּרעננט דער מחבּר פון מעשהיכּוך, דאַרף מען נאָך אָנרופען, / 
אַלם די מעהר פּאָפּוֹלערע, ‏ די מעשה מיט פֿאָרטנאַטוס, טיט זײן | 
בּיײטעל און מיט זײן כּשוף:היטעל" (1696), ליעכּשאַפט פון פּלאַי / 
רום אונד בּלאַנקפלער' (1714), די מעשה מיטץ ריטער סניזמאַנר / 
און מיט מאַרעלענען" (1117), עטלכֿע מעשות פון באָקקאַ. . : 
שיאָ, איבּערזעצטע אין 1710:טען יאָהר , און אַנרערע פון צש ‏ יל 
גען מין , : 
די ריין:יורישע טעשות און לעגענרען זענען אַמאָל אױיך נישט - 
מעהר װי אינפאַכֿע איבּערזעצונגען פון העבּרעאיש, דאָך וענען /ײ / 
טעהרסטענטיילס װירקליך געשאַפען אין יוריש:דײטש, פֿון רי לעצמע / 2 
זענען איינינע, הױפּטזעפֿליך רי., װעלכֿע דערצעהלען אונז ועגען לײ / 


515." 


דר, פינעט,. 


4 בע און. די מופתים פון דעם גרינדער פונ'ם חסיר'יזמום 1) אין פון 2 
- וינע נאָפֿפֿאָלנער ,---זעהר װיכֿטיג פאַר דער געשיכֿטע פון דער יוריש: 
דײטשעה ליטעראַטור , די מעשות זענען געשריבּען אין אַניאײנפּאַכען 
- און נאַאיװען טאָן, זענען ‏ דורכֿגעדרונגען מיט אַניאַבּסאָלוטען נלױבּען. 
אין דער אַלמעכֿטיגקײט פונ'ם צדיק ; אין זײ פיהלט זיך דער אָטעם 
 -‏ פון אַ מיסטישער פּאָעזיע און אַ פאַנטאַסטישער פולאָזאָפּיע , לעזענדיג 
די טעשות , נעפינט מען דעריבּער---אין זי אָפט האָטש זײער פֿאָרם 
אין נישט נלענצענר --- אַ בּעזונרערע שענקײט, און זײ מאַכֿען אַ 
שטאַרקען אײנדריק אפילו אויף דעם לעזער פון דער הײנטיגער קול 
יעשר צייט , די יודיש:דייטשע ראָמאַנטישע בּעװענונג , פון װעל= 
- כֿער ,, ל, פרץ 2) איז דער הױפּט:פאָרשטעהער, האָט געפונען 
- - איהר בּענײסטערונגס:קװאַל און איהר נאָכֿאַהמונגס:אָבּיעקט 8) הא 
| = אין די מעשות , 
די איבּערזעצונגען פֿון תנ"ך פערנעהמען אַ ספֿעציעלען אָרט 
צווישען די װערק פּאַר דעם ערשטען פּעריאָד פון דער יוריש-רײט? 
שער ליטעראַטור , דעם פּעריאָד , װעלכֿער װערט אָפט בּעצײכֿענט, 


--עע"דב "= 


=+ ) די חסירישע סעקטע איוּ געגרינדערט געװאָרען אין 18-טען יאהרהוני 

: - דערט . אויספיהרליכער זעהט ועגען דעם אין דעם וייטערדיגען קאַפּיטעל ווענען 

פרץין. 

: 2) זעהט ווייטער דעם אַרטיקעל וועגען פּרץ'ן , אַלם פּראָואַאיקער . 

| 1 9) צווישען די מעהר וויכטיגע מעשה-בּיפֿער דאַרפען מיר רעפֿענען די ,שבחי 
בּעל-שם-טוב" , פערעפענטליפֿט געװאָרען צום ערשטען מאָל אין 1815 יאָהר און זיי- 

נען דעענאָך ערשיענען אין מעהרערע אױסגאַבּען ; ,ספר ספּווי מעשיות", אין װעלפֿען 

| = פ'ווערט דערצעהלט , וי אין די {שבחי בּעש"ט" , װעגען דאָס לעבּען פון דעם גרינדער 

| פונ'ם חסידיומום און פון אייניגע פון זיינע תלמידים (װאַרשא 1881). זעהר אַ גרױסע ‏ / 
ווירקונג אויף דער ווייטערדיגער ענטוויקלונג פון דער יודיש-דייטשער ליטעראַטור האָכּע! 

: - געהאַט די מעשוֹת פון ר' נחמן בּרעסלעווער., װעלבֿע זענען צוזאַמענגעקליבּען און אַרויס-- 

ו: געגעבּעַן געװאָרען דורך די תלמירים פון דעם חסידישען רבּי (ספר ספּווי מעשיות מה 

- = שופֿינו לשמע מפּי הר"ן) , די אױסגאַבּע, װעלכֿע מיר האָבּען פאַר אונזערע אויגען 

איז ערשיענען אין װאַרשױ אין 1903 , זעָהט אויך ײ ל פּר'ץ , ,רב נחמן'קעס מעשות"* - 

אין דער יודישער בּיבּליאָטעק , --- מאַרטין בּובּעָר, די ,מעשות פון ו' נחמן, נאָפֿדער / 

צעהלש נאָך איהם",, פראַנקפורט-אַם-מײן 1906 אוֹיסנאַבּע ליטעדאַרישע אַנשטאַלט; -= = 

| מאַרטון בּוֹבּער, ,די לעגענדע וועגען בּעל-שם" , פראַנקפורט-אַם-מײן 1908 , אויסגאבּע 

- = ליטעראָרישע אַנשטאַלט , : 


, 


| פֹאָר אַנ'אַרבּײיט פון אליהו לעװיטאַ (צ. בָּ. ע. מענדעלמאָן אין זײַן. פאָרערע---צ 


: : איבּערועצונג פון הומש) . זעהט ווענען דֶעם ינשע וע ופ יאיד! 
1860 ו. 120 , נאציאנלען גרבייטעה פערבאו 


די געשיכֿטע פון יי 


אַלם אַ פּעריאָר ‏ פון דער הילינער ליטעראַטור , הײפּטזעכֿליך, 
דאַן איז ערשיענען אַ פערהעלטניסטעסיג זעהר בּערײטענרע אה 5 
רעליניעזע װערק 1). 


אָפּט מיט דער פאָלקס:שפּראַך פאַר זײער פּראָפּאַנאַנדע צװישען ירע - 2 
זענען נעװען די ערשטע , װעלכֿע האָבּען זיך נגעגענען די מיה צו | 
מאַכֿען דעם חומש און תּנ'ך װידער צונעננליך פֿאַר די בּרייטע וק 
מאַסען. די ערשטע איכּערזעצונג 2) פנ'ם חומש, פון די פינף / 
מנילות און פוּן די הפטרות איז נעמאַכֿט געװאָרען דורך דעם משומו / 3 
מיפֿל אדם 4) און איז פערעפענטליכֿט נעװאָרען דורך פּולוֹס פֿאַי ‏ | 
בּיום אין 1844 , אין קאָנסטאַנץ , : 2 
אין אַ זעהר לאַנגער פאָררערע דערצעהלט אונז דעֶר איבּערי / 
זעצער די מאָטיװען, װאָס האָכּען איהם געשטופט זיך צו נעהמען פֿאַר | 
אט דער אַרבּײט, אַזױ װי ס'זענען פאָרגעקומען טעהרערע רריפוה 


0 
ױ 
: 


א 


) א. שלמאַן , אױיבּען ציטיום , ו, זוט . : 

2) מיר וייוען דאָ אָן , אַז שוין אין 1534-טען יאָהוֹ, ד, ת., מיט צעתןת / 

יאָהו פאַר דער פערעפענשליכונג פון. מיכֿל ארם'ם איבּערועַצונג, איו ערשיענען א / 
קאָנקורדאַנציע פון חומש , וואו אַלע העכּרעאישע װוערשער זענען איבערגעועצט אױף ‏ - 

יוריש-דייטש , אין קראַקױ פון דעם אִרטיגען רב , ר' אַנשיל , די קאָנקורדאַנציע, װעל- ‏ / 

5ץ רופט זיך ,מרכבת המשנה" און איז צום ערשטען סאָל ערשיענען אַנאָנים , איו 

דעונאך אַרױס אין אַ צווייטער אוֹיפלאַנע, אין 1584, אין רערזעלבּער שטאָרט, אונטער 

אַ נײַען נאָמען : ספר של ר' אנשיל, אין דעו הקדמה זאָגט דעו מחבּר , אַו עו האָט 
צװאַמעננעשטעלט די קאָנקורדאַנציע, אום צו געבּען יערען פּאָלקס-מענטען רי מענליפֿ- 

קייט צו לערגעָן חומש , אַלײן און די קינדער זיינע, אפילו די טוטעוס און רוּ שװעס- | 


.טער קענען כּשעת הרחק זיך בּענוצען מיט דעם ספו , אום צו. לעונען חומש שיט 


זייערע זיהן און קליינע בּרירעולעך , זעהט גרינבּוים , אױיבּען ציט, --- גירעמאַן, קוועל- / 2 
שריפטען פאַר די געשיכֿטע פון דער ערציהונג א. א, װו. 240, 220.--ג. קאַרפּעלעס ! 
אויגען צים. -- ש. דובּנאָו, ,די מוטער-שפּראַך פון די פוילישע יורען װי אויך ליט- 
ווישע אין 1 !-טען און 011 -טען יאָהוהונדעוט" (רוסיש) , אין דער דרײימאָנאַט- 
טריפט , יעװורעסקאַיאַ סטאַרינאַ", ס"ט פעטעובּורג , 1909 , ז. 81-54 . 

3) די איבּערועצונג פון מיכֿ?ל ארם האָט מען אַ לענְגערע צייט פנ 


3 ו 
5 
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דו. פינעם 


- אוּן עס זענען פיעל קהלות צושטערט געװאָרען און זײערע אינואוי+ - 
- נער האָבּען זיך צוזײיט און צושפּרײט , און מאַסען יורען , װאָס װאוי+ 
 -‏ נען אין די רערפער , האָבּען נישט די נויטיגע מיטלען צו האָבּען אַ - 
-מלמף פּאַר זײערע קינרער , װעלכֿע װעלען אױף אַזאַ אופן. אופװאַק- ‏ - 
סען עם הארצים , . דערום האָט ער זיך גענומען פאַר דער יודיש: 
דײיטשער איכּערזעצונג פון חומש, װאָס װעט געבען יערען פאָטער, ‏ 
װען ער קען נאָר לעוען, די מעגליכֿקײט. אַלײן איינצולערנען רי קינ: 
- דער דעם חומש-טייטש , מען צווייפעלט אָפּט אין דער אױפרעפֿטי- 
{ = קױט פון מיכֿל אדם 1), אָבּער, װעלכֿע מאָטיװען ס"אָלען נישט ‏ . 
וְ געװעזען זיין, קען מען נישט לייקענען , אַז ער האָט אױפּגעטאָן זעהר 
 -‏ - אַ נוצליכֿע אַרבּײט , די װירקונג פון װעלכֿער ס'איז אִויף דאָם דאַמאָלס: 
דיגע פּובּליקום געװען זעהר װיכֿטיג און גרוֹים 9). 
נאָך אַנ'איבּערזעצונג פון תּנ'ך אין אויך געמאַכֿט געװאָרען דורך 
- = אַ משומד און איז אַרױסגעג עבּען געװאָרען אִין רעַמזעלבּינען יאֶהר 
אין אױנסבּות. 8) . דער איבּערזעצער פּוילום אַמיליוס האָט עם אונ? 
טערנומען , װי ער ערקלערט עס אין אַ וידמונג-שריפט 4), אונטער. 
: אַנדערע טאָטיװען , אויך איבּער דעם, װאָס ער האָט געװאָלט. װײזען 
- - די קריסטען, ‏ אַז זײ האָבּען אַ בּיטערען טעות, װען זײ רעכֿענען, 
- - דאָס די יודען פון זייער צייט רעדען נאָך העכבּרעאיש", די אױינסבּור= 
נער איבּערזעצונג איז שטאַרק בּענוצט געװאָרען אין אַ צװײיטער אי 
- - בּערזעצונג ,- װעלכֿע אי פערעפענטליכֿט געװאָרען אין קרעמאָן אין 
0 דורך רדעם יודען לײבּ בּרעש אָדער בּרעשט, אַ געבּוירענעם 
אויס פוילען , צוגלײך מיט דער טעקסט:איכערזעצונג האָט דער אי 


: : 4 אַ שולמאַן אויבּען ציט, 6, 
יש 2) מ. שטיינשניירער יודישע ליט, , העבּדע. איבּערו. , 1887 , ז, 378. 

6) אָט אִיז דער דייטשער נאָמען פון דער איבּערזעַצונג, (עס איו דאָ אויך אַנ'- 
העבּרעאישׂער) ! ,די פינף בּיכֿעָר משה'ם אוֹים דעם העמרעאישען פאָן װאָרט צו װאָרס ‏ / 
נאך דעַר יעצטינען יודען אַוט, אין די דייטשע שטּואַך געבּיאַפֿט, און דאָך סיט 

- = העברעאישען בּוכֿשטאַבּען געררוקט , אַללערדינג װויע די יורען וי דורך גאַנטײ יאָר :י| | 
03 דו װאָפֿען אויססטאילען , מיט זאַמפּט דען קאַפּיטלען , אויס אַללעַן פּראָפעטען ארויסי ‏ / 
ִ 4 - געצאָגען , װעלכֿע זי דאַרצו נעהמען* (ציטירט נאָך גרינבּוים , אױבען ציט, ! 32) - 

: 2 64 די. ווידמונגס-שריפט איז איבּערגעדווקט אין פרענקעל -גרעטצ'ישע! מאָ- 

/ = נאַטס-שרומם , ז, 380 און פאָלגענדע . צוגלייך ועגען פוילום אַמיליום ‏ ועהש א. 

 - 1‏ שולמאַן אױבּען ציטירט, ז, 8 , בעס. | 


בּערזעצער נאָך געגעבּען אַנאיכּערזעצונג פן ייא ווערטער : ץ 
- צו נלײכֿער צײט אויך שטיקלעך פון רש"י, איבּערזעצטע. אין. ! 
דײיטש . אַ צװײטע אױפלאַנע פון דעם װערק איז ערשיענען אין גאויל. 1 
אין 1882:טען יאֶהר , אוּן די דריטע , מיט נישט װיכּטינע א 
סערונגען ,, איז אַרױס אין דערזעלבּער שטאָרט אין 1608 1)י : 
אין 1608:טען יאָהר האָם דער בּעריהסטער רב יק 
שטעון הכּהן פון פּראָג (געשטאָרבּען 2461 אין פּראָג), פער* / 
עפּענטליכֿט אַ נײע איבּערזעצונג פון חומש, אין װעלכֿער מיר נעפ= / 
נען אויך שטיקלעך פֿון דער אנדתּא, די איבּערזעצונג, װעלכֿע אי 
כּעקאַנט אונטער'ן נאָמען , טיטש:חומש", איז אין איהר צײט נעוען ועהה / 
פּאָפּולער בּיים יודיש:דייטשען עולם 9), די צװײטע ; אױפּלאַגע אי 
ערשיענען אין פּראָנג 1610 , אין צװײ יאָהר אַרוֹם נאָך דעו ערש- | 
מער, אַ דריטע אױפלאַנע, מים בּערייטענדע אוטענדערונגען אין / 
- = טעקסט פון טייטש:חומש , איז אַרױס ערשט אין 1601 אין פּראַנקף | 
פורט אויפץ טאַין אַ דאַנק דער מיה פון דעם פערפאַסערס אַנ'אײני ‏ 
קעל 8), באַלד האָס אָכּער דער , צאינה וראינה' אַהױסנעשי | 
מויסען פֿון פּאָלק אַלע אַנרערע איבּערזעצונגען, װעלכֿע זענען 'ײ 
עפענטליכֿט געװאָרען . 
צוג לײך מיט'ן חומש האָט טען אויך אָנגעהױבּען בּאַלך איבער. - 
צוזעצען אַנרערע טײלען פון תנ"ך אין יוריש:ריטש, אין 1848 אי | 
אין װענעדינ פערעפענטליכֿט נעװאָרען די נאָך איצט אפילו בּעריהםף | 
טע איבּערזעצונג פון ת הלים דורך אליהו לעװיטאַ, דעם סאר 
פֿון בּאָבּאָ-בּוך 4). אין 1844 איז אַרױסנענאַנגען אַ איבּערוע= / 
צונג. אין - נראַמען פון שמואל א' (אין אױנסבּורג), װעלכֿע צײכֿענט + 
ויך אוים מים איהר שענער שפּראַך, די פסוקים זענען געשריבּען - 


== 


8 
{) א. שולמאַן, אױבּען ציט. , ז, 0-10, וי 
2) שפּעטעֲר האָט מען יערע איבּערזעצוננג אין יוריש- דייטש פון הומש נַוּ- וצ 
פֿעֶן ,טייטש-חומש* , און מאַנכֿע מישען נאָך היינט צונויף דעם ,טייטט-הומש" ײװ 
דעם ,צאינה וראינה" , װאָס איז ערשיענען פריהער, װי מען רעבֿענט , סוף 16-טען : 
יאָהוהונדערט , 7 
3) אין דער דאָזיגער אױפּלאַגע זענעָן נור ערשיענען די ערּשטע צוויי ער = 
פון חומש . זעהט אליעזר שולמאַן , אױיבּען ציטירט , ז, 11-12. שש 
4) ספר תהלים , נעמאַפֿט אין טיימטע שפּואַך דווך אליהו בּהוו אשנ - 
- ווענעריג , 1343. : 


= 


י.י וע 


דר. פינגעם, 


= אין נראַמען און צו זײ זענען צוגעפּאַסט ספּעציעלע מעלאָריען, אום . 
- - - מען זאָל זי קענען מװזיקאַליש רעקלאַמירען , די פּאָפּולאַריטעט פון 


דעף איבּערזעצונג. אין געװען אַזױ גרוים, דאָס זי האָט אַרױסנערו? 
פען פּיעל נאָכֿאַהמונגען ,, און כּמעט יערערער פון דרי שפּעמערריגע 
איבּערזעצער געפּינט פאַר נויטיג צו בּעמערקען און ערקלערען , ראָס 
זײן איבּערזעצונג אין געמאַכֿט געװאָרען נאָך די גראַמען און מעלאָר: 
יען פון / בּוך שמואל? 1), דער מהכּר פון , צאינה וראינה" האָט 
אויך געשאַפּען אַנ'איבּערזעצונג פון די נביאים וכּתובים, װעלכֿע אין 
ציזאַמענגעשטעלט אין זעלבּיגען נײסט, װי זײין ערשטעס בּוך. זי 
אי בּעקאַנט אונטער'ן נאָמען , המגיד" (פּראָג 18576). זי האָט 
אױיסגעהאַלטען אייניגע אויפלאַנען און איז אויך געװען געװיסערמאַסען 
פּאָפּולער 2), דאָך קען מען דעם ערפאָלג. פון דעם װערק אַבּסאָ: 
לוט נישט פּערגלײכֿען מיט'ן ערפּאָלג , װאָס ס'האָט געהאַט די חוטש:+. 
איבּערזעצונג. פון רעם זעלבּיגען פּערפאַסער . 

אַ פאָלשטענרינע איבּערזעצונג פון תּנך אי געמאַכֿט געװאָרען 
נישט פריהער , װי צום סוף פון 11 ש' 8:טען יאָהרהונדערט , אײגע פון 
יקותיאל קליטץ ((1676 , בּים דרוקער אורי װיוואוש) און נאָך אײנע 
פֿון. יפף װיטצענהויזען (1676 , בּיים דרוקער יאָזעף עטיאַש) וענען 
פּערעפענטליכֿט געװאָרען אין פערלויף פון דרײ יאָהר, בּײדע אין 
אַמסטערדאַם, די איבּערזעצונגען אָבּער זענען דעם עולם נישט ועהר 
געפעלען געװאָרען ,. װייל אין זײ אין איבּערגעגעבּען געװאָרען נאָר - 
דער פסוק פון תּנ"ך אֶהן פּרושים , װי אויך אֶָהן אנדתּא, אוֹן דער 
פאַר אין פון זײ קיין צװייטע אױפּלאַגע נישט אַרױס, מען האָט עס 
נישט פֿערלאַנגט 8), 

אין 1711:טען יאָהר איז װיטצענהויזענ'ס איבּערזעצונג אָבּנער: 
רוקט געװאָרען מיט רייטשע בּופֿשטאַבּען אין דער 1218תס טנ 4), 
אַלס די , יוריש:דייטשע* , צונלייך מיט דער קאַטױלישער , רעפּאָרטיר= 
טער , לוטהער'ישער און האָלענדישער איבּערזעצונג , 

צו דער זעלבּער צײט פון די ערשטער תנ'ך:איבּערזעצונגען, 


4) א. שלמאַן , אױבּען ציט, ז, 17-19, : 

2) דאָס זעלבּע װערק, ז. 37-38 . 

8) אויסצוגעֶן פון די צוויי איבּעֶרועצונגען זענען געגעבּען בּיי גרינבוים'ען , 
יאויבּען ציט, , ז. 102-106 און בּיי אליעור שולמאַן , אױבּען ציט. ו. /40-48, 0 

4) פערעפענטליכֿט אין װאַונסגעק , זעָהט גרינוים , אויגען ציטירט, ו  *19‏ . 


די געשיכֿטע פון רער יורישער לישעראַשו, - 


הױבּען אָן צו ערשינען אויך איבּערזעצונגען פון סרורים. די איבער. - 
זעצונגג פון יוסף כּן יקר איז פערעפענטליכֿט נעװאָרען אין 4 / 
מען יאָהר אין איפֿענהױזען אײן יאָהר פאַר לעװיטאַם גתּהלים', 
מיט װעלכֿען עס שטימט אין זײין אָרטאָגראַפּיע אוֹן אָפּט אויך די אי? / 
בּערזעצונג פון איינינע קאַפּיטלעך / תּהלים", װאָס געהען אַרײן */ 
סדור , אַלס אַ טײל פון דאַװנען 464 

דער מחכּר דערצעהלט, אַז ער האָט זיך גענומען פאַר :2 8 
װוערק דערפֿאַר , װײל צװישען די, װאָס דאַװנען אױף העבּרעאיש, ‏ 
פערשטעהט אפשר אײנער פון טוזענד דעם טײטש פון די װערשער, 
װאָס ער זאָגט (דעם פּרוש המלות), 

| אין אָנפּאַנג פון זזזט איטען יאָהרהונדערט (1709) יאי 

איינער אַ געוויסער אהרן בּן שמואל, געבּוירען אין האַגערסהױוען 1 
(העסען) , פערעפענטליכֿט רי , לײבּליכֿע תּפּלה אָרער קרעפטינע אֵל* / 
צענײ פאַר נוף און נשמה" אַ זאַמלונג פון תּפלות אין יודיש:רײטש, / 
מעהר אָרינינעלע װי איבּערועצטע 2). אן דער פאָררעדע פון / 
דער זאַמלונג װײזט זיך דער מחכּר אַרום פאַר אַנ'איבּערגענעכּענעם / 
אָנהענגער פון יודיש-דייטשע תפלות, נאָר די אפיקור'סישע געראַנקען . 
האָבּען בּאַלר אַרױסג ערופען גענען איהם דעם כֹּעם און פערפאָלגונגען / 
פֿון די רבּנים 8). דאָס כּוך האָט מען פערכּאָטען צו האַלטען און / 
פון דאַמאָלם אָן האָט שוין מעהר קײנער נישט ערלױבּט זיך אַרײנצו ‏ / 
בּרעננען די יוריש:דייטשע איבּערזעצונג אין די לשון קורש'רינע תּפלות. / 
העבּרעאיש איז געבּליבּען די איינצינע אָנערקענטע שפּראַך פֿאַר'ן ראַװ* / 
גען, העבּרעאיש אין געבּליכּען די אמת הײלינע שפּראַך. דאָס אײנ / 


) דעו נאַנצעַר נאָמען איז דער פּאָלגענדער : ,קאָמט הער איר פראָמען פרוי- 
ען { דאַ ווערט איר היפּש דינג שאויען , איר װעוט עס װאָל געװאָר , איין תפלה פֿאָט / 
נאַנצען יאֶהר , װאָל פערטייטשט און בּעשיינדליך , דרום קאָמט און קויפט װייבּליך , 
איר װערם זי זונסט פאַר זוימען , דען זי װאַקסען נים אויף דען בּוימען ; אויך איו וו / 
ניט צו טייער , אום איין קראָנען איז זי אױער ; און עשװאָס נעהר האַלט איו אייף / 
שטאַרק , געדרוקט צו איפֿענהױיזען אין דעם מאַוק , אין דעם יאָר זֹאָ טאַן צעלט רריי 
הונדעוט און פיער, נאָט העלף אונו, דאָס מיר זי פאלענרען שיער . (ציטירט נאָך 
גוינבּוים'ס הועסטאָטאַטיע, ז. 205-320 , ואו עַס זענען אויך אָנגעגעבּען געװאָרען 
אויסצוגען פון דער סדור-איבּערזעצונג , װאָס אי געסאַפֿט דורך יוסף בּן יקו . 

2) אױפצוגעַן זענען געגעבּען בּײַ גריגבּוים , אויבּען ציט. ו. 321-324. 

3) ג. קאַרפּעלעס , אױבּען ציט. ז. 1014-1015 . 


ר 6 אט א רר, פינצעָס, ְּ 


! = ציגע , װאָס ד"אָנהענגער פון רער אירעע, מען זאָל דאַװנען אױף 
{ = דער טוטער-שפּראַך , האָבּען זיך עֶרלױבּט צוּ מאָן, אין נעװען, 
{ - דאָס זײ האָבּען צוגעגעבּען צו דער אָפּיציעלער העכּרעאישער תּפלה 
- = נאָך אַנאַנדער תּפֿלה אין דער שפּראַך פון אַ גאַנץ יאֶהר , אַזױ האָט 
צ, בּ, ר' נחמן בּרעסלעװער , דער בּעריהמטער חסיד'ישער רבּי 4), - 
- אַניעצה געגעבּען זינע תּלמירים, , זיך צוזאַמענקלײבּען אלע טאָג האָטע . 
אויף אַ שעה צײט, און אין דער צײט דאַװנען נאָר אויף יוריש:רייטש, 
װ"? אין העכּרעאיש װעט זײ זין שער אויסצודריקען אַלעס ראָם, 
- װאָם ‏ זײ. װילען אַרױסזאָגען , און װײל, מען קען נישט און מען 
- פערשטעהט נישט די שפּראַך, פֿיהלט דאָס האַרץ נישט די װערטער, 
װעלכּע װערען אַרױסגעזאָגט אויף רער שפּראַך.* ‏ / 


) די בּעציהונג פון די אָנפיהרער פון דער חסירישער בּעווענונג צו דער לי. 
' מעװאַטור אין דער פאָלקס-שפּראַך איז אין אַלגעמײן , און פוֹן ר' נחמן ברעסלעווער 
אָנהױבּענדיג , געווען רװבֿגעררונגען מיט אַ געפיהל פוֹן טיעפער סימפּאַטיע . דעָר רבּי- 

דובּ-בּער , אַ זוהן פון ר' שניאוו זלמן פון ליאַדי , איונער פוֹן די גרעסטע חסירישע: 
אוטאָריטעשען , האָט אַלין געשאַפען אַ ,מוסר-ווערק" אין יוריש-דייטש, װעלכֿעס איו ,. 
לויש דער מיינונג פון אױטאָר , בּעשטימט ניט נאָר פאַר פּראָסטע מענשען , נאָר אויף- 

- | פּאַר לומדים . דערכבּיי גיט ער צו , אַן ,דאָס , װאָס ווערט גערערט אויף דער מוטער- 
- שפּראַך געפינט לײכֿטער אַ ועג צוֹם האַרצען" (פקח עורים, אַרױסגעגעבּעְן אין 

- פיעל אײינצוגע אױסגאַבּען און אַלס אַ בּיילאַגע צו געוויסע סדורים-אויסגאַבּען) . מיר 

- האָבּען שוין פריהער אױסגערעפֿענט זאַמלונגען פון חסידישע מעשות ; דאָ ווילען מיף 

- נאָך בּעמערקען , אַז חסידישע ספרים אין יוריש-דייטש זענען געווען רי ערשטע אויף 
- דער לאַנדס-שפּראַך , װעלכֿע זענען געדרוקט געװואָרען מיט געװעהנליפֿע העבּרעָאישע: 
בּכּשטאַבּען (בּיו דאַן האָט מען זיך בּענוצט פאַר יוריש-רייטשע בּיפֿער מיט אַ ספעציע-. - 
לער שרופט , װעלכֿע אונטערשיירט זיך פון דער רבּנישער שריפט , און איז בּעוואוֹסש. 
- = מיט דעם פּפּעציעלען חאַראַקטעריסטישען גֿאָמען ,װוייבּער-דייטש" . די רעליגיעוע בּיכֿער- 
אויף יודיש-דייטש װערעןנאָך יעצש אויך אַמאָל געדרוקט מיט די בּוכשטאַבּען פון וי - 
- בּער-דייטש") , וועגען דער בּעציהונג פון די ,מתּנגד'ישע" רבּנים , װי אויך פון ר" 
הסידישע רבּנים , צו דער יודיש-דייטשער ליטעראַטוו, זעהט די אונטערעסאַנטע בּעטער- 

: , - קונגען אין אַרטיקעל, װעלפֿען מיר האָבּען שוין מעַהוערע מאָל דערמאָנט, פון א. שול- 
| - מאַן, ז, 4-261 , און אין אַרטיקעל פון דעם זעלבּען אױטאָר ,עמקי שפה', פערע- ‏ / 
 -‏ פענשליכט אין השלח , בּ. 17 ז. 106-108, : 
= {) לקמי רכּי נחמן, ז, 97, ציטירט פון ש. א הררצקי , הגרן , (העבּרעאיש, 
- 1463), ב. ע1, 


די געשיבֿמע פון רער יורישער לימץ'אַשו, - 


נאָר די פרויען, װעלכֿע זענען איבּערהױפֿט ‏ נישט פערפליב.. ץ 


טעט , לוט דעם יורישען דין, צו דאַװנען, בּענוצען זיך בּײם ראַװא ‏ . 


נען טיט די יוריש:דייטשע איבּערזעצוננען, װי אויך סיט די תפלות, ‏ 
װעלכֿע זענען געשאַפען געװאָרען אױף דער שפּראַך טאַקע, אויסש- 
ליסליך פאַר זײ (תהינה), תפלות פון דעם מין עקסיסטירען פּאַר 


אַלע ‏ צופעלער און געשעהענישען פון מאַטעויעלען און רעלינישען / 
לעבּען, זײער שעפּפנג אין נישט רענלאַמענטירט און זײער צאָה ‏ / 
װאַקסט װאָס פון טאָ. דער ליטעראַרישער װערט פון די װערק איוּ / 


זעהר נישט בּעדייטענד ; דער נרעסטער טײל פון זײ אין צװאַמענגע. 


שטעלט אויפץ זעלבּען אופן און מען קען אין זײ מעהר זעהען הי / ְ 


שלעכֿטע מאַטעריעלע לאַנע פון זײער פערפאַטער , אײרער זײער רעי 
ליגיעזע בּענײסטערונג, דער מין : ,תחינות* אי מסתמא ערשיענען 
נישט פריהער װי צום סוף פון }/י24:טען יאָהרהונדערט 1). 

נאָך אַ מין ,, װאָס האָט אויך אַ שײכֿות צו דער רעלניעזער 
ליטעראַטור , זענען די , מוסר:ספרים", װעלכֿע זענען זעהר פערשפּרײט 
אין ; דער יודיש:דײיטשער ליטעראַטור. אין 1542:טען יאֶהר אי 


אַרױסנענעבּען געװאָרען דער , ספר המדות* (דאָס כּון פון נומע װײ / 


טען ) , איבּערזעצט פון העכּרעאיש, דער אַנאָניטער מֹהבּר פון דעם 


ספר, װעלכֿער האָט, פערשטעהט זיך, פריהער פאַי אַלץ נעהאַט / 


אין זינען דעם װײבּערשען עולם , האַלט פֿאַר זין חוב צו געכּען 
אײנינע ערקלערוננען װענען זײן, יעדענפאַלס נײער , אונטערנעהמוננ ‏ 
אָגװײזען די פרויען די פראַנען, װעלכֿע זענען נוגע צו דעם דין. 
ער װי? אויך , זאָנט ער, בּעמערקען אַז די ערקלערונג פון תלמוף, 


לויט װעלכֿער װײבּער דאַרפען נישט לערנען, רעדםט נאָר װענען | 


הלמוד נופא {; װענען לערנען חומש און ספרים, װאו עס װערן עה* 


קלערם און בּעהאַנדעלט זײערע פּליכֿטען און אױפנאַכּען, װערם / 


דאָרטען נישט נערערט. דאָס ‏ כבּוך פון נוטע זיטען" האָט אַרױס. 


געכופען נאָך זיך פיעל אַנדערע פון דעם זעלבּען מין, מײסטענס / 


אויך איבּערזעצטע פון העכּרעאיש. פון די אַנדערע דערטאָהנען טיר 


6 א, שולמאַן אין זיין אַרטיקעל אין הומן, 1203, ז. 66 . -- זעהם אױף / 
גרינבּוים , אױיבּען ציטירט , ז. 328-335 , וואו עֶס זענען צימירט איינינע אַלטע החינות* 6 
אוין תתינה מ י ט אַ רעליגיעזען גייסט , זעהר אַ מיעפען , און געשריבּען אין אַנ'ֹאמת ‏ / 


תָ 


פּאָעטישער שפּראַך געפינט זיך אין דעם יוריש-דייטשען ראָמאַן שלמה ר' היים'ס -- 
שׁ. י. אַבּראַמאָװיטש , גיו-יאָרק , פובל. קאָטפּ. , 1901 , ז, 33-34 , 06 


= 
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ר - : דה פינעס, 


 -‏ דעם ,חובת הלבבות" !פון רבּינו בּחי , איבּערועצט אין 1600:טען 
יאָהר דורך אַ פרױ, רבקה טיקטינער (װעלכֿע האָט אױך גע 
שריבּען אַניאָרינינעלעס װערק װעגען די אױפנאַבּען פון אַ פרוי', אונ- 
טער'ן נאָמען , ר בקה"ס אַם*), , קו הישר* פון צבי הירש קו: 
-דענאָװער (:17924), און ענדליך , שמחת הנפש", װעלכֿער אין פֿער= ‏ 
עפֿענטליכֿט געװאָרען. אַנאָנים אין פּראַנקפורט אויפ'ן מאַין אין 1706 
מען יֵאָהֹר (די צווייטע אױפלאַגע אין אַרױם אין זאַלצכּאך אין ‏ / 
8,עען יאָהר) 1). 
די געשיכֿטע פון יודישען פאָלק, מיט זיין גרויסער פֿערנאַנגענ= 
הײט, מיט זיינע לײרען און שמערצען, װעלכֿע זאָגען עדות אױף 
גאָט'ס טרײיהײם צו זײן אויסדערוועהלטען פאָלק, --- אַזאַ מין טע: 
מאַ האָט נעזאָלט און נעמוזט צוציהען צוֹ זיך די אױיפמערקזאַמקײט 
פון רי מענשען , װעלכֿע האָבּען געשריבּען פאַר'ץ המוֹן, װאָס האָט 
אַלעמאָל ליעבּ אוֹן אין שטענדיג בּערײט זיך אָכּצוֹלערנען און 
אַראָבּנעהמען זיך אַ מוסר, לעזענדיג װערק, װעלכֿע בּעריהרען 
צאָהנט די יסודות פון זײן. מאָראַלישען מהות, דעם יוסיפֿון , װאָס 
איז אַ מין חראָניק , ; אָנהױבּענדיג פון ששת ימי בּראשית בּיו די רו? 
מער האָבּען איינגענומען ארץ ישראל 2), האָט מען איבּערזעצט פון 
העבּרעאיש אוןן פערעפענטליכֿט צום ערשטען מאָל אין 1546:טען 


) דעו "שמחת הנפש" איז געווען זעהר פּאָפּולעֶר , ער איז דערמאָנט , צווי- 
-שען אַנדערע, אין ,פויגעלע דער מגיד" פון אַ. בּעונשטיין (לייפּציג , 1885, 4-טע 
אױיפלאַנע , ז, 32) און אין בּערטאָלד אױיערבּאַך'ם ראָמאַן ,דיכֿטער און קױפמאַן* 
(אויסג. 1885 , ז. 64) , בּיי גרינבּוים , אױבּען ציטירט , ז. 230-188 , זענען אָנגע- 
- נעבּעֶן אויסצונען , װי פון ,ש מ חת ה ג פ ש", אַװױי אויך פון אַנדערע ספרים פון דעם 
ועלבּען מין , 
| 2) דער יודיש-דייטשער איבּעַרזעצער בּעשטימט אין זיין הקרמה אויפען פּאָל- - - 

 -‏ גענדען אופן דעם חאַראַקשער פון דעם בּוך , װאָס ער איבּערועצט: ,  .‏ . צוּ רעם אַואָ 
איז עם גאַר קורץ וועיליג צו לעוען , דען עס װערדעֶן דרינען דעוצעלט מעשים , די 
געשעהען זיין פון ששת ימי בּואשית אַן און בּיו נאָך דעם חורבּן בּית שני ; אויך זאָ 
װעדדען דאַריגען דערצעלט די גואָססען מלחמות די עו געשטריטען האַט דער גראָס- 
מעפֿטיג קיניג אַלכסנדרוס מוקרון , ווו ער שיער די נאַנץ װעלט אונטער זיך מיט נע- 
ואַלט. בּעצוואוננעַן האָט", א. א, װ, (ציטירט נאָך גרינבּוימ'ם הרעסטאָמאַטיע , וֹי 
/845-397, - וואו עס זענען אויך אָנגעגעבּען אַנרערע אויסצוגען פון רעם ועלבּען ‏ 
= פפו), אַ פעַרקירצטע דאַרלענונג פון יוסיפון איז געַוועְן פערעמענטליכש רווך איירעל 


: : 
יי אלא 
1 שיט וי 
הו ' יי 


די געשיכֿטע פון רער ורישטי שערַמױ, = : 


*אָהר אין ציוריך . אין 1548:טען יְאָהר איז אין אַמסטערדאַם אַרוס. - 
גענעבּען נעװאָרען רי איבּערזעצונג פון רעם שבט יהודה 1) פון יהורה ‏ 
אבן װירנא 9), דער , שארית ישראל" פון מנחם מאַן, װאָס איז אַרױס: / 4 
גענעבּען נעװאָרען צום ערשטען מאָל אין אַמסטערדאַם אין 1748:טען ‏ / 
יאָהר, איז מעהר אַנ'אָרינינעלעס װערק , װי אַנ'איבּערזעצונג. אין זין | 
הקדמה נעפינט דער אױטאָר פאַר נױיטיג צו ערקלערען דעם מֹֿאָר= / 
נעם נאָטען פון זײן ספר. ער רופט עֶם אָן , שארית ישראל' (דאָס / 
רעשמיל פון ישראל), װײל ער רעכֿענט צו רערצעהלען דאָס, װאָס אי / 
נעשעהען טיט דעם אבּערינען טײל פון ישראל נאָכֿרעם, װי ה"י / 
עשרת השבטים האָבּען אַװעקגעװאַנרערט אין אבּעקאַנטע ערטער, / 
אַזױ אַז ס'זענען איבּערנעבּליעכּען נאָר די שבטים יהודה און בּנימין ‏ / 
און אַ טײל פון דעם שבט לױי,,, אין תּנ'ך איו געאָגט געװאָרען 
(צפניה 2, 18), אַז ,שארית ישראל לא יעשו עולה ולא ירבּרו 
יבּזב* (די איבּערנ עבּליבּענע פון ישראל װעלען נישט טאָן קײן עולות 
און װעלען נישט זאָנען קײן ליגען), און דאָס איז אַניאמת געװען, 
נישט קוקענריג אויף אַלע בּעשולדינונגען, װאָס מען װאַרפט אױף זײ 
אַרױף, פיעלע הײלינע קהלות האָבּען זיך אָפּט געשטעלט אין געפאַהר 
און זענען נענאַננען על קרוש השם: זײ האָבּען נישט געװאָלט זיך 
שמד'ן און. לײקענען אין נאָם, דער מהנּר פערזיכֿערט, פאַרבּײנעהענ- 
ידע , אַז, נעהערענדינ אַלין צו דעם שארית ישראל, האָט ער 
נאָר נִישט נעשטרעבּט צו פערשענערן די זאַכֿען, װען די יודען האָ: 
בּען נישט נעהאַלטען די טרײהײט צו נאָטם. אין ספר געפינען מיר 
די געשיכֿטע פון די פּערפאָלנונגען, װעלכֿע די ירען זענען אוים- 
געשטאַנען אין די פערשיערענע לענדער, װאו זײ האָבּען נעלעכּט{ 


צת ס שה אין קראַקוי אין 1670 , אױספיהרליפֿער זעה יורישע ענצ. ג. זַדֵץְ, אַרט; 
,יוסף בּ. גאָריאָן* (גוריון) . וְ 

) אַנאַנדער אױפל, פון ,שבש יהורה' איו פערעפענטליפֿט אין 1700 אי 
זאַלצבּאַך . 0 
2) דער האַראַקטעַר פון רעם ספר איז בּעצײכֿענט מים די פאָלנענרע װעומעה / 
אויפ'ן פאָרערבּלאַט : ,מאַן וועָרם דרינען געפינען וואונרערבּערליכֿע געשיכמניס, ריע | 
געשעהען זיין אונזערן עלטערן אין דע גלות, און װיע פיעל מאָל יע האָבּען מקרש | 
{געווען) שם שמים (האָבּען געהיילינט דעם נאָמען פון הימעל , ר. ה. , זי האָבּען / 
זִיךְ סקריב נעווען פאַר זייעו גלויבּען), . אויסצונען וְעָהם בּיי גרינבּוים אין הועסטאָז ‏ / 
-מאַטיע , אייבּען ציטירט !. 358-360 , 7 


רר. פּינעס,. 


אויך פערשיערענע נלײכֿוערטלעך פון לעבּען פון בּעריהמטע מענשען, 


- יורישע און נישט יורישע ; פּלפּולים פון מיטעלאַלטער און נאָך אַנדע= 
רע עהנליכֿע זאַכֿען, מיר מווען דאָ צונעבּען, אַז דער קרימישער 


נײסט פון דעם מחבּר אין געשטאַנען נידערינער פאַר זײן גומען 
רצון, װײל דער היסטאָרישער אמת און פערשיערענע מעשות זענען 
שטאַרק צװזאַמענגעמישט אין זײן ספר {), 

די פּערפאָלנוננען , װעלכֿע פלענען פון צײט צו צײט אָנ 
קוטען אויף דעם יורישען עולם און פלענען טראָנען דעם חאַראַקטער 
פֿון פאָלקס-קאַטאַסטראָפּעס , װי דער בּונט פון די קאָזאַקען אונטער 
חטעלניצקים קאָטאַנדע (1648), די פערפאָלנונגען אין פראַנקפורט 
אויפ'ן מאין (1616--1614), דער בּונט אין האַטכּורג (1790), . 
האָבּען אַלעמאָל געפונען אַ שמערצליכֿען אָבּקלאַנג אין דער יוריש? 
דײטשעה ליטעראַטור , די צאָהל פון אַזעלכֿע מאָנאָגראַפיעס איז זעהר 
בּעדייטענד . 

זעהר אינטערעסאַנט זענען אויך די מעמואַרען (זכרונות) פון אַ 
יודישער פֿרוי , גליקעל פון. האַטעלן (1794---16460), װעלכֿע האָט 
געלעכּט אין האַמבּורג אין דער צװײטער העלפט פון |ןשָׂיא-טעץ 
יאָהרהונדערט 9), איהרע מעמואַרען גיעבּען איבּער דאָס יורישע 
לעבּען פֿון דער דאַמאָלסדיגער צײם, װי אױך די מש חבּעװענונב 
פון שבּתאי צבי , אויף װי װײט זי האָט זיך אַרױסנעװיזען אין האַמ? 
בורג , 

נאָך אַ טעטאַ , אויך פון פאָלקס:לעבּען, האָט צונעצויגען אָפּט 
די אויפטערקזאַמקײט פון די יוריש:דייטשע שרײבּער, יודריש:רייטשע 
בּיכֿער װענען ארץ:ישראל , איהר געאָנראַפיע , איהרע איצטינע אײב- 
וואוינער , מעשות װענען נסיעות אין דעם דאָזינען לאַנר, זענען צוּ 
יענער צייט ערשיענען זעהר פיעל און זענען ועהר געפעלען נעװאָרען 
דעם לעזערעולם 4). אין 1685:טען יאָהר האָט אײנער , אַ כע- 


װיסער נרשון בּן אליעור, פערעפענטליכֿט אין לונּלין אָדער אין, 


1) ם, שטיינשניידער , די יודישץ ליטעראַטו , העבּר, איבּערז, ז. 403 , 

2) די מעמואַרען פון גליקעל פאָן האַמעלן , פּראַנקפורט, 1876 , געדרוקט 
אונטער דעל רעראַקציע און מיט אַנ'אזי:לייטונג פון פּראָפּ. ד. קױפמאַן , 

3) מ. שטיינשניידער, ,יודישע שריפטען ועגעַן דער געאָגואַפיעץ פון ארץ 
שראל" , אין וושלים" פון לונץ בּ. וז . | 


אַמסטערראַם ‏ {) רעם 


אַ צװײטעס בּוך , 


רי געשיפֿטע פון רער יורישער לימעראַמור . 


,גלילות ארץ ישראל* (די פּראָװינצען . 
ארץ ישראל) , װאו ער װײזט אָן די װענען, װעלכע פיהרען קײן 
ארץ ישראל און נים אױך 
װאָס ער האָט געמאַכֿט אין די לענדער, װאָס ליענען נעבּען דעם 
שייך סמנּטיון און אין די לענדער פון כֹּהן װאָן, װאו ער האָט נע- 
זעהן פיעל נסים , צ. 3., אַ חיה , װאָס האָס דרײ אוינען און אַ לע- 
צּעדינען טענשען אָהן אַ קאָפּ, דאָס בּוך איז עפענטליך פערכּרענט 
געװאָרען דורך די יעזואיטען אין װאַרשױ, עס איז אָכּער דערנאָך װירעף 
אָבּנעדרוקט נגעװאָרען. אין 1649:טען יאָהר האָט מררכי בּן ישעיהי 
ימטע פערעפענטליכֿט אין אַמפטערראַםס דעם ,תּוצאות ארץ ישראל", 
װשלכֿער בּעהאַנרעלט אויך די װעגען, װאָס פיהרען קײן ארץ ישראל 2) 
אין 1690:טען יאָהר האָט משה בּן ישראל נפתּלי הירש פֿאַרגעס 
פון פּראָג אַרױסגענעבּען אין אַמסטערדאַם װענען דעם זעלבּינען ענין 
שַ ספר , װאָס רופם זיך , דרכי ציון*, װאו עס זענען אָנגענעבּען אײ 
נעע נגעװיסע נעוואוינהיימען פין דרי יורען, װאָס לעבּען אין ירושלים 4); 
, תּלאות. משה* (משה'ם װאַנדערונגען, האַלע 
89 כבּעהאַנדעלט די לענרער, װאו עס נעפינען זיך, לויט רער 
יודישער לענענדע, די צעהן שבטים, װעלכֿע זענען אַװעק אין גלות 
פּאַר'ן חורבּן פון בִּית ראשון 4), אָט רי לענענרע האָט , פערבּייג עהענ- 
דיג בּעמערקט, נענעבּען טאַמעריאַל פאַר אַ נאַנצער רײהע 
שע ערצעהלונגען, און מיר נעפינען זי איַן די װערק פון אײנינע 
פּאָדערנע שריפטשטעלער . 


אַ געשיכֿטע װענען אַ רײוע, 


בּיכֿער פון װעלטליכֿער װיסענשאַפּט זענען 


זעלטען אין דער 
יודיש:דייטשער ליטעראַטור פון דער עפּאָכֿע, װאָס מיר בּעהאַנרלען 
אין דעם קאַפּיטעל, די װעלטליכֿע װיסענשאַפּטען זענען צו רער צײט 
איגערהױפּט אַנ'אונבּעקאַנטע זאַך פּאַר רער בּעפעלקערונג פון נעמאָ, 
הױפּטזעפֿליך פאַר די פרויען, און בּעזונדערס נאָך צװוישען רי טמענ" 
שען , װאָס האָבּען נישט בּעקוטען קײן געהערינע קענטענישען אין 
העבּרעאיש ; פון זײ זענען אָבּער ראָך בּעשטאַנען די לעוענרע און 
אָפּפ אויך די שרײבּענרע עלעמענטען פון רער דאָזינער ליטעראַטור, 


{) ריר צונץ, 


6 
65 
64 


נעו, שריפטען , בער 
דאָרפעַן-זשע, ז. 199, 


יע און לעו צימעה פון! 


פא / 1 
2 0564 1. 


4 דה פּינעס. 


די אייניגע בּיכֿער מיט אַ װעלטליכֿען האַראַקטער , װאָס מיף 
. נעפֿינען צו דער צײט, האָבּען פריהער פאַר אַלץ דעם ציעל צר 
בּעפריערינען די פּראַקטישע עלעמענטאַרע בּעדערפניש, פון די לע 
זער, צ, ב., ערשט אין 1600 איז אין אַמפּטערראַםס ערשיענעך 
אַנאַריטמעטישעס האַנד:בּוך , נאָך אַ בּוךך, פון שבּתאי בּאסם, ענט= 
האַלט אין זיך נוצליכֿע אָנװײזוננען פאַר האַנדעלס-מענשען . מען האָמ 
אויך איבּערועצט אייניגע נעאָגראַפישע האַנרבּיכֿער, װעלכֿע וענען . 
גויטיג געװען פאַר רײזענרע יורען . : 


יט טנ 


;5 יו 


די געשיבֿטע פוו דעָר יורישער ליטעראַמור 


יזזז 


פּאָלקסליערער. 


עס עקסיסטירט אַ בּעדײטענדע צאָהל יורישע ליערער, װאָם 


מ'װייסט נישט, װער ס'האָט זײ געשאַפּען און װעלכֿע האָבּען בּעקו= 
מען, בּשעת דאָס פאָלק האָט זײ געזונגען, אַלערלײ אומענדערונגען . 
פון זײ קען מען, װי פון אַ בּעװנדער קװאַל, שעפּען ידיעות. 
װענען דעם פּאָלקםס לעבּען, װענען זײן אַרט רענקען און פיהלען. 
די אויספיהרליכֿסטע זאַמלונג פון די יורישע פאָלקס:ליעדער, װאָס 
אין פערעפענטליכֿט נעװאָרען אין 1001:טען יאָהר דורך גינזבּורג 
און מאַרעק און װעלכע מיר האָבּען נענומען אַלס יסוד פֿאַר אונוער" 
יװערק 1), ענטהאַלט די צאָהל פון 876 ליערער. די זאַסלנג איו, 
װי עס זענען מורה די רעדאַקטאָרען איהרע אַלײן, נאָך װײם' 
פון רעם, אַז מען זאָל אין איהר נעפינען דעם נאַנצען אוצר פון 
די פּאָלקס:ליערער, װעלכֿע לעכּען אין זכּרון פון די יורען איך 
פױילען , ליטא און דרום:רוסלאַנר ; טען רעדט שױן נישט װענען רי, 
װעלכֿע זענען פערנעסען נעװאָרען בּיסליכֿװײז אונטער דער װירקונג, 
פון רי ניע לעבּענס-בּעריננונגען , און זענען אױף אַזאַ אופן בּעש- 
מימט פערלוירען נענאַנגען פאַר רער געשכֿטע פון די געטאָ-ױטע. 


{) ,עוורעיסקייא נאַראָדנײאַ פעסני וו ראָססיװי" (יורישע פאָלקס-ליערער אין 


| = רוסלאַנד) , צואַמענגעקליעבּען און פערעפענטליפֿס מים אַ הקרמה דורך ש. ם. גינו-. 


בורג און פ, ש. מאַרעק (אױסגאַבּע פון ,װאָסהאָר* , ס"ט פעטעובּווג, 1001). אין דער" 
הקדמה (געשריבּען רוסיש) איז דורך די רטראַקטאָרען אָנגעגעבּען די גיבּליאָגראַפיע פוןן 
רער ליטעראַטור ווענען דעם . 


דד. פינעס. 


וי פֿאַר דער געשיכֿטע פון דער שפּראַך און ליטעראַטור פון געמאָ. 
ו צווישען רי ליערער וענען ראָ אועלכֿע, װאָס וענען פערהעלט= ‏ 
גיסטעסיג נישט לאַנג ענטשטאַנען; עם זענען אָבּער אױיך אַועלכֿע 
פּערהאַן , װענען װעלכֿע מען קען נישט זאָגען קלאָר און גענוי, װען 
און װאו זײ זענען נעשאַפּען געװאָרען ; אָפּט טראָגען זײ אױף זיך רי 
סמנים פֿון אַניאַלטקײט פון. אַ פַּאָר יאָהרהונרערטער , צ. בּ., די קיבֿ: 
ידער=ליערלעך , אייניגע פון װעלכֿע ס'זענען נאָכֿגעמאַכֿט רײיטשע ליער? . 
לעך און זענען טסתמא געזונגען געװאָרען אין רי רייטשע געטאִָיס, 
בּעפּאָר די רײטשע יודען זענען אַװעק קײן פּױלען 1). צװישען רי 
װיענ-ליערער זענען דאָ אינינע, װאָס מען זעהט בּאַלר, אַו זײ . 
געהערען נישט צו אַ בעשטימטען געבּיעט, זונדערן זײ זענען צוגלייך 
בּעקאַנט און װערען צונלייך געזונגען אין ליטא און רומעניען, אין 
דרום:רוסלאַנד און אין נאַליציען ; ראָס בּעװיזט, אַז זײ זענען ענטש= 
טאַנען פון זעהר לאַנג אָן , דאָס פּאָפּולערסטע װויענ:ליער , װאָם װערפ 
נאָך עד היום געזונגען בּיים װיענעלע פון יערען ירישען קינר אין 
געטאָ, איז ראָס פֿאָלנגענדע: 

אונטער יענקעלעס 9) װיעגעלע 

שטעהט אַ קלאָר-װײם ציענעלע { 

דאָס ציענעלע איז נעפאָהרען האַנדלען 

דאָזינקעס. טיט מאַנדלען . 

װ װאָס אי די כּעסטע סחורה ? 
יענקעלע װעט לערנען תּורה 8). 
אין דעם נרעסטען טײל פון די אַנדערע ויענ:ליערער חחר'ש. 

זיך איבּער אַלעטאָל רעֶר זעלבּער צושפּיעל: ראָס קינרעלע װעט 
לערנען תּורֹה, עם װעם פסקנ'ען שאלות, אין דעם טאָג פון זי 
חתונה װעט ער האַלטען אַ לומדי'שע דרשה און נאָך אַועלכֿע ואַכֿען. 


1) דאָרפען גופא , 133--84 ; זעהט אויך וענען רעם : ,ראָס וורישע פאָלקס- 


ליעז אין רוסלאַנר" (אַ רעצענויע וועגען גינזכּורג און מאַרעק'ס בּוך) פון אַ, לאַנדױ 
אין ,די מיששטיילונגען פון דער געזעלשאַ:ט פאַר יורישער פאָלקס-קונדע", 1903, בי 
87 ז 80--05 . 

8) וען ראָס יונגעלע רופט מען גישט יענקעלע , שטעלט מען אַװעק אָנשטאָט 


ייענקעלע ‏ אַנ'אַנדער נאָמען . 
3) זעהש די װאַױיאַנש;ן פון דעם ליִערעל בּיי גינובּורג און מאַרעק , נומער 


. 60 ,01 , 68 ,2 


שי 


דאָס קינדהײט האָט אין נעטאָ זיך נישט לאַנג געצויג גען, א 
שוין דרײ יאָהרינע יונגלעך פלענט מען שיקען אין חהר; * 
- זיעבּען יאָהר, און אַמאָל נאָך פריהער , איז ער שוין געװען אַרײב;; 
נ;עטאָן אין די שאַרפע פּלפּולים פון די תּנאים און אמוראים אין תּלמור / 
און צו דרײיצעהן יאָהר האָבּען די עלטערן שין נעועהן איהם חתונה / : 
שו מאַכֿען , בּײ אַזעלכֿע בּערינגונגען, איז פערשטענדליך, או װען/ 
דאָס יוננעלע איו נאָך געלענען אין װיענעל, האָט עס נעהערט נאָר = 
װענען די פליכטען , װאָס װעלען ליענען אױף איהם, װען עס װעש / :5 
גאָר אָגהױבּען צו נעהן, און די ערשטע פון די פליכֿטען אין בּעשי - 
פּאַנען אין דעם, װאָס ער דאַרף לערנען תּורה און זײן אַ טמעה / 
יר, אַז ראָס קינד הױכּט אָן צו שרײען , זאָגט צו איהם זין טאַמע, ‏ 
דאָס אַזױ פּאַסט נישם פאַר אַ צוקינפטינען תּלמיר חכם, : 
{װעסט דאָך זיין אַ גרויסינקער , 
װעסט דאָך זײן אַ תא { 
װועסט דײנע עלטערן 
בּאַציערען און בּאַשײנען, --- 
פּאַסט דאָך נישט פאַר דיר :6 
זאָלסט פישטשענען און װײנען 1). ש' 
דאָס אַלץ אָכּער כבּעציהט זיך נאָר צו אַ קלײן וונגעלע, װאָם' / 
אט אַמאָל װירקליך לערנען און זײן אַ נרויסער למרן , װאָס װעט / 
אַפֿאָל זאָגען קריש, און אַרײנפיהרען זײנע עלטערן אין נן ערן -- / 
יעדשפּאַלס אַרוספיהרען פון גיהנום , ױ 
, אַז איך װעל אַמאָל דאַרפען אויף יענער װעלט געהן, 
װעלען די טירען פון נן ערן אָפען שטעהן. 
דו ,,. מײין קינד , זאָלסט מיר זײן אַ פרומער און אַ נוטער, 
{װעט מען זאָגען אויף יענער װעלט: לאָוט אַרײן דעם י 
: צדיק'ם מוטער 2). 8 
די ראָלע פון דעם סײדעל איז פֿיעל כבּעשײרענער, ױ נעהט / 
נישט אין חרר , זי קען זיך נישט אױסצײכֿענען טיט קענטענישען אין / 
הּורה, דאָס נגרעסטע און כּעסטע, װאָס זי קען זיך דערװאַרטען אין / 
איהר לעבּען, איז אינגאַנצען אָכּהענניג פון מאַנסבּיל, פון דעם מאַן, װאָם / 
זי װעט בּעקוטען, און דאָס ליערעל וענען די װײסע און קלאָרע ציעי / 


= 


1) דאָס זעלבע װערק , 63 נומער 
6 . , , ,658 , 


דו. פינעס, 


געלע , װאָס זאָגט דעם יונגעלע, אַז ער װעט לערנען תּורה, װערמ 
- כײ רעם וויענעלע פון אַ מײרעל געזונגען אויפ'ן פאָלג ענרען אופן ; 
, שרה'לעס חתן װעט לערנען תּורה" 1), 

דער גרעסטער טײל פון רי אַנדערע װיעג:ליערער, אַחוֹץ 
דיא װאו עס דריקען זיך אוים אין אַלגעמײן רי ליעבעס:געפיהלען פּון 
דער מוטער צום קינד , זענען געשאַפען צוליעבּ די יונגלעך:וענען. 
די ראָלע פון דער יודישער פרוי. װי אויף דער װעלט, אַוי אױך 
אויף יעג ער װעלט, איז זעהר נידריג און קלין אין פערגלייך מימ 
דער ראָלע פון אַ זוהן , װאָס שפּינט פאַר די עלטערן חלומות פון 
גלוק און שטראַהלענדיגע האָפנונגען װעגען דער צוקונפט, נישט אום? 
זיסט דאַנקט יעדער יוד אַלע אין דער פריה רעם אױבּערשטען, ;װאָם 
ער האָט איהם נישט געטאַכֿט פאַר אַ פרוי", אין דער צײַט, וען 
די יורישע פרוי דאַװענט מיט עניװת:/ געבּענשט ואֶל זײן רער, 
װאָס האָט מיך בּעשאַפען לוט זײן וילען נאָך*. 

פערקעהרט, אין די ליעדער , װאָס בּעציהען זיך צו חתונה, 
רערט זיך כּסּדר נאָר װעגען דער פרוי, װעגען דאָס יונג מײרעל. 
פאַר'ן יונגען מאַן פון נעטאָ אין דאָס חתונה האָבּען נישט געװען 
אַזאַ. װיכֿטיג געשעהעניש , װי פאַרץ יונג מײרעל. נאָך דער חתונה 
פלענט ער פונקט װי פּאַר דער חתונה פּאָרטזעצען זײן תּורהלערנען, 
פערבּרײנגענדיג. דעם גרעסטען טײל פון זײן ציט אין בּית המדרש. 
פערדיענען האָט ער נישט נעדאַרפט, אַ דאַנק דעם געטאָ:מנתג , 
לויט װעלכֿען דער אײידעם קומט אָן צום שװער אויף יאָהריגע אָדער 
אײבּינע קעסט נאָך רער חתונה. פאַר דאָס יונג מײרעל אָבּער האָמט 
דאָס חתונה האָבּען געהאַט אַ בּעזונדערע בּערדײטונג און איז נעװען 
דער העכּסטער ציעל פון איהר לעבּען. ‏ דו ביוט נעװען אַגאָר: 
נישט, ער װעט פון ריר טאַכֿען עפּעס". װערט געאָגט אין אַ 
העבּרעאישען געריכֿט 9), װאו עס װערט בּעשריבּען די לאַגע פון 
דער יודישער פרוי , װעלכֿע איז אַלעמאָל געשטאַנען אויפ'ן צװײטען 
פּלאַן אין פערנלייך מיטץ מאַנסבּיל. און פאַר'ןץ מײרעל פון געטאָ 
איז נישט געװען קײן שרעקליכֿערער געדאַנק, חי צו בְּלייכּען אַנ'אַלײ 


{) דאָס זעלבּע װערק , 67 נומעו . 
2) י. ל, גאָרַדאָן, קוֹצוֹ של יור , געואַם. שויפשען ב. ‏ 11. 


מע טויד , אײנע פון די מעהר פּערשפּרײטע ליערער אִין געמ 
דאָס פאָלנ ענרע {); 1 
ן זיץ איך אוֹיף אַ שטײן, 
קלאָג איך און װײן : 
אַלע מיירלעך האָבּען חתונה, 
נאָר איך איינע נײן. די 
דער חתן, װענען װעלכֿען עס חלום'ט דאָס טײרעל שיר 
בּלױע אױנען אָדער שװאַרצע, האָר אױיך שװאַרצע, צונלײך . 
אויך ‏ לאַנגע פאוהץ* ; אין זאַך אָכּער װערט איכּערגעחזר'ט כּטעט / 
אין אַלע ליערער , איין װאונש האָבּען אַלע מײדלעך : ,דער חתן 23 
טוינען צו דער תּורה* 9). 8 
אַ נרויסע צאָהל ליעדער איז געװירטעט ראָס לעבּען פון הער ; 
התונה:נעהאַטער פרוי , זי זענען כטעט אַלע פול מיט טרױער און / 
קלאָנען, אָפּט בּעקלאָנט זיך שוין איינינע טעג נאָך דער חתונה דאָם 
יונג װײבּעל, װעלכֿע פלענט אָפּט נישט קענען רעם 0 בּיון טאָג 
פון דער חתונה , בּיו דער חופּה, אויף איהר בּיטערן מזל, און איהה. 
פערדריסט , װאָס עס איז שוין פאָרִיבּער רי אַלטע ליעבּע צײט פון / 8 
איהרע מיירעלשע יאָהרען, בּעת זי איז געװען בּײ איהרע עלטעהן / 
און קײן זאַך האָט איהר נישט נעפעהלט. : 


דרי טעג נאָך דער חתונה, 
די שמחה איו אַראָבּ , 3 
בּײ דאָס יונגע װײבּעלע ׂ' 
דרעהט זיך שוין רער קאָפּ, 


פ 


דרײ װאָכֿען נאָך דער חתונה, 

קוסט זי צום טאַטען קלאָנען { י 
--- טאַטע, דוּ האָסט מיר נענעבּען אַ שאַרלאַטאַן אַ = : 
הוהי יי ייא : 


דער סאַן פערנעסט צו זאָרנען פאַר חיונה, פערבּרינגט אַנֹּי | 
}) נימבּורג און מאַרעק 243 נומער , 


2) דאָס זעלבּע, 247 נומער ; און צו רער יי הורה זאָל עו מויעט", = : 
3) דאָס זעלבע װערק 275 נומער , 


יי יי 
טי :2 יק 


: - גענעם ,א נאַנצע צײט אין בּית הטדרש; די פֿרו אָב ער כלייבט 


- דר. פינ עס , 


= און דער הײם טיט איהרע עופ'עלעך און מוו אָפט 0 רי שוערס:. 
- שֶע אַרבּײט , װעלכֿע פּאַסט טעהר פאַר אַ מאַנסבּיל, 


כּל זמן איך בִּין אַ טײרעל, 
בּין איך שען און איירעל; 

און װי איך װער אַ װײבּעל, 
װער איך ,, װי אַ אָרים טײבעל, 


דער מאַן נעהט זיך אין כּית הטדרש 
און. לײענט זיך די סררות { 

אין דאַװנען זינגט ער מונטער, 

. אין , קדוש" שפּרינגט ער אונטער, 


האָלץ דאַרף איך אַליין האַקען , 

און כּרויט איז נישטאָ פון װאַנען צו בּאַקען, 
דער חשכבּון פון די קינרער --- 

אִיז יעטװירערען בּעזונרער י 


אײינעם שלאָפען ליינען } 

דעם אַנדערן צוטאַכֿען די אױיגען } 
דעם דריטען אַף דרויסען פיהרען , 
דעם פיערטען דעם קאָפּ אויסשמירען , 
און דאָס איז נאָך נישט נאַר -- 

אַ בּרית אַלע יאֶהר. {) 


דאָס יונג װײבּעל קלאָגט זיך פֿאַר'ן פאָטער ; זי כּעשולריגט 
איהם אָבּער נישט . זי װײס, אַן דער פאָטער האָט געטאָן פאַר 


- איהר אַלץ, װאָס ער האָט נאָר געקענט, רער פאָטער ענשפערט 
דער יונגער װײבּעל, װאָס בּעקלאָגט זיך, אַז ער האָט איהר 0 
פען א יאמ פאַר אַ מאַן, פּאָלגענרעם : 


קלײדער און נרן 
האָבּ. איך ריר ג עגעבּען, 


סיישיקיקיליקזין שיישישן השק = = = = = = = 


1) דאָס ועלבּע וועָרק 277 נומער . 


= 


די געשיכֿטע פון דֹעֵר יורישער ליעראַטו ,. 


און אַ שאַרלאַטאַן אַ מאַן, --- 
דו. מוזט דאָך מיט איהם לענּען 1), 
דער פערמיטלער בּי חתונות, אין דער שוכן; חכֿט זיך / 
אָפּט אוים דער יונגער װײבּעל, אַן ער אין די אמת'ע סֹבֹּה פון 3 
איהר אונגליק, דאָס האָט ער , ועלענדינ פערריענען אַ פּאָר אל ( 
איהר אָבּגענאַרט , װי אויך דעם צװײטען צר , און האָט, דורּך פער* 
שיערענע צביעות'ריגע, נלאַטינקע רײדעלעך אָדער סטראַשונקעס, צו= 
זאַמענגעפיהרט אַלס פּאָר אַזעלכֿע מענשען, װאָס זענען נישט געשאי - 
פען איינע פֿאַר די אַנדערע: . 
שרכן , שדכן אַ קלאָג צוֹ דיר ! 
אִָי, װאָס האָפטו נעהאַט צו מיר { 
דו האָסט גענומען דיר שרכנות 4 
און האָסט נעקוילעט אָהן רחמנות, 
אַ קלאָג צו דיר , אַ קלאָג צו דיר! 2) : 
' אין אַ צװײטען ליעדעל כּעקלאָגט זיך דאָס יונג מײרעל אױף / 
דעם, װאָס די עלטערען מאַכֿען זײ חתונה, נישט פרענענריג בּײ א / 
זײער מײנונג װענען דעם טענשען, מיט װעלכען זײ װעלען דאַרפען / 
לעבּען צוזאַמען , : 
אִי, מיר אָרעמע מײרעלעך, 
װאָס טוינג אונזער סך נרן, 
אַז מען פֿוצט אונז אוים יּ 
אַ פערד פאַר אַ מאַן! 
אונזערע עלטערן טוען שדוכֿים , ו 
זײ מוען אונז נאָרנישט פרענען , 8 
דאַרום פערבּרײנגען מיר אַזױ שׂלעכט דעם לענּען! 8) 
װי אין די סלאַװישע פאָלקס:ליערער שפּיעלט די שװינער אױיךף / 
אַ נרויסע ראָלע אין דעם טרויער און די לידען פון דער יוננער װיײ= 
בּעל. אין אַ נאַנצער רײהע ליערער װערט נערערט װענען איהר. 
שלעכטסקײט בּנונע צו דער שנור, װעלכֿע קען איהר זי נישט / 
צופריעדענשטעלען,, 1 


6 
: 


א א 


יבר שי ד, 
3 : 


1) גינזבּורג און טאַרעק 275 נומער , 
6 . . , 219 , 
63 , , , 240 . 


דר, פינעס, 


4 -שטעה איך אויף פריה ‏ 4 

א זאָגט מיין בּייוע שויגער : 

| איך קיי װי די צאַבּאַנסקע קיה! 

אִי װעה , מיין לעבּען , : 
אַז. איך װיים נישט , װי די בּייזע שויגער 
דעם בֹּבוֹר אָפּצוגעבּען !. 


שטעה איך אויף שפּעט, 

זאָגט מיין בּייזע שויגער : 

איך ליג װי אַ נבלה בּיז האַלבּען טאָג אין בּעט | 
אִי װעה מֵיין לעבּען א. א. װ. 1) 


ליערער װעגען דעם , װי עם לעכּט זיך דעם מאַן אין דער 

פאַמיליע זענען גישט פיעל דאָ , רער מאַן בּעקלאָגט זיך אָפּט אױף 
דעם, װאָס דאָס װייבּ אין נישט גענוג שפּאָרזאַס, פערשטעהט נישט צו 
קאָכֿען זיינע געליעבּטע מאכלים, אָרער אַז זי גיט אויס צופיעל געלר 2). 
מייסטענס אָבּער קוקט דער מאַן אויף חתונה:האָבּען , װי אויף אַ מי. 
טעל צו לעבּען אין פערלויף פון איינינע יאָהר פריי אוֹן רוהיג , ז* 
צענדיג אויף קעסט בּיי שװער און שויגער , נאָכֿדעם, װען ס'קומט 
אָן די צייט שוין, אַז ער דאַרף אַליין פערדיענען זיין שטיקעל בּרױיט, 
האָט ער װוירער אַ מיטעל זיך צו בּעפרייען פון דער אװאָנגענעטער 
נויטווענדינקייט : ער ענטלויפט אין ערנעץ אַ ישיבה, װאו ער זעצט 
זיך װייטער לערנען } עסען און רירה בּעקומט ער אויפ'ן חשבּון פון 
נאָטספֿאָרפֿטיגע מנרבים . : 

פינף יאָהר קעסט האָבּ איך נעװיס ---8). 

זאָל זיך שװער און שװינער בּלאָוען 3 . 

און דערנאָך --- זי געזונד, מיין װײבּ, 

אַ עויבּרח. קיין װאַלאָזשין! 4) 


1) גינוב. און מאַרעק 206 ; זעהט אויך די ליערער 267-240 . 

,3 5 , )2 

זי" " 9, 

4 װאָלאָזשין : אַ קליין שטערטיל אין מינסקער גובּ., ‏ דאָרטען איז געווען די 
בּעריהמטע װאָלאָזינער ישיבה , איהר לעַצטעַר גרויסעל ראש ישיבה איו געװען ר' 


: בי בּערלין + 


אָפּט אָבּער טרעפט זיך, אַו דער חהן האַפּט אַ שװער, װאָסאיו / 
קלינער פאַר איהם , און דאַן פערשטעהט דער תתן נלײך נאָך דע / 


התונה, אַז אַלע פערשיערענע צװאָגענישען , װענען װעלכֿע עס אי / 


גערעדט געװאָרען בּיי די תּנאים, זענען װערם אַניאױסגעבּלאָזענע איי, 
אַז אַלע װערטער און טענות דערנאָך זענען אַרױסגעװאָרפּען, די אַנאָני- 
מע מחכּרים פון אָט דער נאַנצער סעריע ליערלעך, װאו עס רערט 
זיך װענען דעם ראָזינען אוננליק, װעלכֿער טרעפט זך נאַנץ אָפט 


מיט די חתנים אין נעטאָ, קענען זיך נישט אינהאַלטען נישט צו ץ 
מאַכֿען אָפּט חוזק פון זיי. דאָס פּאָפּולערסטע ליערעל פון דעם סין / 


איז דאָס פּאָלנענרע : 
אָם אַזױ , און אֶט אַזױ 
נאַרט מען אֶפּ אַ חתן: 
מ'אָגט איהם צו אַ סך נרן --- 
און מ'ניט איהם נישט אַ גראָשען . 
אָהן קליירער און אהן נרן, --- 
אַבּילע מיין טאָכֿטער האָט אַ טאַן ! 1) 


ליעבּעס-ליעדער געהערן היסטאָריש צום נייעסטען מין צװישען 
די נעטאיליערער. און דער צייט, װען מען פלענט חתונהימאַכֿען 
געװעהנליך קינדער אין עלטער פון צװעלף.פערצעהן יאָהר, האָט נאַ= 
פירליך נאָר נישט געקען נגעבּוירען װערען קיין ראָמאַנטישער ליעבּעס- 
נעפיה? צװוישען יוננע מענשען פון בּיירע נעשלעפֿטער . מען קען רע* 
כֿענען פּאַר בּעשטימט , אַז ערשט איַן מיטען פון 24174:טען יאָהר* 
הונדערט, ד, ה. , װען די ענדערונגען אין לעכּען פון רי נעטאָ-בּע* 
וואוינער האָבּען ,, צווישען אַנדערע , אַרוסגערופען אויך די ערשיינונג 
אַז התונה.האָבּען האָט מען אָנגעהױבּען אַ בּיסעל עלטער זייענרינ, 
און װען, פון דער אַנדער זייט, די װעלטליכֿע ליטעראַטור האָט אָנֹ* 
געהױיבּען אַריינצודרינגען אין די טיעפסטע קעמערלעך פון פאָלק, 
בּעקאַגט מאַכענדיג עס צום ערשטען מאָל מיט װערטער, װאָס זענען 
איהם פריהער אין נאַנצען אונבּעקאַנט נעװען, װענען ליעבּע, געליעב. 


טע א. ז. װ., --- ערשט דאַן זענען ענטשטאַנען רי ערשטע ליעבּעס. 


ליעדלעך אין יודיש-דייִטש . איינינע פון די דאָזינע ליערער גיעבּען אַ 


- פּראָבּע פון טיעפער און לויטערער ליעבּע. צו איינעם אַ געליעבּטען, ' 


=: 
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יינ עם, 


עק װכֿען פּרנסה, זאָגט רי געליעבּטע, אַו ז 
װעלן , דאָס זי זאָל אַרבײטען; זי זאָנט רערבּײ 
א איך װעל געהן אין אַלע גאַסען 

און בּעסער זיך אָננעהמען גרעם צוּ װאַסען, --- 

נאָר מיט דיר אין:איינעם צו זין,  +‏ : 

נאָר מיט דיר צואַמען צו זיין 1), 


- אין איין סטראָפּע, װעלפֿער ס'פעהלט נישט אַ בּעשטימטע נאַ. 
איװע שענקייט ,, בּעט רער געליעבּטער נאָט, ער זאָל שיקען וין 
מלאך אין שטובּ פון זיין היים-געליעבּטער, אוּם דורכֿצופיהרען רעם 
שדוך צווישען זיי 9). מייסטענם אָבּער זענען רי ליערער אין אַלנע* 
מיין דורפֿגעדרונגען מיט אַ זעהר פּעסימיסטישער און צונלייך זעהר 
פּראַקטישער פאָרשטעלונג װענען ליעבּע. ליעבּע האָט קיין זין נישט, 
װען זי פיהרט נישט גלייך צו חתונה : 

װאָס טויג אונזער ליעבּשאַפּט, 
אַז מיר קענען זיך נישט נעהמען ! 
װערט געזאָגט אין איינעם פון די ליעדער ) און רער געראַנק 
נעהט דוּרך דורך אַלע אַנרערע ליעבּעס:ליערער , ליעבּע איז, אפיל 
אין רי. אויגען פוּן רי געליעבּטע אַלין , און קען אױך נישט אַנרע* 
רעס זיין , װי אַ הקרמה צו דער התונה , װעלכֿע איז דער הױפּטײין 
פון לעבּען : נאָר דאָס חתונה.האָבּען ענטשולריגט , אַזױי צו זאָנען, 
דעם , נישט נאָר אונשולדיגען, געפיהל, װעלכֿען מען דאַרף קײנמאָל. 
נישט אָננעהמען ערנסט, נישט אומזיסט איז ראָס טעכֿנישע װאָרט פֿאַױ 
,ליעבּעןף אין אַלע ראָזינע ליערער כמעט אַלע מאָל דער אויסדריק, 
,שפיעלען אַ ליעבּע* 4) . | | 
,פון װאַנען נעהמט זיך אַ ליעבּע 4 
פרעגט ליעבּליך איין ליער 8), און ענטפערט אַלײן, /. 
,פון זיצען און פון ריידען און פון לאַכֿעף, : 
נאָר אָט װאָס! דאָס שפּיעל, װאָס הױבּט יך אָפט אַװי 4855 


יו 
' 
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און פרעהלען אָן, נעהמט אָבּער אַטאָל אַ נישט: נאָר בי 
דונג, פּערשיעדענאַרטינע אורזאַכֿען --- די מניעות פון עלטערענס עי 
די אונטרייקייט פֿון איינעם פון רי נעליעבּטע, דאָס+ מיליטער-ריענסט, / 
װאָס רייסט אָבּ רעם געליעכּטען פון זיין הייםס געליענּטער אף - 
פיעלע יאָהרען --- דערלאָזען נישט אין ‏ דעם גרעסטען ייל פון | 
די פעלען, אַז די ליעבּע זאָל קומען צום ציעל; צו דער התונה, / :6 
און מייסטענם בּלייבּען רי געליעבּטע מיט רערשלאָנענע נעמיטער און . 
צובּראָכֿענע הערצער. דער גרעסטער טייל פון די ליערער װענען דעל | 
אין יודיש.דייטש דערצעהלען װענען אַ טרויערינען סוף, װעלכֿער איו / 
אָנגעגרײט פאַר די ליעבּעס:אידיליען פון געטאָ, דאָס ונניסיירעל = 
טיט אַ צוּבּראָבֿענעם האַרצען בּעקלאָגט זיך און טענה'ט'+ ער 
אָט, כ'האָבּ נעטאָן אַזאַ זאַך, 
כֿיהאָבּ נאָר נישט בּעטראַכֿט 1 
כֿ'האָבּ געמיינט, אַז ס'איז טאָג --- 
צום סוף איז נאָר נאַכֿט ! 6 
אָי טאַטע, מאַמע, ף 
דו בּינסט דאָך גערעפֿט : : 
אַז מען פּאָלגט נישט קיין עלטערן, 
קומט אַרױס שלעכֿט! 1) 
אַ צװייטעס ליער רעדט װענען דער אונטרייקייט פון רי בּחוֹרים 3 


איין בּחור ליעבּט איין מייריל, : 

: ער ליענּט זי זעהר שטאַרק ; : 
ער רופט זי ,קעצילי, ,טייבּעלי, 
זי זאָל שוין זיין פּאַר איהם , 


צוֹ דער צװייטער טיירל טוט ער אָגען: 
,מיידעל קום אַ הער !4 --- 

אַ בּתור זאָלסטו גלױבּען 

פון דאַנען בּיו אַ הער ! 9) 


שַנרויסע צאָהל ליעבּעס:ליערער שטעלען פאָ 6 (עטפרע- = 
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דר. פּינעָם, 


צווישען צוויי געליעבּטע . מעהר װירקען אומעטיג די ליערער,, ואו מען 
- = זָעהט, װי רער געליעבּטער געזעגענט זיך מיט זיין געליעבּטער אוי. 
- - דעה עֶר געהט אַװעק אין קאַזאַרמע, ער בּעט איהר, ױ זאָל איהם 
|-טאָן אַ געפעלינקייט : 
,דּו זאָלסט זיך אָפּגנב'ענען פון ריינע עלטערן 
און זאָלסט מיר פאָהרען בּאַנלײטעף. 
ער װידער זאָגט איהר צו ; 
,אַף װאָסער סטאַנציע. כֿיװעל זיך אָפּשטעלען , 
,על איך דיר שרייבּען אָפּטע בּריף , 
דאָס האַרץ פון דעם יונגען מיירעל איז דערװייל נישט רוהינ,. 
דאָס האַר? נויט איהר אַרױסצװאָגען דעם טרויעריגען חשר ; 
!: ,אויבּ רו װעסט מיט אַ זשערעבּע אַרױס, 
,װעסטו מיר שוין נישט װעלען. 1) 
אין פיעל ליערער בּעקלאָגט זיך , פערקעהרט, דער מאַנסנּיל 
אויף דער אונטרייקייט פון דער געליעבּטער, װעלכֿע האָט חתונה גע" 
יהאָט מיט אַנ'אַנרערען . 
כּעת בּיי דיר װעט חתונה זיין 
און פּאַסען װעסטו דיין חופּהײקלייר , 
דאַן װעל איך ליגען אויף מיין בּעמ'ל 
און ראַנג?ען זיך מיטץ טוירט, 


אַז דו װעסט דעם ערשטען קינד האָבּען, 

אַ נאָמען זאָלסטו נעבּע' נאָך מיר , --- 

אַנ'אָנדײנקונג אויף יאָהרען זאָלסטו האָבּען, 

אַז איך בּין נעשטאָרבּען דורך דיר . 2) 

דאָס פאָלגענרע ליער, װאָס איז אַפילו נישט אַװי פינסטער , 

אָבּער זעהר ליריש און האַרציג , רערט אויך װענען דער אונטרייקייט 
-פון רער געליעבּטער . : 
, כּעקאָנט האָבּען מיר זיך און אַ זומערינאַכֿט, 
אויף דרויסען איז געװען זעהר שיין נ 
אַניאמת װאָרט האָבּ איך ריר גענעבּען, 
אַז. כֿיזאָל דיר קיינטאָל נישט לאָזען אַלײןף 


: 
: 
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1 : 2 : א גיטעט | 4 
די געשיבֿטע פון יי ארק 4 


בי 5 


ג די שטערן האָכען זיך איפץ ים געשטערנם,  -‏ 
און די װעלען שלאָנען צום בּרענ: 
אַניאמת װאָרט האָסטו מיר גענעבּען, 
אַז דו װעסט מיר נישט לאָוען אַלײן , 


ליעבּ האָג איך דיר , רושינקע, װי טיין לעכּען, 
דו בּינסט מיר היילינ און טייער ; 

פּאַר דיר װאָלט איך טיין קאָםּ נעשטעלט, 

און דו װילסט מיר נישט גלױבּען | 


איך בּין אַרױסנגעפאָהרען אויף דער װעלט 
צו פּערריענען מיין שטיקעלע בּרויט ג 
און איך האָבּ שיער נישט בּעקימען 
דורך דיר דעם פינסטערן טוירט , 


איך האָבּ געאַקערט און נגעזייט, 
אויפ'ן האַנד אַ נילרערנעם פינגער? נעטראָגען ג 
און דאָס האָבּ איך אויך צוליעכּ ריר, וי 
דושינקע , פּערלאָרען ! 1 6 
צוישען די פאָלקס-ליערער זענען ראָ פיעל אַזעלכֿע , װאָס טראָ- 
עען אַ רעליניעזען חאַראַקטער . די ליערער זענען מייסטענס אײנפֿאַך / 
איבּעונעמאַכֿטע פּסוקים פון תּנ"ך און סִדור. זעהר אינטערעסאַנט פון ‏ / 
היסטאָרישען שטאַנרפּונקט און אױסנעצײכֿענט זענען רי ליערער, 
אאָם שילרערען דאָס לעבּען פון די יורישע סאָלראַטען אין רוסלנאַר 8 
בעזונדערם אין די צייטען פון ניקאָלאַי דעם ערשטען  +)8‏ / 5 
אין די דאָזינע ליערער בּעקלאָגט זיך דער ירישער סאָלראַט ‏ / 
אויף די צרות, װאָס עס קומט איהם אוים , אויסצושטעהען פון וינע / 
! מיליטערישע נאַטשאַלניקעם , װי אויך אוף דעם, װאָס ער קען וע : 
נישם אָכּהיטען אִין זיין יורישקייט . 
,נּאָרר און פַּאות טוט מען אונו אָבּשערען, 
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שבּתים , יום:טובים טוט מען אונו פערשטערען. 1) 
- דער יודישער יוננער-מאַן איז דורך זיין נאַנצער ערציהונג ועהר 
װעניג פֿאָרבּערײטעט צום מיליטער-דיענסט און צו דעם נייעם אַרט 
לעבּען, װאָס הױבּט זיך פאַר איהם אָן אין קאַזאַרמע, ער האָט טורא 
פּאַר'ן זשאַנדאַרם, װאָס פיהרט איהם , נאָר נישט װענינער מורא האָט 
ער פֿאַר'ן דאָקטאָר , װאָס בּעטראַכֿט איהם און פון װעלפֿענ'ס איניַנע 
װערטער , נעזאָנגט אויף אַ פרעמרען לשון, ס'איו אָבּהענגיג זיין נאַנצער 
גורל, 9) 
דאָס לערנען תּנ"ך און תּלמוך , װאָס איז די הויפּט-בעשעפמינונג 
פאַר אַ יוננען מאַן אין געטאָ, האָט, פערשטעהט זך, קיין שיפֿות 
-נישט געהאַט מיט'ן שיסען און רי אַנרערע פיזישע איבּונגען, װאָס זע* 
נען פערבּונדען טיט דער קאַזאַרמע און מיטץ מיליטערײדינסט , 
,נשעת איך בּין געװען פינף יאָהר אַלט 
האָט טען נעטאָן מיר אין חדר פיהרען ; 
און איצטער דאַרף איך 
אָפין פערד שפּאַציר'ען ‏ 8) 


טרויערינע ערינערוננס-געראַנקען װענען די פערקיטערטע על 
טערן בּעזונדערס געדאַנקען װעגען דער מוטער, װאָם האָט אַטי 
פיעל נעליטען איידער זי האָט איהם אױסנעהאָרעװעט , חור'ען ויך 
אָפּט איבּער אין די ליעדער פון די יורישע סאָלדאַטען. אָפּט רער= 
= מּאָנען זיך דִי סאָלדאַטען אין זייערע ליעדער אויך װענען זייער װייבּ 
און קינרער , װעלפֿע זי האָבּען איבּערגעלעזען אין דער היים  +‏ / 
{געלאָזען אַ װייבּ מיט קינרער, 
פּערפלויגען װי אַ פייגעלע פון געסט ז 
- = גאָט, בּרוך הוא , כּאַװײיז דיין וואונרער 
| = און בּרענג אונז אַהים פאַר געסט . 4) 


אין די סאָלראַטען:ליערער פון ניקאָלאַייִם. צייטען (ניקאָלאַי רעם" 
ערשטען) אין געבּליעבּען גאַנץ פריש די ערינערונג װענען רער 


1) גינובּ. און מאַרעק 4 
2) * , י 3, 45, 234 אן די פאָלגענרע + ! 
3 . : : 15 

ר 2 346 


: 
אי 


: 


א 0 = א = ' 


יא די 
דאש 
} 5 יו 


צּהּלה צייט, װאָס עס האָבּען איבּערגעלאָזען אין האַרצען פון רער יו* ‏ / 
דישער בּעפעלקערוננ די אױסעראָרד ענטליֿע בּערינגוננען, טאַקי בּאַרײ ‏ / 
בּאַרישע, בּיי װעלכֿע ס'פלענט פאָרקוטען דאַמאָלם דאָס צונעהמען / 
פאַר אַ רעקרוט. די רעפּוטאַטען פון יערער קהלה פלענען אָנצײפֿנען, ‏ / 
מייסטענס נאַנץ אײינענמעפֿמיג , די יונגע לייט (אָפט פלענען עם זיין 
קליינע קינדער , בּרעקלעך) , װעלכֿע מען דאַרף נעהמען פאַר רעקײ ‏ / 
רוּטען, דו נעמען פין די אָנגעװיוענע פלענם מען נישט אױסואָגען, | 
װײַ? די יוננע לייט., װאָס האָבּען נערעכֿענט , אַז זייי וענען פערשרי= / 
צען אין רייסטע+ , פלענען צולויפען אין די װעלרער אָדער די על. ו: 
טערען פלענען זי בּעהאַלטען, די ,חאַפּערס+ , װעלכֿע האָכּען בּפּועל / 
ממש געפּיהרט אַ געיעג אויף טענשען, האבּען אָבּער אַלעמאָל כּטעט | 
געוואוֹסט, װי צוּ פערנאַרען רי קרבּנות . בּשעת מען לעוט אײנינע פון ‏ / 
די ליעדער, װאָס בּעציהען זיך צו אָט דער מורא'רינער עפאָפֿע, 
דופֿט זיך אויס, אַז מען לעבּט װידער אינער אַלע שרעקליכֿע סצע- 
נעס , װייל די אַנאָנימע מחכּרים פון די ליערער איז געלוננען אויסצו. 
דרימען און איבּערצונעבּען דעם אוננליקסיפּאָרנעפיהל , װאָס איו נע. 
װען בּיי יערערען פון די יונגע לײיט, װען זי האָבּען נעװאוסט, אַו 
די צרה קוֹמט אָן, נאָר איין נאָט װיים , פון װעלכֿער. זייט זױ װעם 
אָגקומען און װי טען דערלײַזט זיך פון איהר , אין דעם ליער רערט זיף 
זועגען אַ בּעל הבּיה'טע ; 


זי האָט גענעבּען אַ קוק, אַז ער איז טויםט, 
האָם זי אויפ'ן טיש אַרויפגעלענט אַ לעבּעלע כּרױיט, 


נעהסט ער די קענדעל און װיל זיך געהן װאַשען, 
רופֿט זיך איהם, אַז די האַפּערס געהען אַרום אין 
רי גאַסען , 


נעהט ער צו צום האַנטוך זיך װישען, 
דופֿט זיך איהם די קײיטען צו שליסען. 


נעהט ער צו דעם בּרויט און װיל , המוציא* מאַכען, 
דוכֿט זיך איהם , אַז מ'טוט די שטונ פערװאַכֿען. 


װי ער האָט נענוטען דעם ערשטען װאָרט בּענשען, - 
זענען אַרײנגעקומען אַ פולע שטוב. מענשען. : 


דה פינעס, 


יודען, 5ֿװוײס, איהר זיט געקומען נישט נאָך װײיץ . 


אי 1 2 און נישט נאָך קאָרן ! 
: איהר זײיט געקומען נאָך מײנע יונגע יאָהרען! 1) 


יע 3 טינ אי 


- - אַלּס טעמאַ פאַר איינינע פאָלקס-ליערער האָבּען אויך נעריענפּ ‏ 
די עולות פון די קהלה:דעפּוטאַטען אָדער שטאָרט;גבּאים, װעלפֿע. 
פּלענען די שװערע משא פון דער שטאָרט אין רוב אַריפלענען 
-נּמעט אויסשליסליך אויף די אֶרימע פּאַמיליעס, די עולות װערען, 
- = אי מיר װעלען עס װײטער זעהען, בּעהאַנרעלט דורך שריפטשטעלעה . 
- - פון דער צײט און דערבּײ שאַרף קריטיקירט , אין רי פאָלקס:ליערעה ‏ + 
- - איז אויסגעדריקט דער נאַנצער כּעס און די אונצופריערענהייט פון פֹאָלסָּ ‏ / 
נענען רי ;אַריסטאָקראַטען*, װעלכֿע האָבּען, גענען געועץ, געשאַפּען 
פאַר זיך געוויסע פּריװילעניעס , פון װעלכֿע עס לײרען די אָריטע אוןְ 
אונטעררריקטע . 

טרערען ניסען זיך אין די גאַסען, 

אין קינרערשע בּלוט קען מען זיך װאַשען, 


נעװאַלד , װאָס אי דאָס פֿאַר אַ קלאָג, --- 
צי דען װעט קײנטאָל נישט װערן טאָג ו 


7 קלײנע עופ'עלעך רײיסט מען פון חדר , 
2 מען טוט זײ אָן יוניישע קלײרער , 


אונזערע פּרנסים , אונזערע רבּנים 
העלפען נאָך אָבּצוֹנענּען זײ פאַר יונים , 


בּײ זישע ראַקאָװער זענען דאָ זיבּען בּנים,. 
איז פון זי נישט אײנער אין יונים { 


נאָר לאה די אלמנה'ם איינצינע קינר 
איז אַ כּפרה פֿאַר קהל'שע זינר, 


די געשיפסע פון דער יודישער ליטעראַטור, 


עס איז אַ מצוה אָבּצונעבּען פּראָסטאַקעס, --- 
שוסטער , שנײידער זענען דאָך לײדאַקעס { 


קרעציג'ע חייציקלעך פון אַ משפּחה אַ שענער 
טאָרן בּיי אונז נישט אַװעקגעהן נישט אינער . 1) 
צום סוף פון דעם קאַפּיטעל -װילען מיר נאָך אָנװײזען אױף ר" / 
ליעדער , װאָס װערען געזונגען אין יו"ט, אױף חתתונות און בּײ אַנֹ- ‏ 
דערע עהנליכֿע צופעלער 9), אײניגע פון זײ צײכֿענען זך אוֹם / 
פיט זײער פּאָעטישען חאַראַקטער און זאָנען ערות אױף דער ול { 2 
פֿענער טרײקײט, מיט װעלכֿער דאָס פאָלק בּעציהט זיך צו דער 
אטונה פון זיינע אבות , זעהר פּאָפּולער איז נאָך ער היום אפילו 
אײן ליער פון דעם פין, װאָס װערט נגעזונגען אין פערשיערענע. 
װאַריאַציעס ), אַלע זענען זײ אָכּער דורכֿגעדרונגען טיט דעם אי 
גענעם טיעפען פאָלקס:געפיהל , אַלע האָבּען זײ אײן צושפּיעל, װעל+ 
כֿער איז בּעשטראַהלט מיט דעם בּענײסטערטען נעפיהל פון אַ פאָלק, / 
װאָס, נישט קוקענדיג אויף אַלע רדיפות און נזירות, װאָס ס'שיטען ‏ / 
זיך אֶהן אַנ'אויפהער אויף איהם, האָט עס נישט פערלורען זײן / 
שמאָלצקײט און גרויסקײט און איז מודיע הויך , אויפ'ן קול זן יחוס,. / 


זיין גוע : : 
װער מיר זענען , זענען מיר , 
אָבּער יורען זענען מיר 64 ' 
) גינבּ. און מאַרעק 50 : ג 
6 . . : קאַפּ, 1 און וז = 
אנ ארי 3 און פּאָלגענרע. 


4) די צאָתל פון יוריש-דייטשע גלייך-ווערטלעך און שפּריך-ווערטער איז ועהי / 
בּערייטענר ; עַם קען זיין, אַז זי איז בּעֲרייטענדעֶר , װי אויף מאַנכעו אַנדערעָר א - 6 
שפּראַך . דער הומאָר פון נעטאָ ווייום זיך אַרױם אויף אַ האַראַקשעויסטישען און צוֹ- / 
נלייך אויך אויף אַ פערשיעדענאַרטיגען אופן . און 1860-טען יאָהו האָט א. מ. טענה- / 
לוי פערעפענטליכֿט אַ זאַמלונג פון יודיש-דייטשע שפּריך-ווערשער (, שפריך-ווערמר און / 
רערענסאַרטען פון דייטש-יורישער פאָרצייט , אַלס בּייטראָג צוֹ רער פאָלקס-שפּראַך א / 

| שפּריפֿװערטער-קונדע , אױפּנעצייכֿענם לוי דעם פאָלקס-מונד און עולייטעוט נאָך / 3 
װאָרם און זין", פראַנקפורשט אויפ'ן מאין, 1860). אין ספּעקטאָר'ס ,הויו-פריוגר"י = 


* אט"י;.ט י.י יי 3 


רי געשיפֿטע פון דער יורישער לישעראַמור, - 


: 


. ען 
די השכּלה-ליטעראַטור, 


א) די אַלגעמײנע האַראַקטעריסטיק פון דער 
השכּלהיעפּאָכע. 


עם האָט נישט לאַנג גערויערט, און די הומאַניסטישע בּעװעי 
עונג , װעלכֿע האָט זיך אָנגעהױבּען צװישען די דײטשע יודען פון 


מענדעלסאָנ'ען אָן, האָט אָנגעהױבּען אַרײנצודרינגען דורך עפטר"ך - 


אין נאַליציען אין די רוסישע געגענרען, בּעזונדערס אין די ליטװעשע . 
אוּן דרום:רוסישע , אין 1828:טען יאָהר האָט י. בּ. לעװינסאָן (גע* / 
בּירטיג אין װאָלין) , װעעכֿער איז בּעקאַנט אונטער'ן נאָמען רער 
טענדעלסאָן פון די רוסישע יורען*", פערעפענטליכֿט אין װילנאָ זײן . 


, תּעורה גישרל" , װאָס איז געװען װי אַ טין מאַניפעסט פון דער / 


דעמאָלסדיגער רוסישער השכּלה. דערנאָך זענען ערשיענען אַנרערע 
װערק פון דעם זעלכּען מחבּר; דער נרעסטער טײל פון זײ האָט 
זיך אָבּנענענּען דערמים , צו פערטײדיגען די אַלגעטײנע בּילרונג 
פאַר דעם געװיסען פון דער פרום פערצייטיגער יורישער װעלט, 
דער אמת'ער צענטר פון דער השכּלה איז אָבּער נישט נגעוען 


ש 
: 


יי 
: 


ור 


דער רײכֿער דרום , װאו ס'זענען געװען װעניג יורען (און אױך רי : 


ועניגע , זענען נישט געװען אַרײנג עטאָן אין לערנען און אין קאָמ" / 
זאַכֿען), נאָר די אָרימע ליטא, װעלכֿע איו נרעסטענטײלס נישט 


שוג עשטאַנען צו דער חפירישער בּעװענונג { אָט רער אַלטער צענט+ = 


8 שֹ 


דר. פינעס, 


רום פון תּורה און תלמוד , װאו די מחות האָכּען זיך שוין פון כּמה 
- הונדערטער יאָהרען געשליעפען אויף די פּערפּלאָגטערטסטע און שאַרפ: 
סטע פּלפולים , װאו ס'זענען געװען זעהר פערשפּרײט ישיבות , װאו 
מען האָט זיך אַרומגעטראָגען מיט אַלערלײ עלויים און לומרים , װאו' 
יעדע מוטער האָט נאָר געחלומ'ט , אַז איהר זוהן זאָל זיין אַ רב, אַ 
תּלטיר חפֿם, -- אָט די ליטא איו דער מקור פון דער רוסישער 
השכּלה , פֿון דעם אונפרוכֿטבּאַרען, טרוקענעם לאַנד, װאו עס האָמ 
נעלעבּט די קרוין" פון די ליטװישע יודען, , דער װילנער נאון", 
ד װעלכֿער האָט שטאַרק געליעבּט די מאַטעמאַטיק און האָט אַרײנגעלענט 
| אין חרם די חסידים , --- איז אַרױס די השכּלה מיט איהרע יננע. 
- = לײט, פּאָעטען , פּובּליציסטען, ראָמאַניסטען , װעלכֿע זענען כּמעט 
אַלע נעװען מעהר אָדער װעניגער בּעדייטענרע דענקער, אָנפיהרער 
פון דער רוסישער השכּלה:בּעװעגונג , קעמפּפער פאַר רעלוגיעוץ רע: 
פאָרמען , נעננער פון דעם חסידיזמום און די רבּנים ; װעלכֿע האָבּען 
כּעזונגען די נצחונות פון דער השכּלה, געלױיבּט די מעלות פון רער 
בּילדונג? אוּן / װעלכֿע זענען אין פערלויף פון אײן האָלבּען יאָהר: 
הונדערט געװאָרען רי שעפפער פון דער העבּרעאישער ליטעראַטוף 
און נעװיסערטאַסען אויך פון דער יוריש-דייטשער , 
- כּעפאָר מיר טרעטען צו נעהנטער צו בּעטראַכֿטען די ליטע= 
ראַרישע עפֿאָכֿע  ,‏ װאָס מיר האָבּען בּעצײכֿענט מיטן נאָמען די 
השכּלה-עפּאָכֿע*, מוזען מיר זיך בּעקענען מיט דעם טים פון אַ 
משכּיל איבּערהױיפּט , אויף ויפיעל ער האָט זיך אַרױסגעװיעזען אין 
לעכּען און אין דער ליטעראַטור פון דער דאָזיגער עפּאָכּֿע . בּעזונ= 
דערס אי עס װיפֿטיג. דערפאַר , װײל קוים געפינען טיר נאָך אַ לִי+ 
טעראַרישע עפּאָכֿע , װעלכֿע זאָל אויף אַזױ פיעל זײן דורכֿגעדרונגען 
מיט'ן נײסט און די טענדענצען פון אין סאָציאַלער און ליטעראַרישער 
נרופּע , װי דאָס איז דער פּאַל מיט דער ראָזינער עפּאָבֿע, װעלכֿע 
- - טראָנט אויף זיך אין נאנצען דעם שטעמפעל פון די טענשען, װאָם 
- = זענען בּעקאַנט, אַלם / משכּילים", זײ זענען נישט נאָר געוען כּטעט 
די אנציגע מחכּרים פון דער נאַנצער װעלטליכֿער ליטעראַטור פון 
דער עפּאָפֿע, נאָר זײ זענען אויך געװען די איינצינע לעזער , הױפּט: 
זעפֿליך אויף העבּרעאיש, אויף װעלכֿען עס האָבּען פון אָנהױבּ געש- 
ריבּען כּמעט אַלע יוריש:דייטשע שריפטשטעלער. די ליטעראַטיר 
1 האָט פאַר אַלעם געהאַט אין זינען די פערשפּרײטונג פון די משבּוצ - 
- = לישע אידעען ; זי האָט שטענדינ געשילדערט, מעהר אָרער װעני+ 
גער אונפאַרטײאיש , דעם קאַמפּף, װאָס איז געפיהרט נעװאָרען צװי= 
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שען די , משכּילים* און זײערע אָרטאָראָקסישע ג עגנער } איהרע העל. 


משכּילישער װעלט ; װילען סיר פערשטעהן, פאַרװאָס האָט זיך הי / 
יודיש-דייטשע ליטעראַטור פון דער עפּאָכֿע , װועלכֿע מיר בעט ןע | 


דען פאַר ראָמאַנען האָט די ליטעראַטור נעפונען, נאָר אין דער 


דאָ איצט , נעפונען אין אַזאַ שלעכֿטען צושטאַנר, דאַרמען 8' - | 


װענדען צו די אידעען , װעלכֿע האָבּען געהערשט צװישען רי משכּי* / 


לים , בּנונע צו דער יודיש:דטשער שפּראַך און דער יוריש:רײטשעה / 
ליטעראַטור , ְּ 2 


די הױפּט:שפּראַך פון משכּיל איז געװען העבּרעאיש אע 
ער האָט אויף איהר נישט גערערט { דעריבּער מוען סיר זיך װענ+ 
דען צו דער העבּרעאישער ליטעראַטור פון דער עפּאָכֿע, װען מיר = 
ווילען פערשטעהן דעם נײַסטינען סיסטעם, די אידעען און געפיהלען / 
פון דעם אינטערעסאַנטען און אֶרינינעלען טיפּ, װעלכֿער איו בּעשאַ- 
פען געװאָרען דורך דעם, װאָס אין אַ סביבה, װעלכּע איו געװען 
פּאָליטיש און סאָציאַל זעהר נישט געהױבּען, האָבּען זיך צװאַ- 
מעננעטראָפּען צװײ פערשיעדענע קולטורען, דרי יורישע און די אײראָ-. 
פּעאישע 1). 


דער משכּיל האָט זיך צוערשט בּעוויזען אין דײטשלאַנר , ראָר= : 


טען האָט ער זיך נרופירט אַרום דעם , המאסף* (דער זאַמלער), אַ 
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פּעריאָרישע אויסנאַבּע, װאָס איז נענרינדעט געװאָרען אין 1784:טען / 


יִאָהר און איז ערשיענען מיט אײנינע מעהר אָרער װענינער לאַנגע 
אונטערבּרעכֿונגען בּיון 1811:טען יאָהר 2). דײטשלאַנר אָבּער. 


= 


װאו די יודען האָבּען זיך בּאַלד נעקענט צװאַטענגיעסען טיט דעה / 


{) װען מיר װאָלטען װועלען אױסרעכֿענען אַלע ליטעראַרישע דאָקומענטען : 
װאָס מיר בּעהויפּטען ווענען די משכילים און רער משבילישער בעווענונג אין אַלנע- 
מֵיין , --- װאָלטען מיר געדאַופּט ציטירען כּמעט די נאַנצע העבּועאישע ליטעראַטויפון - 
דער עפּאָפֿע , און דאָס איז , פערשטעהט זיך, אונמענליך. מיר וועלען אונו בּענוגע- 
נען דערמיט , װאָ מיר װוייזען דאָ אָן קורץ (אַ חוץ די קוועלען , װאָס מיר ציפירען ‏ 
ווייטער) אַנ'אַלגעמײנעם אַשיקעל , װעלכֿעי נעהמט אַרֹם די העבּועאישע ליסטראַ- / 


פו פון דער עפּאָכֿע , װאָס סיו ערלעונען דאָ, און איז געַררוקט אין נ. סלושץ'ם ‏ / 
פר ,די אויפלעבּונג פון דער העבּרעאישער לימעראַטור* ; ;די ניי-העבּרעאישע ליטע- / 
ראַמוֹר כּון 212-טען יאָהוהונדעום" פֿון י. קלויונער , װאַירשױ , 1000 ; די יורישע / 


עַנצ. , אֵוטיקעל ,השכלה" . 


2) אױספיהוליכער װועגען דעם .המאסף" און די 'מאַספיס* (רי מיטאַוגײטעה - 


= 
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דר. פיגעם, 


-נאַציאָנאַלער קולטור פון דעם לאַנר, האָט נישט געשאַפען אַועלכֿע 
- בּערינגונגען , בּײ װעלכֿע ס'האָט זיך געקענט ענטװיקלען אַ בּערייטענ: 
דע השכּלה-בּעװעגונג, די קינדער פון די ערשטע משכּילים האָגען 
זיך שוין , טיט דער הילף פון דער שפּראַך פון רעם לאַנר, אָנגע. 
זאַפּט מיט דער מאָרערנער קולטור (העכּרעאיש האָט מען רערבּײ 
נישט געדאַרפט) , אוּן דער ערשטער דור פון די טשכילים אין 
דײטשלאַנד איז צונ לייך נגעװען איך דער ?עצטער, 

נאַנץ אַנרערש זענען נגעװען די בּעדיננונגען פון יורישען לע: 
בּען אין די סלאַװישע לענרער , דעריבּער איז אויך אַנרערש געװען 
דער טול פֿון דער השכּלה?בּעװעגונג אין די ראָזיגע לענרער. רי אָרים? 
קײט פון די יורען און, פון דער צװײטער זײט, רי פערפאָלגוננען, 
װעלכֿע זײ זענען אױסנעשטאַנען און שטעהען נאָך עד היום דאָרטען אוים, 
די ספעציעלע נעועצען, װאָס עקסיסטירען דאָרטען פאַר זײ, װי, 
צ בּ, דער תּחום הטושב און די , פּראָצענט:נאָרטע*, איבּער װעלכֿער 
די שולען זענען פֿאַר זײערע קינדער פּערשלאָסען, -- אָט די אַלע 
בּעדינגונגען האָבּען טיטגעהאָלפען אויפצוהאַלטען רעם אױבּען רער. 
מאָהנטען איבּערגאַנגס:טיפּ פון אַ טשכּיל, 

צוערשט אי פאַר'ן משכּיל חאַראַקטעריסטיש זײן העבּרעאישע 
בּילדונג , אַזױ װי מײסטענס זענען די משכּילים אַרױסנעקומען פון רי 
ישיבות און זענען נעװען חברים פון רי יונגע לײט , װעלכֿע האָבּען פון 
קינדוויז אויף פּערבּראַכֿט די צײט אויסשליסליך אין לערנען נמרא --- 
האָבּען זײ טאַקע פון אָנהױבּ נישט געהאַט קײן אַנדערע בּילדונגם* 
קװאַלען , װי די ליטעראַטור , װאָס אין געװען געשריבּען אויף רער 
איינצינער שפּראַך , װעלכֿער זײ האָבּען פּערשטאַנען, ר. ה , אױיף 
העבּרעאיש , נגעועהנליך פלעגט דער משכּיל אָנהױבּען מיט רעם, + 
װאָס ער האָט דורפֿנעלעוען דעם רמנּם'ס , מורה נכוכים' און נאָך 
אייניגע פֿילאָזאָפישע װערק פון יורישען מיטעל:אַלטער , און ענדינען 
פלענט ער דערמיט, װאָס ער האָט געלעזען די װערק פון דער טאָ: 
רערנער העכּרעאישע ליטעראַטור ; פילאָזאָפּישע װערק, װי. דער 
,מורה. נבוכי הזמן" פון נאליציאַנישען פילאָזאָף ר' נחטן קראָכֿטאַל 
(1840--1788) , װערק פון דער השכּלה:פּראָפּאַנאַנדע , װי ‏ תּעורה 
בישראל" פון ! . בּ, לעװינסאָן  ,‏ פּאָלעמישע װערק, שריפטען װענען. 


פון ,תמאסף") ועהש גרעץ , ,נעשיכֿטע פון די יורע" א. א. װ,, כּ. ש1, י 140- 
1. -- גוסשאַװ קאַופעלעס אױיגען ציטירם, ‏ 1479-1080+ 


די געשיפֿטע פון דעָר יודישעו ליטעואַטוֹר. - 


רער העכּרעאישער נראַמאַטיק, ראָטאַנען, ליערער, װאָס וענען נעי / 
שאַפּען נעװאָרען פֿון זײנעטװענען דורך זײנע חברים-משכּילים. דע / 
מִּשכִּיל פלענט זיך אָבּער נישט בּענונענען טיט דער העכּרעאישער 
ליטעראַטור , און טאַקע דאָס ערשטע, װאָס די השכּלה;ליטעראַטוה 
האָט איהם רעקאָמענדירט , אין געװען, אויסלערנען . זיך פרעטרע 
שפּראַכֿען , װײל די ליטעראַטור איז פאַר אַלעם געװען אַ פּראָפּאַנאַני 
דע:טיטעל אים צו ערװעקען, צו שאַפען די שטרעבּונג אױף צו 
בִּילרען זיך . 

לײדער, האָט דער משכּיל נעטראָפּען זעהר פיעל מניעות און 
בּערייטענדע שװערינקײטען אויף זײן װעג צו בילדונג., װערק, װאָסם 
האָבּען. אַ װיסענשאַפּטליכֿען װערט, זענען זעהר זעלטען אין העבּרע- 
איש } אָרינינעלע װערק , װי דער , מורה נבוכִי הומן", זענען אויך 
נישט פיעל. נעװען אין דער שפּראַך, הײנט הױכּט זיך נאָך אָן רי 
מראַנעדיע אין משכּיליס לעבּען נופא, זעהר אָפט אין ער צו דער 
צײיט , װען עס , עפענען זיך איהם די אוינען פון דער השכּלה.ליכֿט", 
שוין. אַ יוד אין יאָהרען , אַמאָל שוין אַ חתונה:נעהאַטער , מיט אַ װײבּ 
און קינדער , אײינינע האָבּען געהאַט אין זיך די נויטינע ענערניע 
נונר צו זײן די דאָזינע הינדערניסע ; מיט אָדער אָהֵן דער צושטיי 
מונג פון זײערע פאַמיליעס פּאָהרען זײ אַװעק אין די גרויסע שטערם, 
אין די קולטור:צענטרומס , װאו זײ קומען אָן אין די ראַבּינערשולען, 
װאָס זענען געגרינדעט נעװאָרען דורך דער מלכֿה, און בּערײטען 
זיך פֿאָר צום אוניװערסיטעט . אין די שולען נעהמען זײ איבּער די 
שפּראַך און די קולטור פון לאַנד, בּעקוטען אַ פּרײע פּראָפּעסיע און 
זעהר אָפּט, פּערלאָזענדיג די שול,, טראַכֿטען זײ מעהר נישט װענען 
ציער אַלטען משכּיליישען אירעאַל, פערליערען זײער ליעבּע צוּ העבּ- 
רעעיש און װערען פּראַקטיש און טעאָרעטיש ראָס, װאָס מען רופט 
אין דער יודישער ליטעראַטור, אַסימילאַטאָרען . 

די צאָהל , עמאַנציפּירטע* איז אָכּער פערהעלטניסמעסיג נעװען 
קליין ,. טײסטענס פלענען די עלטער, די דאנות װענען דער פֿאַ* 
מּיליע, די מאַטעריעלע אָרעמקײט,. די מורא צו שײדען זיך מִיט 
דער סביבה, װאו מען איז נעבּוירען און אױסנעװאַקסען, אָפט אויך 
די בּענרענעצונגס:נעזעצען שטערען דעם סשכּיל אַרײנצוטרעטען אין 
דער שול, װאוהין ער האָט נעשטרעבּט . נישט קענענרינ אַלזאָ בּע- 
פומען קיין נאָרמאַלע בּילדונג , זיך ספּעציאַליזירען אין אַ בּעשטימטער 
פּראָפּעסיע , האָט דער משכּיל, װען ער האָט נעװאָלט בּעפרירינען 
זין דורשט נאָך בּילדונג , בּלײבּענדיג אױף דעם זעלבּינען אָרט , װאו 
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דו. פיגעס, 


ער האָט געלעבּט, נישט געהאַט קײן אַנדער מיטעל, וי ױך צו 
יװענדען צוּ די שטומע בּיכֿער 9 װי צו װערן אַניאויטאָריראַקט, 
- נאָך דער העבּרעאישער בּילדונג איז די צװײטע חאַראַקטערימטיק פון 


טשכּיל ראָם, װאָס ער אין אַנָיאוֹיטאָרידאַקט, מיט אַלע אָריגינע* 
לע שטריפֿען , װאָס זענען טיפּיש פאַר רעם בּילרונגס:גאַנג , 

די ערשטע זאַך , װאָס דער משכּיל האָט ערלערנט נאָך העבּ: 
רעאיש, איז געװען די : דייטשע שפּראַך און ליטעראַטור , און דאָס 
ידאַרף אונז נושט װאונדערן 1 די קולטור איז צו איהם נישט געקומען 
נישט דורך דער רוסישער שול, נישט פון די טױזענדער רוסישע אינ: 
טעלינענטען ,, מיט װעלכֿע רער משכּיל האָט נישט געהאַט קײן טנע 
ומשא 1 די קולטור איז געקומען צום משכּיל פון דײטשלאַנר, רורף 
די דאָרטינע משכּילים , זײער נאָמען האָט איהם פערבּלענרעט , זײער 
װאָרט אין פֿאַר איהם הייליג געװען, און ער האָט געשטרעבּט צו 
ויין עהנליך צוֹ איהם , 

פון דער אַנדערער זײט, האָט דער משכּיל געהאַט אַ מיטעל זיך 
אויסצולערנען רייטש , װעלכֿעס עם האָט איהם אויסג עפעהלט בּנוגע צוֹ 
רוסיש און װאָס האָט געשטימט מיט זיין געשמאַק און מיט זין ספּעצ: 
יעלער קולטור,. מענדעלסאָן אוּן זײנע תּלמידים , װעלענדיג , אַז רי 
יודען זאָלען זיך נעהמען לערנען תּנ'ך מיט אַזין און אַ שכל, און 
זײ זאָלען פּערלאָזען די יוריש:דייטשע שפּראַך צוליעבּ רער רייטשער,-- 
האָבּען פערעפּענטליכֿט אַ נײע אױסנאַבּע פון תנ'ך , מיט אַכֹּאור אין 
העבּרעאיש , װעלפֿער אין פאַר אַלעמען געװען קלאָר און אײנפאַך און 
אין װעלפֿען אַ גרויסער אָרט אין אָבּגעגעבּען געװאָרען דעם פילאָלאָ 
נישען שטודיום פֿון די װערטער , צונלײך מיט דעם בּאור איו צו" 
נענעבּען געװאָרען אַ ליטעראַרישע רײטשע איבּערזעצונג צום טעקסט 
גופא ,, געדרוקט מיט העבּרעאישע אותיות 1) . 

ס'איז שװער צו בּעשטימען ריכֿטיג די װירקונג, װאָס די דאָױיגע 
אױסנאַבּע האָט געהאַט אויף רער השכּלה:בּעװענונג , די צװײ ציעלען, 
װעלכֿע די אױטאָרם האָבּען זיך געשטעלט, זענען רערגרײכֿט געוװאָ 
רען . לערנען תנ"ך מיט אַ זין און אַשבּל, לערנען רי בּיבּלישע 
שפּראַך , װי אויך לערנען די ליטעראָרישע רײיטשע שפּראַך, -- וע* 


(, 
|) י ערשמע אױסנאַבע פון הומש מיט'ן בּאור און דער דייטשער איבּער- 
ועצונג מיט העבּרעאישע אותיות איז אַרױפגעגאַנגען אין בּערלין אין 1780-1783 . 


נען געװאָרען די הױפּט:פֿונקטען פון השכּלה'שען , אני מאַטין* 9) 6 


דער רוסישער משכּיל, נעהענדיג אין פוסטריט פון זײן ר"ט. ‏ / 


שען בּרודער , האָט זיך וירקליך כּאַלר נענומען לערנען רײיטש. רי ‏ / 
דייטשע איבּערזעצונג פון תּנ'ך האָט איהם אַרײננעפהרט אין דעה ‏ 
שפּראַך , בּאַלד דערויף האָט ער זיך נעװענדעט צו דער קלאַסישער 
ליטעראַטור אויף ד ע ר שפּראַך, געטהע , טשאָקקע, בּעזונדערם שילער 
זענען נעװען די פאָפּולערסטע נעמען בּי די משכּילים. ;רי נלאָקע", / 
, רעזינגאַציאָן* זענען מעהרערע מאָל איבּערזעצט געװאָרען אין = 77 
רעאיש, און ס'איז געװען מאָדנע װאונדערכּאַר צו זעהען דֹעם רוסיײ / 
שען משכּיל, אָננעטאָן אין אַ לאַנגער זשיפּעצע, נעהענדיג דרײ מֿאָ? / 
:אין טאָג אין בּית המדרש דאַװנען, --- װי ער לעוט מיט יראת 
הרוממות (עהרפּורט) , כּמעט װי אַ תּפלה, די סאַנשימענטאַלע ליערער 
פון שילער אדער פֿון אַנאַנרער רײייטשען פּאָעט. 

די ניינונג צו דער דײיטשער שפּראַך איז אויף שטענריג פֿערפֿ* 
ליעבּען אין דעם משכּילײישען נײסט, נישט קענענדינ גוט רעדען אױף 
דער שפּראַך , װעלכֿע ער האָט ערלערנט פון בּיכֿער , ריזיקירענדיג , 
פון דער אַנדערער זײט , אַז װען ער װעם אױף איהר רערען, װעלען 
דאָך איהם די אַרוסינע ירען נישט פערשטעהן, -- האָט דעף / 
משכּיל זיך נעסטאַרעט האָטש אַרײנצושטעלען, אױף ויפיעל ס'איו 
גאָר מענליך נגעווען , דייטשע װערטער אין זיין נעשפּרעך אָדער אין 
זײנע שריפטען , װעלכֿע ער האָט געשאַפּען אין דער פאָלקס-שפּראַך . 
דאָס פאָלק , זיך בּעציהענדיג, פערשטעהט זיך, זעהר איראָניש צו אזא 
אַרט רעדען און שרײבּען, האָט עס אָנגערופען : , טיטשמעריש*, 

װאָס איז געװען דער פּאָזיטיװער אידעאַל פון רעם דאָױינען 
משכּיליישען נײסט, װעלכֿער איז ערשיענען אין יורישען לעבּעןו איינינע, 
די מעהר ערנסטע און אױיסדערװעהלטע צװישען זײ, װי צ. בּ., 
לעװינסאָן, דער העבּרעאישער פּאָעט י. ל, נאָרראָן, האָכּען נעחלומט. 
אַז אין אַ טעהר אָדער װענינער נאָהענטער צוקונפט װעט אָנקומען 


2) אַ בּעריהמטעַר רב פון דער עפּאָבֿע, ר' יחוקל לאַנרױ פון פּראָג , בּעקלאָנט 
זיך ביטערליך אווף רער ראָזינער איבּערזעצונג ; ,די תוות איו געװאָרען װי אַ סין 
דינסשמויר , װעלפֿע דאַרף דיענען צו פּראָפּאָנאַנרירעַן די דייטשע שפּראַך*, צימיום בי 

-3, צ, כ'ן, ,די נעשיפמע פֿון דער השכּלת פּיי די רוֹסישע יורען" (אויף העבּרעאיש)-- 
= הזמן, ס"ט פּעטערבּורג , 1003, בּ. 11 זּ, 20 . זעהם אוֹיך ה. גרעץ , ,רי געשיכֿטע 
פון די יורעַן" , לייפציג-, בּיֵי אָסקאַר ליינער , בּ. 1ע , ז. 45 , 


+= 


פ'געפינט זיך קוים איין אַרטיקעל , וואו 


דר. פּינעָס. 


אַזאַ מין זאַך, װי די עמאַנציפּאַציע פון די יורען אין זײערע לענרער, - 


דערבּײ האָבּען זײ זיך פאָרנ עשטעלט, אַז די עמאַנציפּאַציע װעט נישט 
- זײַן אַ פּאָליטישער אַקט פון דער נײער אָרדנונג, װעלכֿע װעט נע: 
שאַפּען װערען אין דער אַרומיגער געזעלשאַפּט, זונדערן דאָס װעט 


זין אַ טובה און אַ ישועה מצד דער רעגירונג און איהרע מיניסטאָ: 
רען , זײַ הֵאָבּען אויך גערעדט װענען גריגרען אַגראָנאָמישע שולען, 
זײ האָבּען געװעקט אין פּאָלק אַ שטרעבּונג צו בּעשעפטינען זיך מים 
פּיזישער , צ. ב,, האַנדװערקערײ-אַרבּים , דערבּײ האָבּען זײ נישט 
אַזױ געהאַט אין זין ראָס, אַן רי בּעשעפטינונגען זענען גוט אַן אוף. 
פּאַר זיך , װי. זײ האָט זיך נעװאָלט װײזען די נישט:יורען , אַז יורעך 
קענען זיך בּעשעפטינען מיט מלאכֿות און, הױפּטועכֿליך, אַו זײ 
קענען ‏ זיין . נוצליך פֿאַר רער געזעלשאַפט. {) צוליעבּ רעם ועלבּען 
ציעל האָבּען זײ געראַטען צו לערנען די לאַנד:שפּראַך , בּעזוכֿען רי 
מלוכֿה-שולען , איבּערבּיײיטען די טראַדיציאָנעלע מלבּושים אויף אַ מאָ: 
דערנעם קאָסּטיום און נאָך אַנדערע רעפּאָרמען פונ'ם זעלבּינען מין . 
פֿאַר דעם גרעסטען טײל משכּילים אָבּער , פאַר די אונגליקלי=- 
כֿע האַלבּ:אינטעליגענטען , װעלכֿע האָבּען זיך אָבּגעשטעלט אויף רער 
שװעל פון דער. מאָדערנער קולטור 3 װעלפֿע זענען שוין נלײך געװען 
װײט, װי. פון רי פינסטערע אַבּערנלױבּישע מאַסען , אַזױ אויך פון רי 
זעלטענע פריווילעגירטע , װעטען עס אין געלענען זיך אין נאַנצען 
צו עטאַנציפּירען 1 פּאַר דרי משכּילים , װאָס זענען גענויט געװען אי* 
בּער זײערע מאַטעריעלע בּעדינגונגען צו פיהרען די אָריטע עקסים=+ 


-טענץ פֿון קלײנע בּעלי הבּית'לעך , לינענדיג אויפ'ן האַלז פון זײערע: 


עלטערן אָדער פרויען , --- פֿאַר זײ איז לעװינסאָנ'ס און נאָרדאָנ'ס 
אידעאַל נעװען אונמענליך צו פערװירקליכען, דער אידעאַל פוף 
,השכּלה* איז פֿאַר זײ געװען עפּעס אַ זאַך , װאָס אין גוט בּשעת עס 
איז. אונקלאָר , און װערט שלעכֿט, װען עס לײטערט יך אױם און 
װערט מעהר כּעשטימט , די השכּלה איז נישט געװען אַ קינד פֿון 
דער ערד, זונדערן אַ {טאָכֿטער פון הימעל*, װי עס װערט אֶהן 


- אויפהער איבּערג עחזר'ט אין זײערע פּראָזאַאישע און פּאָעטישע שריפ+ 


{) די פּראַגע : ,װאָס וועלען די גוים זאָנען וועגען אונו?" איו געווען רעף- 


גרונך-געראַנק בּיי די אַלע , װאָם האָבּען גערעדט אין נאָמען פון רער השׂבלת א.. 
זדערען" 3+ 


, כֹּץ , אױיבּ. ציט. הומן 1903, בּ. 1 ז. !5 ביבליאטעק און לעז צימע 


טזודך קס ואססת א ח זי 2 


+- 


ר פֿון אידי" 
נאציאנאלען ארבייטער פערבאנ 


זי +36א 5 


טען. פאַרְ פאָלקאָמענע סענשען האָבּען זיך גערעפֿענט נאָר רעה / 6 
דאָקטאָר , דער אַדװאָקאַט , אפילו דער סנּאָרשטשיק פון רעם בּראָגג= . / 
פעןאָבּצאָהל, אַלע די, װאָס האָבּען גערערט רוסיש, װאָס האָבּען 
זיך געקלײדט אײראָפּעאיש, און האָבּען װען:נישט:װוען גענעסען אַ 
מיטאָנ בּײ דער נאַטשאַלסטװע* פון שטאָרט ,----מיט איין װאָרט אַלע / 
די , װעלכֿע האָכּען נעהאַט אין זיך װעלכֿע נישט איז אױיסערליכֿע / 


סמנים פֿון דער ציװיליזאַציע, צו װעלכֿער דער דוכֿשניטלפֿעה ‏ 


משכּיל האָט אַלץ מעהר געשטרעבּט, װאָס שװערער איהם אין גע= 
װען צו איהר צוצוקומען. 


זײן גאַנצע ליעבּע און זײן נאַנצע פערעהרונג אָבּער האָט רעה 


משכּיל הױפּטזעפֿליך אָבּנענענּען דער העכּרעאישער שפּראַך און דער 
העבַּרעאישער ליטעראַטור , פון װעלכֿע ער האָט דאָך נעשעפט ר" 
| טיעפסטע פרײירען פון זײן אינטעלעקטועלען לעבּעו. 

די העבּרעאישע שפּראַך, און בּעונדערםס איהר נראַטאַטיק 
(דקדוק), איז פאַר איהם געװאָרען אַניאמת'ער קולט, דער שיטול 
,בעל מדקדק" (גראַמאַטיקקענער) אין אפשר נעװען דער, מיט 
װעלכֿען מען האָט טמעהר פאַר אַליץ געשמאָלצירט. מען פלענט ױף 
אָבּער נישט אָבַּשטעלען כּײ דער גראַמאַטיק אַלײן,.--כטעט אַלע 
משכּילים האָבּען זיך בעשעפטינט מיט ליטעראַטור, און אין דער" 
ליטעראַטורר האָט געשפּיעלט די הױפּט:ראָלע די פאָרם פון וֹאַץ, 
שרײבּען מיט מליצה, אין אַנ'ערהױבּענעם טאָן, פול מיט פרעטענויע. 
אַרײנװאַרפען., אױיף ויפיעל ס'איז נאָר מענליך נעװען, פסוקים פון 
הנ"ך , כּעצײכֿענען די אײנפאַכֿסטע זאַכֿען מיט װאָס מעהר פּאָעטישע 
שטריפֿען און בּילדער, --- דאָס איז געװען דער פאָרם-אירעאַל פון- 
רעם מֿשכִּיל, א 

האָבּענדיג ועניג געראַנקען, איבּערחזר'ענדיג שטענריג איין און 
רי זעלבּע זאַך, --- האָבּען זיי געמוזט זעהן צו פערדעקען די אָריסע: 
נאַקעטקײט פוּן זייער געדאַנק מיט פּראַכֿטפולע , בּלישצענרינע קלייי. 
דער , און עם פֿאָדערט זיך אַנ'ערנסטע אָנשטרעננונג מצד די. מאָדער=. 
נע העבּרעאישע שריפטשטעלער, פדי צו ראַטעװען די ליטעראַטוף: 
פון דעם מבּול פוסטע װערטער און אינהאַלטסלאָזע פראַוען, מיט. 
װעלכֿע די השכּלה:ציים האָט זי פּערדאָרבּען . 

אַנ'אינטערעסאַנטע ערשיינונג ! דער משכּיל, װאָס האָט שטענ= 
דיג , אָן אַנ'אויפהער, כבּעװנגען די נצהונות פון דער שענער, 
,איין:איינצינער שפּראַך, פון דער לעצטער אַך, װאָס אין אותוֹ 


נאָך איבּערגעבּליבּעױ, איז נישט געװען קיין נאַציאָנאַליסט. רעה - 


- 


רר, פינעס, 


- משכּיל. איז געװאָרען אַ נאַציאָנאַליסט ,איבּער געװאַלט., נאָכרעם, 


װי עס זענען געקומען די כבּעריהמטע פּאָנראָמען , שפּעטער האָט ער 


, אָנגעפילט די רייהען פון דער ציניסטישער אַרמעע 1): פאַר די 


- אונרוהען אָבּער פֿון 1881:טען יאָהר איז דער משכּיל קיין נאַציאָנאַ. 


ליסט אין מאָדערנעם זין פון װאָרט נאָך נישט געװען. 

זיין גרעסטער אירעאַל איז נישט געװען צו שאַפען אַ נאַציאָנאַ: 
לע ליטעראַטו , נאָר צוּ אַסימילירען זיך מיט דער אַרומינער קול. 
טור 3 זיין זוהן זאָל נישט ריירען העכּרעאיש , נאָר, אויף װיפיעל 
דאָס איז מענליך , --- דבּר'ן רוסיש, אַפּילו אין זייערע מנהגים און 
אױיסערליכֿע זיטען האָבּען די משכּילים , װאָס האָבּען זיך געפונען 
אין בּעסערע לעבּענס:בּערינגונגען, געסטאַרעט זיך נאָכֿצומאַכֿען זי 
ערע שכֿנים---רי נישט:יורען , י. ל, גאָרראָן, רער גרעסטער העכרע. 
אישער פֿאָעט פון רער עפּאָכֿע, איינער פוּן די אָנפיהרער אין דער 
השכּלה-בּעװענונג , פֿאָרמורליט זייער נאַנצען פּאָליטישען ,אני מאמין" 


אין איין פּראַוע ‏ 9) , װאָס איז געװאָרען בּעריהמט און איז שפּעטער 


מיט פּעראַפֿטונג אָבּגעװאָרפען געװאָרען דורך די נאַציאָנאַליסטישע 
עלעמענטען : ,היה אדם בּצאתך ויהורי בּאהְליך+ (זיי אַ מענש אויפ'ן 


גאַס און אַ יוד אין שמובּ), 


די משכּילים האָבּען נישט געהאַט קיין בּרייטען פּאָזיטיװען אי 
דעאַל , אויף װעלפֿען זיי װאָלטען זיך געקענט שטיצען אין זײער 
קריטישער און צעשטערענדער אַרבײט; פון רעם איז לײפֿט צו פער. 
שטעהן, אַז דער טייל פון זייער פּראָנראַםס , דער מעהר װיכֿטינער, 
האָט נישט װילענדינערהייר געמווט אָננעהמען זעהר אַ עננען חאַראַקײ 
טער , די נאַנצע אַלטע יודישע קולטור , װעלכֿע די משכּילים האָבּען 
געהאַט , בּיי זייער ערשטען ערשיינען , פאַר זיך און נ עג ען זיך, 
האָט געטראָנפן אַ רעליניעזען חאַראַקטער : דער קאַמפּף האָט זיך אָנ" 
געהױבּען נלייך פון אָנהױכּ צװישען די פּאָרשטעהער פון רי אַלטע 


1) פענגלײפֿט די צוויי בּיכֿער פון מ, ל, ליליענבּלום , איינעם פון רי שפּע- 
שערדינע אָנפיהרער פון דער השכלה-בּעווענונג, װעלפֿער איו, נאָפֿרעם , געװאָרען 
איינער פון די אַקטיוסטע פּראָפֿאָגאַנדיסטען פון נאַציאָנאַליום ! ;חטאת ג"ורימי 
(יוגענד-זיגר), װיען, 1876, און ,דוךף תשונה"' (רער דֹש פון תשובה), 
װאַרשױ , 1899 . 

2) י ל, גאָרדאָן , פּאָעטישע װוערק (:* שיוי יהורה לייבּ גאָרראָן , אין 6 . 
בּענדער , ווילנא), 1808 , ב. 1, ו.45, 


די געשיפֿטע פון רער יורישער ליטעראַטור, 


אי 


מנהנים און רי בּעשיצער פוּן דער אײיראָמעאיטער קולטור , די א : 


טע זענען אָבּער װײט נעװען פון רעם, אַו זי זאָלען קענען רערעו - 
- אין נאָמען פון אַ נייען אירעאַל 3 נאָך װעניגער זענען זי געװעו 
דורכֿגעדרונגען מיט אַ נייער רעליניעזער אירעע ? דעריבּער איז זייער 
גאַנצער קולטור-קאַמפּף פּערװאַנרעלט געװאָרען אין אַואַ אָרים שטיקעל 
אַרבּיט , װי פערטייטשען און מבאר זין פּסוקים . די אַרבּייט איז 


בּעשטאַנען אין דעם , װאָס מען פלענט דאַרפען אַרױסװײוען אַ טיע= 


פערע קענטנים פון תּלמור אין דער הינױכֿט, אַז װען איינער האָט 

- געבּראַכֿט איין רעה װענען אַ בּעשטימטען רדין , האָט מען געראַרפט 
קענען ענטגענענשטעלען אַ צװוייטע דעה, אַ מעהר ליבּעראַלע, װעלכֿע 
איז אַרױסנעזאָגט נעװאָרען פון אַ נגרעסערן אױשאָריטעט. שמואל, 
אַ בּעריהמטער העלר פון אַ העבּרעאישען ראָטאַן , אין װעלכֿען דער 
קאַמפף פאַר רעליניעזע רעפאָרמען איז אירעאַליזירט , 1) פערבּריינגט 
זיין צייט אין דעם, װאָס ער װיל פערשעמען דעם רב פון זיין שטער- 
פיל , און דעריבּער כּרעננט ער פערשיערענע נמרות, אום אויפצעװיי, 
זען, אַז דער אָקָם, װעלכֿען דער רב האָט נעמאַכט פאַר , טרף* ראַרף 
זיין נאָר , כּשר* און מען מענ איהם ניצען 2). י. ל. נאָרראָן אַלײן, 
װאָס איז נגעװען דער היצינסטער נעננער פון די רבּנים און װעמען 
די פערטייריגער פון דער רעליניע האָבּען מורא'ריג געהאַסט, ערלױיבּט 
זיך קײנמאָל נישט אויף אַנרערע אָנפאַלען גענען דעם רבּניומום, װיֹ 
נאָר פון דעם מין , װענען װעלכֿען סיר רערען ראָ יעצט. 8) 


= דיי 


{) ר א. בּרויראָ, הרת וההיים (די רעליגיע און דאָס לעבּען) לעמבּערג, 

8, 
: 2) זעהט אויך שירי מ. נאָרדאָן (יוריש-דייטש) װאַרשױ , 1889 , ו. 54. 

3) זעהם די ליעדער ,קוצו של יור" , , אשקאָ דריספק" און אַנדעוע אין רי 

אאעטישע שריפטען פון י. ל. נאָרדאָן , אױבּען ציטירטע. אױסגאַבּע . --,רי השבלה- 

שרייבער האָבען אַרײינגעפיהרט נייע מאָטיוען אין דער העבּרעאישער לימעראַטו , רי 


מאָטיווען בּעציהען זיך מייסטענס אויף דעם קאַמפף ,פונ'ם ליכֿט גענען רער פינסטעוגיש* - 


אין ענגען און אַלעגאָרישען זין פון װאָרט. ,דאָס ליבֿטי, מיינט מען ,רי השכלת" 
ד, ה, גראַמאַטיק , קורצע קליירער, די שפּראַך פון דעם לאַנר, א. א. װ. און ,די 
פּינסטערנישי, הייסט ; יאַרמאָלקע , אָבּהיטען צו עסען מצות פסה , די תפֿלה , אשר יצר" 


א. א. וו. (ח. נ. בּיאַליק, , אונזער נייע פּאָעזיעַ" אין דער העבּרעאישער מאָנאַטסשויפט 


השלה , יאַנואַר, 1004, ז, 69) , משה לייבּ ליליענבּלום , װעלבֿען טיר האָבּען שוין 
אויבּען דערמאָנט, האָפ זיך, צו דער ציים שױן, װען עו האָט געקעמפּפט פאַר ר" 


ױ 
/ 


2 0 דר פינעס, 


צונלייך מיט די. רבּנִים, און אפשר נאָכֿמעהר פאַר זיי, האָט 
- די חסירישע בּעװענונג געליטען פון די אונאויפהערליכֿע אָנפאַלען מצר 
די השכּלה-שרײבּער . ,דער חסידיזמום , איז דער שונא", ראָם איז 
נעװען דאָס קאַמפּף-װאָרט פון דער נאַנצער השכּלה:ליטעראַמור. רי 
לעצטע אָבֶּער, נישט האָבּענדיג קיין דאָקטרינע, קיין אייגענעם אי: 
דעאַל, װאָס זי זאָל קענען ענטגעגענשטעלען אָט רער בּעװענונג, 
װעלכֿע אִח געװען איינע פון רי אָרינינעלסטע און שטאַרקסטע בַּיים 
יודישען פּאָלק פֿאַר די לעצטע יאָהרהונדערטער, --- האָט אויך נישט 
נעקענט פיהרען קיין ממשות'רינען קאַמפּף. אַלע שריפטשטעלער, װאָם 
האָבּען זיך בּעשעפּטינט מיט'ן חסידיזמום, אָנהױבּענדיג פון ערטעריץן, 
דעם שאַרפֿען הומאָריסט (1841--1792) בּיו דעם בּעריהמטען ראָ 


= מאַניסט פרץ סמאָלענסקי'ן (1885---1842) און בּראַנדשטעטער (גע. 


בּירטיג אין 844 1:טען יאָהר אין בּרושעסקא, גאַליציען), דעם גייסט. 
רײיכֿען ‏ אױטאָר פון די מעשה'לעך פון חסירישען לעבּען אין גאַלי=, 
ציען, האָבּען אין חסיריזמוס געזֶעהן נאָר זיין לעכֿערליכֿע און פאַלשע 
זייט ,. זיינע מופתים , זיינע האָבּניעריגע אוּן פינסטערע רבּיים ,, די 
בּלינדע און אָבּערנלױיבּישע מאַסע פון נעטרייע חסירים , זיי האָבּען 
נאָר גע'חוזק'ט פֿון אַ בּעװענונג, װאָס האָט בּעריהרט די געהיימסטע 
פּעדים אין דער נשמה פון מיליאָנען יורען און װאָס איז נעװאָרען 
אַניאונאױסשעפּבּאַרער קװאַל פון פּאָעזיע און לעגענדען פאַר אַ פֿאָלק, 
װענען װעלכֿען מען האָט על פּי טעות גערעפֿענט, אַז זיין האַרץ איז 
אויסנעטריקענט געװאָרען אין דער שװערער און שטיקענדיגער אַטטאָס. 
פערע פֿון הונדערט יאָהריגע רבּנות און לומדות. ערשט אין אַ צייט אַרום, 
װען די השכּלהיװעלען זענען שוױן פאָריבּערגעלאָפּען, װען ס'איר 
ענטשטאַנען אַ נייער דור שריפטשטעלער און פּאָעטען אין דרוםירום" . 
לאַנד מיט דעם מיסטישען און חסירישען פּוילישען יורען, װעלכֿען ס'איז 
כּמעט פרעמד געבּליבּען רי השכּלה:בּעװעגונג ,---ערשט ראַן האָבּען די 
העבּרעאישע און יודיש:דייטשע ליטעראַטורען , אָנגעהױיבּען צו ועהען 
אין חסיריזמום עפּעס אַנדערש, װי נאָר בּעטרוג און אַ לעכֿערליכֿען ‏ 
אַבּערנלױיבּען . 

דער משכּיליזמום איז קײינמאָל נישט געװען קיין פּאָלקס-כ עווענונג , 


דעליגיעזע רעפאָרמען , נאָך מווא געהאַט, -- דער יושר האָט איהם צו דֶעם נישט צו- 
געלאָזען , -- אַריבּעוצוטראָגען אום שבּת אַ בּוךְ פון איין אָרט אויפ'ן אַנדערען . (נ. 
פלושץ , די אויפלעבונג פון דער העמרעאישער לישעראַטָוֹר, פּאַריו, 1003. ז, 168). 


רי געשיפמע פון רער יורישער לימעלאַטור, - 


ער איז אַלעמאָל געבּליבּען איינגעשלאָסען בּטעט אין בּעשטימטע אי. ‏ 


טעליגענטע און האַלבּ-אינטעלינענטע קרייזלעך, װאָס ס'האָט איהם נע. / 


געכּען דעם האַראַקטער פון אַ סעקטע : זיין שפּראַך אין דער פּראָפאַי / 


נאַנדאַ איז נעװען העבּרעאיש, װאָס איז װעניג צונעננליך פֿאַר רי 
מאַסען . צו יודיש:דייטש האָט ער זיך געװענדעט נאָר אין בּעזונרערע 
פעלען, און דאָס איז אויך נגעװוען שוין גענען זיין נוטען װילען. רי פאָלקס. 
מאַסע האָט נישט נגעװאוסט, װאָס צו טאָן מיט רי משכּיליישע ראָקטרינעם, 
שימות און לעהרען. דער נאָמען ,משכּיל' האָט שטענריג גע. 
קלוננען אַבּיסעל איראָניש אין מויל פון פאָלק. די אַנראָנאָמישע שו- 
לען, װאָס די משכּילים האָבּען אַזױ געלױבּט, זענען נום נעװען אין 
דער טעאָריע ; אין דער פּראַקטיק איז זייער נוצען נעװען זעהר צװיי- 
פּעלהאַפט , װייל סען האָט דאָ נעהאַט צו טאָן מיט אַ פאָלק, װאָס 
לעבּט שוין מעהרערע יאָהרהונרערטע און בּעשעפטינט זיך מייסטענם 
מיט האַנדעל. פון דער אַנדערער זייט, האָבּען אַלע יודען נישט גע* 
קּענט װערען דאָקטױירים , אַרװאָקאַטען, אוו אַפּילו נישט קיין אָבּ. 
צאָהל-, סבּאָרשטשיקעס', און אַלע האָבּען נישט געקענט זיך זעצען לער. 
נען דייטש אָרער רוסיש. 

דאָס פּאָלק האָט מעהר אָרער װענינער קלאָר נעפיהלט רעם 


עגאָאיסטישען יסור פון דער השכּלה-פּראָפּאָגאַנרע, װעלכֿע האָט גע*. 


פּרײדינט דעם אינדיװירואַליסטישען , ראַטעװעט זיך אַרױםס, װער עם 
קען+ --- און װעלכֿע װאָלט געפיהרט, נישט װילענדיגערהייר, (װען דרי 
אויסערע בּעדינגונגען װאָלטען נאָר געװען נינסטיג צו דעם), אַו עם 
זאָל אױסנעגראָבּען װערען אַנ'אָכּנרונד צװישען רי נליקליכֿע אויסדער- 
װעהלטע, --- װאָס װאָלטען צונלייך, װי זײ זענען אַרײן אין דער רוסי- 
שער שול?, אַװעקנעהן פון ירישען לעבּען, -- און צװישען דער 
פאָלקס-מאַסע , װעלכֿע װאָלט געבּליבּען, פערשטעהט זיך , דאָרט װאו 
זי איז געװע!, נישט װיסענדינ װאָס צו טאָן, נישט האָבּענרינ קיין װעג- 
װײזער, װעלכֿער זאָל אויסרריקען איהרע בּערערפנישען און איהרע אינ 
טערעסען. | 


...יי = 


) װעגען דעם עקאָנאָמישען אַנטאַגאָניום , װאָס האָט עקסימטירם און גאַ- 
ליציען צווישען דער פאָלקס-מאַסע און די משכילים, אונטער װעלפֿע עם האָבּען זיך 
געפוגען די בּעלי-קאָראָבּקע אויף פלייש און ליכֿט און װעלכֿע זענען אַליין געווען אפילו 
די איניציאַטאָרם פון בּעשטימטע אָבּצאָהלען , פּײינרליכֿע דעם פאָלק, וי רער אָבּצאָהל 
פון ליכֿם, וְעהם בּיי טאַקס ווייםענבּערג, ,רי ניי-העבּרעאישע אויפקלערונגס-ליטעראַמור 


פּינעס, 


אויך דער רעליניעוער קאַמפּף , װעלכֿען די משכּילים האָבּען גע; 


- פיהרט, האָט די פאָלקס-מאַסען נישט פעראינטעעסירט ,---זיי זענען גע. 


בּליבּען צו דעם זעהר קאַלט, דאָרטין, װאו דער דאָזיגער קאַמפּף האָט 
אָנגענומען דעם פּראַקטישען חאַראַקטער פון אַ קאַמפף צווישען פּאַרטײען 


אין דעף קהלה נופא, איז ראָס פאָלק געבּליבּען אינדיפערענט אָרער 


עם האָט זיך נאָר געשטעלט אויפ'ן צר פון די אַלטע פאָרשטעהער, 
און דאָס איז נישט נעװען דערפאַר, װײל ראָם פאָלק איז איינפאַך 
נעװען פֿאַנאַטיש, עס ערקלערט זיך גיכֿער דערמיט, װאָס הינטער די 
רעליגיעוע רעפאָרמען , װעלכֿע די משכּילים האָבּען געפּאָרערט (אַטאָל 
נוצליכֿע , אַלעמאָל אָבּער קלײנליכֿע) , איז ,+ װי מיר האָבּען שוין נעי 
זעהן, נישט געװען עפּעס פּאָזיטיוועס, עפּעס, װאָס זאָל קענען אַרײנײ 
ציהען דעם עולם און לאָזען איהם מקריב זיין זיינע אַלטע איבּערצייי . 
גוננען צוליעפּ אַ נייען אירעאַל, און מייסטענס האָט רעם פאָלק געי 
צוינען מעהר צו זיינע רבּנים , װעלכֿע האָבּען אויך נישט פּערשטאַ. 
נען דאָס לעבּען, װעלכֿע האָבּען אָבּער געלעבּט מיט איהם צװאַמען 
אוּן זענען געװען מיט איהם מעהר פערבּונדען, װי די משכּילים , 
װאָס פלענען בּיי דער ערשטער מענליכֿקײט צורייסען דעם בּונר טיט 
דער יודישער סביבה, 


אטא 


3 השכּלה און יודישירייטש. 


די בּעציהוננ פון די משכּילים צו יוריש:דייטש איז געװען נלײך פֿון 
אָנהױיבּ פֿיינדליך ,. שוין אין 178:טען יאָהר האָט מענרעלסאָן, רער 


נרעסטער אױטאָריטעט, אָבּנעגעבּען אַ התראה: ;נאָר נישט די געמישטע 


שפּראַך !* און די התראה , װעלכֿע האָט געקלונגען װי אַ קאַמפּפם-אױס* 
רוף, איז געװען געװענרט גענען יודיש:דייטש, װאָס האָט, לויט רער טי 
נוג פֿון דעם אױיטאָר פון ,פעראָן", געקענט נישט װעניג מיטהעלפען צו 
,דעמאָראַליזירען דעם געװעהנליפֿען מענשען פון פאָלק" 1 ), אין הונרערט? 
יאָהר אַרום האָט נגרעץ, דער בּעריהמטער יודישעֶר היסטאָריקער, דֹך 
נישט אָבּגעהאַלטען אויסצודריקען אין נאָך מעהר ענערגישע װערטער 
זיין מיינונג , װעלכֿע איז כּמעט עהנליך צו דער פריהעררינער, װענען 


אין גאַליציען" , לייפציג און װויען , 1808, ז. 01, 
) קאַפּעלעם, געשיבֿטע פון דער יודישער ליטעראַטור , בּערלין 88161, 1680, 


די געשוכֿטע פון דעֶר יורישער ליטעראַטור . 


יוריש:דייטש , װעלכֿעס ער האָט אָנגערופען ,אַ שפּראַך פון האַלבּ יל - 4 


דע מענשען" {), ש. י. ראַפאָּאָרט (1867---1790), רער אָנפיהרער - 
פון די גאַליציאַנער אינטעליגענטען, איינער פון /די טעפפער פון דער 


יורישער װיסענשאַפּט, רריקט אוים רי מעסינעץ משכילישע סייננג / 


װענען רער פּראַנע, איבּערמאַכֿענדיג אַ בּעקאַנטען שפּרוך פון תּלמור 
אויף װאָס נוטס דאַרף מען יוריש:דייטש אין פֿוילישען לאַנר ! אָרער 
העכּרעאיש אָדער פּױליש+ 2). אַ צװײטער משכּילישער אָנפיהרער , 


יצחק אײכֿעל (1804--1796), דער רעראַקטאָר פון 'המאסף-, האָט ‏ / 


זיך אַרומגעטראָגען מיט דער אירעע צו שרײבּען אַ סאַטירישע פיעסע 
גענען יוריש-דייטש : ,רבּי חנוך, אָדער װאָס טהוט מען דערמיט* אויף 
דערזעלבּער שפּראַך, װעלכֿער ער האָט געװאָלט בּעקעמפּפּען. 8) די 
אירעע פון , קוילענען אַ שפּראַך מיט דער אײגענער שפּראַך' האָט אוי 
פערדעם, װי מיר װעלען עס זעהען צום סוף, נעהערשט בּײם צו. 
זאַמענשטעלען און בּיים שאַפען פון װערק בּײי מעהרערע יוריש-רייט. 
שע שריפטשטעלער . מצד די רוסישע משכּילים האָט זיך אוֹיך בּאַלד 
אָנגעהױבּען אַ קאַמפּף נגענען ידיש-דײטש . יצחק בער לעװינסאָן 
שרײבּט אין זײן ,תּעוֹדה בּישראל , װעלכען מיר האָבּען אױיבּעֶן בּע. 
צײפֿענט אַלם אַ מאַניעֶפעסט פון דער רוסישער השנּלה, מעהרערע 
נרינגשעצינע אויסדריקען װענען יוריש:דײטש , װי, למשל, װענען אַ 
,מאוס'ען טישימאַש פון בּיבּליטע, פּילישע , דײיטשע, רוסישע און 
אַנדערע װערטער, װעלכֿע, זײיענדיג אָרִים און װעניג בּעאַרבּײט , 
טוינען נישט אויף אויסצורריקען פיינע געפיהלען, ערנסטע, אַבּסטראַק? 
טע געדאַנקען+. , ציװאָס זאָל מען זיך נאָך דערמיט האַלטען? װאָלט- 
דען נישט זײן כּעסער צו פערבּייטען עס מיט דייטש אָדער רוסיש, 


מיט דער שפּראַך פון אונזער פאָטערלאַנר, װעלבֿעם אין שען, שטאַרק, 


אַייך און האַרמאָניש/4 4) 


= 


) ש. צינבערג, ,די זשאַרגאָנישע ליטעראַטור און איהרע לעוער" , װאָסהאָר , 
מערץ 1003 . זעהט אויך א, שולמאַן; ,די יודיש-דייטשע ליטעראַטור און שפּראַך פון 
סוּף שׁא-טען בּיזץ סוף פון 0111-טען יאָהרהונדערט* (העבּרעאיש) אין ,הומן" ס"מ, 
פעמעובּווג 1003 , ז. 21-2411, 

2) בּכורי העתים" אַ העבּר, זשווג. װיען 1828 , ו, 22, 


3) פּ. עָרשׁ און גרובּער , אַלגעמיינע ענציקלאָפּעדיע פון װיפענשאַפטען און 


קינסטע , לייפציג , 1850 , אַרטיקעל ,יודיש-דיימש" פון י, מ. יאָסט , 
4) יצחק בער לעװינסאָן , תעורה בּישרואל , 4-טען אױסג, װאַרשױ, 41901. 


8 
פי 
;0 


דו. פינעם, 


בּ. לעװינסאָן , דער קרעמעניצער פּילאָזאָף, װעלכֿער האָט 
קאָרעספּאָנדירט מיט די רוסישע מיניסטאָרען און װעלפֿער האָט גנע 
!האַטם זעלבּשטענדינע. בּליקען אויף דער לאַנע פון זײנע בּרידער אין 
רוסלאַנד, איז אַװעק װײטער אין פערגליך מיט 5 אַנדערע משכּילים , 
װעלכֿע האָבּען צו דער צײט און נאָך שפּעמער געהאַלמען טײער רעם : 
געדאַנק , אַז די רוסישע יודען זאָלען אָננעהמען ר ײטש פאַר אַ מַו 
יטער:-שפּראַך . | 

אײַנער פון רי שאַרפּסטע אָנהענגער פון דײטש איז געװען טובּיה 
פעדער (1817--1760), געבּירטיג אין פּאָדאָליען , איינער פון די 
בּראָדער משכּילים, זיין האַס צו יוריש:דייטש איז געװען אַזױי שטאַרק, 
דאָם , װען אַניאַנדער בּעקאַנטער משכּיל, מענדעל לעפון אָרער לעווין 
מיט'ן צונאָמען מענדעל סאַטאַנאָװער , האָט פערעפענטליכֿט אין 1817: 
מען יאָהר אין טאַרנאָפּאָל אַ יוריש:רייטשע איבּערזעצונג פון שפּריכ: 
װערטער , האָט ער אָנגעשריבּען אַזאַ בּעליריגענרען פּאַמפּלעט גענען 
דער דאָזינער איבּערזעצונג , אַז לעפינ'ס פריינר האָבּען געפונען פֿאַר 
גויטיג זיך אַרײינצומישען , און זײ איז געלונגען צו פּועלץ בַּיים מחבּר, 
ער זאָל אָבּלעגען די פּערעפּענטליפֿונג פון פּאַמפלעט . דער פּאַמפלעט 
איז ערשט אָבּנעררוקט געװאָרען אי 18232:טען יאָהר 1), נאָכֿץ 
טוט פֿון בּײדע הױפּט-פעראינטערעסירטע אין דעם ענין 1 ער :4 
אָבּער אַלֹּם אַנדענקונג פון דעם בּלינדען און שרעקליכֿען האַס, װאָס 
די משכּילים האָבּען געפיהלט געגען דער שפּראַך פון דעם יודישען 
פאָלק, 

אַז אלכּסַנדר דער צװײַמער איז אַרױף אויפ'ן טראָן, װען די 
ליבּעראַלע טענדענצען זענען געװאָרען שטאַרק בּעמערקבּאַר, איבּער: 
הױפּט אין ערשטען פּעריאָר פון זײן ממשלה, האָט זיך די אַסימילאַ: 
טאָרישע שטרעבּונג. צווישען די. יורישע אינטעליגענטען לטובת דער 
דוסישער שפֿראַך בּערייטענר פערפעסטיגט . 

פֿערבּלענדעט דורך דער פּערספּעקטיוע פֿון אַ נייעם לעבּען , זאָס 
האָט זיך געעפענט פֿאַר זײערע אויגען, בּשעת זײ האָבֶּען דערזעהן 
די פריי געעפענטע שולען און דאָס רעכֿט צו װאױנען אױסער דעם 
תּחום המושב , װאָס איו געגעבּען געװאָרען די יורען, װעלכֿע האָבּען 
זיך בּעשעפטיגט מיט ליבּעראַלע פּראָפּעסיעס , אָדער האָבּען געהערט 


ז. 33 און 38 , 
1) ,קֹל מחצצים" (,די ששים פון דיּ שימער') לעמבערג 1893, 


- 


הע 


רי געשיפֿטע פון רער יוריִשעַר ליטעראַמו. - 


בּעשטימטע אַנרערע קלאָר בּעצײכענטע סאָציאַלע קלאַסען 1), - 


האָבּען די אינטעליגענטען נאָבֿטעהר אָנגעפאַנגען גלױבּען, אַו ו 


עליק בּעשטעהט אין דעם, אַז מען זאָל װאָס פולקאָמענער איבּער* | 
נעהטען די שפּראַך און קולטור פון לאַנר, װאו מען לעכּט; אַו רי | 
איינצינע רעטונג איז אַסימילאַציע, די פּאָרשטעהער פון אַלטען משבי= / 

עבען דורן רער / 


ילישען אירעאַל האָבּען נְאָךְ געלעכט און געחירקט אין 5 
יליטעראַטור .= זײערע אָנהענגער זענען װי פריהער נעװאַקסען צװישען 


דער יוגענד פון די , ישיבות , װעלכע האָט נישט פּערשטאַנען קײן אַנֹ" / 
דערע שפּראַך, װי העבּרעאיש און יוריש:דײיטש; ס'איז אָבּער שוין אױפֿ- | 
געשטאַנען אויך אַ נײער דור , װעלכֿער האָט זין בּילרונג בעקומען אין | 


די רוסישע שולען , האָט זיך נעשפּײזט מיט דער רוסישער ליטעראַטור 
און האָט בּאַלד נעמוזט אַריבּערשטײנען אפילו דעם משכּילישען אירע- 


אַל נופא , ס'האָבּען זיך בּעװויזען פּאָעטען , ראָמאַניסטען יורישע, װאָם / 


האָבּען געשריבּען אין רער לאַנדס:שפּראַך ; ס'האָבּען אָנגעהױבּען אַרױם- 


צונעהן זשורנאַלען אין רוסיש , װעלבֿע זענען געװאָרען רי טרענער / 


ײ *ר אש יט 


ה-י 


און בּעשיצער פֿון דער אַסימילאַציאָנ'ס:אירעע, און דער העבּרעאישער / 


יליטעראַטור, האָט זיך אױסגערוכֿט, איז בּעשערט אין אַ מַעהר אָדער. 


װעניגער קורצער צײיט אין נאַנצען צו פערשוינרען . 
די משכּילים פון דער אַלטער שול האָבּען ניטט געקענט קוקען 


אָהן טרויער אױף דעם דור , װאָס איז גענאַנגען נאָך װײטער פאַר / 


דעם , װאָס איז זײער הלום געװען, און נאָרדאָן, אײנער פון די 


מעהר בּערייטענדע פּאָרטשריטסמענער בּיז ראַן, האָט זיך נישט געַי | 


קענט אײנהאַלטען און האָט אַרױסנעלאָזען רעם בּעקאַנטען זיפץ , אין 
װעלכֿען עס הערט זיך שרעק און חרטה: 


װער װײס, צו בּין איך נישט דער לעצטער פּאֶָעט פון ציון און, 


-צי. זײט איהר נִישט אונזערע לעצטע לעוער !* 2) 
אויבּ די לאַנע פון דער העבּרעאישער ליטעראַטור האָט אַרוֹים: 
גערופען אַזעלכֿע טרויערינע געראַנקען בַּיי אינעם פון איהרע אויסנע? 


צײכֿענטסטע פּאָרשטעהער, קען מען שוין פאַרשטעהן, װאָס פאַר אַמוֹל / 


יעס האָט נעהאַט, װי טרויעריג ס'איז געװען דער צושטאַנד פֿון דער 


ליַטעראַטור , װעלכֿע איז., אין פערלויף פון אַ לאַנגער צײט שױן, 


{) זעהט יורישע ענציקל. זי צים. אויסג. , אַרטיקעל ,אלכסנדי /1*. 


2) י ל. גאָרראָן, אוימג. ציש., בּ. 1, 102-104. ;למי אני עמליג2 / 


,פֿאַר װעמע; האַרעווע ‏ איך :2* 


82 א דר. פינעם, 


נעװען כּעשטימט און גערעכֿענט אין די משכּילישע קרײוען אַלס די 
נידערינע ‏ דיענסט", װאָס דאַרף זיך האַלטען אויף אַ געהעריגער דיס? 
טאַנץ פֿון איהר ערלער , בּעל:הבּיתט'ע" 1), דער קאַמפּף גענען רער 
שענדליכֿער* דיענסט איז איצט ערקלערט געװאָרען פאַר נוימווענרינער , 
װי פריהער , -און אַלע מיטלען האָבּען געשײנט צו זיין כּשר, ס'איז 
אונז געכּליבּען אַנ'אינטערעסאַנטער דאָקומענט פון דער דאָזיגער עפֹּאָ 
כֿע , װעלכֿער בּעשרײבּט נאָר איין עפּיזאָר פון דעם קאַמפּף , דאָך איז 
ער העכֿסט האַראַקטעריסטיש פֿאַר'ן גײסט:צושטאַנד פון די געגנער 
פון יודיש:דײטש, דאָס אין אַ בּינדעל בּריעף , װאָס עם האָבּען גע= 
שריבּען אין 1869:טען יאָהר דער מיניסטער פון אינערן און דער מי? 
ניסטער פֿון פֿאָלקס:בּילדונג אין רוסלאַנד אײינער דעם אַנדערן װעגען 
אַ בּהלה בי דער רעגירונג פֿון אַ רבּניםקאָטיסיע , װעלכֿע איו אײנ= 
גערופען געװאָרען, אום זיך קלאָר צו מאַכֿען די יורישער פּראַנע 9). 
די קאָמיסיע , װעלכֿע איז בּעשטאַנען , נישט קוקענדיג אויף איהר אָפֿו? 
ציעלען נאָמען , מייסטענס פון אינטעליגענטע יורען, האָט צוגעשטעלט 
דער רעגירונג אַ בּיטע װעגען דעם , אַז מען זאָל שטרענג פערװעהרען 
איטליכֿע אױסנאַכבּע אויף יודיש:רײטש , אַ חוץ רעליניעזע ספרים , 
לוט דער ערקלערונג פֿון די מענשען , װאָס האָבּען די בּיטע פֿאָה= 
מולירט , האָט זי געהאַט דעם ציעל, אַז צװישען די יודען זאָלען זיך 
פּערשפּרײטען אָנשטאָט דעם די רוסישע און רײמשע שפּראַכֿען און 
דאָס אין נאָר מענליך , װען מען װעט שטערען דעם יודיש:רײטש 
זיך צו ענטװויקלען ליטעראַריש! 

- אוּן די געשיפֿטע האָט בּעװיעוען אַ שפּיצעל : אַ רוסישער מי- 
ניסטער האָט געמווט געבּען רי געבּילרעטע יורען אַ בּײישפּיעל פון מאָ= 
לעראַנץ און ליבּעראַליזם, דער בּילדונגס:מײינסטער האָט אָבּגעזאָגט אין 
דער בּיטע; דערבּײי האָט ער מיט רעכט אָנגעװיזען , אַז װען מען װעם 
פּערכּאָטען צו דרוקען 'יודיש:דייטשע בּיכֿער , װעט דער יורישער עולם, 
װאָס פערשטעהט נישט קײין רוסיש אָדער דײטש , נאָך נישט נעה= 
מען זיך לעזען בּיכֿער , װאָס זענען געשאַפען אין די שפּראַכֿען , גראָר 


1) גדיענסש" און ,נביר'שע" זענען וירקליך געװען אין פערלויף פון אַ לאַנ- 
געד ציים סינאָנימען פון יוריש-דייטש און העבּרעאיש בּיי די משבילישע שרייבער + 
| וען זי האָבּען געװאָלט בּעַצייכֿנען די בּעציהונג צווישען די בּיירע שפּראַפֿען . 
: 2) פּ. ס. אורוסאָוו, ,פון מיינע מעמואַרעַן", איפּטאָריט שעסקי וויעסטניק", -- 
3, ב, 11 ; זעהט אויך ש, צינבערג ,. אויבּ, ציט. 


די געשיכטע פון דער יורישער ליטעראַטו , 84 
פּערקעהרט, דער פערבּאָט קען שאַפען בּים פאָלק אַ ליעבּע און גע* / 
טרײקײט צו דער פּערבּאָטענער שפּראַך. דער רענירונג װידער װאָלט / 
מען בּעשוּלדיגט אין רעם , אַז זי פערפאָלנט בּיכּער נישט פאַר זײער . 
אינהאַלט , זונדערן פאַר דער שפּראַך , אויף װעלכֿער זײ זענען נע- 
שריבּען . 
עס שינט, אַז די פּראָבּע צו פועל'ן , מען זאָל פּערבּאָטען פון 
דער רענירונג יודיש:דייטש איז מעהר נישט איבּערנע'חזר'ט נגעװאָרען. 
דאָך איז בּעשטימט , אַז די שנאה און די פּעראַכֿטונג צו דער יוריש- / 
דײטשער שפּראַך איז נאָכֿדעם אויך, װי פריהער, געבּליעכּען אײינע פון / 
די פונדאַמענטאַלע ראָגמעס אין משבּיליטען אני מאטין*, 


1) דער אָנהױבּ פון דער משכּילישער יורישער 
ליטעראמור . 


די יודיש:דייטשע ליטעראַטור, די אָרימע ליטעראַטור פון אי= 
כּערזעצוננען , נישט האָבּענדיג קײנע שאַנסען אויף דעם , זי זאָל פּראָ= 
טעזשירט װערען מצד די גבירים-מעצענאַטען, איז דאָך נישט געפאַלען 
פון די קלעפּ און אָנפֿאַלען, װאָס האָבּען זיך אױף איהר נעשאָטען 
פון אַלע זײטען , נישט נאָר דאָס שאַפען און אַרױסגעבּען בּיכֿער מיט 
אַ רעליניעזען:אינהאַלט , פאָלקס:מעשות , איז פֿאָרג עקומען װי פריה? 
ער , נאָר דוקא אין דער צײט פון משכּילישען פּעריאָר --- װעלכֿער 
וושרט חאַראַקטעריזירט מיט זיין אוננגעהויערער שנאה צו דער יוריש- 
דייטשער שפּראַך---איז געלענט געװאָרען דער פונדאַמענט פֿון אַ װעלט= 
ליכֿער ליטעראַטור אין דער ראָזינער שפּראַך. דאָס ערקלערט זיך | 
דערמיט , װאָס נישט קוקענדיג אויף אַלע איהרע פעהלערן האָט די | 
יוריש:דטשע שפּראַך נעהאַט אײן מעלה, (צו יענער צײט יערענ* / 
פאַלס), װעלכֿע האָט איהר בּעשיצט פאַר אַלע אָנפּאַלען און האָט 
איהר נעגעבּען די מענליכֿקײט צו זיענען און טריאומפירען אין איהר 
בּיטערן קאַמפּף פאַר דער עקסיסטענץ: דאָס איז געװען אַ שפּראַך , 
װאָס אי ג ער עדט אן פּערשטאַנען געװאָרען פון מיליאָנען טענ 
שען,.--- דער גרעסטער טייל פון װעלכֿע ס'האָט נישט פּערשטאַנען קײן / 
אָנדערע שפּראַך , װי די דאָזינע, אַלע ערקלערוננען און זלװלים נע*י / 
נען יוריש-דיטש זענען צושמעטערט נעװאָרען פון דער שטילער, | 


ו 
דו. פינעס. 


-רוהיגער קראַפט , װעלכֿע איז געלענען אין רעם פֿאַקט , װאָם איו גע: 
װען אַזױ קלאָר , דײמליך און בּערייטונגספול אפילו אין רי משכּילישע 
קרייוען (פערשטעהט זיך , בּיי די שאַרפזיניגע און װעניגער פאַנאַמי: 
שע), דאָס דער בּעסטער און זיכֿערסטער מיטעל צו זיין פערשפּרײט 
אין פֿאָלק איז --- רערען אין דער שפּראַך, װעלכֿע אַלע משכּילים 
האָכּען נעװאָלט זעהן אַ פּערניכֿטעטע אין אַ פערשוואונדענע , און אַזױ 
איז געשאַפען געװאָרען אַ ליטעראַטור , מען קען זאָגען אַנ'אײנציגע 
פֿון דעם פין , דורך מענשען , + װאָס זענען געװען איהרע שאַרפסטע 
און אױסגעשפּראָכֿענסטע געגנער און װאָס האָבּען זי בּעשאַפען מיט דער 
כּונה זי צו פּערניפֿטעןן. 

אײינער פון די ערשטע משכּילים, װעסען ס'איז נגעקימען אויפן 
געדאַנק צו פּערשפּרײטען - אַבּיסעל ליכֿט אין רי טיעפסטע שכֿטען 
פון פֿאָלק , כבּענוצענדיג זיך מיט דער ידישער פֿאָלקס-שפּראַך, איז 
געװען מענדעל לעפֿין, געבּירטיג אין 174:1:טען יאָהר אין סאַטאָנאו 
(פּאָראָליען), געשטאָרכּען אין 1810:טען יאָהר אין מיקאָלאַיעה 
(פּאָדאָליען) . | 

זײיענריג מענדעלסאָנ'ס אַ חבר און אַ תּלמיד, האָט ער ױיך בע- 
נײסטערט מיט דעם בּײשפּיעל פון זיין רבּייץ, און האָט געװאָלט אַרױם= 
געבּען אַ ראַציאָנעלע איבּערזעצונג פון תּנ"ך אין יודיש:דייטש, אום רער 
מיט צו טאָן פּאַר דעם פּאָלקס:מאַסע דאָסס, װאָס מענדעלסאָן האָט 
אױפגעטאָן פֿאַר זיינע מעהר קולטורעלע עלעמענטען. ריכֿטיג איו די 
אידעע געוויס געװען, נאָר לײַדער האָט זי נישט געַקֶענט אויסג עפיהרט 
װערן. 

דער שטאַרקעה װידערשטאַנד , װאָס עס האָט בּעקימען די אי . 
בּערזעצונג פון משלי, װעלכֿע איז פערעפענטליכֿט געװאָרען אין 1817 
טען יאָהר , מיט דער הילף פון אַ געװיסער . צאָהל משכּילים 1), איז 
פּאַר'ן מחכּר נגעװוען, װי אַ מין בּיטערע התראה , ער האָט נישט געהאַט 
דעם מוט צו בּלײבּען בּיי זין אירעע. פון זײנע איבּערזעצונגען : קהלת 
און תּהלים איז דאָס ערשטע בּוך אַרױסגעגעבּען געװאָרען ערשט אין 
2לען יאָהר אין אַדעסאַ, דאָס אַנדערע איז קײנמאָל נישט פערע: 
פֿענטליפֿט געװאָרען און די נאַנצע אַרבּיט אין אַװעק אין ניוועץ, דאָך, 
אפֿילו אין דער פאָרם , האָט לעפינ'ס איניציאַטיװע געהאַט אַ בעשטיט. 
טע וירקונג אויף דער װײטערדיג ער ענטוויקלונג פון דער יוריש-רייטשער 


4) עה אױכען. 


די געשיפֿטע פון דער יורישער לימעראַטוּד, 


ליטעראַטור. נישט נאָר עם איו מיט רעם גענעכּען נעװאָרען אַבּיש- - 
פיעל, אַז אַ משכּיל געפינט פאַר מענליך צו שרײבּען אױף דעהת / 


אל 


פאָלקס-שפּראַך, נאָר זײנע איבּערזעצונגען פון משׂלי און קהלת האָכּען / 


געהאַט אויף דער שפּעטערדינער ליטעראַטור אויך אַ געוויסע רִירעקי 
טע װוירקונג , 


די פּריהערדיגע איבּערזעצונגען פון חומש און די ליטעראַרישע. עו 


װערק אין אַלנעמײן אין יוריש:דייטש פון דער פריהערריגער עפּאָבֿע 
זענען אַלע געװען געשריעבּען אין דער שפּראַך, װעלכֿע מען רופט 
;עברי-טײיטש* און װעלכֿע איז נעװען רי זעלבּע אין פערלויף פון דער 
גאַנצער צײט, אָנהױבּענריג פֿון די ערשטע יוריש:דײטשע אױסנאַבּען, ‏ 
די נאַנצע ‏ ענטװיקלונג פון דער שפּראַך, די װערטער, װאָס זענען 
גענומען נעװאָרען פון סלאַװישע און אַנדערע מקורים און זענען אַרײַנ- 
נעפיהרט געװאָרען אַהין , די טיעפע ענדערונגען, װעלכע די שפּראַך 
האָט בּעקומען אין דעם נעבּײ פון זאַץ, דער הומאָר אַלײן , װעלכֿער 
איז געװאָרען אַלץ מעהר חאַראַקטעריסטיש, --- דאָס אַלץ איו גע- 
כּליבּען פֿרעמד דער ליטעראַטור פון דער צײט, װעלכֿע האָט נע? 
האַט דעם זעלבּען חאַראַקטער , װאָס זי האָט כּעקומען אין אַנ'עפּאָבֿע, 
ווען די .דייטשע װירקונג האָט זיך אם שטאַרקסטען נעלאָזען פיהלען 
אִין איהר . די יוריש:רייטשע שריפטשטעלער , זײענדיג מײיסטענם אֶהן 
שום אָרינינאַליטעט , האָבּען נאָֿגעמאַכֿט אײנע די אַנדערע און אַלע 
צזאַמען האָבּען נור דאָס געטאָן, װאָס זײ פלענען נאָכֿמאַכֿען און 
איבּער'חזר'ן די פערעלטערטע שפּראַך פון די בּיכֿער פון דער ערט- 
טער עפֿאָכֿע. אויף אַזאַ אופן איז געשאַפען נגעװאָרען אַ תּהום צווישען 


רער בּיכער-שפּראַך און דער אומנאַננס:שפּראַך , צװישען ;מאַמע / 


לשון* אָדער פּראָסט:יוריש* און , עברי טײטש* אָרער , תּהינות:טייטש", 

לעזענדיג די יודיש-דייטשע װערק, האָט דאָס פאָלק מיט נעװי= 
סע שװערינקײימען נאָר פּערשטאַנען די לאַנדס-שפּראַך, און עם האָט 
זיך אָנגעשטױסען אויף דייטשע ווערטער , װאָס זענען שוין לאַנג אַרױם 
פֿון נעכבּרױך 1) , לעווין איז נגעװען דער ערשטער , װאָס האָט גע= 
פרובט קלענער מאַכֿען דעם דאָזינען תּהים, צובּרעפֿענדיג אין נאַנצען 


1) א. שלמאַן אין זיין אוט. ,עֲמִקי שפה", השלה, 1908, בּ. שן הו 45- 
3 ניט אָן אַ גאַנצע רייהע יוריש-דיימשע װערטער, פון דייטש-גענומענע, װאָס 
דאָם פאָלק האָט מעהר נישט געבּרױכֿט , גאָר מלמדים פלענען זיי איבּערגעכּען פון 
דון צו דור אין חדר , פערטייטשענדיג זייערע תלמידים דעם הומש, : 


דו. פינעסם, 4 


ימיט דעם טראַריציאָנעלען און בּעװעגליכֿען סטיל פֿון דער פריהעררי: 
גער עפּאָבֿע, האָט ער גענומען אַלס בּײישפּיעל נאָר די פּאָלקס-שפּראַך, / 
אַזױ װי זי איו נגערערט געװאָרען אין רי סלאַװישע לענדער, און . 
חאָטש ער האָט פּערשטאַנען דייטש, דאָך האָט ער געװאוסט, װי זיך 
פרײ. צומאַכֿען פון איהר װירקונג , נאָכֿמעהר , װען סהאָבּען איהם 
נגעפעהלט אין יוריש:דײַטש װערטער , האָט ער זיך נישט געװענרעט 
צו דײטש, נאָר ער האָט זײ פון דאָס:נײ געשאַפען אין דעם נײסט 
און זין פון דער שפּראַך אַלײן, לעװין איו געװען דער ערשטער, 
װאָס האָט געפֿיהלט דעם גײסט פון דער דאָזינער שפּראַך, אין װעל? 
כֿער אַבּראַמאָװיץ און שלום עליכֿם האָבּען געפֿונען אונענדליככֿע אוצרות 
פון אָריגינאַליטעט און הומאָר , אין דער הינזיכֿט האָט לעװין געהאַט 
אַניאונגעהױערע וירקונג אויף די שרײבּער פון רעם פֿאָלגענדען דור, 
אין זיעכּען יאָהר אַרום נאָכֿדעם , װי לעװין האָט פערעפענט? 

ליכט זיין איבּערזעצונג פון משלי , אין 1894:טען יאֶהר, אין אין 
ווילנא אַרױסנענעבּען געװאָרען אַ בּוך מיטץ נאָמען / קאָלומבּום* , דער 
מַחבּר פון װעלכֿען ס'איז געווען אַ געװויסער חײקעל הוירװיץ פֿן 
| אומאן (קיעװער נובּ. 1), דאָס דאָזינע בּוך, װאָס איז נאָר אַנ'אײג? 
פּאַכֿע ‏ איבּערזעצונג. פון אַ דיטשען בּוך װעגען דער ענטרעקונג פֿון 
אמעריקא, האָט אויך געהאָט אַ ווירקונג אויף דעם סטיל פון די יוריש- 

- דייטשע שריפטשטעלער ; די װירקונג האָט זיך אָבּער אויסגעדריקט פּונקט 
קאַפּױער , פון דער װירקונג פון לעוינ'ס בּוך . דער מחבּר ערקלערט 
אַלײן , - אַז זײן בּוך אין געשריבּען ‏ אין אַ רײנער יורישע:רײיטשער 
- שפּראַך , וואו ס'איז נישט דאָ דאָס צוזאַמענמישעניש פון העבּרעאישע, 
פּולישע און אַנדערע װערטער , װאָס טרעפען זיך אָפּט אין דעם אום? 
גאַננם:יודיש:דייטש", און ווירקליך , דער אױטאָר (מחבּר) האָט זיך גע* 
-געבּען גרוים מיה , אַז זײן סטיל זאָל האָבּען אַ דייטשען האַראקטערי 
ער האָט זיך אָבּער אויך נישט בּענוצט מיט דעם יודיש:דייטשען סטיל 
פון דער ערשטער עפּאָכֿע, װאו עם איז אױף אַנאַאיװען און נאַ- 
טירליפֿען אופן צואַמענגעטישט רער העבּרעאישער עלעטענט מיט 


4) א כּ. גאָטלאָבּער, ‏ זכרונות", פּאָלקסבּ, , בּ. 1; זעהש צו גלייך װינער ו 
,די געשופֿט פון דער יודישער לימער, אין 212 יאָהרהונדערם" , ניו-יאָרק, 1899 , 
124, בּ, 1, װעלכֿער רעפֿענט , דופש זיך , ריפֿטיג , אַז דער אױטאָר פון יְקְאָ- 
לומבּום" איז געווען דער העבּרעאישער שויפטשטעלער מ. אַ, גינזבורג (1805-1740), 


- = דער אװשאָר פון דער העבּרעאישער איבּערזעצוגג פון דעם זעלבּען בּוך . 


די נעשיפֿטע פוֹן דער יודישער ליטעראַטור. 


אַלט דײטש, װאו די פערעלטערטע װערטער בּעהאַלטען אין רי אוי | 
נען פון פּאָלק , צוליעבּ זײער אַלטקײט טאַקע, אַ פֿאַטיליערען און / 


צוג לײך אַ הײילינען חאַראַקטער . 

אין , קאָלומבּוס** טרעפען זיך פיעלע רייטשע וערטער, מאָרער: 
גע , װעלכֿע דאָס פאָלק האָט אויפ'ן לעבּען נישט געהערט, און אפילו 
דאָס נעבּיי פון זאַץ האָט דאָרטען אָנגענומען אַ דייטשען חאַראַקטער . 

דער מחבּר פון דעם בּוך האָט געשאַפען אַ שול, אַ געװיםע 
צֵאָהל שריפטשטעלער אויף יוריש-דייטש, בּעוונדער פון ליטא, האָ- 
-בּען זיך נעסטאַרעט צו שאַפען, װי ער, אין זײערע װערק אַבּעוונ- 
רערע אַטמאָספערע, װעלכֿע האָט זײ נעשײנט צו זײן הע5ֿסט רײן, 
שרײבּענדיג זײ אין אַ פרעטענציעזען סטיל, אָנגעפּיקעװעט מיט דײַטשע 
ווערטער  ,‏ װעלכֿע זײ האָבּען אָפּט געמוזט פערטיטשען אין קלאַמערן 


אויף דער פאָלקס:שפּראַך. די אַרט שרײבּען האָט נעכבּראַכֿט פיעפ ‏ 


שאָדען דעם יוריש:דייטשען סטיל ; ער איו געבּליבּען פאַרבּלאָן, פאַלש, 
מיט אַ צעמישטען חאַראַקטער. דער אײגענטליכֿער נײסט פון דער 
שפּראַך איז נעװוען , װי אין תּפיסה, און האָט זיך נישט נעקענט אַרױס: 
װײזען אונטער דער פעדער פון אַזעלכֿע שרײכּער, װאָס האָבּען, 
אונטער דער װירקונג פון דרי משכּיליישע אירעען , גערֶעכענט זײער לאַנ* 
דסישפּראַך ניערעריגער פאַר אַנדערע און האָבּען איהר געװאָלט נישט 
אַנרערש, װי נעבּען אַזאַ פאָרם, װאָס האָט איהר לחלוטין נישט געפּאַסט, 
דער נערמאַניזירטער סטיל איז ענדגילטיג פערשואונדען פון דער לי+ 
טעראַטור ערשט מיט דער ערשינונג פון די נגרויסע שריפטשטעלער, 
די נלענצענרע לעהרער פון דער שפּראַך , אַבּראַמאָװיטש, ראַבּינאָװיטש 
און פּרץ , נאָר נאָך עד היום בּעמערקט מען איהם אין פּאָפּולערע און 
ראָמאַנטישע װערק פון אַ ספּעציעלען מין , װעלכֿען טיר װעלען בּעי* 
טראַכֿטען אַבּיסעל שפּעטער . 

הוירוויץ'עם בּוך פערדיענט אַ ספּעציעלע אויפמערקזאַמקײט נאָך 
דערפאַר , װײל עס איז אָנגענומען געװאָרען כּיים יודיש:דייטשען עולם. 
דאָס ערקלערט זיך דערמיט, װאָט דאָס כּוך איו געװען כּמעט ראָם 
ערשטע אין יוריש:רייטש, װעלכעס איז נעװען פרי פון אַ רעליניעוען 
און פּאַנטאַסטישען אינהאַלט און האָט נעהאַט נאָר אײן ציעל: צו בּיל: 
דען די לעזער און אױיסצולערנען זײ אַועלכע זאַכֿען, װאָס זענען זײ 
בּיז דאַן אונבּעקאַנט געװען . 

אַן עס עקזיסטירט אַנ'אַמעריקא , װעלכֿע האָט צום סוף פֿון 
פֿאָריגען יאָהרהונדערט אַרײנגענומען אין איהרע שטעדט אַניערך צװײ 
מיליאָן יורישע עמיגראַנטען , איז דאַמאָלס נאָך די תּושבים פון נעטאָ 
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88 רד, פיגעםס, 


כּמעט אונבּעקאַנט נגעװען; דעריבּער איז דאָס ערשינען פון אַבּוך יל 


װאָס האָט געהאַט נאָך אַמאָל ענטדעקט אַטעריקא פאַר יודען, געװעך 
אַ װיכֿטיג געשעהעניש, פּלוצלונג איז כּרײטער געװאָרען דער האָריזאָנט, 0 
איז גרעסער געװאָרען די מאַטעריעלע װעלט . נאָטלאָבּער, דער בּע+ ‏ 


ריהמטער העבּרעאישער און יוריש:רײטטער פּאָעט, װעלכער איז געװעך ‏ / 


אַניעדות פֿון די אוױיסערגעװענליכֿע רעװלטאַטען פון דעם בּוֹך, האָט / 
איהם געװידמעט אין זײנע מעמואַרען װענען דער יוריש:רייטשער 5 . 
טעראַטור איינינע. אינטערעסאַנטע שטעלען , פון װעלפֿע מיר ציטירעף . 
ראָס מעהף חאַראַקטעריסטישע : 


, הוירוויץ'עס בּוך איז געװען אויף אַזױ פיעל אוער ; דאָס . 2 


עם איז נישט געװען קײן אײן אינציגער יור , װאָס האָט עס נישט 
געלעזען, רי װײכּער האָבּען פערגעסען דעם צאינה וראינה", רײ. 
;תּחינות", זײ האָבּען אַװעקגעלײנט אָן אַ זיט די , בּאָבּאָמעשה" אַפּילי,. 
זײ האָבּען נאָר נישט געלעזען אַ חוץ ,קאָלומבּום', איידער ראָס ראָי 
נע בּוך אין ערשיענען האָבּען פיעלע יורען נישט געװאוסט אַפילו, 
אַז עס עקזעפטירט אַניאמעריקא* 1), 
דאָס ערשטע אמת אָרינינעלע װערק, װאָס איז געשאַפען נע- 
װאָרען אין רער עפֿאָכֿע, איז אַרױם פון י. בּ. לעװינסאָן (געבּירטינ 
אין קרעמענעץ אין 1788:טען יאָהר , געשטאָרבּען אין רערועלבּער 
שטאָדט אין 18600:טען יאָהר), װעגען װעלכֿען מיר האָבּען שוֹין גע 
האַט די געלענענהיט צו רערען מעהרערע מאָל, דאָס װערק, אונ= 
טער"ן נאָמען , הפקר:וועלט", בּעשטעהט פון צוויי טיילען, דער ערשטער. 
טײ? איז געשריבּען אין דער פאָרם פוֹן אַ געשפּרעך , װאָס ס'פיהרען 
צווישען זיך אַ ליטװוישער יוד און צװײ יודען פון די דרום-פֿראָװינצען, 


זי רעדען אַרום די פּאַלשקײטען און עולות אין די קהלה?ענינים, רי 


נבּאים פון די קהלות , װאו זײ געװעלטיגען ביר רמה און האָבּען נישט. 


- פיינד חאַבּאַר , זעהען אין די אָכּצאָהלען נאָר אַ מיטעל רײך צו װערען , 


= און דעריבּער קומען:צו אַלע טאָג נײע אָבּצאָהלען. רי אָרימע האָבּען 


קיין העזה נישט צו פּראָטעסטירען---נאָט איז צו הויך און די רעגירונג, 


4) א בּ. גאָטלאָבּער אין זיינע /וכרונות", אױבּען ציטירט, אין אויינע 
זברונות מימי נעורי", װאַרשױ 1880-1881, ז. 24. דעועַלבּער מהבּר רעד מימ / 
לויבּ וועגען דעם יודיש-דייטשען בּוך (קאָלומבּום) , ,װאָס האָט איבּערגעלאָזען אין מיין 
האַוצען אַ פּרוכֿטבּאַרען זוימען און האָט מיך בּעקאַנט געמאַכט מיט אַ לאַנר און פעל- 
קער , וועגען װעלכֿע איך האָב בין דאַן אַפילו נישט געהערט זייער נאָמען" י 
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איז צז. וזיים , קײנמאָל נעהמט מען נישט קײן פארט פון די רײפֿע, - 
נאָר אָרימע קינדער בּעצאָהלען מיטן נוף דעם חוכ פֿאַר אַנרערע, / 
און דאָס רעכֿט פון קהל צוזאַמענצושטעלען די רײסטערם פון רי, . 


װאָס דאַרפען נעהן דיענען, איז געװאָרען אין זײערע העגר דאָם 


בּעסטע. מיטעל אָכּצושרעקען די יענינע, װאָס װאָלטען זיך נאָך ערלױיבּט ‏ 
אַמאָלֿ צו פּראָטעסטירען גענען זײ . דער לימווישער יוד, אין װעלכע ‏ 


עס פערקליירט זיך דער מהכּר אַלײן, זאָגט אַרױם צום סוף פון גע+ 
שפּרעך דעם געראַנק, װאָס לעװינסאָן האָט נעהאַט אױפן האַרצען 
אוּן אין + װעלכֿען ער האָט נעזעהען אַ רפואה נעגען אַלע פּורעניות'ן, 
פון װעלכֿע זײנע בְּרִידֶער האָבּען אַװי געליטען, דער געדאַנק אי 
בּעשטאַנען אין דעם , אַז די יודען דאַרפען זיך צוריקקעהרען צו ערר* 
אַרבּײט , 

: דער צװײטער טײל פון הפקר=:ועלט", שטעלט פאָר אַ פאַנטאָס.. 


- - טישע ערצעהלונג פון אַ שלאָפּענדינען מלמר, װעלכֿער דערצעהלט 


דאָס, װאָס זײן נשמה האָט נעזעהען אױף איהר שפאַציר דורך 
יענער װעלט. פיעל פּערזאָגען, װאָס מען האָט אױף דעף- ערה 
געהאַלטען פּאַר שרעקליך פרומע און נאָטכ=פּאָרכֿטינע זענען ראָר= 


טין אױבּען אָכּנעמשפּט נעװאָרען צו אײבּינען ניהנום, דעם תּנאיס ‏ 


װערטער : / איך האָבּ נעזעהן אַנ'איבּערגעקעהרטע װעלט: די, װאָםס 
זענען געװען אױבּען, זענען אונטען , און די, װאָס זענען געװען 
אונטען, זענען אױבּען" , זענען מקוים געװאָרען. די צוהערער פון 
די . מעשיות , װאָס רער מלמר רדערצעהלט, װערן בּעװנדערס 
נשתומם , װען זײ דערהערן, אַז אײנער אַ חסיר"שער רבּי, װאָם 
איז בּעריהמט געווען אין לעבּען און מען האָט איהם געהאַלטען פאַר 
אַ קדוש און אַבֹּעׁל מופת, װערט דאָרטין אובּעו בּעהאַנדעלט, װי 
דער ערגסטער בּעל:עבירה. נאָר דעם װאונרערבּאַרען פאַקט ערקלערט 
דער רבּי אַלײין, וועמענ'ס ודוי פ'האָט אונטערנעהערט דער שלאָ- 
פענדיגער מלמד , און ער דערצעהלט עס איבּער איצט װאָרט פ"י 
װאָרט , דער רכבּי איז געװען אַניאײינפאכֿער שװינדלער, װעלכֿער האָם- 
אויסנ ענוצט די תּמימות און די אמונה פון דער מאַסע, זיינץ טופתים. 
זענען געװען אײנפאכֿע קונצען, װעלכֿע זענען חיטרע אויסנעפיההט 
געװאָרען דורך איהם אַלין און דורך זײינע געהילפען. זײענריג אַלײן 
אַנ'יעם הארץ , האָט ער נע'דרש'ענט פאַר הסידים , אַז די נרעסטע 
מעלה איז נישט צו לערנען תּורה, נאָר צו רערצעהלען די מופתים פון. 


: 


זי : 4 ד וד : 


ער 


רבּי'ן און צו טראָנען איהם כּסדר / פּדיונים". דעריבּער האָט ער טאַקע / 
געלענּט בּרײט און ריך , האָט זיך ערלויבּט אַלע תּענונים און , אָבַּ* 2 : 


רו. פינעס, 


שטאַרבּענריג איז זיין נשמה געװען רוהיג , װײל זין ווהן האָס ער 
- איבּערג עלאָזען אַ זעהר הכנסה'דיגע פּרנסה , 

אין זיין ‏ הפקר:װועלט" האָט לעװינסאָן אָנגעצײכֿענט רעם װעג, 
אויף װעלפֿען עס זענען רערנאָך געגאַנגען כּמעט אַלע יורישע שריפט: 
. שטעלער פון דער השכּלה?עפּאָבֿע , אין מעהר װי דרייסינ יאֶהר אַרום, 
נאָכֿדעם װי עס איז ערשיענען דאָס װערק, איז דער גרויסער שריפט: 
שטעלער אַבּראַמאָװיטש אַרױס אין דער ליטעראַטור מיט צװײ װערק, 
, דאָס קליין מענשעלע" און רי ‏ טאַקסע", אין װעלכֿע ער פאַלט אָן אויף 
די זעלבּע עולות פון די שטאָרט:בּעליטובות, װעלכֿע זענען בּעריהְרט 
געװאָרען , װי מיר האָבּען געועהן , אין דער , הפקר:וועלט", לעוינ: 
סאָנ'ס שפּראַך אין נגעװען די שפּראַך פון די דרום-פּראָװינצען . זײן 
סטיל איז זעהר נאַטירליך, לעבּעריג , אָפּט זעהר קאָלאָריטנע, אֶהן דעם 
קלענסטען זכר פון נערמאַניזמען, װען נישט:װוען געבּרױכֿט ער אַ װאָרט 
אָדער אַפֿילו אַ שפּריכֿװאָרט אַ סלאַװישעם , ראָס פוילישע שפּריכֿװאָרט 
- /כּאָג. װיסאָקע , פּאַן דאַלעקע (נאָט וי ' צו הויך , דער פריץ אין צו 
װײט) , איז אַפּילו גענומען געװאָרע+ של- דעויז צום װערק. 
די , הפּקר:װועלט" איז געשׁײֶּעך געװאָרען כּמעט אין רערועל: 
בּער צײט, װי ,תּעודה בּישראל* = 0 אַניערך אין 18928:טען יאֶהר, 
זי איז אָבּער נישט פּערעפענטליכֿט גפשאָרען בּי'ץ לעבּען פון מחבּר. 
אין פערלויף פון מעהר װי אַ האַלבֹ - ישָׂהרהונרערט איו זי געלענען 
אַלם מאַנופּקריפּט , און נאָר די אינטימסטע פרײנד פון מחכּר. האָבּען 
- געואוסט פון איהר עקסיסטענץ 1): ערשט אין 1888:טען יאָהר איו 
דאָס װערק צום ערשטען מאָל אָבּגעדרוקט געווען אין שלום עליכֿם'ם 
- {יורישע פֿאָלקס-בּיבּליאָטהעק". 9) | 

דער פַּחד, װעלפֿער איז געװען נישט אָהן אַ נרונד, פּאַר די רדיפות 
מצד רי אַלטעפֿטיגע קהל'שע נבּאים , גענען װעמען זין װערק איו 
-געוען געריכֿטעט , האָט, אָהן צװײיפּעל, נישט ערלױבּט דעם מחבּר 

4) זעהט לעוינסאָנ'ם בּיאָגראָפיע פון בּ. נאַטאָנסאָן אין רער גיורישער פאָלקט- 
- בּיּליאָטהעק", ב. 1, ו 125 , 

2) אַ כבּעוונדערע אױסנאַבּע פון דער ,הפקר-וועלט" מים אַ בּיאָגראַפיע פון 
מחבּר איז אַרױסגעגעבּען געװאָרען דורך בּ. נאַטאַנסאָן, לעװינסאָנ'ס אַ פלעמעניק, אוג- 
זטער דעם פאָלנענדען נאָמען ! פּאַפּיערענע בּריק, אָרער די הפקר-װעלט . ר' יי בּ. 
ל--ם לעבּענם-בּעשריבּונג , דער סור פון מאַננעטיומום , אויך װאָס עס טהוט זיך אויף 
ענער וועלם א. א, װ," װאַרשנ , 1844 + 


די געשיפֿטע פון דער יודישער ליטעראַטור 


צו פּערעפענטליכֿען זיין װערק בּיים לעבּען. עס איו אָבּעף ‏ 
סאַנט צו קאָנסטאַטירען , אַז לעװינסאָן איז אין דעם פֿאַל פֿון 
פערעפענטליכֿען אַװערק נעװען דאַמאָלם נישט רער אײן-אױג= / 
צינער , פיעלע ראַמאָלסריגע פערפאַסער , װעלכֿע האָבּען געשריעבּען 8 
בּיכֿער װענען אײנפאַכֿערע ענינים אין יוריש, האָכּען ניטט נעהאַט רעם / 
מוט, זײ בּאַלר אָכּצודרוקען. / 
דאָס ערקלערט זיך דערטיט , װאָס שרײבּען אין יוריש איו גע" | 
זוען פאַר אַ משכּיל זעהר אַנ'אוננעװעהנליכֿע זאַך---אַ זאַך, װאָס האָט | 
װױדערשפּראָכֿען אַלע אירעען, װעלכֿע האָבּען נעהערשט אין זיין סּנּיבּה. / 
די איינצעלנע זעלטענע משכּילים , װאָס האָכּען נעהאַט די כּונה צו + 
אָמוזירען אָרער צו בּילדען דאָס פּאָלק , אָדער די העוה צו שרײכּען / 
אויף דער לאַנדס:שפּראַך , האָבּען עס נעטאָן בּשתּיקה, בּעהאַלטענער- 
הײד , שעמענדיג זיך עס צו טאָן עפענטליך 1 און װען זײ האָכּען 
שוין אַרױסג עגעבּען זײערע װערק, האָבּען זײ זיך אויף דעם ענטשלאָ: 
פען ערשט נאָך אַ לאַנגען ישוב הרעת, מײסטענס פלענען זײ עס אָבּ- 
טאָן ערנעץ װאו אין דער פרעמר און אנטער אַ פסעױדאָנים. אָט 
אַזױ נעפינען מיר זיך אין אַ זעהר אַנ'אינטערעסאַנטער ליטעראַרישעה | 
עפּאָכֿע, װען עס זענען נעװען שריפטשטעלער, אָבּער סזענען 
נישט נעװען קון כּי5ֿער, און װען אַ ליטעראַטור , װאָס איו בּע= / 
שטימט נעװען פּאַר'ן פּאָלק איז , איבּער אויסערע סבּות, גענויט נע* ‏ 
װוען, צוּ צירקולירען נאָר פאַר ליעכּהאָבּער און אין אַ שטאַרק בּענרע= / 
נעצטער צאָהל פֿון געשריבּענע עקזעמפּלאַרען , פונדעסטווענען , הּאָטש 
די , נגעשריעבּענע* ליטעראַטור האָט נישט נעקענט האָבּען קיין װירקובֿ / 
יאויף די זיטען און די אירעען פון פּאָלק , (װאָס האָט זי נישט גע* / 
קענט) , האָט זי דאָך איהר בּעשטימטען פּלאַץ אין רער נעשיכטע פֿון / 
דער יודישע ליטעראַטור , װײל זי האָט נעהאַט אַ געװיסע װירקונג אויף 
אַ בּעשטימטער צאָהל שריפטשטעלער פון דעם פאָלגענדען רור , װעלכֿע 
האָבּען זי געלעזען און זענען נעװאָרען דורכֿנעדרונגען מיט איהר , מיט 
דער דאָזינער ליטעראַטור טאַקע זענען אין דער יודישער ליטעראַטור 
אַרײן ‏ די הויפּט:אירעען פון דעם משכּיליום ; דער קאַמפּף נענען 
חסידיזם, די בּעגײסטערונג פאַר בּילרונג , פאַר אַלערלײ טלאכות און 
האַנדװערקעריען , 
צווישען די מחבּרים פון דער עפּאָכֿע זענען װערט בּעמערקט 
צו װערן אויסער י, 3, לעװינסאָן נאָך י. אָקסענפעלר און עט* / 
שיגנער. 6 
יצחק אָקסענפעלד איז אין רער יונענר געװען אַ פערכּרענטעה / 


דו. פינעס, 


הסיר , נאָר , װי די אַנדעֶרע ינגע:לײט פון דער עפאָכֿע, איז אייך 


| איהם געלונגען, זיך צו עמאַנציפּירען 1 ער האָט זיך אויסגעלערנט רו: 


נאָטאַריוס,---אַ שטעלע, וִואָס איז כּמעט קײנמאָל נישט איבּערג עגעכּען 
געװאָרען צו אַ װודען . יעצט , אַז ער האָט רעגרײפֿט צו אַ גוטען גע: 
וזעלשאַפטליכֿען מצב , האָט אָקסענפּעלר געװאָלט, אַן זינע בּרי. 
דער , װאָס זענען איבּערגעבּליבּען אין אונװויסענהיט און עלענר, זאָ: 


לען קענען אַראָבּנעהמען זיך אַ בּײשפּיעל פון איהם , זאָלען האָבּען 


חאָטש אַ נוצען פֿון זיין ערפֿאַהרונג. ער האָט געשריבּען אין יוריש 
און , װאָס איז נאָך זעלטענער פאַר אַ משכּיל פון דער דאַמאָלסדיג ער 
עפּאָכֿע, נאָר אין יוריש, מינע בּיכֿער, האָט ער געשריבּען אין 
2סען יאָהר צו' זײן ‏ פריינר גאָטלאָבּער , זענען געשריבּען געװואָ: 


-דען פאַר אײנפּאכֿע. פְרויען, + װעלכֿע פערשטעהען נישט קײן אַנדערע 


שפראך, זײ װעלען דאָרטען געפינען נישט נאָר מיט װאָם זיך צו אַמי= 
זירען , נאָר אויך מאַטעריאַל זיך צו בּילרען", 4 און פונרעסטוועגען 
זענען, צו דער צײט, װען ער האָט געשריבּען דעם בריעף, אַלע 


זײנע װערק (אין גאַנצען אַניערך 26 בּענרער) , װעלכֿע זענען געשאַ= 


פען נעװאָרען צווישען 1820:טען און 1840:טען יאָהר , נאָך נישט 


געדחוקט געװען. ערשט אין 1869:טען זענען ערשיענען זײנע צװײ 


ערשטע בּענדער , פון װעלכֿע אײנער איז אַ ראָמאַן : / דאָס שטערנ: 
טיכֿעל אָדער שִבֹּת חנוכּה אין מעושיבּווש" (1869, בי ק. װ, בּאַל+ 
האָט , לײפּציג), און דער אַנדערער אַ דראַמא : ,דער ערשטער י* 
דישער רעקרוט אין רוסלאַנד , א, א, װ,", (קאָמיש:טראַנישער ראָמאַן 
אין יוריש:דייטשען זשאַרנאָן , לײפּציג, 1862). דרײ אַנרערע פון 
זײנע דראַמען 9) זענען פערעפענטליכֿט געװאָרען נאָך זיין טױט, די 
איבעריגע זיינע װערק אָבּער וענען געבּליעבּען מאַנוסקריפּטען און וע* 
נען קײינמאָל נישט בּעקאַנט געװען דעם גרויסען עולם, 

אָקסענפעלד'ס װערק זענען הױפּטזעכֿליך זיטען-שטוריען. אין 
דעם ‏ שטערנטיכֿעל* כּעשרײבּט ער אין זעהר פינסטערע פאַרבּען דאָס 
לעבּען פון די חסידישע רבּײם, מיט װעלכֿען ער האָט פריהער געהאַט די 


4) א בּ. גאָטלאָבּער אין זיינע ,זכרונות" , ציטירט פריהער שוין , 
2) מאַן און װײבּ , שוועסטער און בּרורעו , איין אמת'ע מעֲשה בּעאַרבײם 
אין טהעאַטער-שטיק , אַדעסאַ , 1867, -- איין גענאַרטע װעלט, אַדעסאַ, 1870.-= 


- קבּצנ'עשע שפיעל , - אַ דראַמא און צוויי אַקטען , אַדעסאַ , 1570 . 


א א 4 א 


א יט. 


רי געשיבֿטע פון רער יורישער לישעראַטור , 


געלענענהײט זיך , צו בּעקאָנען, דער העלר פון ראָמאן, מינל. 3 
מצכה, װערט בּעשולדינט אין דער עכֹרה, דאָס ער האָט ניסט אָב" / 
געהים שטרענג אײנעם פון די קלײנע תּעניתים . דער רֹבּי בּענוצט 3 
זיך דערמים, אום אַרױסצונאַרען פון איהם זיין בּיסעל נעלד, װאָס ער 
האָט צואַמענגעקליבּען לערנענריג װײבּער און קינדער לײענען און שר" ‏ 
בּען 1 דערװײל איז זיך פונאַנרערגענאַנגען דער שרוך מיט דער טאָל- אי 
טער פון דעם שמש אין בִּית הסררש, אַ פערצװײפעלטער, פֿערלאָוט / 
דער יוננער מאַן זײן שטאָרט, נעהט אַװעק קײן כּרעפלי און דאָר / 
שען , אין דעם משכּילישען צענטרום , װערט זיין האָריאָגט בּרײטער, / 
ער װערט אַ קולטורעלער מענש. כּשער ער קעהרט וך אום צוריק / 
אין זין געכּורטס-:שטאָרט, נעליננט איהם רדורך אַ נליקליכען צופאַל, ‏ | 
צו בּעװײזען עפענטליך דעם רבּי'ם פאַלשקײט. רער ואָמאַן ענרינש | 
זיך דערמיט , װאָס דער יננער פֿאַן װערט װיערער נוט טיט זײן | 
פריהערדינער כּלה , 
רי פּיעסע אין אַכֿט סצענע, װאָס רופט זיך ,דער ערשטער 

יודישער רעקרוט און רוסלאַנד+, בּעשרײבּט אַ טעהר טראַנישען פאַקט, / 
דער מֿחכּר, װעלכֿער האָט געלעבּט אונטער ניקאָלאי רעם ערשטענם / 
ממשלה, האָט אַלײן צוגעזעהן די פּערצװײפֿלונג און די אימה, װאָס וענען / 
אַרױפּנעפאַלען אויף דער יורישער בּעפעלקערונג אין רופלאַנר, װען 
עם איז פערעפענטליכֿט נעװאָרען רער אוקאַו פון 1827:טען יאָהר, 
לופ װעלכֿען יערע יורישע קהלה אי געװען פערפּליכֿטעט צוצוֹ= 
שטעלען אַ געוויסע צאָהל רעקרוטען פאַר רער אַרמעע, אין רער ערש. 
טער סצענע זענען מיר אויף אַנ'אסיפה פון קהל: מיר זעהען רי מאַי / 
סע, אין װעלכֿער רער װײבּערשער עלעמענט איז זעהר שטאַרק פער. 
טרעטען , װי זי קאָכֿט זיך און בּעט טיט נעשרײען און יללות בי רי ‏ 
נכּאים פון דער קהלה, אַז זײ זאָלען נישט דורפֿפיהרען רי נייע מוירה, 
װאָס איז אָנגעקומען פון דער גובּערניע. די אָרימע מענשען מײנען, 
אַז מיט אַזאַ מיטעל װעלען זײ קענען אױסמײרען דעם נזר דין, װאָס 
איז אַרױס אויף זײערע קינרער ,. די צװײטע סצענע שפּיעלט יך 
יאָבּ כּײ אַ ציװיליזירטען סוחר אין שטובּ, דעם משכּיל אַהרן װײַם. 
מאַן, װעלפֿער איז דער אירעאַלער טיפּום אין רער פיעסע, אין רעה / 
סצענע, װי אויך אין רער פּאָלנענדער, ערקלערט װײסמאַן קהל, א | 
זײ דאַרפען נישט קלאָנען אויף דעם נײען נעועץ, נאָר, פערקעהרט, / 
דִי יידען דאַרפען זיך פרעהען מיט איהם, זײ דאַרפען איהם כּעטראַפֿײ / 
שען, װי אַ גנאָר מצד דרעם קיוער, װעלכֿער האַט נעװים אי | 


0 


= 


ה 94 : דה פינעס, 


זינען, צו פערגלײכֿען די רעפֿט פון זיינע אונטערטאַנען מיט זײיערע פּליכֿטען, 
: טיר נעפינען דאָ פֿאַר מענליך צו בּעמערקען , אַו אַזאַ מרײ"- 
קייטסינעפיהל צו דער רענירונג און אַזאַ ‏ גלויבּען אין רער קומענ. 
דינער גערעפֿטינקײט, נעהט דורך װי אַ רויטער פאָדים דורך רער נאַנ 
צער השכּלה:ליטעראַטור , 
אין דער פינפטער סצענע לײנט פֿאָר דער זעלבּער װײסטאַן קהל, 
זיך צו בּעפרײיען מיט אין מאָל פון צװײי צרות, פערשרײבענריג אַלם 
רעקרוט נחטן דעם גרויסען , װעלכֿער האָט , דורך זינע שמר'שטיק, 
אַרױפגעװאָרפען אויף דער שטאָרט אַנ'אימה, אום עס כּעסער דורפֿצו, 
פיהרען װיל מען אויף דעם ראט פון ליבּעראַלען משנּיל, זיך כּע+ 
נוצען מיט אַ ננבה'לע, צוליעבּ װעלפֿער נחמן דער גרויסער װעט 
אַלײן קומען ויך אָבּנעבּען פאַר אַ רעקרוט. אַלע האָבּען געװאוֹסט , 
אַז נחמן דער גרויסער האָט געװאָרפען אַנ'אױג אויף רער שענער אוף 
ליעבּער פרומע'ן, די טאָכֿטער פון בּעל הקאַראָבּקע, איצט װעט מען קו. 
מען איהם זאָנען אין נאָמען פון זיין געליעבּטער , אַז זי װעט אַנדערש 
נישט אײנשטימען צו װערן זײן פרוי, װי נאָר דאַן, אױבּ ער װעט 
װערן אַ פאָלדאַט , פערבּלענרט דורך זין ליעבּע, פאַלט רעיפ 
דער אָרימער נחמן אַרײן אין נעץ, װאָס מען האָט פאַר איהם אוים* 
געשפּרײט, און דעם משכּילים אײנפאַל גיט זיך פּאָלקאָם אײן , רי 
פיעסע איז נאָך דערמיט נישט געענדינט , װײוט זיך אַרױס, אַז פרו= 
מע האָט אין דער אמת'ן ליעב רעם פרעהלכֿען און װאילען 
יונג נחמן . דאָס האַרץ פּלאַצט איהר, װען זי דערהערט װענען רעם 
קרבּן , װאָס נחמן האָט געבּראַכֿט אין נאָמען פון זין ליעבּע צו 
איהר , זי װײס, אַן עֶר איז געשמידט אין קײטען און אָבּנעפֿיהרט 
געװאָרען װײט, װײט,,, אין דער לעצטער סצענע זעהען מיר נחמן'ם 
מוטער , װי זי שטעהט פאַר'ץ טויטען קערפּער פון דעם יננען מײ+ 
דעל און דערצעהלט איהר װענען איהר ווהן, װענען רער נוטסקײט 
און טרײיקײט פֿון זין האַרצען , רי פּיעסע ענדיגט זיך מיט רער דאָי 
זינער ריהרענדיגער סצענע. 
- נישט קוקענדינ אויף רעם , װאָס רי מעשה פון רער פּיעסע איױ 
אַבּיסעל נאַאיװ און װאָס דער מהבּר האָט אַרינגעפיהרש אין רער 
פיעסע איינינע פאַלשע, געקינסטעלטע עפּיואָרען , איז די דאָױנע: 
פיעסע, אין אַלגעמײן גענומען, דאָך געטריי נעבּליבּען דער װירקליפֿקײשו 
און מען לעזט זי מיט אינטערעס נאָך הײנט, אַלס אַ בּילר פון אַ לע* 
בּען, װאָס איז אפילו נישט לאַנג ערשט פערשואונדען, פין װעלבֿעןך 
עס זענען אָבּער נישט געבּליעבּען קײן סך ,טענשליכֿע דאָקוסענטען*+ 


די געשיפֿמע פון דער יודישער ליטעראַטור , 


אָקסענפעלר'ס סטיל איז. אין אַלנעמײן זעהר רײן, די װירקינג פין ריטש ‏ - 


לאָזט זיך אפּילו בַּײי איהם דייטליך פיהלען , דאָך אין אַ בּענרענעצטער 
מאָס . װי כּמעט אַלע שריפטשטעלער פון דרום, האָט אױך אָקְסענ* 
פעלר געשריבּען אין אַזאַ דיאַלעקט , אױף װעלכֿע מען רעדט, און 
טען בּעמערקט בי איהם נישט די טענרענץ צו נערמאַניזירען , װעל= 
25 װאַרפט זיך. אַזװױ אָפֿט אין די אױנען בּײי דעם נרעסטען טײל 
ליטווי'שע שריפטשטעלער פון דעם זעלבּען פּעריאָר . 
דער שאַרפער און צונלײך בּײסענרער הומאָר , װעלכֿער אמָו 

- שפּעטער נעװאָרען דער חאַראַקטעריסטישער שטריך פון דער יורישי 
דייטשער ליטעראַטור , טרעפט זיך שוין , מאָמענטענװײז , אויך אין די 
שריפטען פון יצחק אָקסענפעלר . 

דער נרעסטער טײל פון שלמה עטיננער'ס װערק זענען אױך 
געשריבּען נעװאָרען צװישען 1820:טען אין 1840:טען יאָהר , ר 
ה,, אין רערזעלבּער עפּאָכֿע , װען עס זענען נײַשאַפען געװאָרען אֶק= 
סענפעלר'ס שריפטען , און װי די לעצטע זענען אויך די ערשטע א 
לאַנגע צײט גנעבּליבּען נישט געררוקטע מאַנוסקריפּטען , עטינגער'ם 
קאָטעדיע,, שרה'קעלע (*פערקעלע") , איז צום ערשטען מאָל אָבּנעדרוקט 
געװאָרען אין 1861:טען יאָהר 1), אין זעקס יאָהר אַרום נאָפֿיץ פער= 
פאַסערם טױט ; זיינע פּאָעטישע װערק זענען פערעפענטליכֿט געװאָ= 
רען ערשט אין 1889:טען יאָהר אין אַ בּאַנד אונטער'ץ נאָטען "טשלים 
און לירלעך" 9). 

טיר האָבּען זעהר װענינ בּיאָנראַפּישע ידיעות װענען עטינגער'ס 
לעבּען, מיר װײסען נאָר, אַז ער איז נעװען אַ דאָקטאָר טעדיצין, 
אַז ער איז נאָכֿדעםס, װי ער האָט נגעענדינט זין שטודיום אין לעם- 
בּערג , אַװעק װאוינען קײן זאַמאָשטש (לובּלינער נובּ. פּוילען) , װאו 
ס'איז נגעװען אַ השכּלה:צענטרום ; אַזױ אָבּער װי ער האָט געהאַם 
אַנ'אױסלענדישען ריפּלאָס, האָט ער זיך נישט געקענט בּעשעפטינען 


{) ,שרה'קעלע אָדעֶר רי פּאָלשע יאָהרצייִט' , קאָמעריע אין פינף אַקטען , גע: 
שעהען אין לעמבּעונ. יאָהאַניסבּװגג, 1861, - 

2) משלים, לידלעך , קליינע סמעשה'לעך און כּהבוה'לעך, איינענע א+ 
נאָבֿגעמאַכֿטע פון דאָקטאָר שלמה עֶטיננער , העװיסגענעבּען דווך װ., ס"ט פעטעה- . 
בורג 1880 , צוייטעץ אױמנאַבּע אין פעסערבּורג 1800 ' אייניגע פּאָ;טעם פון 
עטיננער זעגען פערעפענטליכֿש געװאָרען אין ,קול מבשו" (1871--1563) און אין אַג-. 
דערע יודישע זשוגאַלען . 


רד, פינ {עם. 


מיט דאָקטאָרײ אין רוסלאַנר , אין ער געװאָרען אַ קאָלאָניסט אין אי, 
גער פון רי יורישע קאָלאָניעס, װעלכֿע האָכען זיך צו רער צײט געי 


-גרינדעט אין די דרום:פּראָװינצען , נאָכֿדעם האָט ער זיך אַריכּערגעצויג ען 


קײן אַרעס . ער האָט נרינדליך געקענט די רייטשע ליטעראַטור און אין 
זײנע װערק איז שאַרף צו בּעמערקען איתר וירקונג, צװישען זיינע 
פּאָעמען , משלים און עפּינראַמען זענען דאָ פיעלע, װאָס ער האָט 
איבּערזעצט אָדער נאָכֿגעמאַפֿט נאָך לעסינג , שילער און אַנרערע. 
אַװי , צ, בּ, , האָט ער נעשאַפּען אַ פּאָעמע ר אָס ליכֿט*, װעל: 
כֿע אי גאָכֿנעמאַכֿט שילער'ס , ראָס ליער פֿון רער גלאָקע*. 
עטינגער האָט נישט נאָר נאָפֿגעמאַפֿט, ער איז צוגלײך געװען 
אויך אַנ'אָריגינעלער שריפטשטעלער , אַ שאַרפער און נוטער בּעאָ: 
בּאַכּטער , װאָס האָט ריכֿטיג געמאָלט און געשילדערט די פעהלערן 
און מעלות פֿון מענשליכֿען האַרצען , זיין פּיעסע / שרה'קעלע* שטעלט' 
פּאָר דעם קאַמפף צװישען דער השכּלה און דער פינסטערניש , צווישען 
מרדפֿי רעדליך , אַ סטודענט אַ מעדיצינער , און זיין געליעכטער הינרע 
פֿון אײן זײט און , פון רער אַנרער זײט , שרה'קעלע, דער לעצ: 
פער'ס אַ מוהמע, אַ שלעכֿטע , בּייזע היסטערישע יידענע , װעלכֿע 
איז מקריב אַלץ צוליעבּ איהר ענאָאיסטישער ליעכּע צו איהר אין= 
איינצינער טאָכֿטער פריירע אַלטעלע, צום סוף, פערשטעהט זיך, טרי:+ 
אומפירט די אָרענטליפֿקײט אין רער נגעשטאַלט פון די השכּלה:קעמפּ: 
פער {; פערקעהרט, די שלעכֿטסקײט איו בּעשטראָפט אין רער גע- 
שטאַלט פון שרה'קועלע און אַנרערע פּערזאָנען פון רער פּיעסע, װעל: 
כֿע זענען אויך נגעגנער פון דער השכּלה, נישט קוקענדיג אױף דעם 
טענרענציעזען גײסט , מיט װעלפֿען ס'איז שטאַרק דורכֿגעדרונג ען רי 
קאָמפּאַזיציע פֿון רער פּיעסע, זענען דאָך אײניגע רשראַקטערען, 
הױפּטזעכלעך דער חאַראַטטער פון דער הױפּט:העלדין אין דער פֿיע* 
סע , שרהקועלע, פֿול מיט לעכּען,. פּערקעהרט , די חאַראַקטערען 
פון רעדליך , זיין כּלה און דער כּלה'ס פאָטער , אַלע דרײ, כַּעפּוֹצ- 
טע מיט אַלּע טעגליכֿע מעלות , זענען שרעקליך אידעאַליזירט און לאָ- 
זען איכּער דעם איינדריק פון אוננאַטירליבֿקײם , : 
שרהק'עלע? איז ראָס איינצינע װערק, מיט װעלכֿען עטיצנער . 
האָט דירעקט אַנ'אַנ'שײל גענומען אין קאַמפּף פֿאַר השכּלה. אין דער 
אמת'ן אין ער אײנער פון יענע זעלטענע משכּילים, װעלכֿע האָבּען גע: 
שריבּען עפּעס אַנרערעס., װי טעגרענציעזע װערק , און װעלכֿע האָבּען 
געשאַפֿען נאָר פון אײגענעם פערגענינען אַלײַן, פֿאָרשטעלענדיג רי 
מענשען און רי אַכֿען אַזױי, . װי וי האָבּען עס געועהען אין רער 


רי געשיבֿטע פון ישר רישע לימעראַטור. : 


װירקליכֿקים , אַמֵאָל אפילו לױבּענדיג די נוטע און זירלענריג. : 
שלעפֿטע , אַלעמאָל אָבּער אָבּלאַכֿענדיג ; דערבּײ האָכּען זײ לא( 
רערען רי פאַקטען אַלײן , אֶהן פּאַלשע הסבּרות, 

עטינגער'ס סטיל בּעװײזט, אַז ער איז אַ קינסטלער , ער אי - 
קורץ , שאַרף, פול טיט אַרינינעלען אויסדריקע און בּילדער. 5 3 
שׂפּראַך איז , נישט קוקענדיג אוֹיף דעם, װאָס ער האָט גוט נעקענט / 
דײטש, פרײ פון יעדער פרעמדער װירקונג . דאָס איז אַ פאַקט , װאָם = 
:מען קען קאָנסטאַטירען זעהר אָפּט אין דער יורישער ליטעראַטור פֿון / 
דער עפּאָכע. דאַטאָלס זענען דאָס געװען די שרײבּער, װאָם האָבען - 
גלענצענף געקענט דייטש און צונלײך האָנּען זײ נום פּערשטאַנען 
אָנצוהיטען און אַפּילו צו ענטוויקלען די אָרינינאַליטעט פון זײעה ‏ 
אײיגענעם. דיאַלעקט ; אין דער צײט , װען רי יענינע;, װאָס האָבּען / 
-אויף יעדרען שריט און טריט אַרױסגעװיזען זײער פּֿערלאַנג צו נערטאַי / 
גיזירען* דעם יורישען ריאַלעקט, האָבּען אין אַלגעמײן פּערשטאַנען נאָר ‏ | 
מישעלמעסיג רייטש , 8 
אָט זענען אַ משל און אַנעפּינראַם, װאָס מיר האָכּען אַהױפנעי / 
נוטען פון עטינגער'ס בּאַנד ‏ משלים און ליעדלעך*, 
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די מאלפּע. 1) 


װײז מיר חאָטש אינער צװישען די חיות , 

;איך זאָל נישט נאָכֿמאַכֿען איהרע העויות'! -- 

אַזױ טהוט זיך אַ מאַלפּעלע בּעריהטען, 

פְאַר אַ פֿוקס , װאָס איז צו איהר געקומען. -- 
דאָס פיקסעל ענטפערט תּכֹּף צוריק : 
זאָג נאָר , דו פּאַרשיװוער מאַרשעליק | 0 
װעמען װעט אָכּער דאָס אײנפֿאַלען אַנאַנץ יאה / 
,ער זאָל װעלען דיר נאָכֿטאַכֿען אויף אַ האָל". - | 


דאגות נאָך דעם טױידט. פ) 


= 
= 


י", ו 
4 


רער קאַרגער חײם ליענט בּאַנראָבּען אָט אָ ראָ. 0 7 3 
על אה שסק 08 
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רדר. פינעס, 


קין אָרעמאַן פלענט ער צו געבּען אַ דרײער } 
ער. האָט נאָך דאנות בּיז דער איצטינער שעה, 
װאָס זיין טצבה האָט געקאָסט אַזױ טײעל.-- 


די שריפטשטעלער , װענען ועלכע מיר האָבּען גערערט אין רעם' 
קאַפּיטעל געהערן אַלע צום ערשטען דור פון די רוסישע משכּילים, 
דאָס אי געװען אַ צײט , װען די צאָהל פון די השכּלה:אָנהענגער אין 
רוסלאַנד איז נאָך געװען זעהר קליין און שװאַך { דער קאַמפּף צװי= 
שען זײ אוּן די כֹּחות פון דער רעאַקציע האָט זיך ערשט ראַן אָננֹע= 
הױבּען און פיעל פון זײ , װי לעװינסאָן, ר"ר ליליענטאַל, רער 
װאָס האָט געשפּיעלט אַזאַ ראָלע אין ניקאָלאַי דעם ערשטענ'ם רעני- 
רונג , האָבּען נאָך געהאָפּט צו פעראייניגען אין זײער בּעװעגונג אפילו 
די אָנפּיהרער פון דער אָרטאָראָקסיע 1) . די שװאַכֿקײט אין צאָהל , 
װי אויך די האָפֿנונג , אַז בּאַלר װעט אָנקומען אַ צײט פון אַנ'אַלגע= 
טיינעם פּראָגרעס, האָט געשאַפּען דאָס, אַז די װערק פון די ראָזױ 
גע מחנּרים טראָגען אַ בּעשטימטען חאַראַקטער פון מיטעלמעסיגקײט, 
דורך װעלפֿען דער נײסט פון פּראָזעליטיזם װײוט זיך אַרױס ועהר 
זעלטען . ערשט דער פאָלגענדער דור איז עס געװען דער, װאָס האָט: 
דערקענט דעם אמת'רינען קאַמפּף און האָט אָננעהױבּען שפּירען רי בּע* 
רערפנישען פון אַ נײען לעבּען; רי עפּאָכֿע פון פרומען װאַרטען 
האָט אָבּנעטראָטען איהר פּלאַץ רער עפּאָכֿע פון היצינער אַ קמיװי. 
טעט: דאָס איז דער דור נעװען, װאָס האָט אין דער ירישער ליטעראַ= 
טור אַרײננעפיהרט די מאָטיװוען פון קאַטפּף, ליירענשאַפּט און פּראָזעלי- 
טיום , --אַנ'אָבּקלאַנג פון דעם קאַמפּף, װאָס האָט זיך נעפיהרט איף 
דער העבּרעאישער ליטעראַטור , אין זיין יורישער פּראָפּאָנאַנדע:אַרבּײט 
האָט זיך דער משכּילישער דור בּענוצט מיט צװײ ליטעראַרישע אַר+ 
טען, װאָס האָבּען מעהר געפּאַסט פאַר זײנע ציעלען : טיט דעם ליעדי 
און דער פּאָלקס-ערצעהלונג , בּײרע האָבּען זײ געװירקט אויף רער 
פּאַנטאַזיע 1 דער ערשטער מין איז שוין לאַנג בּעקאַנט נעװען דעם 
פאָלק , דער אַנדערער האָט אויסגעדריקט זיין װירקונג אויפ'ן שטאַרק. 
סטען אופץ , װײל ער איו געקומען צו דער צײט, אום צו בּעפריריגעך 


{) זעהט פולינע װענגראָוו , ,מעמואַרען פון אַ גרויסמוטער" . כּילרער אוים 
דעל מולטו-געשיכֿטע פון די יורען אין רוסלאַנר .ין 18-טען יאָהוהונרעָר. ב. 1+ 
בּערלין , ז, 1920 , 


די געשיכֿטע פון דעָו יודישער ליטעראַטו ‏ - 7 - 6 


דאָס בּעדערפניש, װאָס האָט זיך מיטץ אָנקומען פון דער נייע צײט / 
בּעװיזען אַפּילו בּײי די נירערינסטעץ עלעמענטען פון פאָלק, --ואָסּ ‏ / 
בּערערפניש צו װיסען , צו לעוען, צו פערבּרעננען. צונלײך מיט' / 
ירע הוֹיפּטיאַרטען האָבּען אויך די איבּערינע , װענינער בּערייטענ- 
רע , געפונען זײער אויסדריק אין דער ליטעראַטור פון רער עפּאָפֿע. 
רער משׂל, דאָס דראַמע, די ערצעהלונג זענען אַלעטאָל געבּליבּען ‏ / 
װוירקענדע מיטלען אין דער משכּילישער פּראָפּאָנאַנרע. אַפּערפאַסער פון ‏ / 
רער עפּאָכֿע, א. צװײפעל 1), װעלכֿער איז אַרױסנעקומען פון רער / 
משכּילײישער װעלט, איז אָכּער פרעמר געבּליבּען אַממעהרסטענטײל איה+ ‏ / 
רע אינטערעסען, בּעשעפטינט זיך בּעזונרערם אין זײנע װערק מים דער 
עטיש.רעליניעזער פּראָפּאָנאַנרע, אוֹן בּעמיהט זיך צו נעפינען אַ קאָמם- 
ראָמיס צװישען די טראַדיציאָגעלע אירעען, אַלטע מנהנים, אוּן רי אי- 
דעען פון רער מאָרערנער עפּאָכֿע. 


{) אליעזר צבי הכהן צוויימעל (געבּ, אין מאָהילעוו אין 1815:טען יאָהר , 
נעשטאָרפּען אין גלוחאָוו אין 1888-טען יאָהו ) האָט אָנְגעָשׁויבּען מעהרעוע װעיק : 
איֹן העבּרעאיש , פון װעלכֿע דאָס בּעריהמטסטע איו אונטעון נאָמען: ,,שלום על +. / 
ישואל" , אין 4 בּענדער, (ווילנא, 1873--1868), ואו דער חסידיום ווערשט צום : 
ערשמען מאָל פערטהיירינט- פון אַ טשכיל . 

אין זיינע יורישע שויפטען פערלאַנגט א. צווייפעל, מען זאָל זעהען אויסצו- 
בּעסערען די זיטען , ער האָט זיך הױפּטועפֿליך געװענדעַט צום פּראָסטען עולם ; רע- 
ריבּעו איז זיין טאָן, אַלעטאָל, קלאָר איינפאַך, און צו דעװװעלבּעי צייט אויך 
פריינדליך , עס איז זעהר חאַואַקטעריסטיש צו זעֹהן , װי צווייפעל ענטשולדיגט זיך , 
װאָס עו שרייבּטש אויף יוריש. אין אַ העבּרעאישער פּאָרועדע צו זיין יורישען ספר 
אונטער'ן נאָמען : ,תוכחת חיים" (;אַ לעבּענס-שטואָף-רעדע* , ערשצע אױסנאַבּע, 
ווילנא, 1865), װאָס איז פערעפענטליפֿט געװאָרען אַנאָנים, שרייבּט ער : , יערער ווהן , 
װאָס זעהם זיין מוטער אַ פערשוויערטע און אַ פעראומעדינטע, איז פערפליפֿטעט צִוּ 
צערשטוייען זי מים אַלע מיטלעַן , װאָס געפינען זיך אין זיין רשות , . . איך און מיי- 
נע פריינר ליעבּען דאָס פאָלק-ישואל מיט דעוזעלבּעו ליעבּע, װאָס אַ זוהן פיהלט צוּ 
זיין אונגליקליכֿעי מוטער, דעריבּער איז אונזער חוב צו זיין מיט איהם ליעבּליך, יע- 
דען מיט איהם אויף אַ עדעלעֶר שפּראַך , מיט זיסע און װײיפֿע ווערטער . . . אַלץ אײינס 
צי איז עס אין די שפּואַך פון תנ"ך , צו די לאַנד-שפּואַך , צו אפילו אַ געמישטע, 
אונדייטליכֿע שפּראַך . און װען טיור טוען עס ראַרפען מיר זיך נישט שעמען, גישמ 
מורא האָבּען פּאַר שטײבֿלעוײיען , װויל דאָס איז אַנ'אַרבּייט, װאָס געפעָהלט רעם הי- 
מֹּעַל און די מענשליכֿע מיינונגען ווענען דעס עקסיסטיוען נישט פאַר גאָט ,* רי אַנ- 


0 וא ירע אין פערוען : ,די ינג וועלט אָרער. אהער אי 
איך. רער ,יורישער פאָלקם-בּיבּליאָטהעק" -פון ייר 


שַ 


טענדענציעזע פאָלקס-פּאָעזיע . 


א) בּדחנים. 


דער האַראַקטעריסטישסטער פּאָרשטעהער פון דער טענרענציע- 
זער פּאָלקס:פּאָעזיע , װאָס איז געשאַפּען געװאָרען דורך די משכּילים, 
איז מיפֿל נאָרדאָן (18938---1890) . האָכּענדינ אַ זעהר בּעשײרענעם 
מאַלאַנט, איז ער געװאָרען דער הױיפט.טרענער פון די משכּילישע 
אידעען אוּן שטרעבּונגען אין דער יורישער פּאָעזיץ. כּמעט אַלַע ײ* 
נע שירים טראָגען אַ מלמרי'שען האַראַקטער און דער פאָן, װאָס 
הערשט אין זײ , איז דער טאָן, מיט װעלכֿען עס רעדט אַ רכּי מיט 
קליינע קינדערלעך, זיינע תּלמירים ; 5 
ס'איז דאָ נאָך פיעל צו זאָגען דיר, מין פאָלק, . 
דערװײל איז נענוג, דאָס בּיסעל נאָר- פאָלג , 
נאָכֿרעם װעסטו שוין אַלײן גוט פערשטײן אט וו 
װאָס גוט, װאָס שלעכֿט, װאָס מיאוס, װאָס שײן. 1) / | 
פאַר איהם אין דאָס העפֿסטע ציעל פון זיין פּאָעטישען טאַלאָנט / 


,אַז ראָם, װאָס איך װײם מיט מײן פערשטאַנר, 
מיז איך עם בּאַלד יענעם ערקלערען. 2) 


{) שירי מיכֿל גאָרראָן , יורישע ליערער, פון מיפֿל גאָרראָן , ווארשוי 1890 , וי 55, 2 
63 . . , *ֿ 8, 


1 
: 


דר. פּינעס, 


אוּן , + װירקליך , ער נעהמט זיך פאַר זײן דיכֿטער:אַרבּײט, נאָר 


/- בַּרֵי צוּ פערשפּרײטען רוּרך זײנע פאָלקס:פּאָעמען די פונקטען פון 
דעם השכּלה.פּראָגראַם . עס איז אינטערעסאַנט צוּ בּעמערקען, אַו רי 


פּאָעמען, װאוּ מען נעפינט ועלטען פערוען פון אמת'ער פּאָעױע 
און װעפּפֿע זענען אָפט נאָר צײטוננסיאַרטיקלען אין גראַמען, זענען 
אין זײער צײיט געװען זעהר פּאָפּולער און פלעגען אויפגענומען װעי 
דען מיט התפּעלות פון אײן צר, און מיט גרױס כּעם פון דעם 
אַנרערן, עם איו בּעשטימט, אַז די פּאָעױע אין פון אָנְהֹבּ אָן 
בּעטראַכֿט געװאָרן פֿון אַלעמען אַלס קאַמפּפ'סיפּאָעזיע. איהרע 


פריינר , פֿונקט אַזױ װי איהרע שונאים, האָבּען זיך רעקרוטירט אויפ'ן. 


פאָלגענדען אופן : רי ערשטע וענען געװען אָנהעננער , די צװײיטע --- 
געננער פון רי אירעען, װעלכֿע רי פּאָעזיע האָט אױסנערריקט. 

די מעהר בּעריהמטע צװישען די קאַמפּפ'ס:פּאָעמען איו רי, 
װאָס רופּט זיך ,, שטײא אויף מיין פאָלק' 1) , זי אין געשריבּען אין 
אַניאײנפאַכֿער שפּראַך, כּמעט שוין צו אײנפאַך, און ענטהאַלט אין 
זיך דעם נאַנצען תּמצית פון דעם, װאָס מען קען אָנרופען וי 
משכּילישע שיטה, איהרע אַלע סאָציאַלע און מאָראַלישע אַנזיכֿטען. 


דעריבּער איז איהר היסטאָרישער װערט גאַנץ בּעריטענר, 


רי פּאָעמע אי פערעפענטליכֿט געװאָרען צום ערשטען מאָל 
אין 1869:טען יאָהר ,,. אין אַ ליערער-זאַמלונג, װאָס דער מחנכּר האָט 
אַרױסגענעבּען אונטער אַ פּסעױדאָנים אין זשיטאָמיר, אין דער צײט 
װען עס האָט געקינינט אלכּסדר רער 9:טער , האָט זיך פיעלען 
אױסגערוכֿט, אַז די עמאַנציפֿאַציע פון די רוסישע יורען איו אַ זאַך, 


1: 


װאָס װעט פֿאָרקומען אין דער מעהר אָרער װעניגער נאָהענטער צוײ. 


קונפט , צונליך אין אין דער משכּילישער װעלט אויף רער טאַנעס: 
אָרדנונג געשטאַנען די אַסימילאַציע . טען האָט געװאָלט דורך איהר 
פאָרבּערײטען דאָם פאָלק צו זיין עמאַנציפּאַציע : מאַכֿען, אַו דאָס 


פאָלק זאָל זיין װערט, זאָל פעררדיענען , טען זאָל עם עמאַנציפּירען. / 


,שטייא אויף, מיין פאָלק, גענוג דיר שוין שלאָפען, 
שמייא אויף און מאַך שוין רײנע אוינען אָפען נ 

װאָס איז אויף דיר אַלין אַזױ אַ גרוים פּלאָנֿ, 

װאָס דו אַליין שלאָפּסט בי האַלבּען טאָג } 


א אט 


!) שירי טילל גאָרדאָן , ו. 88-20 . 


די געשיכֿטע פון דער יורישער ליטעראַשור, 


די זון איז לאַנג שוין אַרױס אויף דער װעלט, 

זי האָט שוין אַלע מענשען אויף רי פים געשטעלט גנ 
נאָר רו אַלּיין לינסט געקאָרטשעט, געבּוינען : 
און האַלסט נאָך פעסט פערמאַכֿט דײנע אױנען.' 1) 


נאָך דעם װעניג פּאָעטישען אָנהױבּ געהט דער זיננער איבּער 6 
צו מעהר פּראַקטישע פראַנען און ניט איבּער אויף זײן פאָפּולערער 
שפּראַך די פונקטען פון זײן משכּילישען ,אני מאַמין די פונקטען 
בּעציהען זיך פאַר אַלעם צו די אױסערליכֿע פאָרטמען, צו רײנקײט, 
צו דער אַרט קלײרען זיך א, א. װ, 

,סהו אָן רײינע קלײרער, װי אַלע זיך קלײרען, 

װאָס דאַרפסטו די קלײרער פון דײן עלטער-זײרעןו 
ג"א אויפ'ן נאַס נישט אַרױס אין לאַנגען חאַלאַט, 
זאָלען טענשען נישט װײוען : אָט נײט רער אַזאַט.. 


אָט די דאָזינע מורא פאַר רעם, ,װאָס מען װעט אָנען", 
הערשט אין אַלע געראַנקען בּײ אונזער פּאָעט : די מײנוננ פון אַנ- 
דערע װענען ידען איו בּײ איהם אַנ'אָפּענע װאונד, די װרען, 
פונקט װי אַלע מזרחיפעלקער, האָבּען זעהר לעבּעריגע בּעװענוננען. 
-בַּײִם דאַװנען אָדער בּיים לערנען תּורה האָבּען זײ די געואוינהייט צו 
שאָקלען זיך , צו מאַכֿען אַלערלײ העיות און בּעװענוננען. װען 
דער פּאֶעט קוקט זיך צו צו דעם אין בּית, מררש, זאָגט ער ; 

,װען איך בִּין טיט דיר צואַמען אין שול, 

איך זעה דו מאַכֿסט ריך משונע און רול, 

זיץ איך נאַנץ רוהיג , אוּן װער נישט אין כּעס, 

איך בּין שוין געװאוינט מיט דיין משוגעת". 9) 


ער ,קרינט אָבּער שיער די פּלאַץ*, װען ער ועהט אַ װרען 

דאַוגענדיג אין אַ עפּענטליפֿען אָרט , אין אַנ'איזענבּאַהײװאַנאָן צ. בּ, 
דו דאַװענסט און קרימסט זיך , מיאַויקעסט, װי אַ קאַץ, 
איך זעה פרעטרע לאַכֿען, איך קרינג שיער רי פּלאַץ'. 


{) שירי ם. גאָרואָן ו, 29, 
2) די זעלבּע שריסמען פון מ. גאָרדאָן . 


א יי ליה 
8 4 יע 0 


דר. פינעס+ 


איבערהויפט געפעלן איהם נישט רי שטעלען פין דאַװנעל. 


= װאו עם װערט נגערעדט פון מלאכֿים , און דאָס שיינט איהם צו זייך 


אַזאַ טין שרעקליכֿעס פערבּרעכען ,, אַו ער ערקלערט די דאָױיגע 


.. אמונה, פאַר אַ קװאַל פון אַלע צרות , װאָס דאָס פאָלק שטעהט אוים‎  - 


גאָט האָט דיך נעשטראָפּט, און שטראָפּט דיך װירער, 
דערפֿאַר װאָס איז פול רײן מחוור, דײן סידור 

מיט נעמען פֿון מלאכֿים . זײ זענען אָבּנעטער, 

דינסט עבודה זרה, װי עשו רין ‏ פעטער", 


ס'פערשטעהט זיך, אַז אין דעם רײסטער, װאו עס וענעך 
אױסנערעכֿענט די גרעסטע פעהלערען פון דעם יורישען לעכּען, װײ 
עס האָבּען זײ פֿערשטאַנען די משכּילים , פעהלען איך נישט דרי 
חסידישע דבּיים, די רבּײים זענען דרי גיפטיגע שלאַנגען, די גרעס= 


| מט מזיקים", 


אונזער ריינע אמונה , אונזער. הײלינע תּורה 
איז בּײים חסידישען צדיק אַ פּראָסטע סחורה , 
ער מישט אין זי אַרײן פסלת אַלערלײ, 

פאַר ריינעם פיינעם נאָלד פערקויפט ער זי" 


דער פּאֶעט װאָלט נאָך װעלן, אַז אין לערנען גמרא אוך 
תנ"ך זאָל מען איינפיהרען אַ מעהר ראַציאָנעלע מעטאָרע, װײל ראַן, . 
זאָגט ער, װעסט אין איהר אויך רעם גלײכֿען װעג געפינען". 

מיר זעהען אַלואָ, או די אַלע רעפאָרמען, װאָס ער פאָרערט, 


זענען זעהר אונשערליכֿע ; דער משנבּיל פאַלט נישט אָן אױף רי 


יסודות פון דער רעליניעזער פעסטונג, ער לאָוט נישט דורך יערע.. 
געלענענהײט צוֹ לױבּען ‏ אונזערע רינע אמנה , אונזער הײלינע. 
תּורה", צו רערען פול מיט שבחים װענען דער אָדער יענער רעלינ= 
יעוער דאָגמע, װענען דער אָדער יענער מצוה , אונזער אױטאָר װערט 
אפילן אַלײין בּענײסטערט און שרײבּט ; 
,,,, אין גאָט זאָלסטו גלױיבּען 
טאַקע דרי מאָל אין טאָג זאָלסטו איהם לובּען". 1) 


נאָר . אויכּ דער משכּיל בּעציהט זיך מיט אַכּטונג ארער גיֿער". 


{) שירי מיכֿל גאָרדאָן ו 55 


מיט אינדיפערענטיזם צו רעם אַלעמען, װאָס איז וא 5 
דער רעליניעזער פּראַנע, װעלכֿע איז אין רוסלאַנד, װי אױך אַנֹ / 
דערשוואו, נאַנץ אָכּגעטײלט פון דער פראַנע װענען דער יװרישער / 
עמאַנציפּאַציע , איז רערפאַר זין ראַדיקאַליזם ועהר שאַרף, װען עס / 
רערט זיך װענען דעם יורישען נאַציאָנאַלען נײסט, װײל מען האָט ‏ 
אָנגענוטען , אַז דער דאָזיגער נײסט מז פערשוינדען, װען די ++ 
דען װעלן עמאַנציפּירט װערען, אָדער נאָך פריהער אפֿילו, 
פון דער פּאָעמאַ , שטא אויף מין פאָלק", װעלכֿע מיר האָ / 
בּען שוין ציטירט, איבּערהױפּט פון איינינע פערוזען, װעלכע וענען ‏ / 
געשריבּען לוט דעם מחבּר'ס געװאוינהײט אין אַ פּראָסטער אומנאַנגס= / 
שפּראַך, קען מען זעהן לײכט, קלאָר און דײטליך, די בּעציהונגען ‏ / 
און געפיהלען פון פּאָעט כּנונע צו די הונדערטיעהרינע האָפּנונגען / 
;פונ'ם יודישען פאָלק, כּנונע צו דעם פאָלקס:חלום װענען אַ נאַציאָ ‏ / 
נאַלער צוקונפט אין דעם לאַנך פון זײנע אָבות. רער פּאֶעט מארפֿט / 
אויף דעם פאָלק זײַנע = 


= 
: 


א , . . נאַרישע חלומות : 
פון אַלטע צײטען , פון נאָר אַלטע מקומות , 0 
ניטאָ. שוין יענע צײטען , ס'איז נאָר אַ נײע צײם : 


און פון יענע מקוטות בּיסטו לאַנג שוין נאַנץ װײם, 


דײן פינסטערע אַזיע , פון װאַנען דו בּיסט אַרױם, 

איז. ער היום פֿינסטער , איהר חשך איז גרוים { 

בּוסט לאַנג שוין פון דאָרט , אין אײיראָפּא בּיסט הײנט, 
טאָ זעה זשע, װי שען די זן ראָ שײנט." 1) 


װײטער זאָנט ער , אַז די פאָלקס-שפּראַך, אױף װעלכער רעה 
אאֶעט האָט אַלײן געשריבּען, דאַרף פּערלאָזען װערן פריהער פאַ / 
אַלין, שי 
,דו ריר נישט אַ לשון, װאָס קײנער פערשטײיט , : 
דײן לשון איז פרעמר , פערמישט, פערררײט, ש 
דאָס. לשון המדינה איז קלאָר און רײן, בע 
דו רײד איהם, שרײבּ איהם, זאָל יַעדער פערשטין,* 9 


:= ייה = יי 


1) שירי ס, נאָודאָן ו. 30. 
6 . { 6 . 1. 


ארי יי : 


רר., פינעםס, 


אוגטעררעסען האָבּען רי געשעהענישען, װאָס זענען פאָרגעקומען 
נאָך אלכּסנדר דעם צװייטענס טױיט, אױפגעװיזען דעם מהבּר און 
אַלע זײנע פּאָליטישע חברים ,. אַז די זון איז נאָך גאָר נישט אַװי 
חויך אױפּגענאַנגען , װי זײ האָבּען עס גערעפֿענט אין זײער ערשטער 


- התפּעלות , און עס איז האַראַקטעריסטיש צו זעהן, מיט װאָס פֿאַר אַ 


א יל 


לײכֿטקײט , סיי מעכֿניש, אַזױ אוױיך אינטעלעקטועל, דער פּאָעט 
נעהמט אָן אַ ניע װענדונג. און געהט אַרױס מ בּין המצרים" אין רעם 
מאָמענט, װען עס אין פּערעפּענטליכֿט געװאָרען זיין עדער | 
אין 1889:טען יאָהר, 

אין אַ ליעד 1) מימן נאָמען ,דער יור אין גלות", װאָם איז 
געשריבּען געװאָרען נישט לאַנג פאַר רער ראָזינער עפּאָכֿע און אין 
געשאַפּֿען אין דעם זעלבּען נײסט, װי ראָס ליער, װאָס מיר האָנּען 
איצט אױבּען בּעטראַכֿט , האָט נאָרדאָן נאַנץ איינפאַך צוג עשריבּען צו 
די פערזען, װאו ער לענט אַרײן אין אַ יודענ'ס מויל זײינע האָפּנונגען 
ווענען אַ נאָהענטער עמאַנציפּאַציע, רי פאָלגענרע נראַמען , װעלבֿע 


גיעבּען איבּער דאָס אַלץ, װאָס איז נישט מקוים געװאָרען. 


(נישט לאנג האָט געשײינט מיר אַ ליכֿטיגער שטערן 
כֿ'האָבּ שוין געמיינט , ס'וועט בּאַלד ליכֿטיג מיר װערן, 
אוּן מײן טרײער בּרודער , אַניאמת'ער יורעל, 9) 

האָט דענסטמאָל אַזױ געזונגען אין זײן לירעל". 8) 


בּיים משכּילישען פּאֶעט, װאָס האָט בּעטראַכֿט די אַסימילאַציע 
נופא, אַלס אַ פֿראָבּלעם , װאָםס ליענט פון אױבּען:איף און קען 
זעהר לײכֿט אויסגעפיהרט װערן, האָט זיך דער בּאַנקראָט פון רער 
אַסימילאַציע אבּגערופען נאָר מיט אַ נײעם נראַם און דאָםס ליע= 
דעל אין געבּליבּען שען און נוט, װי פריהער, פון די דידאַקטישע . 
ליעדער דאַרף מען נאָךְ אָנװײזען איף צװײ : / פון דער חופּה" 4) 
און , מײן רעה" 9), אין װעלכֿע דער פּאָעט פּאַלט אָן אויפ'ן מנהגֿ, 
װאָס איז געװען זעהך פּערשפּרײט צװישען יורען פון דער עפּאָכֿע , 


יירט יירד 


1) שירי מ. נאָודאָן ; ז. 14-10 
2) ד. ה. דער מחבּר אַלײן , 
3 שירי מיפֿל גאָרדאָן , זו. 15 
4) שיוי מ, יאַרראָן , ז, 92-854 
ר ר , 93-98 


די געשיכֿטע פון דער יורישער לישעראָטוּר.. 


חתונה צו מאַכען ייערע קינרער קליינערהיר רער אָנחיבּ פון יע : 


ערשטער פון רי פּאָעמען איז נאָך ער היום זעהר יי בי זי 
דוסישע יורען : 

,פון דער חופּה צו דער פעורה 

האַלט זיך , האַלט זיך טיט דער דורה. 

עס איו שוין נאָך אַלען, 

עס. איז שוין פאַרפאַלען". 


מיכֿל נאָרדאָן האָט אויך געשריבּען סאַטירישע װערק, װעלכֿע 
זענען נישט זעהר טיעף, אֶהן פּרעטענױיעם, זײן אָבּלאַכֿען איו נוט? 
מוטינ, זײ זענען רעם פערפאַסער מעהר געלננען. טײסטענם 
זענען זײ נעװענדעט נענען די חסירישע צדיקים און גענען חסירישע 
זיטען איבּערהױפּט, אַמאָל זענען זײ געשריבּען אין דער פאָרם פון 
- אַ זירוי, װאָס אַ פּערבּלאָנדועטער חסיר זאָגט פאַרץ רבּייץ, צוריק? 
קעהרענדיג זיך צו זיין אַלטען נלױבּען (, מיין תּשובה*, , מיין ורוי*) 
1), אַמאָל איו עס אַ מעשה וענען אַ מופת פון אַ צריק ( אַ נײער 


מופת" 9), אַמאָל װירער איז עם אַ װיציג בּילר, װאָס שטעלט. 


פאָר אַ נרופּע חסירים, שבּת:צינאַכֿט, װאָס זענען צוהיצט פֿון 


משקה, פון די מעשות װענען צריקים , . װאָס זײ רערצעהלען זיך 


איינער דעם אַנדערען און פון די מעשות פֿון זײער רבּין 8). אין 
צװײ סאַטירישע פאָעמען : , די בּאָרד* 4)און , דער נט" 8) לאַכֿט דער 
פּאָעט אָב אױף אַ װיצינען אופן פון די יורישע װײבּער, װעלכֿע, 
זיענדיג נאָך טעהר פאַנאטיש פון זײערע מענער, דערנעהען אָפֿט 
אַזױ װײט, אַז זײ בּעטען נט בּײי אַ מאַן, װאָס שערט זיך די בּאָרר, 
אָרער אי בּענאַנגען אַנאַנדער פּערבּרעכֿען נענען די רעליגיעוע 
מנהנים, מצוות און דינים , אין דעם ערשטען ליער, װאָס איו מעהר 


פּאָפּולער און מען הערט איהם נאָך עד היום, ניט רער פּאָעט איבּעה / 


דאָס יאָמערן פון אַ יורישער פרוי , װאָס האָט אין אַ שענעם פריה- 


מאָרנען מיט שרעק דערועהן, אַז די בּאָרֹר, װאָס האָט פערשײנט. 


איהר מאַנ'ס פּנים, אין פערשואונרען געװאָרען { אין דעם צװײטען 


+4:==:י יי 7 זי = = = = זי חי חי 


1) ,מיין תשובה" ז, 10-22 ; ,מיין וירוי ז. 06-69, 

2) ,אַ נייער מופת" (פון אַ צריק כּן צדיק) ז. 60-47,, 
3) ,דער בּארשט" {, 9-45'. 

6 אן 6) 12-ו8 


די יט עי יי 


= 


בל סיר א ," 


דוי פינעס, 


- ליעד שילדערט ער אונז נאָך אַ יורישע פרוי, וועלכע בעט גט רער. 
פּאַר , װאָס איהר מאַן געהט , גאַנץ קורץ געקלײרעט נאָך רער גױ', . 
- שער סאָרע* און זיצט אֶהן אַ היטעל גאַנצענע טענ": : 
צי טאָר איך מעהר פערבּרײינגען די יאָהרען 
טיט'ן מאַן , װאָס האָט עולם:הבּא פערלוירען, 
צי װעל איך נאָר מיט איהם שוין לעבּען קענען : 
איך װײס דאָך---ער װעט אין גיהנם בּרענֶען", 


נישט קוקענדיג. אויף דער איראָנישער כּונה פון דעם פּערפאַטער, 
אין דאָס ליער ‏ די משקה" 1) פרעהליך, מיט אַ לעבּעדינער און 
אױיסגעהאַלטענער שטימונג : דער מענש, װאָס איז דאָרטין אַרויסגע= 
פיהרט, לויבּט ראָס געטליכֿע פלעשיל, ידי משקה", זי איו מיש 
איהם מיטגעגאַננען. זיין נאַנץ לעבּען, צײט ער איז געבּױרען געװאָ - 
רען , בִּיז דער חתונה, און אויך איצט װײס ער אין זאַך נאָר ; 
' . , און װען דײן װײבּ פערקרימט די נאָו, 

טרינק דו בּאַלד אוים אַ גרויסע גלאָו; 
װען זי װעט טאָן אויף דיר אַ געשרײ, 
דּו טרינק בּאַלר אױיס איינם און צװײ, 
זאָל זי זי שרייען , נישט אויפהערען , 
און דו זאָלסט נאָר רי גלעזער קעהרען.* 


אײנער פון די לעצטע פערזען אין דעם ליער ענטהאַלט אַ 
פאַראָדיע אויף היינע'ס ליעד , די צװײ גרענאַרערען" : 
מײַן ביסעלע יאָהרען ;- ווען איך װעל אױסלעבּען, 
װיל איך , מען זאָל מיר אין קבר מיטגעבּען 
אַ פעסעלע משקה , נאָהענט בּײ דער װאַנר, 
אַ גרויסע גלאָז אין דער רעכֿטער האַנר, 
צו תּחית המתים בּין איך װידער דאָ 
און. טרינק בּאַלד. משקה אין דער ערשטער שעה", 


מי5ֿל נאָרדאָן האָט געפּרובּירט שרײבּען מיט אַ גרויסען ער+ 


פֿאָלג אויך עלעניען און לירישע ליערער , 
די לירישע ליערער זענען אומעטינגע און טרויעריגע און האָ 


{) שירי מ, גאָרדאָן ז. 40-53 , 


= 


צען אַ לוטערען טאָן. דער פּאָעט האָט נישט געהאַט קײן נליקלי. 6 
23 יונענר ; ו 
, די יונגע יאָהרען , רי שענסטע טעג 
צום שענעם פריהלינג גלײכֿט מען ז", 
זײ זענען מיר מיט שטורם אָװעק, 
טיט שטאַרקע פרעסט, מיט גרויסען שנײ." 1) 


יערענפאַלס , װען ער איז יונג געװען, האָט ער האָטש נע* 
האָפֿט, איצט אָבּער, אַלט אוֹן אָרים, האָט ער אפילו נישט דרי 
אילוזיע פון ערװאַרטען ; 


,האָסט מיך גענאַרט , הײנט זעה איך קלאָר, 8 


מײן וואונש אין קײנמאָל ערפילט געװאָרען . ארי 
האָסט טיך ג ענאַרט פֿון יאֶהר צו יאָהר, : 


בִּיו ס'זענען פערשוואונרען טיינע יאָהרען. 9) 


װאָס האָט ער פֿערלאַנגט ! אויף װאָס האָט ער געהאָפֿט ! ראָס 
זאָגט אונז דער פאָעט נישט; נאָר מיר זעהען איהם אַלײן , אֶהן 
פּרײנד , אֶהן שטיצע: : 
,איך בּין אין דער װעלט תּמיר אַ נר, 
טיינע הערצענסלײידען פיהלט נישט קיינער, 
איך בּין װי אַ שיפעל , װאָס שװימט הין און הער, 
אין מיטען ים צוישען שפּיִציגע שטײנער. 8) 


גאָרדאָן האָט געהאַט פיעל שונאים, װעלכֿע ער האָט בּעק* 
מען צוליעכּ זײנע שריפטען, מען האָט איהם נישט געקענט לײרען, 
װײ? ער האָט נעטענה'ם; ‏ בּרידערר, זײט נישט כלינד", נאָר רי 
ערנסטע שנאה איז איהם געװען לִיעבּער, װי רי פֿאַלשע און פֿעה= 
אינטערעסירטע פריינדשאַפט , אויך דאָס לענּען האָט פֿאַר איהם קײן / 
צױבּער נישט געהאַט און דער געראַנק װענען טױט האָט איהם נישט / 
נעשראָקען ; 


,,,--- 


{) שירי מיכל נאָרראָן . ,סיינע יאהרעף" ו.  ,98-104‏ '. * :י . / 
6 , : 4 5 5 , ז10. : 
3) . י + די 2 8 , 161. 


טי הא א / א דו. פיגעס, 


7 
זי 
:' 
8 


אה 


= 


פון מוטער'ס ליב בִּין איך אַרױס, 
מיט נרוים נעשרײי , מים גרוֹיס געװײן; 
אָבּער איצט אין דער ערד, מײן אײבּיג הױיז, 
װיל איך שמיל און רוהיג געהן , 


אַזױ װי דורך אַנאָפּען טהיר 
אַרױם אין גאַס פון ענגער שטובּ, 

אזוי נאַנץ רוהיג נעה איך מיר 
אַראָבֿ פון בּעט אַרײן אין נרוכּ. 1) 


ערהאַבּען און פײן איז די שטימונג אין דעם ליער ,מײן 
צואה" ); 
,די נאַנצע װעלט איז נאָטעס הױו, 
צום פרייען לעבּען איז זי געשטעלט, 
רי אַלע מענשען קליין און גרוים , 
אײַן פּראַװע האָבּען זײ אין דער װעלט, 
מאָן טובות מענשען נאָך דײן פערמענען, --- 
מיט'ן גאַנצען האַרצען זאָלסטו בּענעהרען , 
נאָר טאָרסט דערבּי נאָר קײנמאָל פרעגען, 
צו. װעלכֿער אמונה זײ געהערען, 


אין דעם זעלבּען ליער , װאָס איז פערעפענטליכֿט געװאָרען איך 
8 עען יאָהר 8), װערט דער פּאֶעט נתפּעל פון דער יורישעף 
רעליגיע און געשיפֿטע ; 
,דער נאָמען יוד איז אונזער עהרע, 
דער נאָמען קאָסט אונז זעהר טיער, 
ער קאָסט אונז צרות , גזירות שווערע 
איבֿער איהם האָבּען מיר געבּרענט אין פיערי, . 


נאָר דער נאציאָנאַלער שטאָלץ פון פּאָעט שטערט אױף א 


1) שירי מיבֿל גאָרדאָן , ,מיין לעבּענס-צייט" ז. 110-111, 
6 " " א . {מיין צואה" וי 109 


- 9) און ספּעקטאָר ,חויז-פריינד", ג, 1 


אי אל ור 
בר =+ 5 

יט א / 

וט א : 

שש א, 


די געשיכֿטע פון דער יורישע ליטעראַטור, 


האָר נישט זיין מענשענפרײנדליכען אירעאַל; 02 
,כ'האָבּ דיר נגעאָגט און זאָג דיר װידער. | 
דו זײ אַ יוד , נאָר װײם, פערשטעה, 
אַז אַלע מענשען זענען בּרירער , 
איין נאָט , איין פאָטער האָבּען זײ". 


אַ געבּוירענער אין ליטא, האָט. טיכֿל נאָרדאָן ‏ הױפּטועכליך 
נעשריבּען אויף דעם יודישען דיאַלעקט פון דער פּראָװינץ, נאָר 
אַװױ װי ער האָט זעהר לאַנג געלעכּט אין די דרום-פראָװינצען, 
נעפינען מיר אין זײן שפּראַך שפּורען פון דעם ריאַלעקט פון יענע 
פּראָװינצען אויך , זײן סטיל צײכֿענט זיך אויס דערמיט, װאָס ער איו : 
אײינפאַך , שטאַרק און פול מיט קראַפֿט, האָטש זײן סטיל אין נישט ' 
אַזו רײך און טיעף, װי דער סטיל בּײ נעװיסע שריפטשטעלער פון 
דער פּאָלנענרער עפּאָכֿע , דאָך דאַרף מיכֿל גאָרראָן צוגערעפֿענט. 
װערן צו די יעניגע שריפטשטעלער, װאָס האָבּען מיטגעהאָלפֿען צו 
שאַפּען אַנאָרינינעלען יודישען ליטעראַרישען סטיל, אויסער זײנע י* 
דישע ליערער, האָט ער נאָך געשאַפען אין דער פאָלקס:-שפּראַך א 
נעשיכֿטע פון רוסלאַנר , 8 

מיכֿל נאָרדאָנ'ם שװאָגער, יהורה לײבּ נאָרראָן (1869--1880), | 
װעלכֿער איז נעװען אײנער פון די בּערײטענדסטע אָנפיהרער פון 
דער השכּלה-בעװוענונג און צונלייך אויך איהר גרעסטער העבּרעאישער 
פּאָעט, װערט צונערעכֿענט צו די בּעסטע יורישע שריפטשטעלער פון 4 
דער עפּאָכֿע. אין 1886:טען יאָהר האָט ער פערעפענטלפֿט אין / 
װאַרשאַ אַ זאַמעלבּוך פון זײנע יורישע ליעדער אונטער'ן נאָטען+ : 
,שיחות חולין". 1) " 

מיט דעם העבּרעאישען נאָמען, װאָס האָט צװײ בּערײטונגען : : 
מואָכֿעדינע נעשפּרעכֿען און פּלוידערייען, אום צױ 
פערבּרעננען די צייט, האָט דער פערפאַסער געװאָלט זאָגען, ‏ / 
אַז דִי פּראָסטע שפּראַך איז נאָר מסונל צו װאָכֿענריגע זאַכֿען. אַ געװי+ 
סע צאָהל ליעדער , װאָס זענען אָבּגעררוקט געװען אין דעם זאַמעלבּוך, 
זענען געשאַפּען נעװאָרען אין די יונענר=אָהרען פון פּאָעט 3 אַנדערע! 
װירער זענען געשאַפען געװאָרען פיעל שפעטער, נאָך רי בּעקאַנטע. 


ְּ 
נ 
: 


{) ,שיחות חולין", ליערער אין דער פאָלקס-שפּראַכֿע פון י, ל, גאָוראָן 4 א.. 
ווילנא 1509 . 


, 


עי רו, פיגעס, 


געשעהענישען פֿון 1881:טען יאָהר, אַלע אָבּער געהערען, לויט דער 
- פּערזענליכֿקײט פון. זײער פּערפֿאַסער , אַזֹױ אויך לוט רעם אַלנע; 
מינעם חאַראַקטער פון זײערע אירעען און געפיהלען, צו דעם פּער: 
זאָד פון דער משכּילישער ליטעראַטור , ר 

אַלס רי בּעסטע פון רי ליערער, װעלכֿע צײכֿענען זיך אוים 
מיט דער לעבּעדינקײט פּון דער שפּראַך און מיט דעם געפיהל פֿון 
אַניערנסטען כּעס, קען מען רעפֿענען די יעניגע , װאו י. ל, גאָרדאָן 
בּעשרײיבט די עולות פֿון רי קהל'שע נבּאים, װאָס האָכּען דעם נאַנ: 
צען יאָך פֿון דעם רעניערונגס-אָבּצאָהל אַרױפגעלעגט אױף די אִריֹ: 
מערע מיטנליעדער פון דער קהלה , אויסשליסענריג פון דעם די זיהן 
פון די גבירים און נגידים, אין רער פּאָעמע ,עיכּוב הקריאה |') 
זעהען מיר אַנ'אָרימע אלמנה, אַיונגע:װײבּעל און אַ בּעל:מלאכֿה , 
װעמענם זוהן , מאַן און בּרורער וענען אױיף אַגאַנץ אונגעזעצליכֿען 
אופן בּעשטימט נגעװאָרען פֿון די קהל'שע;גבּאים צו געהן דיענען. רי 
סצענע שפּיעלט זיך אָנ אין בִּית המדרש, צו שחרית, די עלטערן 
פון די אונגליקליכֿע קרבּנות, נישט האָבּענדיג. קיין אַנדער מעגליפֿ; 
קײט נעהמען זיך פֿאַר דאָס איינציגע פּראָטעסט:מיטעל, װעלכֿעס רי 
פּראַקטיק פֿון יורישען לעבּען האָט אויסג עטראַכֿט פאַר די פּשוט'ערע 
מיטנליעדער פון רער קהלה, ואס זוכֿען יושר : נישט לאָזען , לײענען" 
די תּורה בּיים דאַװנען שבּת אָדער יו"ט, נאָר אפילו דאָס מיטעל קען 
גאָרנישט אױפּטאָן גענען דער בּאַנרע קהל'ס:לײט. דער בּעל:מלאכֿה 
- האָט אַזױ לאַנג געשריען , בּיז ער איז הײזעריג געװאָרען: אין יורע? 
נע אין געפאַלען אין חלשות , די אַנדערע האָט מען אַרױסגעװאָרפֿען, 
און אַלץ איז פּערבּליבּען װי געװען. דער כּעל:קורא האָט זיך אָבּגע- 
לײענט די תּורה װי אַלעמאָל, די נכּאים פֿון דער קהלה האָט מען 
,אויפגערופען* און גענעבּען אַ שענע עליה; יעדערער פון זי האָט, 
חי דער מנהג אין, מנדר נעװען אַ פײנע נדבה און ,עולם כּמנהנו 
נותג", פיט אַ בּייסענדינער און פּײנליכֿער לעבּהאַפּטינקײט , אונטער 
זועלכֿער עס פיהלט זיך אַ טיעפער כּעס, װײוט אונז דער מֹחכֹּר די 
נבּאים אין פערלויף פון די אַלע סצענעס, װײוט אונז די פּאֶָוען, 
ועלכע יעדערער פון זי סטאַרעט זיך אָנצונעהטען, ---פּאָזען, װאָם וע+ 
נען האַראַקטעריסטיש פאַר זײער לאַגע אין װעלכֿע רער פּאָעט שטעלט 
פּאָר זעהר רעליעף, כּטעט פּלאַסטיש, האָבּענדיג אַ פינסטערן געוויסען, 


{) *י ל. גאַרדאָן , אויבּ, ציט. , , עיבוכב הקויאה" |, 88-44 } 


שטאַרעט זיך יעדערער פון זײ אָנצונעהמען אַואַ מין אויסועהען 4 ראָ : 
מען זאָל קענען מײנען, אַז ער זעהט נאָרנישט פון רעם, װאָס ס'ק שי 
- פּאָר אַרום איהם; פּאָלקאָטענע צבוע'קעס , 2 זײ זיך, בּלומר'שט, ש 
זוי זײ װאָלטען זיין שטאַרק פערטיעפט אין דאָװנען: = 
,דער רב זיצט זיך װי אַ שררה, 
נאַנץ רוהינ אויף זין אָרט, 
ער בלעטערט כּלומר'שט די נמרא ִ א 
און גלעט זיך נאָר די בּאָרר , לט | 
געבּין איהם שטעהט ר' יאָקעל רער רײן וי 
--- זיַן מיחוש לאָזט זיך איהם ניט ועצען: . / 
ער שטעהט און לערנט זיך דעם. זייען ר 
פֿון תּזכּרו נוט צו קװעטשען. 1) 5 
און ר' קאַלטעלע, װאָס זאָגט דעם שיעור -- 54 
דער איז נאָר נישטאָ. = ר 
ער שׂטעֲהט און װאַשט די הענד בּײם כּיור , 


אַ נאַנצע האַלבּץ שעה ; אי 
ער זאָגם מים כּונה ,אשר יצר" | א" 
און װאַשט זיך אָבּ רי האַנר . א 2 


און זוכֿט װען עס איז דער יום הקצר 
אין לוה אויף דער װאַנר... 


די איבּערינע מיטגליעדער פון קהל, דער , סבּאָרשטשיק", דער / 
שעקראַטאַר , די נבּאִים מיט זײערע זיהן און אַלערלײ העלפערם בּלײ* | 
בּען אויך קאַלט צו דער ,עכּוב הקריאה". נאָר די צבוע'קעס == / 

זענען דאָס רי זעלבּינע טהײערע ירען, | = 
װאָס איך האָבָּ אַמאָל געזעהען, 

בּשׂעת מען האָט בּײי טײטש אָנקלײדען 1 
גוור תּענִית געווען ! 

דענסטמאָל האָט דער רב געװײנט װי אַ בּיבּער. 


--- זדידי--י---אי-- = יע 


) דעם " פון דעם גתזכרו" אין קויאת-שמע דאַוף מען , װי בּעוֹאוֹסֵש, / 
-אויסרעדען דייטליך , אום צו אוֹנטערשיידען דאָס װאָרט פון אַנדעיע , װֹאָס קלינגען - 
עהנליך צו איהם . 4 
י 2) דער אױטאָר מיינט מִיט די וֹערטער יענע עפּאָפֿע, װֹען , אין { ניקאָלאַי'ס 

- ציימען, ‏ ס'איז אָבּגעגעבּען געװאָרען אַ בּעפעהל, יורען זאָלען זיַך יי אייראָפּעאי א 


דר. פּינעםס, 


דער סבּאָרשטשיק האָט ליפען געשטעלט, 
די נבּאים, שמשים , דער גאַנצער צבּור 
האָבּען איבּערגעקעהרט די װעלט*, 


אין דעם ליער ,װאָסם איז בּײ דער אסיפה געבּליעכען!" 1) 
בּעשרײבּט דער פּאָעט טיט פיעל גײסט די אנאָרדנונגען און דרי 
אַנאַרכֿיע , װאָס הערשען אויף די קהלי"ישע אסיפות, 

די חסירישע זיטען, די עקספּלואַטאַציע פון די מאַסען דורך די 
יצדיקים , + די לײכֿטגלױבּינקײט און דער פאַנאַטיזם פון רי ,נעטרייע* 
װערען אויך נעשילדערט דורך י, ל, נאָרראָן, אָפּט מיט אַ לײכֿטער 
אוּן שמײכֿלענדער איראָניע (,דער קהל'שער אינריק"9, ,שװערע 
צייטען" 8) . 

אין דעם ליעד ,די יוננע יאָהרען" 4) האָט אונז נאָרראָן געגע* 
בּען צו פֿיהלען מיט אַ װײך:איראָנישען הומאָר די לײרען און פרײרען 
פֿון אַ יודישען קינד , װאָס פערבּרענגט דעם נאַנצען טאָג אין חרר, 
בּעקומט דאָרטען קלעפּ , װעלכֿע ער גערענקט זיין נאַנצען לעכּען, 
און לערנט נמרא אֶהן אַ שום סדר , דערבּײ לאָזט מען אפילו נישט 
דורך אַזעלכֿע ערטער, װאָס פּאַסען פאַר איהם נישט לוט זײן עלטער, 
אַ דאַנק די פאָראָורטײלען, װעלכֿע האָבּען געהערשט בּנונע צו אַ מלאכֿה, 
- װאָס איז בּעטראַכֿט געװאָרען אַלס עפּעס נירעריגעס, --- איז דער יו* 
דישער יונגערמאַן געװען גאַנץ אונפּאָרבּערײט צו דעם מאָמענט, װען 
ער האָט נגעדאַרפּט אָנהױכבּען דעם קאַמפף פאַר דער עקסיסטענץ. רער 
פערפאַסער האָט געװאָלט לערנען עפּעס, װאָס זאָל איהם זײן ניצליך 
אין דער צוקונפט ; בּײ יעדען פרוב האָט ער זך אָבּער אָנגעשטױ- 
סען אויף דעם סיסטעמאַטישען װידערשטאַנד פון ר' נחום, זיין מאַמעם 
אַ קרוב, ער האָט געװאָלט אַרײנטרעטען אין אַ שול; 

,האָט ר' נחום געזאָגט ;: ,װעה מיר, אַ שקאָלע ו 
דאָס איז פֿאַר יודישקיים די ערשטע מפּלה !' 


װען אַ פרײע פּראָפּעסיע טוג נישט, האָט ער געװאָלט זיף 


6 אל גאָרראָ שיחות חולין" ז. 06-63 . 


2 = ײ א גױ" 559 -62 ' 
3 : ןק. 
644 : ר " , ו; 28-10 , 


אויסלערנען עפעס אַ מלאכה, דאָ האָט ר' נחום נאָך אפארקער? רא 4 
מעסטירט ; : 


--- הם ושלום ! דערמיט װעט ער פערשװאַרצען רי אינק / 
זיין נאַנצען יחוס, זיין. מאַמעס משפחה , 


דער פּלימעניק האָט געװאָלט אָנהױבּען , אויפ'ן פיערעל. 5 
שפּיעלען" ; . 
װילסט װערען אַכּליומר אויף חתונות בּײ יורען! 

אָדער נעהן מיט אַ קאַטרינקע אויף די ירירען וּ 


דער זעלבּער װידערשטאַנד איז פאָרנעקומען אױן דאַן, װען / 
ער האָט נעװאָלט װערען אַפּאָעט און ,אָנגעשריבּען אַ קלײנעם / 
שיר'ל" ; אַ מאַלער---און האָט אָנגעצײפֿענט ,אַ פינור אויף דער װאַנר"ג / 
אַ שניצער און האָט ,פון אַ העלציל אַ צאַצקע געמאַפֿט'י, אִי א. הי., 
בִּיו דעם מאָטענט, װען 
{ ,., מײנע עלטערן האָבּען זיך בּעשלאָסען 
און. איך בִּין למזל טוב געװאָרען אַ חתן, 
דער סוף איז בּעקאַנט : 
בּאַלר טראָגט ער אַ פּאַק קינרערלעך אויף די פּלײצעס כּאַראַנ+ 
טשיק, 
די קונץ דאַרף מען ניט לערנען, זי צו פערשטעהן; 
דאָס קומט שוין ממילא , דאָס מאַכֿט זיך אַלײן , 


רער פּאָעט האַקט אָבּער דאָ איבּער זין קעגענסעץש. יו 
און דערפאַר : 
װײ? , לאַנג לעבּען זאָל זי, טײן האַרציגע װײבּ , 
פערשטעהט דעם לשון, אויף װעלכֿען איך שרַייבּ, 
די טרײיקיט , װאָס די משכּילים האָכּען שטענרינ אויסנעדריקט' 
דער רענירונג, װײזט זיך אַרױס אויף אַ זעהר האַראַקטעריסטישען אופן 
אין אַ ליער מיט'ן נאָמען : ,דער מוטער-אַבּשיעד' 1) , װאו עס װערט 
בּעשריבּען אַ טעשה פון אַ מוטער, װאָס געזענענט זיך מיט איהר זוהן , 
װעלפֿער געהט אַװעק אױיף מיליטער+דינסט . דער פּאָעטישער װערט 
פון דעם ליעד אין זעהר קלײן, דערפּאַר איז זײן היפּטאָרישער װערט. 


1) שיחות חולין , ז. 54-30 


דר. פינעם, 


פיעל גרעסער, די מוטער זאָגט אָן דעם זוהן, ער זאָל זיין אַ נוטער און 
אַ פרומער יוד, זיך סּטאַרען אויף װיפיעל ס'איז נאָר מענליך צו ער. 
פילען אַלע דינים 1 דאָך נאַרט זי זיך נישט בּנונע צו דעם, װאָס 


- פאַר:אַ לעבּען עס ערװאַרט איהם אין קאַזאַרמע . 


,פינף און צװאַנציג פינסטערע יאָהר 
מוסט רו אין קאַזאַרמע לעבּען נ 

פֿאַר אַלע צרות , איך װײַס דאָס קלאָר , 
װעט מען דיר קיין לוין נישט געבּען: 

דערדיענען קענסט זיך אים לעבּען ניט, 
מענסט זיין דער גרעסטער חװאָט : 

דו בּיוט געבּוירען געװאָרען אַ יור -- 
דו בּיזט און בּלײבּסט אַ סאָלראַט !* 


און פונדעסטװענען ; 

,דאָס זאָל דיך אָבֶּער , מײן קינד, ניט אַרען, 
דו דריען דעם קיזער טהײ, 

,פיל אין דרי גרעסטע געפֿאַהרען 
זײ חראַבּרע און עהרליך רערבּי ‏ 

דײַן בּלוט , דײן לעבּען זאָלסשו ניט שוינען , 

אַו מען פּערלאַנגט עס פון דיר, 

װילען מענשען דיר נישט בּעלוינען 
כּעצאָלט דיר גאָט ראַפֿיר ,* 


װען דער פּאָעט, זייענריג אויפנערעגט און בּעטריבּט , פעראו. 


- מערט און נירערג עשלאָג ען פון די לײַרען אין דער געגענװאַרט און פון 


דער פינסטערער אונבּעשטימטהײט אין דער צוקונפט, װיל טרייסטען זיך 
און זיינע. לעזער, װענדעט זיך זיין בּילר נישט:װילענדיגערהייד צו רער 
פּערגאַנגענהײט,. די אַלטע פערגאַנגענהײט, רי בּיבּלישע, איו זעהר 
װײט { איהר קאָנטראַסט אַקענען דער גענענװאַרט איז צו שרעקליך 1 די 
געשיכֿטע אָבּער פון די אַלע. לײירען און רדיפות, װאָס יורען זענען אוים. 


געשטאַנען, אָנהױבּענדיג פון חורבּן בּיו רי היינטינע טעג, --קען רען 


ש 


אָט רי אַלּטע געשיכֿטע נישט דיענען אַלם שטאָלץ: , און צוגלױיך אויך 
אַלס טרײיסט:קװאַל פאַר דעם יורישען פֿאָלק? רדיפות ! װעלכֿע איז דאָס 
יורישע פֿאָלק שוין נישט אױםגעשטאַנען, די שרעקליפֿסטע און שטאַרק* 
סטע, און ראָך האָט זיך עס אַרױסגעװיען נאָך שטאַרקער. הײנט 
קען מען דען פערלירען דעם מוט ! די לײרען און צרות האָכּען מיר 


א 1 


די געשיפֿטע פון דער . יורישער ליטעראַטור + 


געליטען און אַריבּערְגעטראָגען, נאָר צוליעבּ און אַ ראַנק דער אמונה אין 


רער היילינע 


אַרום דער דאָזיגער תּורה און אמונה ; אין זײער נאָמען װעלן :5 


ר תּורה, לַאָמִיר דעריבּער צװאַמענציהען אומערע כֹּחוֹת / 


2 


זיענען. און דער פּאָעט, נישט קוקענדיג אױף דרעם, װאָם א איז 

אַבּיסעל פעררעכֿטיג אין פרײ:רענקערײ , זינגט פונרעסטוענען אַ עמ 

לשמחת תּורהי 1). : 
די הײלינע תּורה געשריבּען אויף פּאַרמעט : 


מיר האָנּען אַלץ פערלוירען, די אונאָכּהענגיגקײט, דאָם "יכ 


טער-לאַנר 
דער גלױבּען : 


דער פּאָעט רעכֿענט אוים די פּערפאָלגוננען, װאָס דאָס יורישע 
פּאָלק איז אױסנעשטאַנען , און שטעלט די טרויערפולע פראַנע: 


דשדדי טיט 2 = 


1) שיה 


איז דאָך אונזער טרײסט אין אונזער אַרמוט , 


, און אפילו די שפּראַך ; איין זאַך איז אונז נאָר געבּליבּען ! 


נאָט אין האַרצען, די תּורה אין דער האַנר 

זענען מיר גענאַנגען פון לאַנר צו לאַנר, 

פֿיעל צרות נעליטען, דאָך לעבּען.געבּליעבּען -- 

ורך די הײליגע תּורָה אויף פּאַרמעט געשריעבּען . 
אונזער געשיכטע, אַזױי נרויס װי די ערר, 

איז ניט מיט אַ פערער, נאָר מיט אַ שװערר , 

ניט מיט טינט געשריכּען , נאָר מיט בּלוט און טרערען, 
ניט אין לײפּציג געררוקט, נאָר אין גלות דעם שװערען, 
ניט אין גאָלרשניט געבּונדעןן, נאָר אין קײטען און אײוען. 
לאָז מיר חאָטש אײנער קומען און װײוען 

װאו האָט מען אונז ניט פּערפאָלנט און פערטריבּען, 
פאַר דער הייליגער תּורה, אױיף פּאַרטמעט געשריבען! 


ח"י זי 8 יי בע א 4 


יי 


און איצט איז שוין בּעסער ! לאָזט מען אונז צופריערעןוּ 
האָט מען שוין אַמֵאָל דערקענט, אַז מיר יורען 

זענען אויך טענשען אַזױ װי די אַנרערעו 

װעלען מיר ניט מעהר אין דער װעלט אַרומואנרערןו 
װעט מען זיך אוֹיף אונז ניט מעהר בּעקלאָנען וּ 


ות חולין, ז. 24---88 


041 
דר, פינעם, 


דאָס װײם איך ניט, דאָס קען איך אײך ניט זאָנען. 
אײינם װײַם איך---עס לעבּט נאָך דער אַלטער גאָט אױבּען, 
- די אַלטע תּורה אונמען און דער אַלטער גלױבּען, --- 
דרום זאָרגט ניט און האָפּט אויף גאָט רעם ליענּען ‏ . 
און אויף רער הייליגער תּורה, אויף פּאַרמעט געשריבּען, 


פערבּײגעהענדינ. װעלן מיר נאָך רערמאָנען ,די ליערער פון רער 


 -‏ רעדאַװקע? 1), אין װעלכֿע רער פּאָעט דערצעהלט, נאָפֿטאַכֿנעדיג 


זעהר גוט און שען דעם סטיל פון די פאָלקסילעגענדען , די געשיפֿטע 
פון דער פערליעבּטער מלכּהילע, דעם גבּאי'ם טאָכֿטער, און פון דעם 
פערליעכּטען מלך, דעם אָרימען שמש'ם אַ זוהן ‏ װענען דער אונטרײ. 
הײט פון חוה'ן צוּ איהר - מאַן אברהמ'על, אַרב, װעלכֿען די לומדות 
האָט נישט קלינער נעמאַכֿט און װעלכֿער, זעהענדיג, װי עם שפּריננט 
אַרױם דורכֿץ פענסטער רער געליעכּטער פון זײן פרוי, נעהמט איהם 
אָן פאַר אליהו הנביא און בּליבּט גאַנץ פערוואונדערט פון רער וע: 
הונג, װאָס האָט זיך איהם בּעװיזען, נישט אָבּטרעטענדיג אױף אײן 
אױגענבּליק פון דעם ערנסטען טאָן, װעלפֿען ער האָט אָנגענומען גליך 
פון אָנהױבּ, פּערשטעהט רער פּאָעט דאָך צו געבּען אונז אַ רמזיל אויף 
פערשיערענע לעכֿערליפֿע , און אפילו ראָפּעלױניגע זאַכֿען, און דער 
קאָנטראַסט צװוישען דער לײכטקײט פון דער טעמע און דער שװער: 
קײַט פון טאָן דערלאָוט נישט רעם לעזער, ער זאָל זיך גראָבּ אַמֿיוי* 
רען, אין די פערזען פון רי ,לעגענרען", װעלפֿע זענען לײפֿט און 


םאר דע יי יי טי אי 1 ריאי א דארט א בפ א א 
יב צ, ר יי ישי יי יי יי אי יט ראי ריש 
ר 0 ,אי בע וי 5 א אי יי עייר ,ריט ידש יב י. שאה 
ארי : ו אע גי יי וע : א 6 דל אי 


עי אש 


מונטער, װי אויך אין דעם גײסט, און װעלכֿען זײ זענען געשאַפּען, / 


איז צוּ בּעמערקען די וירקונג פון הײינריך הײנע, די װירקונג , װי מיר 
װעלען עס נאָכֿדעם זעהען, װעט זײן אײנע פון רי בּערײנטענרסטע 
אין רער יורישער פּאָעױע . 

י. ל, גאָרדאָנ'ס סטיל איז, אין אַלגעמײן גענומען, נוט בּעאַר- 
בּייט, נאָר רי פּאָעטישע בּעניסטערונג װײזט זיך אין זינע יורישע 
װערק זעהר זעלטען אַרױם, נאָך מעהר װי אין זײנע העבּרעאישע 
שריפטען, איו ער מעהר אַ גוטער גראַמען-שרײבּער, װעלפֿער פעררעקט 


די אָכּװעזענהייט פון פאַנטאַזיע און פּאָעטישען געפיהל טיט אַ קלוײ. 


גען װאָרט, מיט אַ געלוננענעם גראַם, אין זײינע װערק איו ועהר 
װעניג דאָ געפיה? און התלהבות ער בּלײנּט שטענדינג דער רעני 


1) שיחות הולין, זי 74--96 , 


= 


קענדער משכּיל, רער העכּרעאיסט, װאָס שטעפּט העכֿער פון יערען / 


טאַלאַנט---קענען נום די גראַמאַטיק און די כּללים פון רער שפֿראַך. | 
דער הױפּטװערט פון זײן יורישען סטיל בּעשטעהט אין דער ריאַלעקײ / 


טישער זײט פֿון זײנע װערק, אין זײן שמאַרקער שפּראַך, װעלכֿע אי 
איכּערפולם מיט אָרינינעלע װענרונגען . 
: פונדעסטװוענען טרעפען זיך װעןינישט:ווען אין זײינע לירער שטיק. 
לעך, װאָס זענען דורפֿנעדרונגען מים אַ לױטערען פּראָטעסט:נעפיה?ל 
גענען די אונטערדריקער, װי אין , עכּובֿ הקריאה", אָדער טיט אַ געפיה? 
פון אַ טיעפען רחמנות צו די אונטערדריקטע און ערנידערינטע, װי אין 
דעם ליעד: ,פאַר װעמען שרײבּ איך"! 1), װען דער פּאָעט זאָנט, 
אַז ער װאָלט נליקליך זײן, װען זין קלין בּיפֿעל װאָלט קענען, 
אויף אייניגע שעה האָטש, מאַכֿען פערגעסען די לײרען און צרות 
זיינע בּרירער און שװעסטער, װאָס 

.,, לעבּען שטענדיג אין דחקוֹת, אין זאָרנען 

און לעכּען נאָר מיט נסים, פון װינר, 

און װײסען הײינט נים, אױיבּ זײ האָבּען מאָרגען 

אַ שטיקעל בַּרויט פאַר װײבּ און קינר, 


מיכ? נאָרדאָן, װען ער האָט געשריבּען זײנע ליערער, האָט ער 
געהאַט שטענדיג אין זינען, אַז, ,דאָס װאָס ער װײם מיט זיין פערי 
שטאַנד, מוז ער עס בּאַלר יענעם ערקלערען"נ י. ל. נאָרדאָן, װעל. 
כֿער האָט אין אײנעם פון זײנע העבּרעאישע ליערער צונעואָנט צו 
זײן ,אַניעבד פון העבּרעאיש אויף איבּינ* האָט נעשריבּען אױף יריש 
נאָר פון רחמנות צו זײינע אָרימע בּרירער און שװעסטער. װי דער 
ערשטער, אַזױ אויך דער אַנדערער, בּיירע זענען זײ צונענאַננען צוּ 
יודיש אָהן ליעכּע צוּ דער שפּראַך, נאָר אין רערזעלבּער עפּאָכֿע האָט 
געלעכּט אַנאַנדער יורישער פּאָעט, װעלפֿער האָט אפילו נישט גע- 


קענם אין נאַנצען זיך כּעפּרײען פון די הערשענרע אירעען, ד. ה. 


פון דער השכּלה-בּעװענוננ, דאָך האָט ער זיך נעמיהט אָנּצושװאַפֿען 
זײער וירקונג אויף זיך, װי װײט מענליך + אין דעם גרעסטען טײױ? 
פון זײנע װערק האָט ער נעשטרעכּט אויסצורריקען זײנע אינעװעי 
ניגסטע נעפיהלען אֶהן שום טענרענצען, סיר רעדען דאָ ווענען 


אברהם גאָלרפּאַדען (1908--1840), װעלכֿער איז געװאָרען 


1) שיחות חולין" ז. 10-5, 


= 
ט 
1 


ײ ,תב ,,,,, לק ;יי 


רר. פּינעס. א : 


 -‏ בּעריהמט , אַלּס דער ,גרינדער פון דעם יורישען מעאַטער, נאָר זי 
רײַן פּאָעטישעס שאַפען איז אויך גענוג װיפֿטיג . 
- אין 1866:טען יאָהר, נאָכֿדעם װי עה האָט געענדיגט רי זשי- 
טאָמירער ראַבּינער=שול ----איינער פון די השכּלה:צענטרום'ס , --- האָמ. 
נאָלדפֿאַדען פּערעפּענטליכֿט זיין ערשטען בּאַנר יורישע ליערער , אוֹנֵ= 
טערן נאָמען ,האָס יורעלע" 1), נאָך זײ זענען דערנאָך אַרױס פיעלע 
אַנדערע װערק אין גראַמען, װעלכע זענען טײלװײו פערעפענטליפֿט 
געװאָרען אין יודישע זשורנאַלען { אַנדערע װידער---אין בּעוונרעתע 
- אויסגאַבּען , 
געבּוירען אין די /דרום-פֿראָװינצען , װאו רער קאַמפּף צװישען רי' - 

אָרטאָדאָקסען און די משכּילים האָט נישט געטראָגען דעם חאַראַקטעה 
 -‏ פון אַ שאַרפער שנאה, װי אין ליטא ‏ זיענדיג דערצו אַ זיהן פון אַ אָרימען; 
- | בעל מלאפֿה, װאָס איז געװען װײט פון רעם, אַז ער זאָל שטערען 
- - זין קינד אין דעם װאונש צו לערנען זיך און האָט נאָך, אַדרבּא, איהם 
{ - אויפגעמונטערט צו דעם און געשטיצט מיט אַלע זײנע מאַטער= 
יעלע און מאָראַלישע כַּחות, --- האָט גאָלדפֿאַרען נישט געקענט האָבּען 
קיין נרויס התפעלות פֿאַר דער קאַמפּפס:שטימונג פון רער השכּלה:עפּאָ 
: פֿע, און זי האָט טאַקע געפונען אין זײנע ליערער זעהר אַ שװאַפֿען 
- = אָבּקלאַנג . זײַן ,פרעהליך חסיר'ל" 9) איז אַ נאַנ'ץ ואוילער מענשיל, 

און װען דער פּאָעט מאַכֿט. זיך ‏ אַפילו אַבּיסעל לוסטיג איבּער איהם ,. 

לענט ער איהם אָבֶּער אַרֵיין אין - מויל אַ קריטיק. פון די ,פּראַנצױזעןפ"),. 

פון זײערע זיטען און זײערע מאַניערען, װעלכֿע ער געפינט אין פאַר 
- - לעכּערליך און אונמאָראַליש, װען דער פּאָעט װענדעט זיך צו די אֶר* . 
- = טאָדאָקסען , פאַלּט ער אויף זי נישט אָן, ער װיל זײ נאָר װײוען, אַוֹּ 
- זײ. האָבּען אַ טעות אין. זײער חשבּון װענען רי געבּילרעטע, װעלכֿע 
זענען גאָרנישט אַזױ שלעפֿט, װי זײערע געגנער רענקען עם: 

אָט זעהסטו דעם אויפנעקלערטען, אָט דעם גלוח, 
װאָס ער איז-כּ5 בּו, װי דוּ מיינסט---ער לייקענט אין משיח,. 


ארל ר אט א 


+-- יא א א 


{)} דאָס יודעלע", יורישע ליעדער אױף פואָסט ירישער שפּואַך, פוֹן" ‏ - 
אנרהם גאָלדענפאָדים ,- איין אַלטקאָנסטאַנטינאװער , זיטאָמיר , 1868 , 


5 0 מסוטן +10094. 
8 6 די פּוילישע און דרום'דיגע יורען רופען , פראַנצווען" אַ מענשען פון דער 


= טאָרעונער קולמור , ראָם,. װאָם אין ליטא בעציפֿענט מען געועהנליך מיש'ן נאָמען 
- = ,בערליגער" , 


די געשיפטע פון דער יורישער לימעראַטור, 


א איז עובר, נאָך דײין מײן, אויף אַלע לאוו'ן אין דער 
און פרומע יודען, װי דו קלערסט, איז כּײ איהם קײן סחורה - יי 
זאָלסטו זעהען, אַז מ'זאַטשעפּעט זײן אמונה , זײין יורען, 4 י 
װוי עס הײבּט אין איהם אָן זיין בּלוט צו יו ר 
' ' ' ' ' ' ' ' ' ' ' + . ' 
פאַר דער קורצער קאַפּאָטע אָט נאַ דיר אַ גראָשין 
אַבִּי דאָס פּינטעלע יור איז אין איהם נים פערלאָשין ... 4 
אױף די פראַנען װענען פּאַרטײען און דאַנענען שטעלט ױף / שי 
דער פּאָעט בּכלל אָבּ נאָר פאַרבּיגעהענדיג . אויך נאָר צופעלוג און. 
כּלֹאחֶר יר קריטיקירם ער די עולות פון די קהל'שע פיהרער, פון 
די קהל'שע נכבּאים , הױפּטזעפֿליך די , װאָס געװעלטינען אױיף דעם 
טיליטער:דיענסט : 
קוק, אין אַ שטובּ זיצען אַ נאַנצע נאַכֿט 
טענשען --- פרומע אײינס אין דער װעלט, 
דאָ זיצט דאָס קהל, מ'קלערט , מ'מראַכֿט -- 
מענשען פערקויפען פאַר נעלר. 2) 


: 


נאָלרפאַרענ'ם פּאָעזיע איז כּמעט שטענדיג פרײ פון דיראַקטיק,. 
פון מוסר:זאָגען, זײנע טעמעס נעהמט ער פֿון איבּעראַל, װאוֹ עה' : 
געפינט זײ , דאָס דרײדעל, דער פײל און בּוינען, רוסישע יװדרען. / 
דאָס װאָרט ,נאָי, װאָס האָט פערשיעדענע בּערײטוננען ענטשפּרעכֿענף / 
דעם , װי עס װערט אַרױסנעזאָגט, מיט װעלכֿער אינטאָנאַציעת, -- 
דאָם אַלץ דיענט דעם פּאָעט אַלס טעמע פאַר זײנע ליעדער . נאָר 
לויטץ נײסט פון דער נאַנצער יודישער פּאָפּולערער פּאָעױיע, פער= 
נאַכֿלעסינט דער אױטאָר מאַנכֿטאָל די טעמע , אום איבּערצונעהן צהּ 
פּערזענליכֿע אײנדריקען . , דאָס דרײידעל" ) װערט פֿאַר איהם אַ סים* 
בּאָל פון רעם טענשליכֿען לעבּען איבּערהױפּט : 
אַ קײלעכֿדינער טיש איז נאָר די װעלט, 
אַרום איהם זיצען מענשען אַ רערעל; 
דער שטעלט אײן נעונר, רער --- לעבּען, געלר 
און דאָס גליק שפּיעלט אין דרײרעל 


1( 1066 , , דאָס פּינטעלע זור", ז+ 1758 ' 
 +-. )2{‏ דער מלאן" ז. 68-62 , 
6 : ,דאָס דריירעס* ז, 49-46 , 


; 


דר. פינעס../! 


א ירא ישפֿיעל , דער פיל און בּוינען" 8) רופט בַּיים פּאֶעם 
י : שאט געהאַנקען װעגען דעם פאָרואורף, װאָס מען מאַכֿט אָפּט יורען, אַז 
- זי האָבּען נישט קיין מֿוט: ווענען דעם, װאָס מ'זאָגט; אַז ,דער יור אין א 
פּחדן", אַז רי יורישע פיילען און בּױנענם זענען -פונקט; װי רי קינ: 


רערשע, געמאַפֿט געװאָרען פון האָלץ, פאַרץ פּאָעט איו רער פאָר.. 


וואורף נישט קיין היכֿטיגער; די יורען האָבּען אַמאָליגע. צייטען געהאַט 
זעהר פיעל העלדען, - און ‏ אוב זײ' האַלטען טײער דאָס לעבּען איו 


נישט וועניגער אמת, אַז ער היום זענען זײ נאָך בכ הרפש | | 


צו שטאַריגען מיט מוט און - דרײיסטקײיט ; 


און וויפיעל יורישע קינרער זענען - און קהיעג געפאַלען 


- אוב צו' וויסען"עמיצער װיל נאָר. זיין אַיבּעלץ, 
לאָן ער צעהלען פון רי מאַמעס יעדערעם ;אוי"'. 
-'און ; דאָרטֿ' אויף די מצבות דעם אמתץ ,פֿה"... 


- - די מעשיות פֿון דער אנדתּא- זענען אויך בּעליעבּטע טעמעס 

פאַר'ן פּאָעט , ער ניט זײ צוּ אַ װײפֿע - סאַנטימענטאַלע פאָרם, װעל= 
5ע איז פעהיג. צו ריהרען דאָס האַרץ פון אײנפאַכֿע און נאַאיװע 
מענשען , װי /טרויעריג ‏ איז ‏ ,רבקה'ס : -טויט' 4) , - װעלכֿע -מען. איז 
מקנּר בֿײ דער גּאַכֿט, : בּעהאַלטענערהײד ! עשו 146 מים.-זיין: אָנװע= 
זענהיים נאָר פֿערשװעפֿט דעם קבר', - און יעקב ; איהר געליעכטעה 
א אי זעהר : ווייט, ער בּלאָנדושעט: אַרוּם אין מרבּר , פמקימעי 

דיג פאַר. רעם כּעס פֿון זײן בּרודער : 
- שװאַרצע װאָלקען הּאָבּען איֹהם בּענאָסען מיט:דראָבּנע מרערין 
אוּן דּעה וינד האָט' צונ עזיפצם ‏ מיט: אַ געוויין . : 

- דער כּית המקדש איז צוֹשטערט, די נאַציאָנאַלע: אונאָבּהענינקײט 
- איז פערלוירען , פון אַ שׂפיץ בֿאַרנ: האָכּען. די יורען ; - װאָס מען האָט 


נגעטריעבּען אין נלות , - נעװאָרפען /דעם: לעצטען: בּליק צום הײליגען ‏ 


' 2 אָרם ,. און אָט ‏ זעהען זײ',,. : װיי צווישען דעם ריך, װאָס כּערעקט 
| ידעם האָריאָנט, ‏ ליענט אַ ,האָלאָװועשקע" 1), װעלכע בּרענט, רױכֿערט 


זיך און װיל זיך נישט פֿערלעשען, אַ פיער:פונק. איז אַרײן אין זײער. 


2 


64 1040 , ,פייל און בּויגען" ז- 37-56," 
 , 6‏ , ,רבקה'ם טױט" 62-58, 
3 : ו ו ז. 41-27, 


די געשיבטע: פון רער יורישערר אט 184 


האַרץ , - און. אויך ער װעט נישט אי װוערן קײנטאַל, . א א א 


און אַ טרער איז פון הימעל אַראָבּנעפּאַלען / 

- = און האָט שטאַרקער. צוזשאַרעט רי האָלאָװועשקע 

געהט , יורען ,,. אין נלות,. איהר: װעט ניט פאַלען =+ / 
עס װעט איך זיין. ליכֿטינ. אויף איער שטעזשקע. ! 


צונלײך מיט די אַנדערע ‏ פּאָעטען .- װאָס מיר האָבען ראָ בּע* 


טראַֿם, ריהמט אויך אברהם: נאָלרפאַרען די יודישע אמונה, רי' 
שובות, װאָס דאָס פאָלק האָט פון איהר'; + וע 


זי איז דער שטאָרקער:: קנופ --- רי אייזערנע קייט }זי 
װאָס האַלט אונז אין איינעם,. װאָו מיר זענען צושפּהײִט, 

װאו' אונזער פינסטער מַזֹל האָט. אונז פּעהװאָרפון --חי " 
און מזרת.; אין מערב , ?אין ;דרום.;:אין -צפון 21) 


אין אַנ'אַלענאָרישען ‏ ליער. אין ‏ דרי קאַפיטלעך } ,רעה! ייחום? 
שדוך* 8) בּעשרײבּט דער פּאֶעט. די תּנאים און. די חתונה פוןן ישרא? 
אוֹן זײַן אמונה. מֵשה רבּינו אין דער שרכֿן נעװען און די תּורה אי 
די הּנאים, נאָט, דער צוקינפטינער שװער, האָט צוֹ תּנאום נענעכּען 
דעם ‏ חתן 'אַ טײערע: מתנה, דאָס - איז געװען , שׁבֹּת". רי :חתונה אין 
געװען בּעלענּט און מונטער אַ דאַנק דער אָנװעזענהײט פון רי. איינגע+ 
לאַרענע נעסט ; די יום:טובים פּמח, שבועות און סוכּות, װעלכֿע ער. 
שײנען אין סימבּאָלישע קאָסטיומען . 
- אין דעם לעצטען קאַפּיטעל: רופט - אַרױַסישראל אויף זיך דעם 
בּעם פון נאָט , װײל ער איז נעװאָרען אונטרײַ דער אמונה, ‏ נאָטיס 
טאָכֿטער,- נאָט טהײכּט איהֶם אַרױס פון זײן לאַנר און ער געהט 
אַװעק אין נלות , בּענלײט פון דער תּורה, װעל:ע בְּלייבּט איהם נע* 
טרײ בי אַלע שװערינקייטען פוּן זיין עקסיסטענץ; -- אין זײערגקות 
טראָנען זײ מים נאָט'ס פערשפּרעך+ צוריקצורופען -זײ --- ,אויף דעם 
אָרט', װאָס פריהער, דורך אַ שמש, -װועמענס נאָטען עס איז , משוחי, 

די אידעע פון דעם, . אַז; יודעןן זאָלען ‏ זיך ; אַסימילירען, איכּער+ 
נעהמען די זיטען און די שפּראַך פון דעם) לאַנה ,. װאו. זײ. װאוינען; 
װעלכֿע אין אַזױ טײער געװען די טשפּיליישע שריפטשטעלער פון 
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| 124 : דו. פינעס. 


דער עפּאָכּע , בּענעג ענט זיך קײנמאָל נישט אין גאָלרפּאַדענס ליערע. 
די אָבּגעזונדערטע אויסדריקען , װי דער פֿאָלנענרער, צ. בּ., אַז דעה 
יוד דאַרף ,דיענען טרײ זײן קײזער --- שטרעקען די נשמה" {), שיינט 
צו זײן אַלץ, װאָס ער האָט איבּערגענומען פון דעם פּראָגראַם אָרער, 
ריכֿטיג ער געזאָגט, פון דער פּאָליטישער פּראַזעאָלאָגיע פון די משכּילים, 

נאָלדפֿאַרען , װעלפֿער האָט , לוט זין ערציהונג און בּילרונג ,. 
געהערט צו דער משכּילים:נרופּע, האָט אין זיין ליטעראַרישער טעטיג+ 
קײט געהערט צו איהר נאָר טײלװײז, זײענריג אַ פאָלקס:פּאָעט נישט 
נאָר לוט דער פֿאָרם פֿון זײנע װערק, נאָר אויך לױט'ן גײסט, מיט 
װעלכֿען זײ זענען געװען דורכֿגעדרונגען, האָט ער נישט געקענט 
געהן בּיז'ן פּוף צוגלייך. מיט רער בּעװעגונג, װעלכֿע איז געװען אין 
נאַנצען ראַציאָנאַליסטיש און האָט געפּרײריגט דעם פאָלק, עס זאָל 
אַװעקװאַרפֿען אַלע זײנע זיטען, זײן שפּראַך און אפילו זיינע טײערסטע 
האָפּנונגען , נאָך. די פּאָנראָמען , װען עס האָט זיך צום ערשטען מאָל 
בּעװיזען די נאַציאָנאַלע בּעװענונג, האָט זיך די גאַנצע קראַפט פון 
דעם יודישען נעפּיהל, װאָס האָט געלענּט אין נשמה פון אונזער 
פּאָעט , אַרױסגעװיזען אין רי ליערער, װעלכֿע זענעָן געשריעבען גע+ 
װאָרען צו דער צײט, 

די פּאָעמע ,שבּתיאל" 9) , װעלכֿע איז געשאַפּען געװאָרען אין 
5 טען. יְאֶהר, אַ האַלבּ פאַנטאַסטישע, אַ האַלבּ רעאַליסטישע, איך ‏ 
דער לײדענשאַפּטסליכֿסטער פּאַמפלעט , װאָס איז געשריעבּען אין רער 
פאָלקס-שפּראַך נעגען דער אַסימילאַציע, שבּתיאל איז דער שר פון 
שנת, װעלכֿער בּלאָנדזשעט אַרום , צײט די יודען, װאָס זענען אַרײנ: 
נעצוינען געװאָרען אינ'םם שטראָם פון דער אַסימילאַציע האָבּען אױפֿ? 
געהערט מעהר אֶָדערּ װענינער צו היטען שבּת, דעם יום מנוחה,--- 
טרויעריג און פון אַלעמען פערגעסען, איבּער די שטעדט פון תּהום , 
זיין חבר אין לײידען אוּן עלענד איז טראָחים, דער שבּת:נוי, װעלכֿער 
האָט פעררדיענט אויף צו לעבּען פון דעם, װאָס ער האָט אָנגעצונדען 
- שבּת ליכֿט און אויסנעפיהרט אַלע אַנדערע אַרבּייט, װעלכֿע זענען 
דעם יודען פּערבּאָטען אין דעם יום מנוחה , טראָחים'ס געשעפטען זענען 
אויך זעהר שלעכֿט, און אין זיין מרויעריגען צושטאַנד נעהמט ער 


ר טיה יי --66 


60 גסטט? , + 3, 
2) ,שבּתיאל" , פַּאָעֲמֵא אין 10 אַקטען . געדאַנקען נאָך דעם פּאָגואָם אין 
חפלאַנד , קואַקױ 1896 , 


זיך אָפּט צום נלעזיל, צו רעם פּֿלעשעלע בּראָנפֿען, אי ער טאַקע 
כּמעט שטענדיג מבושם'דיג ; דאָס שטערט אָבּער נישט שבּתיאל'ן, װײל 
עם איז נישטאָ קײן אַנדערער, װעסען ער זאָל קענען פערטריען, 
אויסגיסען פּאַר איהם זײן פערבּיטערט האַרץ. מיט שנּתיאל'ס מױ 5‏ 
רעדט דער פּאָעט אַלין אין רער פּאָעטע, ילא פון 
מעהר װי 700 פערוען. מיט אַ טאָן, אַמאָל אַ שבֿ יגען און 
פּאַטעטישען ,, אַמאָל אַ כּעס'רינען און איראָנישען, זאָגט דער פּאֶָעט 
צום פֿאָלק, אַז אַלע צרות װאָס זענען אויף איהם געקימען, האָט עס 
רעכֿט פערדיענט און דאָס זײנע פריהערע טאַטען דאַרפֿען איהם 
דיענען אַלס לעהרע : 

בּיסט שען, יור, בּיסט שען! 5ֿ'האָבּ ריך הּטיד ליעכּ פאַר 

רײן נײסטרײך:בּלאַס:מאָנערער צורה!... 

ריין שטערן נלײכֿט פון ספרי-קרש רעם שער, 

יעדער קנײיטש --- איז פון נאָט'ס תּורה אַ שורה. 


דיינע אוינען --- צװײי פונקען פון נאָט אדוני 
אַ פירוש אויף רײן רײינער נשמה ; 

אַרױף , אױכּען פּערנלאָצט דו זײ הּמיר אַװ.., 
אַהין אױבּען ! --- דאָרט װאוינט רײן נהמה. |) 


פּאַרװאָס איז אָבּער נויטיג , אַז דער יד זאָל זכֿען אַלץ אין 

זיך אומצוענדערען, אָנהױבּענדיג מיט זײן פיזישען טיפוס און ענריבֿענ= 
דיג מיט זיין נשמה אַפּילו 4 װערט ער רען נישט דורפֿרעם ניערריג 
בי אַלע אַנדערע פעלקער, און קען ער דען ערװאַרטען, אַוּ אַנרע+ 
רע זאָלען איהם עהרען, װען ער קען זיך אַלײן נישט עהרען! און 
דער פּאָעט מאָלט אונז אַנ'איראָנישען בּילר פון אַנ'אַסימילירטען יורען, 
אין װעלכֿען אַלע קולטורען שטויסען זיך צוזאַמען און װירערשפּרעכֿען 
:אײנע די אַנדערע : 

ערשט נעכֿטען אַ חסיר --- און הײנט, װי ניך , 

װערט פון איהם אַ דייטש אין אַ צילינרער ! 

טראָנט אין מויל שפּינאָזא --- האָט מורא פֿאַר אַ רוח --- 

און נלױיבּט אין דעם אײניקעל'ס װאונדער !... 2) 


+ 
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} אָבּזאָגענדיג. זיך. פון די פאַטריאַרכֿאַלע זיטען. פון זיין. לעבּען, 


האָט דער יוד צו הער זעלבּער. צײט פערלוירען. זיין. מאָראַלישע גלײכֿ. 
געװיכֿט און דעם. . שלום בּית פון. זיין פאַמיליעןלעבּען. רער. פאָעט 
שטעלט זוף פּֿאַנג. .אָב אוף. ראָס.. אירילישע. לעבען - פון. רי ‏ אַמאָלינע 


יורען ,--און האר שילדערט. ער רי. פעהלערן , פון דעם מאָרערנעם / 


לעבּען, אַזװ"? װי ער האָטְ זײ בּעמערקט. בּײ געװויסע עלעמענטען. פון 
דער. יורישעתּ געועלשאַפּט + -רְאָם קאָרטען:שפּיעלען  ,‏ דִי אונמעסינקייט, 
דאָס . בּיסלעפֿװײז'דינע .-פערשווינדען פון. דער רײַנקײט. אין ‏ רי זיטען. 
 -‏ נאָה -צוריקקעהרענדיג- זיך צו די אַלטע טראַריציעס, . װעט. דאָס 
יורישע פאָלּק געפינען ניע כּחות און ניע שענקײטען: 
= גענוג . דיר.,. יד !.. װי אַ קלאָאון. מאַכֿען די קונץ ; 

זיך קנײפּען --- אַבּי. יענעם טאַכֿען פרעהליך ‏ . . 

נעהם אָן דיי געשטאַלט ,,. דו. פּערשאָלטענער פּרינ'ץ } 

װעל; איך. קניען. פאַר. דיר , מיין בּן מלך , 


אפילו אִין.דעם - פּאָנראָם:מאָמענט , װען רי געשריען: ,סמערט 
זשידאַם* האָבּען פול געמאַכֿט די לופט. און טראָחים , װעלכֿער איו 
נעווען איינער; פון די היציגסטע און. פלייסינסטע. פּאָנראָמשציקעס , 
קעהרט זיך ; אום . אין. שענק מאַכֿען אַ שנעפסיל. און דערצעהלן 
שבּתיאלץץ װעגען אַלֹּץ, --- איז שבּתיאל ערשיענען אױפּיץ היטעל, 
האַלטענדיג. אין -האַנד ‏ אַ רויטע ‏ פַּאָהן ,.- אויף. װעלכֿער עס. אין אויסגע* 
קריצט דאָס װאָרט ,שבּת' 1). . הער צוריקקעהר צו רעה פֶּעֶרגאַנ: 
גענהייט ,,. װעלכֿער איז. סימבּאָליזירט.- דורך דאָס דאָזיגע + װאָרט, אוז 
געװאָרען דעם פּאָעט'ס איַדעאַל,. דאָס. איז דער. לאָזונג. פון רער צֵאָהֹל= 
הױכֿפּטער. קלאַסע. פון דער יודישער נאַציע, פון רער קליין:בּוה. 
זשואַָויע, װעלכּע, מאַכֿענדיג גֶעוויסע הנחות. פּאַר די פאָרערוננעןך 
פון. דעם מאָדערנעם לעבּען , בּענקט זי. דאָך נאָך. הער גוטער אַלטעך 
צײיט, װערט רערשראָקען בּײ דער קלענסטער ערשטער סכּנה און 


1ן אין. דעם זעלפּען גייסט ,.. װױ ,שבּתיאל' אי . אויך געֲשֹיבּען געװאָרען 
אַנ'אַנדער פּאָעמע פֿון גאָלךפֿאַדען ,. װעלפֿע רופט זיך : ,אַ. שטיין פאָן האַרצען", אי 
װעלכֿער דער פּאָעט דערצעהלט דאָס , װאָס ער האָט דױכֿגעלעזען אױף אַ שטיין, 
װעלפֿען מען האָט אַרײַנגעװאָרפען אין אַ יודיש הויז בּעת די פּאָגראָמען . רי פּאָעמע איו 
פערעפענטליכט געװאָרען אין אַ יודישען זאַמעלבּוך ,דער יורישׁעֶר וועקער' אונטע- 
ט. 7 ליליענבּלומ'ם רעדאַקציע (אַדעס 1887) . 


; רופט בּאַלר.;..,צוריק,, צוריק 


נאָר צונלייך מיט דעם אונפרוכֿטבּאַרען ; און פוסטען. אירעאר. 6 


ווענען צוריקקעהרען זיך צו רעה -פּערֹנאַנגענהײט, איז. אויך. ענטשטאַ- 
נען נאָך אַנ'אידעאַל, װעלכֿער איז געװאָרען - אַ האָפנונגס-קוואַל פֿאַר אַ 
פּאַרטײ , יערענפאַלס,. פון דעם פאָלנענדען דור ; מיר מײנען רעם 
ציוניסטישען אירעְאֵל, - װעלכֿער ‏ אין צו נאָלרפאַרענ'ס צײט. ענטשטאַ- 
נען מיט דער חובבי:ציוןיבּעֶוענונג., נאָלרפּאַרענ'ס ליער: ,יורעל סעטים 
שרײבּט אַ בּריװעל זײן מאַטען" 1) בּעזינגט. די ליעבּע צום לאַנר פון 
די אבות. אין דעם ליער. טרעפען זיך צונלײך מיט נישט. געשליעפע- 
גע װערטער און אויסדריקען (אַנאָפּטער. פעהלער בּײי נאָלדפאַרעניען, 
װעלכֿער ערקלערט זך.. דערמיט, װאָס דער פּאָעט װיל. און סטאַ. 
רעט זיך שטענדיג נאָכֿצומאַכֿען די רעדענס:אַרט פון אַ בּעפעלקערונג, 
אוּן ‏ ועלכֿער. דֶער האַנדעלסעלעמענט איז דער גרעסטער) אויך נלענ* 


- = צענדע װאונדערבּאַרע גראַטען , + װעלכֿע צײכֿענען זיך אוים טיט רער 


- רײִנקיים. און. צערטליכֿקײט אין אויסדריק, מיט דער רעאַלער פאָר. 
שטעלונג, װאָס זײ, גיִבּען װעגען - אַנ:אונגליקליכֿען זוהן ,- װעלכֿער אין. 
טוטען. פון אַלע גראָכּקײטען פונ'ם קאַמפּף פאַר דער עקסיסטענץ, -- 
שטעלט זיך אָבּ אַ רגע אין אַ בּריעף . צו זײן .מאַמען. אויף די נאַאיװע 
און אונשולדונע חלומות. פון זײן נליקליכֿער קינדהײט , . : 

-. - אין דעם בּריעף ערקלערט. פריהֶער. יורעל דער ,טאַמען , אִו 
ט'האָט איהר נִישט ריכֿטיג. איבּערגענעבּען די יריעה. װעגען. זײן -פער+ 
צװײיפעלטער לאַגע,.- איהר האָט. טען דערצעהלט, אַז. מ'האָט אֵיהם 


,געממיה'ט, געהרנ'עט צום. טויט",. װעהַרֹעֶנד. אין. דער װירקליכֿקײַט. 


אין די זאַך נישט. אַזױ שרעקליך. 
געװען בִּין א'ך בא מת אין אַ גרויסער נויט , , 
נאָר איך לעבּ, האָבּ געלעבּט און --- וועל לעבּען! 


; דײן סנולה  ,‏ װאָס איך האָבּ בּעקומען. אין רר'היים פון ריר 3 


די קטיע פון. פּאַרמעט געטמאַכֿט , 
די. הענגט אויף טמיין האַרצען. שטענריג בי מיר 
די היט מיך אי בּײטאָנ, אי בּײנאַכֿט..-- . : 
און ירעל נעהמט זיך דערצעהלען, װאָס מים איהם איז פאָר= 
געקומען . 


 }1  +‏ אויך פּערעפּענטליכֿט אִין ,וועקער". און איַן דעמזעלבּען יאָהו אין אַ ניף- 
אָו קע יודישער אילוסטרירטער צֵיימונג , רעדאַגירט דְורך גאָלרפּאַדענ'ען אַליין ג 
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י-דר פינ שי 


,אַז מען האָט מיך פון מין היים אַװעקגעפיהרט 
געפּאַנגען, געפּענטעט אין קייטען , 
האָבּען מיינע שונאים געאַרבּײיט , פאַרפיהרט , 
מיט אַלערלײ מיתות מיך צו טויטען ; 
מען לאָזט מיך אָבּ נאַקעם , װי איך שטעה און נעה, 
מיט חיות זיך כּראָניען --- איך איינער !. . , 
געלאַכֿט האָבּען די לײט מיט אַ פרעהליך געשרײ, 
װען דער לײבּ האָט צוקנאַקט מײנע בּײנער... 
דיין שטיקעלע פּאַרמעט האָט אין דער ניט 
מיין לײב, װי אַ פלאַסטער , פערקלעבּט { 
מיך איבּערגעצוינען מיט אַ נײער הויט --- 
כּיהאָבּ װײטער געלעבּט און געגלױבּט, ! 
דער דאָזיגער ואונדער האָט די שונאים איכּערראַשט, און זײ 
'חאָבּען בּעשלאָסען , אַז , דאָס גלײכֿסטע איז , איהם צו פערבּרענען אויף 
אַשי, דאָס האָט אָבּער אויך נישט געהאָלפען : דאָס שטיקעלע פּאַרמעמ 
האָט ,זיין גוף איינג עהילט, װי אַ חעמד , װי אַ סאַלאַמאַנדראַ פון פלאַם 
איהם פערהיט",, און ער האָט ,װײטער געשפּאַנט אין דער פרעמר". 
דאָס זעלבּע איז פאָרג עקומען אויך דאַן, װען די שונאים האָבּען 
בּעשלאָסען, איהם ,אָבּצעװישען פון דער ינּשה"' און האָכּען איהם 
אַרײנגעװאָרפען ‏ אין ים, װי אַ קויל", און ענדליך, װען זײ האָבּען 
געזעהן , אַז ,אומזיסט איז די מיה", האָבּען זײ איפגעהערט איהם 
צו יאָגען, דאָ האָט ער ערשט כּעװיעזען, , צו װאָס זײן שארף מוה'ל 
קען טראָנען", און די שונאים האָבּען ,געמוזט פון זײן בּריה'ישאַפט 
קװעלן"; און ער װאָלט נאָך בּײ זײ מעהר געהױבּען געװעו, ײ 
װאָלטען איהם אַפּילו פאַר אַ ,גענעראַל* אויך געמאַכֿט,--- 
,אָר איין זאַך װילען זײ פון טיר-- 
אין פאַל אַ ; --- ליעבּע מאמע ! ערקלערן רעם ,פֿאַלײ 
װעל איך אין איין אַנדער בּריעף דיר!*,.. 
און איצט נעהט יודעל איכּער צו די גליקליכֿע עראינערוננען 
'פון זיינע קינדער=אָהרען : 
עו יעצט ,. מאַמוניאָ, שרײבּ דו אויך מיר 
װי נעהט עם ריר בּיים פעטער ישטעאל!ּ 
ער קאָן דאָך דיך יאָ פאַר אַ מיוחסת פֿון פרי'ר, 
די נביר'טע פֿון ארץ ישר אל!..י.-=. 
װאָס מאַכֿט בּ בל מיין קאַנטשיק, אַשור -- מײן רום; 
און פּל שת רײן אַלטע שכֿנה} 
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די געשיכֿטע פון רער יורישער ליטעראַטור, - 


װאָס מאַכֿט ע טל ק מיין שונא ? לעכּט ער צי נישט ה 
און מיינע חברים די קליינע : 

מואב, א דום--איך גערענק נאָך, װי שען 

מיר האָבּען נעשטיפט אין דערהיים 

מיש ליאַלקעס פון האָלץ. . . מיט בּאָקלעך פון שטיין , , 
אוּן פונ'ם טאַטען געהאַפּט שמיץ פֿאַר דעם ... 


יאָ, שרייבּ מיר , װי זעהט אוים רער פּלאַץ, װאָס נעטאַנצש 
האָכּ איך דאָרט אין די איננילשע יאָהרען וּ 

צי בּליהען נאָך די רוזען, װאָס איך האָבּ נעפֿלאַנצט 
אַלײן אין דעס עטק ה שרוןו... 

שמעקט נאָך דער כ ר מל פון בּשמים אַלערלײ וּ 

דער אַלטער ל ב נון, װאָס טוט ער! 

און רי ש ע פ על עך מיינע 1 אױי כּענק איך נאָך זײ} 
איך בִּין ראָך געווען זייער היטער ! 

צי קומסטו אָפּט אויף רי קברים צו נעהן 

פוּן די אבות און די העלרען פון פרי'ר ז 

אויף רעם בּאַרג ציון יערען איינצינען שטיין 

גרים, מאַמוניאָ, פריינדליף פֿון מיר 1). 


נאָלרפּאַרען שרייבּט אין דעם זשאַנר פון פאָלקס:-ליער. זיין פערו 
איז לייכֿט . זיין שפּראָך איז מאַלעריש+ און ער בֶּענִיצט געװיסער-מאַסען 
דעם נעפיהל פון דער מוזיק אין די װערטער . די ליערער , װעלפֿע ער 
האָט אַרײַנגעשטעלט אין זיינע טעאַטר:שטיק , האָבּען געהאַט אַ גהוי 
סען ערפאָלג ,. אוֹן ‏ די דאָזינע ליעדער מיט זייערע מעלאָריען האָט מען 
אויסנעלערנט אױף אויסועניג ; זי װערען געזונגען בּיי יערען אומעטום 
אין אַלע קלאַסען פון דער בּעפעלקערונג. די פּאָעמעס אפילו, װאָס 
האָכּען אַניערנסטען האַראַקטער , װערן לייכט אין קלאַנג רורך רעם, . 
װאָס עס בּעווייזט זיך מימ אַמאָל אַ ליערעל'. אַזױ אין, צ. בּ. , מיטץ / 
צווייטען קאַפּיטעל פון דעם ,יחוס:שירוך" , װאו עם איו בּעשריעבּען 
די חתונה פון ישראל מיט דער תּורה, און װעלכֿע איו געשריבּען אין 
פערזען אין געשמאַק פון אַ פּאָלקס-ליערעל : 
| , דאָרטען געהען יורלעך 
: און זיננען לירלעףּ 


4. = 


1} ידישע נאַציאָנאל-געדיפֿטע , קיאָקא תונַ"ט -- 1808 . 


דו. פינעם, 


אש שפיעלען אויף פירלען 
77 ? אוֹן אוה טראָמפֿאַנעס, - - 


די פײפֿען טרעקליך, 

די קליננען טיט רי נלעקליך , 
7** 7? די קלאַפּען מיט- שטעקליך 

+ /, אויף בּאַרּאַבּאַנעס 1) , 

שי 

5 פון אברהם. גאָלפאַרענען , וועמענס פּאָעויע:ס'בּעשטעהט מייסטענפ . 
פון פּאָלקס-ליעדלעך , איז. דער רירעקשער און. גאַנץ, נאַטירליכֿער איבּער- 
נאַנג צו אַ מענשען , װעלפֿער האָט אויסשליסליך . געשאַפען נאָר פאָלקס- 
ליעדלעך און װעלכֿער . האָט. אין פערלויף פון. צאָהלרײפֿע יאָהרען אַלײן 
זיך בּעשעפטינט טיט בּדחנות, דאָס איז אליקום צוגזער (געבּירטיג אין 
װילנאַ אין 1846:טען יאָהר), װעלכֿער איז. מעהר בּעקאַנט בּייִם יורישען 
עולם אונטערן פּראָפּעסיאָנעלען נאָמען , אליקום . בּדחן" 2),, כּדחנים 3 
אָדער מאַרשאַלעק 4), װי מען האָט זי גערופען, זענען ענטשטאַנען און 
געשאַפען געװאָרען. שוין לאַנג , + מיר. טרעפען זיי שוין אין מיטעל:אַל= . 
טער און עס קען זיין, אַז. אפשר נאָך אין אַ פרוהערער עפּאָכֿע 5). 
זייער ראָלע איז בּעשטאַנען אין דעם, װאָס זיי האָבּען געדאַרפט משמח / 
זיין דעם עולם , בּעוונדערם די געסט אױיף חתונות. דאָס זענען מענ* 
שען , מייסטענס אָרימע נפשוֹת , װעלכֿע האָבּען ,פאַר אַ װייבּ די אָרים* . 
קייט און פֿאַה ' אַזוהן דאָס לאַכֿען* און װעלכֿע האָבּען , צוגלייך װי די 
שװאַרצקינצלער' פֿון ‏ מיטעל:אַלטער, פֿעראײנינט אָפּט אין זייער פּערואָן 
דעם יפאַך פון אַ ליעדער-זינגער און : רעדע:האלטער מיט דעם פאַך פון 
אַ מאַרק-שרײער: אָדעח קלאָאוֹן ; נאָר אומזיסט װעלן מיר זוכֿען אין זי 
ערע שריפטען; װי: אין די! שריפטען פון זייערע קריסטליכֿע קאָלענען, 


-יקן 


ר 1 =דאָם אל ז! 20-28, 

 )2 -‏ א, צונזער ,זעלבּסטבּיאָגראַפיע ; נוו-יאָרק 1905 *- 

3} בדחן : אַנ'אַראַמיש װאָרט בּאַדאַאַך (אַמװוֹירען) , 

4 מאַרשאַליק ; אַנְ'אַלט דייטשעם װאָרט. ,מאַרשאַלק" , 

9ן יודישע ענציקלאָפּעריע , ק. 11, אַרט, ,בּדחן" , זעהט אויך גינובּורג אוך 
- מאַרעק , ,יעוורעיסקייאַ נאַראָדנײאַ פיעסני" . ס"ט פֿעטערבּורג  ,‏ 1901, ז. /1א2, אַג'- 
- אינטערעסאַנטען. בּיישפּיעל פון דער אַרט , אויף װעלכֿער די בּדחגים האָבּען געשאַפע- 
וייעֶרֶע גראַמען . 


רי געשיבֿטע פון דעָר יורישער ליטעראַטור , 


לוערער. וועגען איירעלער ‏ ליעבּע. אָרער ליבּ-געָזאַננען; ווענען טותניערען ‏ - 
,אִין רֶעםּ יורישען געטא , האָט. נעזאָגט א בּעריהטטער יודִישער; היסטאָ- / 
רִיִקער., - איז. קיין אָרט. נישט געֲועֶן ‏ פאַר ליעכּע:-שפּיעלען + נאָך רעה / 


חִתוּנָה. קומט די לִיעבַּע*.. ;װאָס ‏ איז נונע די רימער-טורניערען, האָ- 
בּען. די יירען עס נעוואוסט נאָר. אויף אזוֹוְפיעל, . אויף ;ויפיעַל וו פא 
געװאָרעָן די קרבּנות , 

רער גייסט פון דעם געמאָ:יורען,. אַלעמאָל ערנסט, א - אין הי 


פרעהליכֿסטע מאָמענטען.פון. זיין לעבּען,. װעלכֿער.-האָט. לִיִעבּ נְאָּ. צוּ : 


טראַכֿטען -און. הונדערט מאָל; זיך . איבּערלענען, צו שטעלען פּראַגען , 
זי איבּערצייגען. אין דעם 1 פון יערער זאַך. און. װעלכֿעס איו, 
גישט קוקענדיג אױף זיין . אָפּטימִיום , + אֶהן אַנ'אויפּהער - הורכֿגעררונגען 


דער עקסיסטענץ , ---אָט דער. גייסט װייזם. זְעהֶר . שטאַחּק זיך אַחּים 5 
די װערק פון די , פּובּליקוםיאַטיזירעה", 
איינע פון. די נויטװענריגע דרשות.,- װעלכֿע דעה כּדֶהן. האָט נעמווט 


האַלטען - אויף יעדער חתונה, איז געװען די, אין װעלכֿער האָט, ווענרעג-. / 


דיג זיך. צו די. אָט:ערשט חתונהינעהאַטע ,- בּעזוּנרערם.. אָבּער- צו דעם 
יוננען. װײבּעל, - זײ. דערמאָנט ,- אַז דָאָם ‏ נייע. לעכּען, . װאָס.. ערװאַרט 
זי ,. וועט,. אפשר ,. רייך ; זיין -מים עלענר און צרות , מוט זעהר. הונ: 
קעלע פאַרבּען האָט ער געצײכֿעגט דאָס. לענּעֶן פון רער פרוי. און 


פוטער. די. נליקליכֿע יאָהרען פון דעם יונגען מיידעל האָבּען זיך געענ*ף / 


דינט , יעצט הױבּט זי אָן בּיסלעפֿװײז צו ערקענען די ערנסטע זייט פון 
לעבּען, די זייט, װעלכֿע איז פאַר יורען אַזױ אָפּט זעהר טראַניש. און 
װעהרענד רער בּדחן האַלט זײַן רערע,. הױבּט אָן דער װייבּערשער 


= מיט דעם נעראַנק װענען דער אונבּעשטענרינקייט פון לעכּען און פון / 


עלעמענט פון די צוהערעה צו קלאָגען ‏ און װיינען, אוֹן װאָס מעהר טרע* / 


רען מען האָט פּערנאָפען, װאָס לױיטערער זי זענען נעװען , װאָס מעהר 


דער בּדחן האָט זי געקענם אַרױסרופען , אַלץ טעהר האָט מען געלױבּט - | 


דעם בּעל דרשן, דעם פּאָעטישען טאַלענט פון כּרחן . מען ראַרף אָבּער 
אוֹיך בּעמערקען, אַז דער עוללם האָט נישט פיעל נעפאָדערט פוּן די 
בּדחנים, ער האָט אָהן פּראָטעסטען, אָהן שום קריטיק, אויפנענומען דרי 
דרשות און די פֿאָעױע אין פּראָזע פון בּרֹחן , אָפֿטמאָל אפֿילו אַזױנס , 
! װאָס איז קענען איטליכֿען געשטאַק. מענשען מיט טאַלענט, זיננער מיט אַ 


אָרינינעלער פאַנטאַזיע זענען זעהר זעלטען נעװען צװישען דער הברה, - 


'װאָס האָט קיין אַכֿטונג נישט גענאָסען בּיין פֿאָלק. 
אליקום צונזער האָט נעהערט צו יענע װענינע טענשען מיט אַ בֿע. 


שיירענעם טאַלענט , װעלכֿע האָנּען, צייט דער צוייטער העלפֿט פון. 


דר. פינעם. 


4126:טען יאָהרהונדערט , אױפּגעהױבּען דעם כבוד פון פאַך כּדחנים , 
פאַר איהם זענען אויך נעװען שוין אייניגע אַזעלכֿע, װי צ. ב, רער 


גאַליציאַנער װאָלף עהרענקראַנץ 1) ; ער האָט אויך געהאַט נאָך איינינע 
נאָפֿפֿאָלגערם , דאָך איז קיינער פון זי נישט געווען אַזױ פּאָפּולער כּיים 
עולם, װי ער . רי ליערער , װעלכֿע ער האָט גרעסטענטיילם געונגען 
אַלײן אויף די חתונות , וואו ער איז געװען אינגעלאַרען, און האָט 
דערנאָך געזאָרגט דערפּאַר , זי זאָלען געררוקט און פערעפענטליפֿט 
װערן , זענען אַלעמען בּעקאָנט געװען אין פערלויף פון דער גאַנצער 
צװייטער העלפט פון א |אניטען יאָהרהונדערט , און נאָך עד היום איו 
זעלטען צו געפֿינען אַ יורישׂען ישוב אין אײיראָפּע אָרער אַמעריקע , וואו 
אליקום בּדחן'ם נאָמען זאָל זיין אין גאַנצען אונבּעקאַנט. מען קען נישט 
נאָר זיינע ליעדער , נאָר אויך די טעלאָריען , װעלכֿע ער האָט געשאַפּען 
פּאַר זי , ער האָט געשאַפּען 600 ליערער, רער גרעסטער טייל פון 
װעלפֿע ס'האָט אױסגעהאַלטען אַ סך אױסנאַבּען , 

אין צונזער'ם װערק געפינט מען זעהר זעלטען אמת'ע פאָעױע. 
פון אָנהױבּ האָט ער בּעװכֿט אַ ישיבה, דערנאָך אַ השכלה:שול, אוֹן 
בּיירע האָבּען טיט:נעהאָלפֿען , פערשטעהט זיך , צו ענטוויקלען אין איהם 
רעם גייסט פון משכילישען ראַציאָנאַליזם, אַלע זיינע ליערער זענען נאָר 
פּלפֿולים , װאָס זענען געמאַכֿט לױט די לאָנישע געוואוינהייטען, װעלכֿע 
זענען אױסגעאַרבּייט געװאָרען בּײ די ישיבה-בּחורים ,. אין זיין געריפֿט ; 
,דאָס אונשטערבּליכֿע פּאָלק*, װאָס הױכּט זך אָן מים רי פאָלנענרע. 
שענע גראמען : אי 


װען מצרים האָט געבּױיט די פּיראַמירען , 
טויטע מאָנומענטען אויפגעשטעלט , 

האָט דאַטאָלם. משה געפּאָרמירט אַ פאָלק יורען 
אַ לעבּעריגע פּיראַטירע. אויף דער װעלט 9) -- 


דיי זי היה יי 


1 48 טי עהרענקראַנץ -- צבּאַרצער  ;‏ פאָלקס-ליעדער אין פויליש-יורי- 
שער מונראָ ש מיט העבּרעאישער איבערזעצונג , 4 ב , 1865--1878 ; פרזשעמיםל , 
9. 

2} צװאַנציג ידישע פאָלקסליעדער , טעקסש טיט מװויק פערפאַסט און 
קאָטפּאָנירם פון דעם בּעריהממען פּאָלקפדיכֿטער אִליקום צונועל . {ראָם יאָהר אי 
נישט אָנגעגעבען|. 


רי געשיכֿטע פון דער ירישער ליטעראָמור . 


בּעזינגְט צונזער די אונשטערבּליכֿקײט פון דעם יורישען פאָלק. יערע 3 


נאַציע געהם דורך רריי צושטאַנרען : ,יוגענר , מיטעלצייט און עלטערע / 


יאָהרען* און דערנאָך ,מוז זי נעהן פערלירען". דער נעועץ אָבּעה / 


האָט נעמאַכֿט אַנ'אױסנאַהם פאַר'ן יורישען פּאָלק: 
דער יור אָבּער שפּריננט דעם בּרעג אַריבּער 
בּיים רעפֿטען עלטער פון זיין לעכּענסבּריק { 
עס טרייסעלט איהם אין קערפּער דורך אַ פינער 
און נלייך קומט איהם זיין יוגענר אָן צוריק . 
און דאָ הוױיבֶּען זיך אָן די געראַנקען פון מחכּר . אױיבּ דער יור 


אין נעשאַפּען פּאַר די אײיבּינקײט , היינט קען ער זיך דען צװאַטענטישען 4 


מיט די אַנדערע פעלקער 1 דער אױטאָר שטעלט זיך אַלײן רי פְראַנֹע, 
אוהם איז אָבּער אויך נישט שװער, זי צו. פערענטפערן . גאָט האָט אַרײינ- 
געלענט אין האַרצען פון רי פעלקער אַ האַס גענען די ידען, אַװי אַן 
יעדער פֿרוב, װאָס די לעצטע מאַכֿען כּנונע צו דער אַסימילאַציע, 
װערט פון זי שטאַרק צוריקגעשטויסען. נאָר אױבּ אַלע נאַציאָנען האַ- 


סען די יורֶען, פרענם בַּיי זיך רער פּאָעט , היינט װי װעלען זי פער- / 
דיענען זייער חיונה 1 דער ענטפער איז, אַז גאָט האָט גענעכּען די יורען . 
דעסּ כח און די פעֶהינקייט צו נעפינען די דאָזיגע מיטלען דאָרטען, / 


װאו אַנ'אַנרער פאָלק װאָלט שױן לאַנג נעָשטאָרבּען פון הוננעה. נאָּ 
אויבּ דאָס יורישע פאָלק איז אַזױ פֿערהאַסט פון די אַנְדערע נאַציאָנען, 


איז אפּשר מענליך , אַז אין אַ שענעם פּרִיהמאָרגען פּאַלען די גױם אָן . 


אויף איהם און עס קומט אום און װערט אױסגעראָטען 1 דער פּאֶעט ענטי 
פערט } דאָס איז נישט נלייך . דערפאַר , װייל רער אױבּערשטעה האָט 
שוין דאָס פּאָראויסגעזעהן און האָט די. יורען צעשפּרײט , אום זיי זאָלען 
נישט זיין קאָנצענטרירט אין איין לאַנד און מען זאָל זי רעריבּער נישט 
קענען בּעפּאַלען און אױסראָטען אַלע מיט אַ מאָל--אַ. א. װ. 

טרוקען און ריין ראַציאָגאַליסטיש כּעטראַכֿטען אַזאַ פּראָבּלעם , װי 
די אונשטערבּליכֿקײט פון יורישען פֿאָלק , װאָם האָט בּענייסטערט פיעלע 
פּאָעטען ,---איז זעהר אַ האַראַקטעריסטישער שטריך בּיים כּדחן ; דאָס איז 
אויסערדעם ציגעפּאַסט צום נייסט פון פּובּליקום, װאָס האָט פון דעם 
געהאַט פיעל פערנענינען. כטעט אין אַלע װערק פון אונזער פּאָעט װערט 


אונטער דעם אָדער אַנ'אַנדער פּנים אויף דעם זעלבּען אופן בּעטראַכֿט 


רי װעלט און דאָס לעבּען. 

,די קאָנטראַסטען" , אַזױ רופט זיך אַ נאַנצע סעריע ליערער, אין 
װעלכע דער פערפאַסער בּעטראַכֿט אוספיהרלין די װידערשפֿרוכֿען, 
מעלכֿע ער האָט בּעמערקט אין האַראַקטער פון יורישען פאָלק. דער 


}- אט 
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דר. פּינעס. 


יור איז אין איין און רערזעלבּער צייט אַנ'עניו און אַבֹּעל נאיה, 


-אַ פערשווענרער און 6 קאַרגער, פול מים רחמנות און אַ נזלן , פול מיט 


ליעבע:געפיהל אוֹן זוכֿט רק רעם תּכלית, סאָלידאַריש מיט זיינע בּרירער 


און. אַניאינדיװידואַליסט , ריין אין מדות און ציניש, אַ מאמין און אַ כופֿר 


בּעיקר. יעדער פֿון די האַראַקטער:שטריכֿען איז אילוסטרירט מיט בַּי 
שפּיעלען , װאָס זענען נגענומען געװאָרען פון יורישען לעבּען, בּעזנדערם 
פון די יודען, װאָס געהערען צוּ דעם מיטעלען קלאַס, נאָר די אַרט צו 
אַנאַליזירען, צו גריבּלען זיך מי דער הילף פון אַנטיטעוען , בּעװייזט 
קלאָר ‏ דעם ראַציאָנאַליסטישען גייסט פֿון פערפאַסער , אַפֿילו װען ער 
וענדט זיך צו. גאָט מיט דער בּיטע, ער זאָל מוחל זיין זיין פֿאָלק 


- ישראל, װאָס איז אַריינגעריפּען געװאָרען אין שטראָם פון פרייהייט און 
איז אַראָבֿ אַבּיסעל. פין גלײיכֿען רענ , בּענוצט ער זיך שטענדיג טים דִי 


זעלבֿע לאָגישע אַרנומענטען - נישט ער בּעט בּיין רבּונו של עולם, נאָר 
ער װיל איהם מֿאַטעמאַטיש בּעװייוען, אַז ער דאַרף זיין אַ נומער פֿאַר 
אונ, - א 
איינם פֿון די פּעריהמטסטע ליעדער פֿון צונוער אי דאָס ליער, 
װאָס רופט זיך ,דרי סאָפֿע*  ,)2‏ און איז געשריכּען געװאָרען אונטער 
דער ווירקונג פֿון דער חובבי,ציון=בּעװעגונג, אין איהר בּעױננט דער 
פֿאָעט די פּעלר:אַרבּייט , 
אין /סְאָע 
לינט רי מול בּרפֿה, 
דער װאַהרעה גליק פון לעבּען . 
עם איז זעהר אינטערעסאַנט צו קאָנסטאַטירען דעם פֿאַקט, אַז 
דאָס גאַנצע ליער ,רי ‏ סאָכֿע*, װעלכֿע פּראָפּאָנאַנדירט דאָס צוריקקעה. 
רען זיך צוּ דער ער, ענטהאַלט און זיך נישט קיין איין איינציגע 
פראַזע , װאָס זאָל /דורכֿנעדרונגען זיין מיט ליעבּע צו דער נאַטוה,. 
צו איהר פּאָעויע, צו איהר שענקייט, אויפין שטח פון מעהר װי הונרערט . 


: - פערזען װערט נאָר גערערט װענען װעקסלען, װעלכֿע מען װעט נישט 


דאַרפֿען בּעצאָהלען, ווענען טעכֿטער, װעלכֿע מען װעט קענען חתונה מאַכֿען 
מיט אַ נדן, װאָס װעט בּעשטעהן נאָר פון צוויי ציענען ‏ װענע-װײבּער, 


- - װאָס װועלן זיך נישט בּעשעפטינען נאָר מיט היט און אַנרערע מאָרע:ואַכֿען . 


עס װערט אַבּיסעל פרייער אויפ'ן האָאֿי"" + קומט צו צו 


64 1066 , גנייע געפיהלע" ז. 457-36 
2) 8 , ,דרי יסאָבֿע" זױ 208 5 


די געשיכֿטע פון דער יורישער ליטעראַטור, 


יי ציילען, עלכֿע זענען, װי אָכּגעזונרערט , צווישען הי אוש | ו 
וט יי *"י,/ 
איך זײ , איך שנייר נאַנץ מונטער , : 
! פֿרײ אין נאָטים װעלט. 


ניש נאָר גאָט רעם רענין , יי גי . 
פיהל איך נליק און זענען א 
איך פֿיֹהר שׁוֹין סנאָפֿעס װענען , 4 : 


חיונה פאַר דער װעלט. 


סיר האָבּען זיך אָבּנעשטעלט אויף דעם טרוקענעם און ראַציאָ- 
:נאַליסטישען חאַראַקטער פון אליקום צונזער'ס ליערער נישט אַזֹי הע: 
פאַר , װײל זײ האָבּען אַנ'יאײגענעם װֹערם, נאָר דעריבּער, / װײל זײ 
װײזען  ,‏ װי מיר האָבּען עם שוין פֿריהער בּעמערקט, זעהר בּולט 
אַרױים דעם נעשמאַק פון דעם עולם, פֿאַר װעלכֿען זײ. זענען נעװען 
פֿערפּאַסט, צונזער'ס ליערער האָבּען אַ בֿעוונדערן ‏ היסטאָרישען װערטֿ, 
זײ מאַכֿען אונז קלאָר די אַרט דענקען אוֹן פיהלען פֿון דֹעם מֿיטע= / 
לען קלאָס און פון דער קלײןבוֹרושואַזיע, װעלכֿע האָנּען זײ הױפֿט+ / 
זעכֿליך געלעזען און זיך נעשמאַקעװעט מיט זײ. אין ,דער סאָפֿע" | 
טרעט פאַר אונז װירקליך אַרױס דער קלינהענדלער, װעלכֿער שײנט ‏ / 
אַלעמאָל צו פערשפּעטינען טיט זיינע װעקסלען,. מיט זיינע טעכֿטער , ּ 
װאָס ער קען נישט חתונה מאַכֿען אֶהן נדן, פיט זײן פרוי', װאָס 
פערצעהרט מעהר, װי זיינע מיטלען ערלױבּען עס און טיט זין הלוֹם, 
וענען װעלכֿען ער טראַכֿט, קען זײן, נאָרנישט ערנסט ,---דעם חלום 
צוֹ האָבּען אַ שטיקעל ערר פאַר זיך , צו לעבּען פון פרוכט פֿון זין 
אײיגענער פיזישער אַרבּײיט און נישט צו האָבּען צו טאָן מיט הלואות, 
נמילות חסדים'ם א, א, װ, ‏ - 

רעדענריג װענען נאָלדפֿאַרען, האָבּען מיר שוין נעהאַט די 
געלענענהײם צו' רערען װעגען דער דאָזינער קלין בּוֹרזשואַױע { רער . 
מעהר פּאָרטגעשריטענער. טײל אפּילו האָט זיך אויך נאָך די פֿאָנראָמען 
מיאש נעווען פון זײנע אילוזיעס װענען אַסיטילאַציע , נישט ‏ אָבֿנּעבּענ: 
דיג זיך קײן גענויען חשבּון,, האָט ער זיך נעלאָזען פריהער פיהרען 
פון די אַסימילאַטאָרען, און איצט, אין זײער טשונע'נעם לויפען אויף צוי 
ריק, האָט ער נישט געוואוסט, ואו זיך אָבּצושטעלען } ווען ער איז געװאָ: 
רען נאַציאָגאַליסטיש, האָט ער אָנגעהוֹיבּען צוּ רעכֿענען, אַו זײן חב אין 
אינגאַגצען זיך אָבּצוזונרערען פון אַלערלײ - פּראָנרעסיווע שטרעבּונגען , 
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אס א 4 ת' 
נאָלרפארען ‏ האָט- געגריסט די פּאָנראָמען אַלס די אורואַך פון נאַצלן 
אַלען ערװאַכֿען , צונזער האָט ראָס זעלבּע געטאָן, 
פיעל דאַנק איך און לויבּ גאָט'ס נאָמען, 
װאָס ער האָט מיר די אוינען אויף געמאַכֿט { 
ער האָט געשיקט אויף מיין שטערטיל פּאָנראָמען, 
דאָס האָט מיך פון חלום ערװאַכֿט 1) 


צונזער איז אָבּער גענאַנגען נאָך װײטער, אין זײן בּעריהמטען 
ליעד ,דאָ נײנצענטע יאָהרהונדערט" 9) כּעקלאָגט זיך דאָס יורישע 
פאָלק אױף דעם, װאָס מען האָט עם אויפגעװעקט פון זײן הונדערט- 
יעהרינען שלאָף, עס איז געשלאָפען מיט פּערמאַכֿטע, פעסט צואַ 
מענגערריקטע אויגען. עס האָט נישט געלעוען נישט קײן בּיפֿער, 
נישט. קיין צייטונגען , האָט מען פון איהם -געשפּעט, האָט ראָס פּאָלק 
זיך רערפון געמאַכֿט נישט ויסענדיג , ערשט מיט אַמאָל מען קלאַפּט 
אין ‏ טהיר : ,עם אִיז גרויסער טאָג, ישראל שטעה אױף! אַלע 
אורחים זענען שוין אױפּגעשטאַנען, זײ װאַרטען נאָר אויף דיר". ראָס 
האָבּען ,די משכּילים*", די ,מאספים" און ,החלוץ* און ,כבּכּורי עתּים". 
מענדעלזאָנ'ס קאָמּפּאַניע, געקלאַפּט אין טהיר, ער האַפּט זיך אױף: 


דער לֹאָמפּ, װאָס כבּרענט אין װינקעל, 
פערדרעהט , געמאַכֿט איהם טונקעל. 
װאָס נוצט דער לאָמפּ פון נלױבּען, 
בּשעת די זון שײנט אױבּען ! 


נאָר אָט איז שוין מעהר װי אַ האַלבּער יאָהרהונדערט, װי ראָס 
פּאָלק שפֿאַצירט אַרום , װאַרטענדיג אויף דעם צוגעזאָגטען זונען:אויפּ- 
גאַנג , אין די פינסטערניש װערט אַלץ שטאַרקער און שטאַרקער.. 
איבּעראַל שלאָפּען די פעלקער און חראָפּען, אַמאָל װערט דאָס פאָלק 
אונגערולדע. און קלאַפּט אָן אויפ'ן װעג אין עמעצינס טהיר ? הערפ 
עס מעהר נישט, װי הינטער דער טהיר לאָזען זיך אַראָבּ איוערנע 
שטאַנגען . 


1} 1468( ,-.דער אַריסטאָקראַט* 6473. 
6 7 רב ף 


4 געשיכטע פון דער יורישער לימעראַשור, 


די פּאָליטיק פון דער מלוכֿה בּנונע צוּ ירען אין ניקאָלאַי. רעפ / 


-טענס צײם, װי אויך אין אַ טײ? פון אלעקסאַנדער דעם {ן-טענ'ס 


הערשאַפּט, װען מען האָט די יורען אַטאָל גענױט און נעשטופט צוֹ / 


אַסימילאַציע און װיעדער אַטאָל זײ צוריקגעשטויסען , רופט אַרױס אוני 
נעשטימטע געדאַנקען חי בּים פּאָעט, אַזױ אויך בּײ זין פּובּליקום, 
נאָר אױבּ די קװעלען פון דער מאָרערנער ציװיליאַציע וענען 
שוין פאַר אונז פּערשלאָסעןן, דאַרפֿען מיר דערפאַר קלאָנען און װײ= 
גען ז נײן, ענטפערט דער פּאָעט. אױבּ מיר האָנּען יאָ אַנאורזאך 
צו װיינען איז עס דערפֿאַר, װאָס מיר האָבּען שױן אין דער אמתן 
פּערזוכֿט פון די קװעלען צו טרינקען , און זײ האָבּען זיך אַרױסנעװיעוען. 
אַלס פערגיפטעט. , דער חילוף* איז דער נאָמען פון אַ פּאָעמע, װאר 
דער פּאָעט רעפֿענט אויס זיינע בּעשולדיגונגען געגען דער מאָדערנעף 
קולטור, מיר זענען בּענאַנגען אַ פערבּרעכֿען; מיר האָכּען דורכֿנעפיהרש 


אַ ,חילוף", אַלץ איז נגעװען גוט אין דער קולטור פון אונוערע אבות, / 


אַלץ אין שלעכֿט אין דער טאָרערנער קולטור. דער פּאָעט מאַכט' 

אַניאיבּערבּליק איבּער אַלע פּראָבּלעמען פון לעבּען: חתונה האָבּען, 

קינדער-ערציהונג , רעליגיעוע נעפיהלען, סאָלידאַריטעט , גליקליכֿעס 

לעבּען, |מאַטעריעלע לאַגע און יעדעס מאָל קומט ער צו איין בּעשלוס 
און אוב דאָס איז דאָס גליק, װאָס דאַרף זײן געשינט 
אסור אוב אונז האָט דער בּייטען געלוינט . 


און אין רעם פונקם בּינדט זיך װידער צונויף צונזער'ס שאַפען 
מיט דער משכּילישער בּעװענונג,. ער איז דער פּאָעט פון דער קלײן 
נורזשואַזיע, װעלכֿע טוט תּשובה, אַנדערע, מעהר כּעריהטטע שרײבּער 
טוען עס אויך, ד, ה., דריקען אויס די חרטה אין נאָמען פון רעם נע* 
בּילדעטען משכּיל, בּעזונדערס אין דער העבּרעאישער ליטעראַמור. 
נאָר זײענדיג מעהר בּעשײרען, הערט דאָך זײן ראָליע נישט אױף צו 
זײַן, סײי אינטערעסאַנט , סײי אויך גענונ חאַראַקטעריסטיש. די השנּלה, 
װעלכֿע האָט זיך אָנגעהױבּען מיט'ן ,, שטעה אויף" פון מיכֿל גאָרראָן ,. 
ענדינט זיך מיט'ן ,ניינצענטען יאָהרהונדערט* און מיטן ,חילוף* פון 
צונזער ; װען דאָס ערשטע פון די ליערער איז שין געװען כּטעט 
פערגעסען, זענען די לעצטע צװײ נאָך געװען כּמעט בּײ אַלעמען 
אין מויל, 

דער עמינראַציאָנס:שטראָם , װעלכֿער האָט זיט דעם 1881*+ 
פען יְאָהֶר אַריבּערנעװאָרפען הונדערטער טוזענדער רוסישע ירען 


אין אַטטריקא האָט מיטנענומען אויך דעם פאָפּולערען פּאַעט, פון 


:5 
=ן, 


דר. פינעַם 


1889:טען יאָהר װאוינט אליקום צונזער אין ניײאָרק, װאו ער האַלט 


אַ דרוקעריי , בּײי רי ניע פּאָליטישע און סאָציאַלע בּעדינגונגען,. װעל: 


! כּע אונטערשײירען זיך אַזױ שטאַרק פון די רוסלענרישע, האָט ער 


געפונען. נייע טעמעם, ניע מאָטיווען , אַמאָל לױיבּט ער דאָס אַנרענקען 
פון קאָלומבּום און װאַשינג טאָן 60 : פֿון װעלפֿע איינער איז אַריכּער דעם 


אָקעאַנום, און בּעזיננט די מובות פון דער רעפובּליק, װעלכֿע האָט נע: 
געבּען אַ שוץ אַזױ פיעל אונגליקליכֿע נפשות פון אַלערלײ נאַציאָנען { 
אַמאָל , פּערקעהרט , - בּעאַיינפֿלוֹסט פון די סאָציאַליסטישץ אירעען, 
װעלכֿע זענען זעהר פּערשפּרײט אין דעם יורישען געמא פון ניוײיאָרק, 
קריטיקירט ער די ממשלה פון דאָלאַר, די עקספּלאָאַטאַציע פון דער 


- אַרבּײט דורך דעם קאַפּיטאַל 9), נאָר די ליערער, װי מען קען אַלײן 


פערשטעהן, האָבּען שוין נישט רי ועלבּע בּעדייטונג און איינפלום און 
זענען שוין אויך נישט אַזױ פֿאָפּולער, װי עס זענען געװען רי ליעדער 
פון דעם ליעכּען צונזער מיט דרייסיג יאָהר צוריק, די נײע בּערינ? 
גונגען האָבּען געשאַפֿען ניע פּאָעטען און נײע ליערער, אין פער: 
גלייך מיט װעלכֿע די רעטאָריק פון צונזער איזן צו שװאַך און אונ: 
פֿאַרבּינ , 

אָבּער עס איו אַ טאַטזאַך, אַן אין אַ בּעשטימטען מאָטענט 
האָט דער כּעשײרענער בּדחן א, צונזער, געאורטײלט װעגען דעם 
צושטאַנד פֿון נײסט און אויסג ערריקט די אינטימסטע שטרעבּונגען, 
שמערצען און פריירען פון אַ טײל פֿון יענעם דור, װאָס האָט געהאַט 
דאָס אונגליק צו לעבּען אין אַ צײט, װען עס אין נעװעו נישט טאָג, 
נישט נאַכֿט. 8) : 


64 מססמון. ו 27. 
2) , , ז, 32-22, 
: 9) דער בּעֲריהמטער העבּרעאישער שריפטשטעלער א. בּ. נאָטלאָבּער (געבּירטיג 
אין סטאַראָקאָנסטאַנטינאָוו , װאָלינ' גובּ. אין 1811-טען יאָהר , געשטאָרבּען אין 1809- 
טען יאָהר) האָט אויך געשאַפען אַ גוויסע צאָהל יורישע פאָלקס-ליערער, װעלפֿע זענען 
יפערעפענטליפֿט געװאָרען אין די זשורנאַלען אוֹן ליטעראַרישע זאַטעלבּיפֿער פון פעַר- 
שיעדענע צייטען, פון די מעהר בּעקאַנטע ליערער זיינע איו : ,דאָס ליער פונ'ם קוגעל", 
װעלפֿעס אי זעֲהר אַ געלונגענע פּאַראָדיע אויף שילער'ם ,דאָס ליעד פון רער גלאָקע* 
דאָס ליער פונ'ם קוגעל" אין פערעפענטליכֿט געװאָרען אין אָדעס אין 1868-טען 


יאָהר, פון רי אַנדערע װערק נאָטלאָבער'ס דערמאָגען מיר נאָך די מעשה : ,דעֶר סיי8" 


שָדער די גרויסע איה אין װאַלר, , וען די חיות האָנען א 
פּאַר א מלך", װעלכֿע ענטהאַלט מעהר וי מוועֲנֶר שורות, און רי קאָ 
 -‏ אַקטען : ,דער רעקטוך אָדער צוויי ‏ הופות אין איין נאַכֿטי, װאַרשו, ! 
איז געשריבען געװאָרען נאָך אין 1838 און איהר מעטאַ איו אַ קריבֿיק 
דישע צדיקים . גאָטלאָבּער האָט אוֹיך געשאַפען ,די וכרונות איבּער ;אָניש 
-גער" אין דער ,יודישער פאָלקס-בּיבּליאָמעק" פוּן ראַבּינאָװיץ, בּ. 1., װעלכֿע 
צעדיימענדען היסמאָרישען אינטערעס . 


וי. וכ : = ;2,,,,,,,י;,,,,,ץי,,י,,,,,,,,,,,,תע,,,ע,2.,,,,,,,,,;,, ,בע ,,,,., ,יי יע יי . 


. זַשָ 
דער פּאָלקס-ראָמאַן 


דער פאָטער פֿון דער יודישער פּאָלקס:ערצעהלונג איז אײיץ 
מאיר דיק (1894--1808). דאָס איז געװען אײנע פון רי אינ. 
טערעפּאַנטסטע פיגורען און דער טשכּילישער װעלט , אַנ'יאױסגעצײפֿענ= 
טער העבּרעאיסט, שטאַרק בּעהאַװענט אין דער אנדתא:ליטעראַטור , 
װעלנע ער האָט געקענט דורך און דורך, איז ער געװען נישמ 
פרײ פון אַ געװיסען קנאה:געפיהל יערעס מאָל, װען ער האָט פער. 
נליכֿען זײן שיקזאַל פון אַ יודישען שריפטשטעלער טיט'ן שיקאַל פון 
זײנע הברים העבּרעאישע שרײבּער, װעלכע האָבּען געשריבּען אױף 
אַ שפּראַך, װאָס איז בּעשטימט אײבּינ צו לעבּען, 1) יוריש איז פֿאַר 
איהם געװען נאָר אַ בּאַרבּאַרישער זשאַרנאָן און, אַלם איבּערציינטער 
משכּיל, האָט ער זאָגאַר געהאַלטען פאַר זײן הײליגען חוב, אַז ער 
דאַרף מיטהעלפען מיט אַלע כּחות, דאָס עס זאָל איננאַנצען פערשװינ. 
דען די שפּראַך, װעלכֿע איז נאָך זײן מײנוננ, נאָר קײן שפּראַך 
נישט , אין אײנעם פון זײנע ראָמאַנען9) רערצעהלט ער רי 
מעשות און נסים , װאָס האָבּען זיך געטראָפּען מיט אַ יונגען משבּיל, 
װעלכֿער, ענטלויפענדיג פון די רדיפות פון די פאַנאַטיקער , איו אַװעק 
אין דער פרעמר און, נאָך אַ משך פון אַ קורצער צײט, האָט ער 
דערנרײפֿט אַנלענצענדע לאַנע, אַדאַנץ רעם, װאָס ער האָט זיף 


4 ר. בּריינין , לישעראַרישע עראינערונגען {העבּרעאיש| הצפה, 1003, 4119 
2 א, מי ד, ערי צרעלע ראַבֿע אָדער די נקמה" {ווילגא 1875}, 


די געשיכטע. פון דער יורישער ליטעראַטוד, 


אויסנ עלערנט מיט אַנ'אױסערנעװעהנליכֿער שנעלקײט אַ סך אײראָפּעאיײ / 
שע שפּראַכֿען. דער פחכּר, װעלענריג געכּען אַ מוסר פון זײן נע= / 
שיכּטע, דריקט זיך אים װענען יריש אויפן פאָלנענדען אופן ! 
,דער שיקזאַל פון דעם טענשען, בּעװײזט אונו, װי ריכֿמינ איוֹ רעה 
דײטשער שפּריכֿװאָרט, אַן אַ מענש, װאָס קאָן נישט צװײ שפראַך, 
איז נאָר נישט קײן מענש. אַ מענש, װאָם קען צװײ שפּראַכֿען, 
איז ער אַדאָפּעלטער מענש, און װער עס קען דרײ , אין דרײַ מאָל 
אַ מענש. אַזױ פון דעם שטאַנדפֿונקט קומט אים, אַו אַ ליטװישער יר 
איז נאָר קײין טענש נישט, װײל דער ליטװישער יור קען נישט קײן 
שפּראַך און ער רערט אַ זשׂאַרנאָן, װאָס איז נאָר נישט קײן שפּראַך , 
דאָס איז אַ צונויפמיש פון העבּרעאיש, אַלטרײטש, רוסיש, פױיליש, 
פּראַנצױזיש, ענגליש און שפֿאַניש . דער ושאַרנאָן איו אַזאַ שפּראַך, ‏ 
װאָס קײן פּאָלק רעדט אויף איהם נישט און פערשטעהט איהם נישט*. . 
אַזאַ ‏ טענה קליננט, דעם אמת נערערט, ועהר טשיקאַװע, װען ױ 
װערט אַרױסנעזאָנט דורך אַ שריפטשטעלער, װאָס האָט געפונען אַ 
לעזער-פּובּליקום פאַר דרײהונרערט מעשות און טעשה'לעך, װעלפֿע ער 
הּאָט נעשאַפּען אין יוריש, מען מענ אפילו מורה זין, אַז יודיש רערען 
נישט און פערשטעהען נישט קײן פרעטרע פעלקער, אָבּער אַואַ טול 
האָבּען שוין אַלע שפּראַכֿען פון קליינע פעלקער, װי למשל , פער- 
בּען, -בּולנאַרען, האָלענרער, פלעטען, לעטען, ליטהיער, פּאָר 
טונעזען א. ז. װ. 

נישט קוקענדינ אויף דעס, װאָס דיק האָט נעװאָלט מיאום 
טאַכֿען אין די אוינען פון זיִנע לעזער דעם זשאַרנאָן, האָט ער ראָך 
זײן גאַנצע ליטעראַרישע טעטינקײט, װעלכֿע האָט זיך נעצוינען 
אַ משך פון כּמעט פופצינ יאָהר חוץ צװײ אָרער דרײ אונבּערײטענרע 
אַרבּײטען אין העכּרעאיש ), געװירטעט נאָר דעם יוריש:דײימש. און 
װאָס פאַר.אַ מײנונג מיר זאָלען נישט האָכּען װענען דעם ליטעראַרי- 
שען װערט פון זײנע װערק, מוזען מיר דאָך אָנערקענען, אַו ער האָמ 
אפּשר מעהר, װי אַנ'אַנדערערר, מיטנעהאָלפען דער װײטעררינער 
ענטװיקלונג פון דער יודישער ליטעראַטור, און אָט מיט װאָס! ער 
האָט איננעפיהרט אין דער יודישער ליטעראַמור, װאו װעלטליכֿע 


א 


' 
{} דער אױשאָר, װעלפֿער אין אַליין געווען אַ לישויער, װענרעם זיך הוֹיפט- 
זעכליך צו די לישווישע יורען . | : 
2} ועהש ,ספר זכרון" אויסג. "האסיף", װאַרשױ, 1880, 


א אי 


י 
= יט" = יי יי יע ייט יי יי 


דוי פיגעס, 


יכֿער זענען געװען זעלטען, די רעאַליסטישע ערצעהלוננ און דעם 


- אַנטאַזיעיראָמאַן ! ער האָט זעהר פיעל װערק געשריכּען און האָט 


רום זײ אַרומנעקליכּען דעם פּראָסטען עוֹלם: דיענסט-מײרלעך, 
משרתים , בַּעלי מלאכות און אַרבּײטער, װאָס האָבּען נישט פער. 
שטאַנען קיין העבּראיש אוֹן װאָס זענען אין פערליף פון פיעלע, 
פיעלע יאָהרען געװען זיינע טריע לעוער . | 
| = א. ם, ריק איז געװען אַ נאַנץ פּערמעגליכֿער מענש און עה 
האָט נישט געװכֿט פון זײנע מעשות קײן פערריענסטען, דאָס אי 
איבּערהױפּט נעוען אַניאונטעגליכֿע זאַך אין זינע צייטען 1 פון ליטע. 
ראַרישע פערדינסטען האָט מען נאָך דענסטמאָל נישט געװאוסט, װי 
בּײ די יודישע שריפטשטעלער, אַזױ אױך בּײ זיערע העבּרעאישע 
קאָלענען , ער האָט אויך נישט געשריבּען פון כּכור װענען, װײל אי 
דער משכּילישער װעלט, צו װעלכֿער ער האָט געהאַט די עהרע צוֹ 
געהערן, האָט זיך נגערעפֿענט פאַר אַ אונ'כּבור צו שרײיבּען אויף יורישׁ 
און זײנע װערק, װען זײ זענען נאָר נישט ערשיענען אַנאָנים, זענען 
נעווען בּעצײפֿענט גּלויז מיט די אָנפאַנגס-בּוכֿשטאַכּען פון זײן נאָטען 
א. מ, ד. 

שריבּענדיג. אויף יוריש האָט דיק נגעהאַט נאָר איין ציעל: זײן 
נוצליך דעם המון, װאָס האָט נישט פֿערשטאַנען קײן אַנדערע שפּראַך, 


- אויסער זײַן מוטער:שפּראַך, װען ער װענרט זיך אין זיינע ראָטאַנען איך 


ערצעהלונגען בַּטעט אַלעמאָל צו זיינע , ליעבּע לעזערינס" איז עס נאָר 
דערפאַר, װײל זינע בּיכֿער זענען הױפּטועכֿליך געװען בּעשטימט 
פאַר'ן װײבּערשען עולם 1 די מאַנסלײט, װי מען האָט אַמאָל נעהאֵל: 
טען, פערשטעהען מעהר אָדער װעניגער העבּרעאיש. עס קען אויף 
זײַן, אַז דער פערפאַסער האָט גערעפֿענט, אַז פאַר אַ מאַנסגיל איױם . 
נישט קיין פּאַסענרע בּעשעפטיגונג, צו לעזען אױסגעטראַכֿטע מעשות, . 
װעלכֿע זענען געשריעבּען אויף צו אַמיזירען דעם פּראָסטען מענשען 
און אין װעלכֿע א, מ. ד, האָט אָפט נערן אונטערגעטראָנען רעם 
לעזער מוסר:פּילען , װאָס בּײ אַנרערע אומשטענרען װאָלטען זײ געווען 


אַבּיסעל צו בּיטער. 


װירקליך, דער פערפאַסער בּעמיהט זך כּכבוֹדו ובעצמו צ 
ערקלערן אונז, אַז קיין אַנדער װערט אָנערקענט ער נישט פאַר אַלע 
זינע טעשות, װעלכֿע ער לענט פאָר וינע ,טהײערע לעוערינס". 
ער שרײבּט, ,אַזױ װי אַ שװאַבער מאָגען קען נאָר פעררײען לײכֿטע 
שפּײז, אָט אַזוֹי. פּערטראָגט אַ שװאַכֿער גײסט נאָר אַ לײכֿטע גײיסטיגע 
שפּײױז. מעשות און ראָטאַנען זענען די לײכֿטסטע נאַהרונג, װעלכֿע װערען 


רי געשיכֿטע פון דעַר יורישער ייטש 4" 


ארי 


גיך פערדיים פון דעם שנוע נײסט, מען דאַרף אָכּער נישט מײ, - 


נען , אַז די ערצעהלונג האָט נאָר אַלם ציעל דעם פערנענינען, | 


װאָס זי פּערשאַפט דעם לעזער, אַמיזירענדיג זײן פאַנטאַױע . אין אַואַ . 
פאַל, װעט עם זײן נישט קײן נעװנדע שפײו, דאָםס װעט זײן אַ 
גערִיפֿט, װאָס איז טעהר שעדליך װי נוצליך, יערע ערצעהלונג מװ 
ענטהאַלטען אין זיך אַ מאָראַל און אַ קריטיק" 1), 

דער פערפאַסער בּעמערקט דערבּײ מיט רעכֿט, דאָס ער קאָן 


זיך בּעריהמען, אַז ער האָט נישט געשריעבּען קײן אַנרערע בּיכֿעח ‏ / 


װי נאָר פון דעם סאָרט, װעלכֿע ער ריהמט. און װירקליך, אין / 


אַלעם דעם , װאָס א. מ, ד. האָט געשריבּען: פאַנטאַסטישע ראָטאַ- 
נען, - בּיאָנראַפּיעס פון בּעריהמטע מענשען, היסטאָרישע ראָמאַנען , 
רעאַליסטישע ראָמאַנען , . אין זײנע אָריגיגעלע װערק און אין די װערק, 
װאָס ער האָט איבּערגעזעצט אָדער איבּערגעמאַכֿט פון אַנצױױיש 
אָדער דייטש,----בּלײבּט ער פריהער פֿאַר אַלץ אַ מאָראַליסט, זי 
בּעננונענט זיך נישט דערמיט, אַז מען זאָל זיך אַרױבֿלעהמען אַ 


מוסר, מען זאָל זיך װאָס אָבּלערנען פוּן דער ערצעהלוננ נופא! אין 


זעהר לאַננע אָבּװײכֿוננען, װעלכֿע פערנעהמען אַמאָל נישט װענינעף 
װי אַ דריטעל בּוך, ניט- ער אונז איבּער זינע אידעען, אַטאָל װעגען 
ערציהונג , אַמאָל װענען דעם, װי װיכֿטיג און נויטיג עם איו פאַר'ן 


יו 


מענשען װעלטליכֿע בילרונג , בּעזונרערם אויסלערנען ױך פרעמרעןת | 


שפּראַכֿען, אַמאָל װעגען אַניאַנדערער עהנליכֿער פראַנע פון נייסטיגען 
אָרער מאַטעריעלען לעבּען. אײין ראָמְאַן, װעלכֿער רופט יך: ,רי' 
אלמע מויר*", ענדינט זיך מיט דער פֿאָלנענדער ערקלערונג:1) ,אָט 
אַזױ װי די טעשה איז שען, אַזױ , גרויס איז איהר נוצען, װײל זי 
לערנט אונז אויס אַ סך גוטע זאַכֿען", 

און אָט איז דער רײסטער לױט דער זעלבער ערקלערוֹנג, 
װאָס מען קען זיך אָכּלעונען פון רער טעשה, סײ ניצליכֿעם, אַװי 
אויך שענעס . , דער שיקזאַל פון העלד צינט אונז, אַז אַ סוחר דאַרף 


: 
5 


= 


' 


נישט פערגרעסערן זײן נעשעפט איכּער'ן מאָס, דער שיקאַל פֿון | 


דער העלדין דאַרף אונז דיענען אַלם בּישפּיעל, װי שלעכֿט עס איו, 


װען די עלטערען זענען צו גרויסע אױסקלײבּעיס, װײל דאַרורך װערט / 


{) די לעבענסגעשינפע פון נאָמע ננב, מאת א. כ. ד. װילנא, 4887 2 


ואָהר , אוֹן-8 , פאָרערע . 
2) פרי אַלפע סויר", וילנא , 1887. 
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אַמאָל די טאָכֿטער פערזעסען בּיוץ גרויען צאָפּ, נאָר רער גרעסטער 
מוסר פון דער מעשה איו דער, אַו קײן זאַך בּליכט נישט אויף דער 
| וועלט אונבּעשטראָפט , און פריהער אָרער שפּעטער בּעקימט ער זײן 
געצאָהלט אױיף דער װעלט און אױיף יענער װעלט., 

עם איז נישט גוימיג זיך פיעל אָבּצושטעלען אויפץ אַלגעמײנעם 
חאַראַקטער , פֿון דיק'ס מאָראַלישע ראָמאַנען, ‏ װײל דער סאָרט שרים: 
שען האָט עקסיסטירט און עקסיסטירט נאָך יעצט אפילו בײ אַלע פעל. 
קּער און אין אַלע ליטעראַטורען , און אוטעטום וענען זי צוג עשניטען 
בּמעט לויט דעם זעלבּיג ען פאַסאָן: די טוגענר, װעלכֿע איז אין פער: 
לויף פון אַ געוויסער צײט ניערערג עשלאָגען און אונטערדריקט , האַלט 
אָבּ צום סוף אַ נצחון, אין דער צײט, װען ראָס שלעפֿטם װערט 
שטרענג בּעשטראָפּט. רער װעג, װאָס פיהרט צו רעם גליקליכֿען 
סוף, אין פול טיט געשעהענישען, מעהר אָדער װעניגער אונװאַהר+ 
שײנליכֿע , און דיק האָט אויך אין רעם פּונקט נישט געשאַפּען עפּעס 
נײַעם אָרער. אָרינינעלעס , 

מיר מוען נאָר בעמערקען, דאָס בּײ איהם אין נישט אַלץ 
געווען אַ פאַנטאַזיע-שאַפונג, אַזױ װי זײן ציעל איז געװען נישט אַזױ 
פיעל צו אַמיזירען, װי צו בּילרען, האָט ער איבּער רעס אַלײן שוין 
אויף קיין פאַל נישט געקענט זיך אין גאַנצען, פּאָלקאָם ענטזאַנען פון 
דער לעגענס:װירקליכֿקײט , װען ער װאָלט בּעשרײבּען מענשען, װאָס וע: 
נען גענומען געװאָרען פון אויסער דער װעלט, װאי עס האָבּען געלעבּט 
און נגעווירקט זיינע לעוער, אין מעשוח, װאָס האָבּען נישט אַלגעמײנעס 
פיט די געװענליכֿע בּענעבּענישען פון זײער לעבּען, דאַן װאָלטען 
זײַנע װערק אפשר נעקענט מאַכען אַנ'אײנדריק אויף זײער פֿאַנטאַױע, 
זײ װאָלטען אָבּער ינישט געקענט דיענען רי לעוער אַלם בּײשפּיעל 
אָדער התראה. געפינען מיר טאַקע צווישען דיק'םס װערק רעאַליסטישע 
ערצעהלונגען , . בּײ װעלכֿע דער סיוזשעט איז אַרױסג ענומען געװאָרען 
פון רעאַלען לעבּען און װעלכֿע זענען אויסער דעם אָפּט פערשטעקטע 
פּאַמפלעטען , אמת'ע געשעהענישען, װעלכֿע דער מהבּר האָט צוגע: 
געבּען די פאָרם פון אַנ'יערצעהלונג. רי פערשיערענע מעשות אָבּער 
זענען אָפּט גאַנץ אינטערעסאַנט און, זײענריג געשריבּען אין אַנ'אײנ: 
פאַכֿען טאָן, ‏ פריי פון יעדער געקינסטעלטקײט, װאַרפען זײ אַניאײגענ: 
טיטליכֿע לֵי5ֿט אויף די מענשען און די זאַכֿען פון רער עפּאָבֿע, 
װען ער האָט געלעבּט. 

רי מוסר:רערעם, װאָס געפינען זיך אין ריק'ס בּיכּֿער, וענען 
בעשריעבּען אין ‏ אַניערנסטען אין צונלײך פאָטערליפֿען טאָן, ער ליעבּט 


זעהר מעשות און נוזמאות , פסוקים פון הײלינע ספרים, בּעװנרערש / 


צון מררש. װען פען לעוט איהם, דכֿט זיך אָפּט אױם, אַו טען 
הערט אַ מניד אויף דער כּימה, װיל טען בּעשטימען די ליטעראַרישע 
טעטינקײט פון דיק, קען טען עס אױסרריקען דערמיט, װאָס טען 
װעט זאָנען װעגען איהם , אַז ער איז אַ מגיר, װעלכֿער איז נעװאָרע 
אַ ראָטאַניסט . אין זײנע טאָראַלישע ראָמאַנען האָט זיך ריק בּענונענט 
דערמיט , װאָס ער האָט פֿאָרטנעזעצט די טראַדיציע פון דער אַלטער 


יודישער ליטעראַטור , דאָס, װאָס דער מהכּר פון ,צאינה וֹראינה" 


האָט נעטאָןן, װען ער האָט דערצעהלט די ריהרענריגע מעשה װענען 
מכירת יוסף, האָט אויך געטאָן ריק, רערצעהלענריג רי אָרער יענע 
געשיכֿטע פון מאָרערנעם לעכּען, אַ רעעלע אָדער אַנ'יאױסגעטראַפֿטע, 
און די יורישע לעזערינסס, װאָס זענען אױסגעװאַקסען און האָבּען זיך 
געבּילדרעט אין פערלויף פון יאָהרהונדערטע בּײ די בּלעטער פון , צאינה 
זראינה" און אַנדערע בּיכֿער פון דעם ועלבּען מין, האָבּען געפונען 
פּאַר זעהר נאַטירליך די שטיקלעך מוסר, װאָס זענען געװען צװאַמענ= 
נעמישט מיט געשיכֿטען, װעלכֿע האָבּען זײ צונלייך נישט אויפגעהערט 
צו בּעצױבּערן דורך דער נײהײט פון זײער פאָרם און סיווזשעט, 

דאָס ערגסטע אין דיק'ס װערק איז זײן סטיל, נאָר װי כּאַלך 
פֿאַר איהם איז װיכֿטיג נאָר צו זאָגען אַבּיסעל מוסר און װי בּאַלר ער 
שרײבּט אין אַ ,זשאַרנאָן  ,‏ װאָס אין אפילו קײן שפּראַך נישט", לױנט 
דען צו אַכֿטען אויף דער פֿאָרם ! װעט רען נישט זײן בּעסער צו פער= 
צײטען די אָרימקײט פון דער פאָרם, טיט רער רײכֿקײט און שענ: 
קייט פון דער אירעע ! ו: 

דיק'ס סטיל איז טרוקען, אֶהן פאָרם אֶָהן קראַפט און שטאַר= 
קײט ; די פראַזען און זאַצען זענען פּערפּלאָנטערט אינע מיט רי אַנ= 
דערע אַזױ פיעל, דאָס אַטאָל אין בּײ איהם שװער אַרױסצוגעפינען 
דעם זיןן, די צאָהל דייטשע װערטער, װאָס ער האָט בּענוצט און 
אַרײנגעבּראַכֿט אין זיינע װערק, איז אַזױ גרױס, דאָס אַלע בּלעטער 
זענען אָננעשאָטען מיט װערטער און קלאַמערן, װעלכֿע שטעהען נעבּען 
די דייטשע װערטער , אום צִו ערקלערען זײער כּערײיטונג רעם אײנ: 
פּאַכען לעזער . דער אָרימער װילנער משכּיל, װעלפֿער האָט אַלײן 
גערעדט רייטש נאָך אַ בּיכֿעל 1), האָט גערעכֿענט, אַו ער ער- 


פּילם. אַ ציויליזאַטאָרישע. אַרבּיים, ‏ װען ערלערנט. אױס זינע / 


1 ר. בריינין , אויבען ציטירט . 


146 דר, פינעם, 


;ליעבּע לעזערינס" צונלייך מיט רי פערשיערענע מופר:זאָגען אויך אַ 


| געוויסע צאָהל װערטער פון ליטעראַרישען רייטש , 


דער ערפֿאָלנ, װאָס עס האָט געהאַט די פֿראָבּע , װעלכֿע ריק 
האָט נעמאַכֿט שהײבּענדינ יודישע ראָמאַנען --- אַניערפּאָלג  ,‏ אין בּו55 
הענרלערישען זין יעדענפאַלס --- האָט נישם פערזוימט אַרױסצורופען 
נאָך איהם אַגאַנצע מחנה נאָכֿמאַכֿערס, די אַרױסגעבּערם און רי נײני- 
רינקיטס-קרעטער זענען װירקליך געװען די ערשטע, װאָס האָבּען בּע* 
מערקט, װי גרויס עס איז נגעװען בּײ די אָרימע אונװיסענרע קלאַ- 
פען דאָס בּערערפעניש צו לעזען פאַנטאַסטישע ראָמאַנען פון רעם 
מֿין, װי דיק'ס און זײ האָבּען פּערשטאַנען, אַז די ראָמאַנען קענען 
װערען אַ מעהר גאַננבּאַרער און אײנטרעגליכֿער האַנדעלס-אַרטיקעל , 
אַלם די זאַמלונגען פֿון העבּרעאישע ליעדער, דאַמאָלס האָט מען 
נעזעהען, און עס קען זײן צום ערשטען מאָל אין רער געשיפֿטע פון 
דעם ידישען בּופֿהאַנדעל אין רוסלאַנד , װי די פערלענער לענען 
פֿאָר האָנאָראַר , אמת זעהר אַ בּעשײרענעם, די שרײבּער פון ראָמאַ: 
נען און ערצעהלונגען אין יוריש, 1 

ריק אַלײן האָט, נישט קוקענדיג אויף זיין װאונרערליכֿער פּראָ: 
דוקטיוויטעט, נישט געקענט מעהר קלעקען, כּדי צופריעדען צושטעלען 
די בּעדערפנישען פון אַ פּוכּליקום , װאָס איז געװאַקסען מיט יערען 
טאָג אַלץ מעהר און מעהר , װאָס איז בּעריהרט געװאָרען דורפֿ'ץ הויך. 
פֿון אַ נײען לעבּען, װאָס איז דורפֿגענאַנגען דעם געטא און האָט זיך 
געװאָרפען , װי אַ הונגעריגער , אויף דער אינציגער גײסטיגער שפֿײ1, 
װאָס איז געװען אין זיין רשות ‏ אויף דער יורישער ליטעראַטור , ריק'פּ 
מעשות אָבּער האָבּען אין די אויגען פון דעם דאָזינען פּובּליקום גע 
האַט אַ פעהלער : זײ זענען געװען צו קוריץ. דער גרעסטער 8ײ5.. 
פון זינע בּיכֿער דערנרײכֿען װירקליך נישט אפילו די צאָהל פֿון הוֹנ* .. 
דערט זײטען און אָפּט בּעשטעהען זײ פון דרייסיג בּיז פיערצינ נאָר . 
אַזעלכֿע בּיפֿלעך און ערצעהלונגען האָט מען גיך געקענט אויסלעוען 
בּיוין סוף; דאָס לעזען האָט נישט פערנומען אפילו דעם נאַנצען פֿרײ: 
טאָגדינען אָבענד און דעם שבּת'דיגען פּריהמאָרגען , װען רי דיענסט, 
דער משרת, דער אַרבּײיטער און דער בּעל.מלאכֿה האָבּען געהאַט 
פריע צײט צו בּעשעפטיגען זיך מיט לײענען ראָמאַנען; און דעריבּער 
האָט מען ווירקליך אָנגעפאַנגען פּערלאַננען פיעל לענגערע ראָמאַנען , 
װעלכֿע מען זאָל קענען דורכֿלעזען אין פערלויף פון נאַנצע װאָכֿען 
ערשט , װען דער אונבּעוואוסטער מזל פון דעם העלד און העלדין זאָל 


אייך פּערהאַכּען דעם אָטעם, װעל איהר זאָלט זיך אין גאַנצען איבּערגעכּענ 


די געשיפֿסע פון דער יורישער ליטעראַשור , 


+ 

4 
5 
: 


זײערע אַנגסטען אוֹן האָפּנונגען און איהר װעט אויף אַזאַ אופן ערג ענצען 4 


רי פּאָעזיע פון אײער אײנענעם לעכּען מיט דער פּאָעױע פון זײערן. 

דער גרויסער און רױערנדער ערפאָלג, װעלכען עֶם האָכּען 
געהאַט , צײט זײער ערשטער ערשינונג , די לאַנגע ראָמאַנען, װאָם 
זענען בּעשטאַנען אָפּט פון אַ גרויסער צאָהל בּענדער ,---דער ערפֿאָלג 


װעלפֿער איז צײט דאַן קײנמאָל נאָך נישט אָבּנעשװאַכֿט געװאָרען 8 
איז דער בּעסטער בּעװײיז, אַז זײ האָבּען מטלא נעװען אַנאמת און / 
דריגענד כּערערפניש, און װאָס פאַר אַ גרויסע פעהלערן זי זאָלען / 


נישט האָכּען פון ליטעראַרישען אָדער פון אַנ'אַנרער שטאַנרפונקט, 


בּליבּט זײ פאָרט נאָך אַ פערדיענסט , די װיכֿטיגקײט פון װעלכֿען ס'איז. 


יב" 
- א 


ן, בוצו,. יצ וד 
7 


אונטענליך צו כּעשטרײטען : זײער פערדיענסט כּעשטעהט אין רעם, / 


װאָס זײ האָבּען אין פערלויף פון צװײ דורות כּעצױכּערט די פֿאַנ= 
טאַזיע פון הונדערטער טויזענדער מאַנסבּילען און פרויען, װעלכֿע האָבּען 
נעהערט צו די אָרימערע און עלענרערע פאָלקס:קלאַסען, - 


{ דער מעהר בּעריהמטער צוישען די שריפטשטעלער פון דעם ‏ 


פארט ראָמאַנטישע ראָמאַנען מיט העכֿסט אױסערנעװעהנליכֿע אינטרי- 


נעס, װעלכֿע װערן אַלץ מעהר פערפּלאָנטערט און קאָמפּליצירט מיט. 


יערען בּאַנר, איז שייקעוויטש, װאָס איז מעהר בּעקאַנט אונטער 
זײַן ליטעראַרישען פּסעװדאָנים שמ"ר. (געבּירטיג אין נעסװיזש מינסי 


קער נובּ. אין 18490:טען יאָהר, געשטאָרבּען אין אַמעריקאַ 1906). / 


שייקעווימטש איז געװאָרען אַ יודישער ראָמאַניסט דורך אַ צופאַל, װעל: 
-כֿער איז זעהר האַראַקטעריסטיש פאַר. זיין גאַנצער צוקינפטינער פיטע: 
ראַרישער קאַריערע . 

אַלס יונגער משכּיל, האָט זיך שײקעװיטש אין אַ שענעם טאָן 
בּעװיזען בּיים בּעריהטטען העבּרעאישען שריפטשטעלער אין פילאָלאָג 
ש. י, פין אין װילנא, װעלכֿער האָט אויך געהאַט אַ פּערלאַנ. שי- 
קעוויטש האָט איהם געכּראַכט אַ העבּרעאישען. ראָמאַן, װעלכֿען פין 
האָט אָנגענומען . אונטערדעסען, האָט די צענזור געמאַכֿט שװערינ: 
קײטען בּנונע צום פערעפענטליכֿען רעם ראָמאַן . נאָכֿדעם האָט פין, 
וויסענדיג די כּעדערפנישען פֿון מאַרק און פאָראויסזעהענדיג אֶהן צװײ. 
פּעל דעם סאָרט ליטעראַטור, פאַר װעלכֿען שיקעויטש'עס טאַלאַנט 
װעט טעהר פּאַסען , פֿאָרנעלענט איהם צו שרײכּען אַנ'ערצעהלונג אין 
יודיש, 

אויף מאָרג ען איז די ערצעהלונג געװען פּאַרטיג און פֿין האָט 


פּאַר איהר כּעצאָהלט דרײ רוֹכֹּל, אױפ'ן דריטען טאָג האָט שײקע- / 
װימש, װעמען דער האָנאָראַר, װאָס ער האָט כּעקומען מיט אַנ'אַװענה / 


דר. פינצס. 


פריהער , איז זעהר נעפעלן געװאָרען, צוגעשטעלט אַ נײע ערצעה* 
לונג , פּאַר װעלכֿער ער האָט בעקומען רי ועלבּע געצאָהלט, װי פאַר 
רער ערשטער, טיט אַ טאָג שפּעטער האָט פין אָבּנעקויפט אַ נײע און 
די לעצטע ערצעהלונג , און שײיקעװויטש האָט זיך געװענדעט צו נײע 
אַרױסגעבּער , װעלכֿע האָבּען, פאַר האָנאָראַרען כּמעט גלײכֿע טיט די 
ערשטע , אָבּנעקויפּט בַּײי איהם זײינע נײע מעשות, אױף אַזאַ אופֿן 
אי שמ"ר, װעלכֿער איו צו דער צײט (אַרום 18785:טען יאָהר) שוין 
געװען אַ פֿאָטער פֿון אַ פאַמיליע און אָהן לעבּענס:מיטלען, געװאָרען 
אַ ,ראָטאַנען:פאַבּריקאַנט*, און איז געבּליעבּען אַ זעלכֿער בּיזן לעצטען 
טאָג, ער האָט געשאַפּען מעהר װי הונדערט ראָמאַנען און שפּעטער, 
װען דאָס יורישע טעאַטר אין געשאַפען געװאָרען דורך גאָלרפאַרענ'ען, 
האָט ער צוגלײך געשריעבּען אַ גרויסע צאָהל פיעסען, װעלכֿע ער 
האָט געשטעלט אין טעאַטר, װאָס ער האָט אַלײן אָנגעפיהרט אָדער 
אַנדערע ,, אין אַטעריקע האָט ער אַרױסגענעבּען אַ הומאָריסטישען 
זשורנאַל 1), אין פערלויף כּין דרײ יאָהר און האָט מיטגעאַרבּײט אין 
אַ גרויסער צאָל אַנדערע שורנאַלען, נאָר צוגלײך האָט ער אויך װײ: 
טער פאָרטנעזעצט זיין אַרבּײיט צו שרײבּען ראָמאַנען, דער גרעסטער 
ט"ל פון זײ ענטהאַלטען הונדערטער זײטען און אָפּט בּעשטעהען זײ 
פון פיעלע בּענדער , 

װי דיק, האָט אויך שט"ר ליעב געהאַט אַרײנצושטעלען אין 
זיַנע ערצעהלונגען שטיקלעך מוסר , אַלס משכּיל און פערפאַסער פון 
ראָמאַנען אין העבּרעאיש 9) , האָט ער גערעכֿענט, אַז זײנע יורישע 
ראָמאַנען װעלען בּעקומען אַ געוויסען עלענאַנטען אויסועהען , װען ער 
װעט אַװעקשטעלען איבּער יעדען קאַפּיטעל, אָפט אַפילו פון אָנהױבּ, 
אַ העבּרעאיש ליעד , װאָס זאָל, װוּ אַ מין אובערטורע, פאָראויםער: 
קלערן דעם געראַנק אָדער די מאָראַל, װעלכֿע מען קען פון ראָס 
װערק אַרויספיהרען , אין זיינע ראָמאַנען אָכּער שפּיעלט נישט די מאָראַל 
אַזאַ איבּערואויגענדינע ראָלע , װי דאָס איז דער פאַל אין א, מָ. 
דיקיס װערק. זיין ראָמאַן איז פאַר אַלעם אַ ראָמאַנטישער ראָטאַןן, אַ 
פאַנטאַזיעראָטאַן און אַלעס איבערינעס שטעהט אויפן צװײטען פּלאַן, 


= יי 


ו| ,דער יורישער פאָק" , ניו-יאָרק , 1804-1506 ; ,לאַגד-חכם" , הומאָריסטי- 
שער זשורגאַל, ניו-יאָרק . 

2ן ,ספר זכרון" אויסג, האסיף . װאַרשױ , 1889, וואו עס זענען אָנגעגעֶבּען גע- 
װאָרען די נעמען פוז זיינע זיעבּען העבּרעאישע ראָמאַנען + 


רי געַשיפֿטע פון דער יורישער ליטעואַטר. - 


שײקעװיטעַ'עס געננער זענען אפילו אַזױ װײט אַװעקגענאַנגען אין זײע: - 
רע בּעשולרינונגען נענען איהם, דאָס זי טענהנען, אַו ער . 
איז אונמאָראַליש. מען האָט ב ּעהױפּטעט, אַז אַלס מאָרעל פאַר 
זײנע זאַמלונגען האָט ער נענומען פֿאָל:דע-קאָקיס װערק 1), אין דער 
אטת'ען אָבּער איז דער יודישער ראָמאַניסט זעהר װײט פו. דעם, עה / 
זאָל דערגרײכֿען יענע שפּראַכֿעאין? בּילרער-דרײסטקײ, װעלפֿע / 
האָבּען געשאַפען אַזאַ רעפּוטאַציע דעם פראַנצויזישען ראָמאַניסט, יו 
שט"ר'ס פערליעכּטע טוען נאָר אײן זאַך ---זײ רערען אָהן אַנֹ'* / 
אױפהער אוֹן דיסקוטירען װענען דער שטאַרקײט און גרױסקײט פון / 
ליעכּע , װענען דעם פײער, װאָס בּרענט אין זײער בּלוט און אָפּט / 
ווענען פּראַנען , װאָס האָט װעניג שײפֿות צו זײערע נעפיהלען; ק"נ= / 
מאָל אָבּער געהען זײערע מעשים און דבּורים נישט אַריכּער רי גרע* 
נעץ, װאָס איז ערלױבּט דורך דער אָנגענומענער מאָראַל, זין פאָר: 
שטעלונג וװעגען ליעכּע האָט שמ"ר אַרױסגענומען נישט פֿון אַ רעאַי 
ליסטישען ראָמאַן , נאָר פון אַ העראָאישען און אירעאַליסטישען , זיינע 


העלרען אין העלרינס , װען זײ זענען אפילו נישט קײן נראַפען און / 


נראַפינעס , הערען נישט אױיף צו זיפצען ; זײ רופען אָהן אַנ'אויפהער 
דעם טוט צו זיך , פערגיסען שטראָמען טרערען און דעם גרעסטען 
טײל פון זײער טאָג פערבּרענגען זײ אין טרויער און מעלאַנכֿאָליע, 
אויסער דעם , אין לעצטען מאָמענט , װען אַלע הינרערנישען, װאָס זײ 
האָבּען נעטראָפען אויפץ װענ פון זײער ליעבּע, זענען אָבּגערױמט 
געװאָרען, אַ דאַנק דער פעסטקײט און טרײקײט פֿון זײערע הערצעה, 
װי אויך אַ דאַנק אַ װאונדערבּאַרער קאָמכבּינאַציע פון די אַרומינע בּע- 
דינגוננען , --- לאָזט דער ראָמאניסט קײנמאָל נישט דורך, זײ צו פֿער= 


איינינען און פערבּינדען דורך אַ כּשר'ה חופּה לכל הרעות און, װען ‏ / 


מען דאַרף נאָר , זעהט ער, זײ זאָלען זיך פריהער נט'ען מיט רעם 
ערשטען מאַן אָדער מיט דער ערשטער װײבּ. קענענדיג נאַנץ גוט דרי 
געראַנקען און געפיהלען פון זיינע לעער און לעזערינס װעגען דעם 
ענין , האָט זיך שט"ר קײנמאָל נישט בּעצויגען לײכֿטזיניג צו דער ז, 
טען:רײנקײט. צ, בּ,, װען ער דערצעהלט אין זײן ראָמאַן ,דער פאָר* 
ריאַטשיק' ) אַ געשיכֿטע װענען זנות , נעפינט ער נישט קײן גענוג 


+ ייה -ריה = דיי = 055 


א 1) ועהם דעם אֵוט. פון פ. שאַך, ,דער יודישעי זשאַיגאָן און זיינע ליטעראַ- 
בוד" אט או; וועסט , מערץ 1901 ' 


1 דער פּאָדויאַטשיק , אַ העפ5סט אינטערעסאַנטער ואָמאַן, איין ריכשיגעף ‏ / 


א 
א { א 
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דר, פינעם, 


שטאַרקע און ‏ שטרענגע װערטער , מיט װעלכע ער זאָל קענען װי 


- געהעהיג. שענדען די אויפפיהרונג פון זיין העלד, דער מאַנסבּיל װערט 


געשילהערט אַלֹּם רי לעבעריגע פערקערפערונג פון אַלראָס-שלעכֿטס 
און די פרוו , האָטש פאַר איהר איו ראָ אַנ'ענטשולדיגונג, דאָם זי 
איז קראַנק און מען האָט זי פערפיהרט, װערט אויך נישט מעהר. גע: 


-שוינט , און צום סּוף פון דער מעשה שטראָפט גאָט רי בּעלי:עבירה'* 
-ניקעס ; די פרוי שטאַרבּט עלענד און פֿערלאָזען און דער מאַנסבּיל 


װערט אָננעשטעקט דורך אַ שרעקליכֿער און געפּעהרליכֿער קראַנקהײט, . 

עס איז אַרױסגעװאָרפען די אַרבּיט , װען מען זאָל װעלען 
זוכֿען דעם קלענסטען טײל פון פּסיחאָלאָגישער װאַרהײט אָרער אפֿילו 
איינפאַכֿע װאַהרשײנליפֿקײט אין שייקעוויטש'עס ראָמאַנען, די פּערואָ: 
נען , אויף װיפּיעל זײ רערען אָרער בּעװעגען זיך, וענען פאַלש, אונ: 
װאַהרשינליך , אױיַסגעטראַכֿט, רי בּעקוועמע פאָרטעל, װעלכֿע טײלט 
אײן די העלדען אין צװײ  ,‏ קלאָר אָבּנעטײלטע, גרופּען, אין שרים 
און מלאכֿים, איז געטרײ הורכֿג עפֿיהרט געװאָרען פונ'ם ראָמאַניסט 
אין אַלע זיינע װערק, די גוטע זענען געװעהנליך אַ יונ מײרעל, 
אַ ,געטליך. שענע", און אַ יונגערמאַן, ‏ אַ דאָקטאָר , װאָס קלײירעט זיך 
אײראָפּעאיש , אָדער אַ קאָנטאָרשציק , אַ בּוכֿהאַלטער, אָדער אַ קאָרעם: 
פאָנדענט , װאָס איז געקלירט האַלבּ נאָכֿין אײראָפּעאישען שטײגער 
און האַלבּ נאָך דער אַלטער מאָרע, טראָנענריג קלײדער לאַנגע, 
אַרױסלאָזענדיג אָבּער די הויזען דערפּאַר איבּער די שטיװעל, רי שלעפֿ: 
טע, װען זײ זענען נאָר נישט אײנפאַכֿע מערדער, גזלנים, גנבים 
אָדער קינדער-פאַנגער, זענען רי פאַנאַטיקער , װאָס פערפאָלגען מיט 
זײער האָס די יונגע לײט, װעלכֿע בּעשעפטינען זיך מיט װעלטליכֿע 
זאַכֿען, און רי צבוע'קע, װאָס קענען נישט מוחל זין רי פער- 
ליעבּטע די ריינקײט און אונשולריגקײט פון זײערע געפיהלען , 

אין יעדען ראָמאַן שילדערט רער פערפאַמער מעהרערע ליעבּע* 
אינטרינעס-, װעלפֿע פּערפּלאָנטערען זיך , טרעפען זיך צונויף, אַמאָל 
כּדי צו העלפֿען אײינער דער אַנדערער, אַמאָל פערקעהרט, כּדי צי הינ: 
דערן, צום סוף ראָמאַן װערן די עראייגנישען איבּערג עהאַקט, רי לאַנע, 
װעלכֿע איז געװען פערװויקעלט בּיזין העכֿסטען גראַד, װערט קלאָר 
מיט אַמאָל, װי דורך אַ כּישוף, און רער לעזער, װעלפֿער איו מיט 
אַ שרעקענדיג. האַרצען נאָכֿגעגאַנגען לאַנג נאָך זײנע סימפּאַטישע העל- 


ו 


פאַקט פון לעכּען , װאַרשױ , 1884 , איִן-98 


דען אויף זײער צאָרענדינ ען װעג, װאָס זײ האָכּען געראַרפּט רורכֿמאַ. = 


כֿען, --- פיהלט זיך פאָלקאָם בּעפרידינט, װען ער דערועהט פֿאַר 4 
זיך דאָס אונפערענדערליכֿע בּילר, װי עס טריאומפירט דער אמת און / 


דער שקר װערט פערשעמט און נירערגעשלאָגען . 


שמיר אַליין האָט אויך נאַנץ נוט געפיהלט ראָס, װאָם אין גע א" 


ווען אונגעװעהנליכֿעס, זאָנאַר אונמעגליכֿעם, אי דער לאַנע, װאָם 


ער האָט בּעשריעבּען ; ער האָט אָבּער נישט נאָר נישט געפנען פֿאַר / 


נוימיג זיך צו פערענטפערן דערפאַר, נאָר ער האָט אפילו אינגעפונען, 


דאָס ער קען זיך דערמיט בּעריהמען . ,ראָמאַנען, זאָגט ער אין רעה / 
פּאָררערע צו אײנעם פון זײנע ראָמאַנען 1), אין װעלכֿען עם געפינען / 


זיך, פון ערשטען קאַפּיטעל אָן , אונװאַהרשײנליכֿע סיטואַציעס,.--רֹאָ- ‏ / 


מאַנען זענען װי אַלץ אױף רער װעלט: זײ קענען נישט אַלעמען גע / 


פעלן , איינע זוכֿען אין אַ ראָמאַן ריכֿטיגע טיפּען און בּילרער , װאָס 
זאָלען טרײ איבּערנעכּען די װירקליכֿקײט, אַנרערע װילען נאר הערצ- 
צורייסענרע טראַנישע בּילרער , אָבּער די מעהרסטע לעוער פערלאַנ 
גען זעלטענע בּענעבּענהײטען און אונגעװעהנליכֿע מעשות, - װאָס קען 
אָבּער טאָן אַ פערפּאַסער, װאָס װיל צופריערענשטעלען די פאָרערונגען 
פון אַ פּובּליקום  ,‏ װעלכֿעס איז אַזױ פערשיעדען לוט זײן נעשמאַק ! 
, אום צופריערענצושטעלען מוז דער פערפאַסער נעכּען פון אַלץ אַבַֹּ- 
סעל : לעבּענסיקענען , טראַגישע בּילרער און איבּערנאַטירליפֿע בע 
שרײבּונגען*. 

דער ראָמאַניסט גלױבּט, אַז אין זײנע ראָמאַנען האָט ער זיך 
בּענוצט מיט די קונסט:רענעלען, װעלכֿע ער האָט אַזױױי נלענצענר 
אַלײן פֿאָרמולירט , און ער ערקלערט, דאָס ער קען זיך זעהר לײכֿט 
כּענעהן אָהן די שבחים פון די קריטיקער, װעלכֿע האָנבּען ,קײנטאָל 
נישט געקויפט אַ בּוך, ‏ װאָס זײ נעהטען זיך קריטיקירען". - 

אין שט"ר'ס ראָמאַנען געפינען זיך פיעל בּעשרײבּונגען און שיל.' 
דערונגען, קײנמאָל אָבּער מאַכֿען זײ נישט קיין-אײינרריק פון אַ זאָך, װאָס 
מען זעהט אוֹן בּעאָכּאַכֿטעט דירעקט , פֿון דער אַנדערער זײט , אונטער-. 
שײדען זײ זיך כּטעט קײנמאָל נישט אײנע פון די אַנדערע און רי העל: 
דען און העלרינען , װי אויך דרי שלעסער , - אין װעלכֿע זײ וואוינען 3 
און די נערטנער מיט די װאַסער:פֿאָנטאַנען, װְאו ס'קימען פאָר זײיע* 


. 


1} שמי"ר, די אייועונע פדוי אַרער דאָס פעיקויפטע קינד. א'ין הא 


| = שענער ראָמאַן . ווילנא 1882, 


יי 
, אע זט 


דּר. פינעס. 


' רע בּעבענענישען , זענען אַזױ עהנליך אײנער צום אַנרערן, אַו מֹעךף + 
6 --קֶען זײ פערבּײטען, די סימפאַטישע העלרין איו אַלעמאָל ,שען װי 

דער מאָנר און װי רער בּלױער היטעל, איהרע אױגען גלאַנצען, װי 
: בּריליאַנטען , איהרע האָהר זענען װײך װי שװאַרצע זײר און איהרע 
= שולטערען זענען װײס, װי מאַרמאָר ; איהרע װערטער שימען זיך, װי 
| פּערעל פון אַנ'עננעלסמונד און איהר שטימע קלינגט, װי אַ געטליכֿע 
מוזיק". {) 

די העלרען האָבּען כּטעט אַלעמאָל אײזערנע מוסקולען, װעה. 
רענד די ציגע פון זײערע געױבֿטער זענען מילר און אין זיערע 
אוינען קען מען דורכֿלעוען רי מעלאַנכֿאָליע פֿון זײיער נשמה. 
אין דעם זין האָט שמ"ר נאָר נאָכֿגעמאַכֿט און בּענוצט זיך מיט רי 
זעלבּע שילדערונגסיאַרטעןן,,. װאָס װערן געבּרױכֿט אַלעמאָל רורף 
שרײבּער, װעלכֿע האָבּען קײן טאַלענט, װי אויך קײן אֶרינינאַלי? 
טֶעט נישט , 

שמ"ר האָט נאָך געפּרובט שרײבּען היסטאָרישע ראָטאַנען (,רי 
יורישע קעניגין" ; ,נלות פּאָרטונאַל!; , מענש --- נאָט* : , דער לעצטער 
מלך" א, ז. װ.), די ראָמאַנען פון דעם מין זענען פון רי בּעסטע 
אָדער פיעל מעהר פון די װעניגער שלעכֿטע, װאָס ער האָט געשריע? 
בּען , אױיבּ איהם איז נישט געלונגען אין זײ בּעסער צו בּעשרײבּען, 
װי אין די אַנדערע ראָמאַנען, דאָס לעכּען פון די פּערזאָנען, װאָס ער 
פיהרט אַרױס אויפ'ן סצענע , װי אויך אױיפצובּויען װירער די סביבה, 
אין װעלכֿער די עראייגנישען זענען פֿאָרגעקומען , אױבּ דאָס האָט זיף 
איהם נישט איינג עגעבּען, --- איז ער רדאָך געבּליעבּען געטרײ רעם. 
היסטאָרישען אמת, איבּערגעבּענדיג די עראייגנישען גופא , 

שט"ר'ס סטיל איז אין פערגלייך מיט דיק'ס שוין אַ גרויסעף 
פּראָגרעסס, ער איז פיעל קלערער , אײנפאַכֿער און נאַטירליכֿער, הי 
טענדענץ צו ,גערמאַניזירען* די יודישע שפּראַך אין בּײי איהם כּטעט 
פּאָלקאָם פערשוואונדען און זי װײזט זיך אַרױים נאָר אין אײנצעלע, 
בּעוונדערע פּאַלען, װי צ, בּ,, בּײ ליעבּעס:ערקלערונגען, נאָר דאָם 
איז נישט אַזױ פֿיעל די וירקונג פון װעלען פערריכטען דרי שפּראַך , 
װי דאָם ,---און אין אַלג עמײן גענומען איז עס איהם נישט צו פעררענ 
קען ---װאָס ער װיל צוגעבּען די װערטער פין רי הֶעלרען אַ טיעפען , 
בּעהאַרצטען טאָןן, װעלכֿער זאָל מעהר פּאַסען צו רער לאַנע. רעה 


וא 3 


יי דיי ישי 


- {1} שמ"ר, דער חום, אַ ראָמאַן, װאַישױ, 1853, 


רי געשיבֿטע פון דער יורישער לימעראַמױ. - - 59 / 
ךא" 

: 2 
עליעבּטער זאָנט ,דער מאָנד' אָנשטאָט ,די לבנה'", ,דער ענגעל* 6 
אָנשטאָט ,מלאך" , און אױבּ די נעליענּטע פערשטעהט נישט אַלץ, / 


פּונקט װי דער לעזער, װאָס ס'װערט נערערט, איז עס דאָך אויף אַװ' / יו 


פיעל שענער כּלומרש'ט, װאָס װענינער מען פערשטעהט עם, אונטער- 
דעסען מוו מען צונעכּען און אָנערקענען, דאָס שט"ר, נליך װי אויף 
דיק און די אַנדערע שריפטשטעלער פין רער זעלבּער עפּאָכֿע, האָט, 
אַרופנעהמענדינ, אום צו בּעפּוצען די שפּראַך, פון דײטש און פון 
די סלאַװישע שפּראַכֿען װערטער, װאָס נלײכֿבּערײטענרע פון זי" 
האָבּען שוין עקסיסטירט אין יורישען , און דערזעלבּער צײט אַרױסנע- 
שעפּט פיעל װערטער און כּענריפען, װאָס זענען אין דער יורישי 
דײיטשער שפּראַך נעװען פּונקט אַזױ נײ , װי די אירעען, װאָם זײ. 
האָבּען אויסנערריקט , זענען נײ נעװען פאַר זײער פּובּליקום. אַ נרוי* 
פע צאָהל פון די װערטער און אויסדריקען האָט נישט פערזוימט אַרײנ- 
צודריננען אין דער נעװעהגליכֿער אומנאַנגס:שפּראַך , און איהר װער* 
מער:אוצר איז אויף אַזאַ אופן בּערייטענד אױיסנעװאַקסען . 

אויבּ סיר האָבּען זיך אַזױ לאַנג אָבּנעשטעלט אױַף שמרם. 
װערק, איז עס זיכֿער ניט איבּער זײער קינסטלערישען װערט , װאָם 
איז , װי מיר האָבּען שון דאָ נעפּרוכּירט װײזען, נלייך אַ נול, שטיר 
אָבּער פערדיענט אונזער איפמערקקאַמקײת דערפֿאַר, װײל ער א'ן? 
דער מעהר אױטאָריטעטער און צונלך דער מעהר בּעריהמטער פֿאָר- 
שטעהער פון אַ נאַנצער ליטעראַרישער שול ,--- אױיבּ ס'איז ערלויבּט 
צו נעבּרױכֿען דעם לעצטען בּענריף, װען עס װערט גערערט װע+ 
נען שריפטשטעלער , װאָס האָכּען צװישען זיך נאָר דאָס פאָלנענרע. 
געמײנזאַמעס : זײ פעהלט אַלעמען טאַלענט און ליטעראַרישע בּילרונבֿ ,. 
ראָמאַנען פון דעם מין , װי שמר'ס, האָבּען אין פערלויף פון פיעלע 
יאָהרען פערשוואומען די יוריש:דייטשע ליטעראַטור , אוֹן נישט קוקעני 
דיג אויף דעם, װאָס די געבּילרעטע עלעמענטען האָבּען אויך װײטער 
זיך בּעצויגען אינדיפירענם צום ,זשאַרנאָן", --- האָט דאָס נישט גע*. 
שטערם דער ליטעראַרישער קאַריערע פון די שמר'ם, נריסע און. 
קלײנע, די צאָהל פון װעלכֿע ס'איז אַ לעניאָן . עס זענען אפילו געװש 
אַזעלכֿע ,געכּילדעטע* צווישען די דאַמאָלסריגע, װאָס זענען אין זײער- 
האַס נענען ,זשאַרנאָן* נעװען גרײט צו כּענריסען די פּערראַרבּונבֿ. 
פון דער פּאָלקס:ליטעראַטור, אַלס דעם אָנהױבּ פון סוף, האָפענריג ,. 
דאָס די איכּערמאָס פון שלע5 טס, ד. ה. פון שמר'ם ליטעראַטור,, 
מעם אַװעק'הרג'ענען דאָס של עכֿטס נופא, די יוריש:דייטשע שפּראַך- 


אַלײן 1) : 
ראָס שלעפֿטם אין אָבֶּער אונטעררעסען נישט אױסגעראָט נע: 


װאָרען, און װאָס מעהר עם אין געװאַקסען די צאָהל מענשען, װ 


לעוען יודיש, איז אויך געװאַקסען די העזה און דער אונטערנעהטוננם? 


גײסט פון די ראָמאַניסטען, װאָס האָבּען זיך גענומען צו בּעפריעריגען - 


די גײיסטיגע בּערערפנישען פון לעזער , אַטעריקע, װעלכֿע האָט פרי* 
הער אַרױסגעפיהרט יודישע ראָמאַנען פון רוסלאַנד, האָט בּאַלר אָנגע+ 
הױבּען זײ צו פאַבּריצירען אַלײן, די יורישע עמיגראַנטען, װאָס האָבּען 
זײט דעם 1881:טען יאָהר פּערלאָזען די סלאַװישע לענרער און זענען 
מאַסענװײז אָנגעקומען אין רער ,נייער װעלט", האָבּען גענעבּען אַ פּובּ 
ליקום, װאָס אין זשערנע צו לעזען, אום זיך צו צושטרייען, און װאָס 


-האָט דאָ פערדיענט מעהר װי אין זײן פאָטערלאַנד, און האָט אויך 
געקענט מעהר. פערצעהרען אויף ליטעראַטור, װי אין רוסלאַנד, צוֹ. 


דער צײט טאַקע זענען נאָלדפּאַדען און צונזער , און צוגליך מיט זײ 
אויך שמ"ר , - אַװעק קיין אַמעריקא ; פאַר און נאָך זײ זענען אַהין. 
אַריבּער אויך פיעלע פון זײערע קאָפקורענטען, בּאַלד האָט די יורישע 
ראָמאַנעןליטעראַטור - אין אַטעריקא נישט געהאַט מעהר װאָם מקנא 
צו זיין איהר עלטערער שׂװעסטער אין רוסלאַנד, פּונקט אַזױױי נראָבּ 
פֿאַנטאַסטיש בנוגע צום אֹנהאַלט, פּונקט אַזױ פרעמד פון יעדער 
ליטעראַרישער פֿאָרם , --- זענען די ,אַמעריקאַנישע" ראָמאַנען, לױט. 
זײער גרוים, געװוען נאָך שרעקליכֿער , װי די ,רוסישע", איין ראָמאַן, 
װעלכֿער רופֿט זיך ,צװישען מענשענפרעסער" 9) , בּעשטעהט פון 96 


בּענדער } נאָך אינער , ,די. ניפט-מישערין" ) האָט 12 בּענדער, 


איינינע פון די ראָמאַנען זענען ערשיענען העפטענ:װײו צו 6--8 קאָ- ‏ 


פּיקעם , דער גאַנצער ראָמאַן אָבּער פלענט אָבקאָסטען בּיו אַ רובּעל 


1816 , אַזױ פּיעל איינציגע העפטלעך זענען ערשיענַען 4), יודיש 


האָט בּעקומען איהר קאָלפּאָרטאַזש:ראָמאַן  ,‏ װי ער האָט שוין לאַנג - 


עקסיסטירט אין אײיראָפּע , 
אויף אַזאַ אופן איז דער יודישער ראָמאַן װײט געװען פון דעם 


6 : 
) זעהט װעגעַן די געבּילרעטע בּיי ש. צינבּערג'ען אין אַרטיקעל ,די ושאַר- 


- גאָנישע ליטעראַטור און איהרע לעוער", װאָסהאָר , טערץ, 1905 . 


2) צוישען מענשענפרעסער , ניו-יאָרק (דאָס יאָהר איז נישט אנגעגעכען). 
3) די גיפטמישערין . = ,; : שיר ט 
4) עעהט דער יור", 1901, נומר 25. 


רי געשיפֿטע פון רער ירישער לישעראַשור ,. 


אַן ער זאָל װערען אַ טיטעל פאַר פֿאָלקסיערציהונג , װי 
זי פּאָרגעשטעלט דיק. דער ראָמאַן האָט אין רער אמתץ . 
נעהאָלפען צו פּערדאַרבּען דעם ליטעראַרישען געשמאַק פון. 
צונעוואוינענריג עס צו לעזען לײכֿטױניגע און פאַנטאַסטישע 


נישט קוקענדיג אויף דעם נוטען װילען יפון א. ם, דיק און אַנרערע 


משכּילים , װאָס זענען געװען בּעגײיסטערט מיט רי זעלבּע נעפוהלען, 
װי ער, איז די יודישע ליטעראַטור פּעראַכֿט נעװען, װי פריהער, 
מצד דעם גאַנצען געבּילרעטען עולם, װאָס האָט צו יענער עפּאָפֿע 
עקסיסטירט אין נעטאָ, די ליטעראַטור, װעלכֿע אין געװען פון אַלעמען 
פּעראַכֿט , און װעלכֿע האָט נאָר איין ענטשולרינונג נעהאַט פאַר איהר 
לעבּען : װאָס איהר טוים אין נאָהענט ,---רי ליטעראַטור האָט, פער* 
שטעהט זיך , בּײ אַזעלכֿע בּעדינגונגען נעקענט נאָר ערנער װעהן, 
צעפאַלען און אַרײנפּאַלען לײכֿט אַלס רױכּ אין די הענר פון די ליטע- 
ראַרישע נזלנים, און אױבּ דאָס ערגער װערן האָט זיך אַרױסגעװײען 
אין אַ בּעזונדער שטאַרקען אופן אין דעם ראָמאַן, איז עם דערפֿאַר, 
װאָס דער ליטעראַרישער צװײנג האָט מעהר, װי די אַנרערע, צוגעצויגען 
די שריפּטשטעלער אֶָהן טאַלענט, װײל ער האָט זיך ארויסגעװיעוען 
פּאַר געװינרײכֿער און צונלײך אויך לײכֿטער פון אַנדערע ליטעראַרישע 
צװיינען, דער ראָמאַן קען װערן געשריעבּען װי מען װיל, װײל רי 
הױפּטזאַך איז די שפּאַנענרע אינטרינע. 

צום נליק, װען דאָס ראָמאַנעןבּאַקען האָט רערנרײכֿט די נרעם. 
טע שטאַרקײט און עס האָט זיך װי אױסנערוכֿט, אַז ער שמעלט אין 
געפאַהר נישט נאָר ראָס נוטע רענאָמע, נאָר אפילו די צוקונפט פון 
דער יודישער ליטעראַטור, איז אין דער עפענטליכער מיײנונג פאָרנע= 
קוטען אַניאיבּערקעהרעניש, אַ נרופּע יודישע שריפטשטעלער, שטיצענ- 
דיג זיך אויף דעם מעהר אינטעלינענטען טײל פון פּוכּליקום, האָט 


ערקלערט אַ קאַמפּף דער ליטעראַטור, פון װעלכֿער שמ"ר איז נעװען | 


אײנער פון די בּערײטענדסטע פּאָרשטעהער 1); נאָר רי לאַגע פון 


5 + = 
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{} ש. ראַכּינאָויטש (שלום עליפֿם| : שמר'ם משפט {פערעפענטליכם אין ‏ | 


7 און אין אַנדערע קריטישע אַושיקלען װועגען ליטעראַפור , װעלכֿע ער האָט גע- 
דרוקט אין זיין ,יודישע פאָלקס-בּיבּליאָמהעק* אונטער דעם פּסעוידאָנים ,ש. בּיפֿערפרע-. 


סער'; י. ח. ראַװניצקי {רבּי-קצין|; אַ עסק טיט שמאַטעם , אַ רייהע אַרטיקלען--ליטע- - 


ראַרישע קריטיק---אין דער , כּיילאַגע צום יוד . פּאָלקפ-בּלאַטײ 1888, ס'ט פעטערבּורג ; 
צאם ועלבּע אין דעַר ,יודישעל פאָלקס-בּיבּליאָטהעק", בּ. 1, ו. 209--342, און 


דו. פּינעס, 


דער דאָזינער ליטעראַטור איז אָבּנעשװאַכֿט נעװאָרען נישט אַזױ פיעל 
איבּער די דירעקטע אָנפּאַלען אויף איהר, װי דעריבּער, װאָס צו רער 


: צייט איז געשאַפּען געװאָרען פאַקטיש אַ נײע ליטעראַטור  ,‏ און אין 


פערגלייך מיט איהר זענען די פעהלערן פון דער . ערשטער אַרױם: 


-נעטראָטען נאָך שאַרפּער און אָבּשטױסענדער . 


ערשט אין דער נאָך:משכּילישער עפּאָכֿץ האָט די ליטעראַטור, 
אַ דאַנק די נײע, טעהר נינסטינע בּערינגונגען , בּעקומען אַניאמת בּע: 
דיטענדע ענטװיקלונג . דער יסוד און די אָבּשטאַטונג גופא פון רער 
ליטעראַטור געפֿינען זיךְ אין דעם רעאַליסטישען ראָמאַן פון רעה 
השכּלה-עפּאָכֿע , װעלכֿען מיר װעלען בּעטראַכֿטען אין רעם פֿאָ"געני 


דען קאַפּיטעל, 


מיועקער" , 1887 אוּן אין ,דאָס הייליגע לאַנדי, 1841 . 


די געשיֿטע פון רער יורישׂער לישעראַטור , 


זצ. 
ש. י. אַבּראַמאַװיטש. 
(מענדעלע מוכר ספרים). 
די נישט:נינסטינע בּעריננונגען, װאָס האָבּען נעשטערט דער נאָר- 


מאַלער ענטוויקלונג פון דער יורישער ליטעראַטור בּיים סוף פון רער 
השכלה-בּעװענונג , האָכּען דאָך נישט געקענט פערטיליגען נישט רי לע- 


בּענס-קראַפּט , נישט דעם נייסט פון דער שפּראַך , נישט קוקענרינ אױף. 


אַלע אָנפאַלען , װאָס זענען נעװען געריכֿטעט נענען איהר , איז יוריש 
װי פּריהער, געבּליעבּען אַ פאָלקס-שפּראַך , אוֹיף װעלכֿער ס'האָט גערערט 
כמעט דאָס גאַנצע פאָלק, אַרינרעפֿנענריג אַהער אַפילו די משכילים 
אַלײן . די טיעפע אָרינינאַלימעט פון דער דאָזינער שפּראַך פֿון אַנ'אײ: 
נענטליכֿען פאָלק מים איינענטימליכֿע זיטען , האָט נאָך נישט געהאַט רי 
געלענענהייט זיך אַרױסצעװײזען אין ליטעראַרישע קונסט,װערק, דאָך האָט 
זי נישט אויפגעהערט צו עקסיסטירען און אָנצולאָקען שריפטשטעלער מיט 
אַנ'עכטען אינריווירועלען טאַלענט . און מיר זעהען װירקליך דעם נרעס- 
טען שריפטשטעלער , װאָס דרי השכלהיעפּאָכֿע האָט אַרױסגעגעבּען, װי ער 
זאָגט זיך אָבּ פון רי אירעען פון זיינע קאָלענען װענען יוריש און, נישט 
רעכֿנענדיג זיך טיט דער עפענטליפֿער טיינונג , ניט ער זיך איבּער דעה 
יודישער ליטעראַטור , און נישט כרי צו פערנרעסערן די צאָהל פון 
דיראַקטישע בּיכֿער , נאָר אום צו שאַפּען ליטעראַרישע קונסט-װערק אויף 
איהר, --קונסט:װערק, װעלפֿע האָכּען די שפּראַך מיט איין מאָל אַװעקנע* 
שמעלם אויף אַזאַ הויך, װאָס האָט בִּיו דאַן זיך אױסגערוכֿט פאַר ריין אונ* 
מענליך , | 


א 


דו, פינעס. 


די װערק פון ש. י. אַבּראַמאָויטש שטעלען פּאָר אין רער גע+ 
שיכֿטע פון דער יודישער ליטעראַטור איינע פון די בּערייטענרסטע ליטע 


! ראַרישע געשעהענישען . אַבּראַמאָװיטש רער פאָרגעננער פון דער גלענ- 


צענדער אוּן אָריגינעלער גרופע שריפטשטעלער, װעלכֿע בּעװייוט וך 
ערשט מיט 20 יאָהר שפּעטער נאָכֿ'ין 1880:טען יאָהר , איז זייער לייבּ- 
ליפֿער ליטעראַרישעער פאָטער אָדער , װי זיי רופען איהם אַליין, ,זייער 


-זיירע", אוּן זיינע װערק , פערנעהמענדיג דעם ערשטען אָרט לויט רער 


צייט , פערנעהמען עס אויך אפשר לוט דער אָרינינאַליטעם פון זייער 
אינהאַלט אוּן די מעלות פון זייער פאָרם , 

אױיבּ עס איז אונז ערלױבּט צו בּענוצען זיך מיט דעם עפּיטעט 
בּנונע צו אַ שריפטשטעלער , װאָס לעכּט נאָך מיט אונז, און װען מיר 
ווילען בּעשטימען אַם בּעסטען דעם אָרט , װאָס אַכּראַמאָויטש'עם װערק 


| פערנעהמען אין דער יורישער ליטעראַטור , -- מווען מיר זאָגען, אַזֹ 


ער איז דער קל אַסיק ער פון דער דאָזיגער ליטעראטור , 

אין אַנ'אױטאָבּיאָגראַפישער נאָטיץ, װאָס ער האָט געשריעבּען פאַר. 
אַ זאַמלונג פֿון בּיאָנראַפיעם אין העבּרעאיש 1) , - זאָגט אַבּראַמאָװיטש 
דאָם זיין לעבּען איז נלייך פון אָנהױבּ , װי איינגעאָרדנעט נגעװאָרען דורך 
אַ געניטער האַנד אויף אַזאַ אופן , אַז ער האָט בּעקומען אַלע נױיטװענ- 
דיגץ עלעמענטען און יריעות , װעלכֿע ער האָט געדאַרפט, כּרי צו כּע= 
שרײיבּען דאָט לעבּען פון געטאָ, מיט אַ הומאָר, װעלפֿער איז אַזױ חאַ. 
ראַקטעריסטיש פאַר איהם , שרייבּט ער: ,עס שיינט, דאָס װי איך 
בּין נעבּוֹירען געװאָרען , בִּין איך בּעשטימט נעווען צו ערפילען די ראָלע 
פון אַ שריפטשטעלער בַּיי מיין פאָלק, ‏ בּיי מיין אָרים אונגליקליך פֿאָלק. 
און אום אִיך זאָל טאַקע בּעקאַנט װערען מיט דעם פאָלק אינגאַנצען , שוין , 
גלייף פון אָנהױבּ, האָט נאָט געואָנט : ;נעה , מײין פוינעלע, פליה אי 
בּער דער װעלט און זי דער אונגליקליפֿסטער פון 'רי אונגליקליפֿע, דער 
יוד צווישען די יורען" . 

און װירקליך , אַּראַמאָזויטש יעם לעבּען איז פערבּיי, װי בּיי אַלע. 
יודען פון יענער צייט אין לערנען נמרא און אין קאַמפף פאַר רער עק" 


סיסטענץ , ראָך זענען אין לעבּען בּיי אַבּ, פאָרגעקומען איינינע אױסער- . 


אָררענטליפֿע געשעהענישען און אייניגע טראַפען , װעלכֿע האָבּען געהאַט 
אַ װירקונג אויף זיינע ליטעראַרישע װערק . 7 
ש. י, א, איז נעבּוירען געװאָרען אין אַ קליין שטערטיל פון ליטוײ 


יי יייז יי 
1) ,ספר זכרון" , אױסנ. האסיף , 1889, 
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1 


יש 
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די געשיבֿמע פון רער יורישער ליטעראַמו. - 


קאַפּול (מינסקער נובּ.) אין 1826:טען יאָהר , זיין פאָטער איז אַפּילר / 
קיין נביר נישט געװען, נאָר אַזױי װי ער איז נעװען אַ גרוֹיסער למרן 
און אַ בַּקִי בּתּורה און האָט זיך אױסגעצײכֿענט מיט זיין פרומקייט אוך / 
שכל, איז ער געװען פון די שענסטע און נעעהרטסטע בּעלי הבּתּים אין / 
דער דאָרטינער קהלה . אין זיין ראָמאַן , שלמה רבּ חיים'ס* 2), װעלפֿעה / 
האָט אַניאױטאָבּיאָגראַפישען חאַראַקטער , בּעשרײיבּט אַנּראַמאָװיטש מיט / 
דיהרענדע װערטער די פּאַטריאַרפֿאלץ פינור פון זיין פאָטער, אַיוֹר פון / 
אַלטען דור , װעלכֿער האָט אָפּט אויפגעװעקט פריה פאַרטאָג זין קינ / 
לערנען נמרא. װי אַלע קינדער פוז יענער ציים , איז אַבּראַמאָװיטש פון / 
אָנהױבּ גענאַנגען אין חדר , דערנאָך איז ער אַװעק קיין װילנא און מינסק 
און האָט נעלערנט אין די ישיבות. די עראינערונגען זיינע װענען די יאֶה- 
רען, װאָס ער האָט פּערבּראַפֿט אין די ישיבות , די פריירען און. ליידען, 
װאָס זיי האָכּען איהם גענעבּען, בּילרען מעהרערע נלענצענרע זייטען אין ‏ 
זיינע ראָמאַנען . ' 
ער איז נאָך קיין פערצעהן יאָהר נישט אַלט נעװען , װען זיין פאָי 


| == מער איז געשטאָרבּען . זיין מושער איז געבּליבּען אֶהן מיטלען מיט אַ 


פאַמיליע אויף די הענך, און האָט בּאַלר חתונה געהאַט אַ צווייטען מאָל 
מיט אַ יורען  ,‏ װאָס האָט נעהאַלטען אין אַרענדע אַ װאַסער-מיהל, װעל+ 
כֿע איז געשטאַנען אויפץ בּרעג פון אַ נרויסען טייך , אֵין מיטען װאלר, 
און די גאַנצע פֿאַמיליע איז אַריבּערגענאַננען װאוינען אין קליינעם הייזעל, 
װאָס האָט זיך געפונען בּיי דער מיהל . די איינוואוינער פון דער מיהל 
האָבּען . קיין אַנדערע שכנים נישט נעהאַט, װי נאָר איינינע פּוערשע 
פּאַמיליעם , װאָס האָבּען געוואוינט אויף יענער זייט טייך , 

די יאָהרען , װאָס אַכּראַמאָװיטש האָט פּערבּראַכֿט אין רער ראָוי. 
נער איינפאַכֿער און נאַטירליכֿער סביבה, האָבּען געהאַט אַ טיעפע װירקונגֿ 
אויף דער פּאָעטישער נשמה פונ'ם יונגעל. ער האָט װייטער גענוטען 
לערנען נמרא , װעלכֿע עֶר האָט אָנגעהױבּען אין חרר און אין רי ישיבות, 
דאָך האָס ער אָפּט אַרומנעבּלאָנרושעט איבּער'ן װאַלר , האָט זיך אויפ. 
מערקזאַם צונעקוקט צו דער נאַטור און צוגעהערט זיך מיט אַנ'אָפּענעם 
אוער צו אַלע נערוישען , װאָס האָבּען זי אָנגעפילט . 
| ,מיין מוזע , שרייבּט ער אין זיין אױטאָבּיאָגראַפיע  ,‏ טיין אמה- 


2) שלמה רב היים'ס , 8 בּילד פון יודישען לעבֶּען אין דער לימוי, פֿון 
5 ,, עָ מוכֿר ספרים . אױסגאַבּץ ,מענדעלע" , געואַטעלטע שויפמען בּ. 11 } װאַרשױי 
0,. 


רר. פינעם. 


צעליעבּטע מוזע , װעלכֿע האָט געטאַפֿט , אַז איך זאָל שליעסען פּריינר. 
:שאַפּט מיט די בּוימער , פוינלען אוּן רי בּאַכּעלעך אויף רער ערר, האָט 
זיך מיר בּעוויוען טאַקע בּשעת מיין אױפענטהאַלט אויף דער איינזאַמער 
און פּערלאָזענער מיהל". אַ דאַנק דער פריינרשאַפט האָכּען מיר איצט 
די אָריניגעלסטע בּעשרײיבּונגען פון רער נאַטור, װעלכֿע עקפּיסטירען 
אין דער יורישער ליטעראַמור . 

דערווייל זענען רי יאָהרען אַװעק און מען האָט נעמוזט אָנהױבּען 
טראַכֿטען װענען דער. צוקונפט פון דעם יוננען גמרא:למרן . דורך אַ צוֹ. 
פּאַל איז איהם אויסגעקומען רורפֿצומאַכֿען אַ טשיקאַװען לעבּען. איינער 
אַ יוד , אַ קאַפּולער אייגוואוינער , װעלכֿער איו נעװען בּעקאַנט מיט'ן נאָ. 
שען אברהם'על דער הינקערינער, האָט זיך צוריקנעקעהרט אין 

עדטיל נאָך אַ לאַנגען אױפענטהאַלט אין די' דרום:רוסישע פּראָװינ 

צען ; ער האָט אָנגעדערצעהלט גוזמאות'ריגע מעשות װענען רײכֿמים 
און גוטסקייט פון די יורען , װאָס האָבּען געואוינט אין יענע קאַנטען , 
און האָט גערופען. זיינע צוהערער , אױסצעװאַנדערן אַהין מיט איהם . 
דאָס איז גראָר געװען די עפּאָכֿע, װען פיעלע יורען פון רער אָרימער 
און אָבּנעשװאַכֿטער ליטוי זענען אַװעקגענאַנגען אין די פּראָװינצען פון 
װאָלין און פּאָדאָל , װאו רער גרעסטער טייל זענען אָנגעקוטען אַלס 
מלמדים אין די הייזער פון רי רײכֿערע אָרטיגע יורען , װעלכֿע וענען - 
נישט נעװע: אַזױנע בּקיאים אין תּורה, אַכּראַמאָויטש'עס אַ מוהמע, 
װאָס האָט אין פערלױף פון אַ לאַנגער צייט נעמאַכֿט אומױסטע אָנ: 
שטרענגונגען , כדי צו ענטרעקען דעם אױיפענטהאַלט'ס:אָרט פֿון איהר 
מאַן, װעָלפֿער איז אין א שענעם טאָג אַװעק און האָט נישט מעהר נע. 
לאָוט פון זיך הערען , האָט צום סוף בּעשלאָסען , הערענדיג אברהם'עלס 
מעשות , זיך אַװעקצולאָזען זוכֿען איהר מאַן אין דעם פון , ראָס-נײ ענט* 
רעקטען" לאַנך, זי האָט נישט נאָר מיטגענומען אַברהם'על רעם הינקע* - 
דיגען, װעלפֿער איז געווען אַ מין אָנפיהרער פון רער עקספּעריציע, װייל 
ער האָט געװאוסט דעם װענ און האָט געהאַט אַנ'אײגענעם פערר און 
בּויד, נאָר האָט אויך מיטגענומען איהר פּלעמעניק , װאָם איו ראַן אַלט 
געווען אַכֿצעהן יאָהר , 

אַכּר, ,. זייענדיג אָרים און אַרומגעהענדיג לייריג , האָט אויך זיך 
פעראינטערעסירט מיט דער פּערספּעקטיװע וענען רײכֿטימער און נוטס- 
קייט , װאָס אברהם'על האָט קונציג פאָרגעשטעלט אין געשילדערט פאַר 
זײַנץ פערבּלענדעמע אוינען, די אילוזיע פון דער מוהמען און פֿון פּלע. 
טעניק האָט, פערשטעהט זיך, לאַנג נישט נגערויערט. װי זײ. האָבּען 
אך נאָר דערװוייטערט פון זייער נעבּורטס:שטאָרט, האָכּען זי נישט פער- 


די געשיפֿטע פון דער יורישער ליטעדאַשור, 


יפערזוימט זיך צו איבּערציינען , ראָס רער אמת'ער ציעל פון רעם מענ* - 


שען, װעלפֿען זי האָכּען זיך אָנפערטרױט ,- איז נעװען נישט קיין אַנרע* 
דער , װי אויסצונוצען זיי פון זיין טובה װענען; ער האָט זי נענױים, 
צוקלױבּען נדבות און איהם אַװעקצוגעבּען ראָס נעלר, 
די אָרימע פרוי. האָט אַלעמאָל אַרױסגערופען צו זיך דעם רחמנות 
פון די יורישע פרויען , װייל זי איז דאָך געװען אַנ'ענונה, אַװי, ראָס 
זי איז צװאַמען מים דעם יוננען אָרימען לערנער װירקליך געװאָרען אַ. 
פּראָרוקטיװע עקספּלואַטאַציע אין די הענד פון חיטרען אברהם'על , 
זענען זי אַזױ אַרומנעפאָהרען פון שטאָרט צו שטאָרט, שטענרינ אין 
דער דרום-ריפֿטונג , מאַפֿענריג גרויסע אומװענען , װאָס האָבּען נעפּאַסט 


פֿאַ אברהם'עלם רעפֿנונגען , ידי פרוי האָט געהאָפּט צוּ נעפינען אויפ} ‏ 


װעג פוּן איהרע נסיעות איהר פערלױירענעם מאַן ; דער יונגער.מאַן, װי- 
דער, האָט מורא נעהאַט, זי צו פערלאָזען און צו בּלייבּען נאַנץ אַלײן איין 
אַנ'אונבּעקאַנטען לאַנר . 


אַ נליקליכֿער צופאַל האָט איהם מיטגעהאָלפען אַרױסצוראַטעװען. 


זיך פון זיין שװערער לאַנע. אײנמאָל האָט זיך רער װאָנען, -- אין 


װעלפֿען ער איז געזעסען צואַמען מיט זיין מוּהמען און אברהם'לען און. 


װעלכֿער האָט געראַרפט פּערלאָזען רי שטאָרט קאַמענעץ-פֿאָראָלסק, -- 
צװאַמענגעשראָפּעָן מיט אַנ'אַנרער װאָגען, װאָס איז געפאָהרען אַנטקע- 
נען . אַכּראַמאָװיטש האָט איינפאַך נישט נענלױבּט זיינע אױערן, װען 
ער האָט דערהערט מיט אַמאָל, װי עס רופט אױם זיין נאָמען איינער 
פון די פּאַסאַזשירען , װאָס זענען געועסען אין דעם צװייטען װאָנען. 
רער מענש, װאָס האָט איהם אָננערוּפען בּיים נאָמען , איז געװען זיינער 
אַ געוועזענער חבר , װאָס האָט איהם יעצט רערקענט , 

דאָס װאַנדערלעכּען האָט אויפנעהערט, טיט זיין חבר האָט ער ויך 
צוריקגעקעהרט אין דער שטאָרט , װעלכֿער ער האָט זיך נעקליבּען צו פֿער- 
לאָזען ; די בּעזונדערע װעלט פון די יורישע בּעטלער , װעלכֿע ער האָט 
געהאַט רי געלענענהייט צו בּעאָבּאַכֿטֶען בּיז רי קלענסטע איינצעלהייטען 
אויף זיין רייזע מיט אברהם'על דעם הינקעריגען, האָט ער נאָכֿרעם בּעי 
שריבּען אין איינעם ‏ פון זיינע בּעסטע ראָמאַנען : ,פישקע דער קרומער"; 1) 


יה 


{) פישקע דער קוומער" , אַ מעשה פון יירישע אָרעמע ליים, און. ש. +. אַב- 
דאַמאָנויפש {מענדעלע מוכר ספרים| . פערלאָג ,מענרעלע" , געיאַמעלטע שריפטען , בֹּ 
ואַרשױ , 1910.+ 


רר. פינעםס, 


דער נאָמען איז איהם קענטיג אַריין אין מוח , װען ער האָט זיך רער= 

מאָנט אָן דעם טענשען , אַ דאַנק װעלכֿען ער האָט בּעקומען במעט אַלע 

+ קענטענישען פֿון אַ יורישען קבּצנ ײישען לעבּעף * 
אין קאַמענעץ:פּאָדאָלסק איז אַכּראַמאָװיטש בּעקאַנט געװאָרען מיט. 


. דעם העבּרעאישען און יורישען פּאָעט נאָטלאָבּער , װעלכֿער איז געװען 


לעהרער אין אַ טלוכה:שול פּאַר יודישע קינדער , אונטער דער לייטונג 
פון דעם פּאָעטיס עלטערער טאָכֿטער , האָט זיך אונזער יונגער פּאֶעט. 
גענומען לערנען טיט התמדה די רוסישע און רייששע שפּראַך און זייעה 
ליטעראַטור ; | 
און 1806:טען איז ער' געװאָרען אַ לעהרער אִין דער מלוכה:שול 
אין קאַמענעץ, און שפּעטער אַהין האָט ער זיך בּעזעצט אין כּערריט? 
שעװ , זיין בּוך אָבּער , די טאַקסע", װאָס איז פערעפענטליפֿט געװאָרען 
אין 1869:טען יאָהר און אין װעלכֿען ער קריטיקירט געװיסע חסרונות 
פון קהל'שען לעבּען, האָט אַזױ אױפגעבּראַכֿט גענען איהם רי תּקיפים 
פון דער קהלה, דאָס, כדי אויסצו מיירען זייערע רדיפות האָט ער פער: 
לאָען די שטאָדְט און איז אַװעק קיין זשיטאָמיר , װעלכֿע איז צו דער 
צייט נגעװוען דאָס צענטרום פֿון דער השכלה, אין 1881:טען יְאָהר איז עה 
געװאָרען דער דירעקטאָר פֿון דער תּלמוד-תּורה אין אַדעס ; רי שטעלע 
פּערנעהמט ער נאָך ער היום . אין 1882:טען יאָהר האָבּען זיינע פריינר 
און פערעהרער געפייערט דאָס פינףאון:צװאַנציגסטע יבּילעאום פון זיין 
ליטעראַרישׂער טעטינקייט 9). היי:יאָה (1919). איז מיט גרוים פּאַ: 
ראַר אוּן בּעגייסטערונג געפייערט געװאָרען דאָס 79:יאָהרינע יובּילעאום 
פון אַכֹּר,='ם נעבּורטסטאָג . דער יום טוב האָט געדױע-ט דריי טעג און 
האָט צוגעצויגען צוֹ זי די אויפמערקזאַמקײט פון אַלע יורישע קלאַ+ 
סען , 
ו דו ערשטע װערק, װאָס אַבּראַמאָװיטש האָט פערעפענטליכֿט, זע* 
נען געשאַפּען נגעװאָרען אין העכבּרעאיש ; זי בּעהאַנרלען בּעזונרערם 
. פּראַגען פון פּעדאַגאָניק און ליטעראַטור . דער פּערפאַסער האָט אַ גרויסע 


- פערדיענסט פֿאַר דער בּית-המדרשייונענד דורך דער ,נאַטור:געשי5ֿטע*, - 


װעלכֿע עף האָט איבּערזעצט אָדער בּעסער איבּערגעאַרבּײט פון דייטש: 


1 זְעֵהם א. ב. גאָטלאָבער , זברונות {עראינערונגען איבּער יוד. שרויבער און. 
ספרים} אין דעו יורישער פאָלקס-בּיבּליאָטהעק . 1 
2ן עעהט עװאָסהאָר", 1884 . דעצעמבּער: ?, בּינשטאָק, אַיום טוב פֿאַר 


- דער זשאַוגאָנישער ליטעראַטור , 


העבּרעאיש (די' טאַטעס און די קינדער, זשיטאָמיר, 1868) און 
האָט געזאָלט בּעשרײבּען דעם קאַמפּף צװישען דעם אַלטען און ניץן - 
דור 3ײ יודען , האָט נעהאַט נאָר אַ מיטעלמעסינען ערפאָלג; ער עג 
נאָר. אַ היסטאָרישען װערט . 


אין העבּרעאיש 1), אײן ראָמאַן, װאָס ער האָט פערעפענטליכט אן / 


: 6 


ערשט נאָר אין די יורישע ראָמאַנען װײזט זיך אַרױם צום ער- / וְּ 


שמען מאָל די גאַנצע קראַפּט און די נאַנצע אָריגינאַליטעט פון אַבּראַ / 


מאָװויטשעם טאַלענט, אין דעם אױטאָבּיאָנראַפישען נאָטיץ, װעלכען - 
מיר האָבּען שוין נעהאַט די געלענענהײט צו ציטירען, דערצעהלט ' 
ער אונז אַלײן איבּער די מאָטיװען, װעלכֿע האָכּען איהם געצװאונגען, 
איהם --- דעם משכּיל, צו צורײסען דעם בּונד מיט אַלע אידעען, װאָס ‏ 


4 


7 


יט 


2 
*, ו 


האָבּען נעהערשט אין זײן סביבה װענען יוריש, און װענען רעם אי / 


נערליכֿען קאַמפּף, װאָםס ער האָט נעמװחט דרכֿמאַכֿען, בּעפאָר ער 
האָט זיך בּעשלאָסען צו װערען אַ ,זשאַרנאָנישער" שרײבּער, דרי ער* 
צעהלונג איז אַזױ חאַראַקטעריסטיש װי פאַר דער פּסיחאָלאָניע פֿון אַבַּ 
ראַמאָװיטשיען אַלײן, אַזױ אויך פאַר דעם אַלגעמײנעם נײסט פֿון דע 


עפּאָכֿע , צו װעלכֿער עס געהערט זײן ליטעראַרישע טעטינקײט, ראָס / 


מיר נעפינען פּאַר אינטערעסאַנט צו ציטירען דאָ איינינע שטעלען : 
,אט בּין איך", זאָגט ער , אַרוסרופענדיג. זײנע עראינערונגען 


װענען די צװײיפלען, װאָס האָבּען איהם געדריקט אין דעם ענטש"- ‏ 
דענדינען מאָמענט פון זיין ליטעראַרישער קאַריערע; ;אָט בִּין איך -- / 


דער , װאָס האָט געזוכֿט אַרײנצודרינגען אין דאָס אינערליכֿע לעכּען 


פֿון פּאָלק, אום דעונאָךן צו בֶּעשְׁרֹיינּעץ עס אין דער ביבּלישע / 


שפּראַך. אי דען אָבּער נישט אמת, אַז דער גרעסטער שױל פון | 


מײן פּאָלק פערשטעהט נאָרנישט די שפּראַך און קען נאָר דעם ,זשאַר: 


נאָן"* ? צו װאָס נוצם די נאַנצע אינטעלעקטועלע און פיזישע אַרבּײט / 


פון אַ שרײבער , װען זײַן פאָלק האָט פון דעם נאָרנישט 1 און מיך 
פּערפּאָלנט אָהן אויפהער די פראַנע : ,פֿאַר װעמען אַרבּיט איך דען :* 


אונזערע שריפטשטעלער בּעטראַבֿטען דעם ,זשאַרנאָן" פין אױבּען / 


אַראָכּ און האָבּען איהם נאָר פּעראַכֿטעט. און אױנּ ער לאָוט זיך 


שוין אַראָכּ אַזױ ניעדרינ, ראָס ער שאַפּט עפּעםס אין דער פּעראַכֿטער / 
שפּראַך, --- טוט ער אַלעס מענליכֿעם, אַו עַם זאָל בּלבּען בּסּר חי | 
מעשה, װעלכֿע קען אָבַּשװאַכֿען זיין כּבור צװישען לײמען. רער געראַנק4 | 


1) תלרות הטבע, 4 בּענדעו, 1892--1871 נאָך-לענץ. 
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164 | דרר, פּינעט ‏ 


אַז שרײבּענרינ אין יודיש װעל איך אויפהויבּען נענען מיך רי עפענט 
ליכּֿע טײנונג , האָט מיך זעהר בּעאונרוהיגט, נאָר ראָס, בּעװאוסטזין , 
אַז סײן טאַט איז נוצליך, האָט ענדליך אַרויסנערופען אין מיר אַ טיע. 
פע כּושׂה, װאָס איך טראַכֿט גאָר װעגען אַזעלכֿע זאַכֿען, און איך 
האָבּ צו זיך אַלײן געזאָגט: זאָל זײן װאָס עם װעט זין! איך װעל 
קעמפּפּען אין דער ערשטער רײיהע פֿאַר ,זשאַרגאָן* און איך װעל ריע 
נען מיין פאָלק" 1) . אַבּראַמאָװיטש האָט ויך נענוטען שאַפען אין יֹ* 
דיש דערפּאַר, װײ? איהם האָט דערצו געשטופּט רער געדאַנק, צו 
זײן נוצליך דער מעהרהייט פון זײנע כּרירער אוֹן שװעסטער, עם איז 
אפשר אויך ריכטיג , װען מען זאָל זאָגען, דאָס אױיסער דעם אומי* 
ליטאַריסטישען מאָטיו, האָט איהם אויך דער אונבּעװואוסמזינינער אינ= 
סטינקט פון אַ קינסטלער געשטפּט צו בּעשרײבּען ראָס מאַלערישע 
לעבּען פון יודען אויף דער זעלבּער שפּראַך, אין װעלכֿער ראָס ראָי 
זיגע לעבּען האָט הױפּמזעכֿליך זיך פֿרױסג עװיעוען, 
דער ראָמאַן, טיט װעלכֿען אַבּראַמאָװיטש איז צו ערשט אַרױס 
אין דער יודישער ליטעראַטור, איז געװען: ,ראָס קליינע מענשעלע אָרער 
רי לעבּענס-בּעשרײבּונג פון אברהם יצחק תּקיף"; ער איז פערעפענט: 
ליכט געװאָרען צום ערשטען מאָל אין דעם יודישען זשורנאַל ,קול ? 
מבשר", װעלכֿער האָט אָנגעהױבּען צו ערשײנען אין אַדֹעס אין 
82 עען יאָהר אונטער דער רעדאַקציע פון צעדערבּוים'ען, רער 
רעדאַקטאָר פון דער העבּהעאישער צייטונג , הטליץ", אין דעם ראָמאַן, 
װי אויך אין דער פינף-אַקטינער דראַמע : ,די טאַקסע אָדער די בּאַגרע 
שטאָרט-בּעלי טובות, װאָס איז פערעפענטליכֿט געװאָרען אין 1809, 
קריטיקירט ער בּיטער די תּקיפים פון דער יודישער קהלה און בּעזונדערס 
די, װאָס האַלטען רי קאָראָבּקע, אײנער פון די מעהר בּעקאַנטע גבּאים 
פון אַ יורישער קהלה דערצעהלט אין דעם ;קליין מענשעלע", אין רער 
פאָרם פֿון אַניאױטאָבּיאָנראַפּיע, װי אַזױ ער האָט רערגרײכֿט צו פער* 
נעהמען צווישען זײנע שטאָדט:לײט אַזאַ בּכּבורי'גע לאַגע. פון קינדהײט 
אָן האָט ער זיך געלערענט סמיט התמדה די תּורה, װי אַזױ צו זײן. 
א ,קלין מענשעלע*, צו חנפה'ענען די שטאַרקע, צו דריקען די שװאַ: 
בּע, גישט אָבּשטעלען זיך פאַר קײן זאַך, װאָס איז נוגע זיינע ענאָאיס? 
טישע אינטערעסען , אַלעמאָל אַרויסשטעלען זיך פאַר אַ בּעל-טובֿה, פאַר 
אַ מענשען, װאָס טראַכֿט נאָר װעגען טובת הכּלל, אין ,רער טאַקסע* 


+ יי דיי דיי יי חי זי חי + 8955 


) ,פפר זכרון" אויבּ. ציט, 


װערט אַרוסנעפּיהרט שוין נישט אײן מענש, נאָר אַ נאַנצע. בּאַנרע 


ףא 
: 
:/ | 


1 


,בעלי טובות*, אַ ספּאָריק, אַ תּם, אַ שאַנרהאַפּטער בּעל:תכלית, און / 


אַלע זײערע מקורבים האָבּען קײן אַנדערע בּעשעפטינתג נישט, חי 
בּלל:ענינים און קײנטאָל לענען זײ בּי"ה דערבּײ נישט צו. קײנער 
האָט זײ נישט נעװעהלט; זײער אײנצינעס רעכֿט, װאָס זײ האָבּען צוּ 
עקספּלואַטירען דעם עולם, איז דאָס, װאָס זײ זענען , שענע יורען", 


ד. ה, , יורען, װאָס קענען לערנען , זענען בּני רחמנים , יראי שמים 


אָרער, בּעסער געאָנט, װאָס פערשטעלען זיך פאַר נרויסע פרוטאַקעס. 

יעדער אײנער , װאָס װיל װערן צוגערעכֿענט צוֹ זײער קאָט= 
פּאַניע , מוז פֿאַר אַלע אויפװײזען, אַז ער איז אױיך אַ ,שענער יור". 
לאָזט מיך אויך אָבּלעקען אַבּיין, בּעט זיך איינער פון זײ מיט טרערען 
אין די אוינען , בּין איך דען אויך נישט אַ ,שענער יור :* אין ספֿאָי 
דעק'ען 1) האָט אַבּראַמאָװיטש אונז נעװיזען אַ מענשען, װאָס בּעזיצט 
אַ זעלטענעם כֹּח און געשיקטקיט, קײנמאָל נישט, אפילו אין די סאַמע 
קריטישע לאַנען, פערליערט ער נישט זיין קאָלטבּלוטינקײט, קײנמאָל 
נישט, אפילו פֿאַר זײנע חברים װעט ער נישט איפהױבּען צו הױך 
זיין קוֹל : לײרט ער דען נישט פון פערשיערענע פיחוש'ען, אײרעלע 
קראַנקהײטען 1 דאָס איז דאָך אײנער פון די װיפֿטינסטע אַטריבּוטען 
פּאַר אַ ,פײנעם יורען"; בּשונדערס אָבּער הערט ער נישט אױף צו 
זיפצען , קרעכֿצען און פערניסען טרערען אױף דעם בּיטערן לאַנגען 
נלות, און װאָס טיעפער עס איז דער קרעכֿץ, װאָס מעהר טרערען 
עס ניסען זיך , אַלץ שטאַרקער איז דער קלאַפּ װאָס ער דערלאַנגט, 
אויף אַנ'יאספה פון די ,כַּעֹלי טובות", האַלט מען זיך אַנ'עצה, װאָס 
מען זאָל טאָן מיט די 100,000 רוכּל, װאָס די רענירונג האָט, 
לוט זײער בּיטע, צונעשיקט אויף די כּערערפנישען פון דער קהלה ' 
סען הוליעט , מען איז פרעהליך, װי אויף עפּעס אַ שמחה, יעדערער 
װײזט אָן די סומע, װאָס די שטאָדט איז ,איהם שולדע*", ערשט 
מיט אַמאָל קומט אָן די בּשורה, אַז די רענירוננ האָט אַרױסנעשיקט 
אַ רשיזאָר צו רעוידירען די חשבּונות און די בּיכֿער אין דער דומע. 
בּעקומענדיג די דאָזינע מיאוס'ע בּשורה, װערט ספּאָדרעק זעהר אומע: 
טינ ; ,אח , זעהר-אַ שווערער נלות ! אָט האָט איהר אַ רעװיזאָר ! מיר 
זענען בּעונותינו הרכּים אין נלות , השי'ת זאָל רחמנות האָבּען !* און 
מיט אַ װענינער טרויערינען, אָבּער מעהר בּעדייטוננספולען טאָן לַיינט 


1) פּפּאָרקק איז דער העלד פון ,דער טאַקסע", 


דר, פּינ ע פ'י 


: - ער צו 1 ,עם װעט מסהּמא מיט נאָט'ם הילף זיין רעכֿט, פערשטעהט 
- איהר 1* ,מיר פערשטעהען*, ענטפערט רי גאַנצע כּנופיא 1). און 


זײ האָבּען איהם גוט פּערשטאַנען : ענדליך, איז דער רעגירונגס:בּע= / 
אַמטער אויך מֵעהֵך נישט װי אַ מענש, און מען קען דורכֿקימען טיט / 
דער נאַנצער װעלט,., | : 

אַבּראַמאָװויטש. האָט זיך אויסג עצײכֿענט מיט זיינע שילרערונגען 
פון דער פֿאָלקס:מאַסע + אַרבּײטער, בּעלי מלאכֿות, און אַלע די, װאָם 
לײירען און מווען טראָגען אויף זײערע פּלײיצעס אַלע אָבּצאָהלען, װעל: 
פֿע זענען געשאַפּען געװאָרען דורך די , שענע יורען*, דאָס גוטמוטיגע 
פֿאָלק , װאָס האָט ליעבּ שענע פּראַזען, רערט אויף אַ מאַלערישער און 
בּילדער-פולע שפּראַך ,. קומט לײכֿט אַרײן אין כּעם, אָבּער עס פעהלט 
איהם צו דער זעלבּער צײט אָרנאַניזאַציע, עהרליכֿע פיהרערס ; נאָך אַ 
מאָמענט אויפרעגונג , װערט עס בּאַלד דערשראָקען, פּאַלם אַרײן אין 
זײן אַלטער אַפּאַטיע און הױיבּט אָן, װי פריהער, צו כּעקומען ,טובותי 
פון רי פיעלע , פיעלע ,ספּאָרעק'ס* 

דער פּאָזיטיװער העלד אין דער דראַמע אין פאָרג עשטעלט אַלם 
אַ יונגער משכּיל מיט נאָמען וועקער, אַגעװעוענער געשעפטם- 
פיהרער בּײ ספּאָריקיען, װעלכֿער---זייענריג אויפנערענט פון די עולות, 
װאָס עם טוט אָבּ דער ראש הקהל, און נגעריהרט דורך די סצענעם 
פון עלענד און שמערצען, װעלכֿע ער האָט צוגעועהן---ערקלערט אַ 
קאַמפֿף די אַלע בַּעלי טובות און אין זײנע עפענטליבֿע רעדעס רופט 
עה דאָס פּאָלק, עם זאָל אויפשטעהן און אַראָבּװאַרפען פון זיך דעם 
יאָך פֿון די פֿאַראַזיטען, װאָס עקספּלואַטירען איהם, צום אונגליק 


אָכּער האָט ער בּאַלד פערלוירען זײן מוט צוליעבּ די מפּלות, װאָס 


האָבּען זיך נאָפֿאַנאַנר געשאָטען אויף זײין פּראָפּאָגאַנראַ, צוליעכּ דער 
עם הארצות פון אַלע אַרומיגע, ער האָט פּערלאָזען די שטאָרט און, 


לוט דער עצה פון זײן פרײנר פּיקהאָלץ, איו ער אָנגעקומען אין ‏ 
אוניוערזיטעט אוֹן איז געװאָרען אַ נוצליכֿער מענש פאַר דאָם פאָטער: 


לאַנד און פּֿאַר אַנרערע מענשען. 

װעקער איז אַװעקגענאַנגען כּדי קײנמאָל נִישט צוריקצוקומען, 
ער האָט אָבּנעטרײסעלט פון זיינע פים דעם שמױבּ פון זיין נעבּורטס: 
שטאָרט. און האָט זיך מיט איהר געזענענט אויף שטענדיג. ער טרײיסט 
זיך ענדליך מיט דער האָפּנונג, אַז רי נוטע, רחטנות'רינע און ערעלע. 


= ריר דר ייס רד טי 
; 


- = 1) ארי מאַקפע" אַקש זַו , רריטע סצענע , 


זדעניערונג. װעם װען ס'איז אַרײנװאַרפען אין. שטאָדט איהר בּאַרמהע זער? - 
צינען. און גערעכּטינען בּלִיק, װעט זי נעהמען אונטער איהר שוץ, 
דערבּײי װעם זי פערטיליגען אַלע אנרעכטען און װעט איינפוהרען = 
אָרדנונג. און יושר , 
דער קאַמפּף געגען די , שלעכֿטע פּאַסטוכֿער* איז רי מענרענץ - 
פון ,קליינעם מענשעלע* און פון ,דער טאַקסע", װעלכֿע חור'ט ײך / 
איבּער. אין. אַלע אַבּראַמאָװיטש'עס װערק, פון װעלכֿער זט עה שָל / 4 
נישט אַ קוק טאָן, זעהט ער שטענריג די בּעלי טובות, רי שענץ / 
יורען, װעלכֿע האָבּען אַריפגעלענט אָבּצאָהלונגען אויף הו נוישג - 


װענדיגסטע לעבּענס:מיטלען, אַרױסגעריסען רי שפּײין פון פֿאָלקים / 
-מִווֹל,,. האָבּען פערשװעכֿט זײן געװנד און ראָס נעונר פון זײנע קינ" ' / 


דער. אין די דאָזיגע צװײ טענרענציעזע שריפטען זעהט אַבּראַמאָװיטש, / 


- מי. עס שײנט, דְאָס נאַנצע שלעכטם פון רעם ירישען לעבּען נאָר | 


אין די חסרונות פון דער קהלה און די רעטנג -- אינים קאַמפּף 
גענען די שלעכֿטע פיהרער; שפּעטער אַהין , אין זיינע אַנדערע בי / 
כּעף זעהען מיר , װי ער שטעלט די פּראַגע בּרײטער און צונליע 6 
דערם זי מיט אַזאַ טיעפקײם, װאָם איז בּיו דאַן נאָך נאַנץ אונבּע: 4 
קאַנט געוען אין דער משכּילישער ליטעראַטור. | 
אין דעם בּוך!' ,די קליאַטשע אָדער צער בּעלי החיים, א מעשה, : 
װאָס האָט זיך פּערװאַלנערט צװישען רי כּתבים פון ישראל"ק דעם / 
משונענעם כַּי מענדעלע מוכֹֿר ספרים", האָט ער נעשאַפען אַנ'= / 
אַלענאָרישע פּאָעמע פון דעם יורישען לעבּען, װעלכע שטעהט אוֹיף 
אַ מערקווירריג הױכֿער שטופע . : 
ישראלייק איז אַ יונגער -טאַן, װאָס, אָנשטרענגענרי . ויך פון 1 
פֿאָרבּערייטען זיך טאָג און נאַכֿט צו די אוניװערזיטעטם-עקואַמענס, / 
איז ער נעקומען צו אַזאַ נערװעוען ' צושטאַנד, דאָס ער האָט אָנגע=ף / 
הױכּען צו האַלוצינירען. איינמאָל, שפּאַצירענדיג הינטער'ן -שטאָרט, האָט ‏ | 
ער כּעאָבּאַכֿטעט אַ בּילר, װאָס האָט אױף איהם געמאַכֿט אַ געװאַל+ ‏ 
פינען רושם . אַנאָרימע מאָנערע קליאַטשע, דער קערפּער בּערעקט 
מיט ואונדען און קויט, לופט פאַר איהם פֿאָראיבּער אין גאַלאָפֿ, 
און פון הינטען לויפט איהר נאָך אַ נאַנצע בּאַנרע נאַסען-וננלעך, 
װעלכֿע װאַרפען אויף איהר שטיינער, שרייען, פייפען, רײצען איף 
איהר אָן הינט. ישראלייק בּעקומט שטאַרק מיטליר מיט דער אָרימער 
בּהמה, געפינט פאַר זײן חוב אַריינצומישען זיך פון איהר מובה װע*ײ / 
גען , נאָכֿמעהר רערפּאַר , װאָס ער איז זײט לאַנג שוין נעװען אַ מיט" / 
גליעד אין דער חברה צער בּעלי חיים, אַלע זײנע בּעמיהונגען אָבּעה / 


- 


דר. פינעם, 


אײנצוהאַלטען די נאַסען.יוננלעך בּלייבּען אומזיסט . אינינע לויפען װײ= 
טער און מאַכֿען זיך נאָרנישט הערענדיג די בּיטעס און סטראַשונ? 
קעס , טיט װעלכֿע ישראלייק האָט זיך צו זײ נעװענדעט: רי אַנרע: 
רע װידער, װעלכֿע האָבּען שוין די טובה געמאָן און זיך אָבּנעשטעלט 
אַ רנע, ענטפערן איהם , דאָס די קליאַטשע פערדיענט איהר מול5. 
פאַשענרי זיך אויף די לאָנקעם, ריהרם זי אָן די פּאַשע פון רי 
דאָרף-בּהמות , 

אוּמזיסט װײזט זײ אָן ישראלייק, אַז זײער כּעס גענען רעף 
אָריטער אוננליקליכֿער כּהמה איז שרעקליך און אונגערעכֿט, זעהען וײ 
דען נישט, װי די אַריסטאָקראַטישע בּהמות, די, װאָס אַרבּייטען נישט 
און האָבּען נאָר איין בּעשעפטינונג : עסען , בּענונענען זיך נישט מיט 
זײער שפּאַציער איבּער די לאָנקעס, נאָר זײ קריכֿען נאָך אַרום אויף 
די פעלדער און צוטרעמען מיט זײערע פים דאָס האָכּ פון דער טענשי 
ליכער אַרבּײט 4 אַ פערטרויערטער , מיט אַ האַרץ, װאָס װערם צוי 
פרעסט פאַר מיטלײד און רחמנותת, בּלאָנדזשעט ישראל"ק אַרום אי* 
בּערן װאַלד, ער געהט זוכֿען אין שטאָרט אַ בּינטעל הײ , װעלכֿען 
ער טראָנט דערנאָך אַװעק דער פערפאָלנטער בּהמחת. ער נעפינט רי 
לעצטע אין אַגרובּען, פערזונקען בּיון האַלז אין קויט', אַ פער- 
חלש'טע , הוילע הוט און בּיינער , און , װען נישט דאָס אָטעמען, 
װאָס בּעלעבּט אַבּיסעל איהרע זיטען, װאָלט מען געקענט טײנשן, 
אַז דאָ ליענט אַ נבלה. ישראלייק זאָגט איהר איינינע טרײסט-װערי 
טער און לענט איהר די הײ אונטער די צייהן, נאָר װי פערװאוני 
דערט און דערשראָקען װערט ער , װען ער דערהערט מיט אַמאָל, 
װי די קליאַטשע הױיבּט אָן צו איהם רעדען אויף אַ מענשליכֿער שפּראַך ! 
אַלע טעשות און ערצעהלונגען , װאָםס ער האָט זיך אָנגעהערט װענעץ 
שדים , קומען איהם אַרױף אויפץ זינען און ער רעכֿענט, אַו ער 
איז שוין אַ פערפאַלענער , 

די קלאַטשע , װעלכֿע האָט פּערשטאַנען, אַז ער איז דערשראָ. 
קּען , בּערוהינט איהם מיט איינינע װערטער , איז עס דען צום ערש- 
טען מאָל , װי אַ כּהמה רעדט 1 און בּלעם'ם עזעל און אַנדערע?! און 
אויסערדעם , זאָנט זי װײטער , רעדט מיט איהם נאָרנישט קײן 

- , אויף מיר --- דערצעהלט ישראליק דער משונענער אין זײנע 

פּאַפיערען --- קוקען אַ פּאָר אוינען , װעלכֿע דריקען אס לײרען, 
טירקייט אין איינעם מיט אַ געבּעט און גוטסקײט אֶהן איין עק. עפיס 
שאַקע נאָר אויגען פון אַ שלאָפען, אונגליקליכֿען , אוטויסט בַּעלֵידינָ. 


די נעשיכטע פון דער יודישעף יי 


טען, געקרענקטען מענשען, װאָס קוקט אױף איטליפֿען שויגענריג ‏ 4 
שמיל , און איטליכֿער קוק זײנער דערצעהלט זײנע אינװענינסטע װעה= / 
מינען 1 איטליכֿער בּליק רעדט, שרײט נעװאַלר, בּעט רחסים און / 
רײסט אויס אַ שטיק האַרץ : 
װען קליאַטשע! פֿאַר מיר איז נאָר אַ מענשליך פנים , װי, װאָס, פון 
װאַנען פּלוצים אַ מענש , עפּים אַואַ פערועהעניש ו! 
--- שוין לאַנג איז דאָס אַזי ? 
--- אִי, לאַנג װי דער נלוח.= 1) 

און ,, אויף דער בּיטע פון ישראליקען, דערצעהלט איהם זײן 
טשונה'דינער בּעל-לשון די געשיכֿטע פון זײן לעבּען. די הײנטנע 
קליאַטשע איז אַ נעװעזענער בּן מלך , װאָס שונאים:-טכשפים האָבּען 
פאַרשטעלט פֿאַר אַ בּהמה , שוין לאַנג, לאַנג , װי זי װאַנרערט אַרום 
איבּער דער װעלט, װער עס קען נאָר ניט איהר אַ קלאַט, אַ ועץ, 
אײבּינ געהט זי נאָך, װערט עקספּלואַטיר פון יערערן און פער* 
פּאָלנט איבּעראַל { פאַר איה" פּאַסט טאַקי דער נאָמען: ,די אייבּינע 
קליאַטשע* . : 

עס איז שוין לאַנג נאַכֿט נעװען, װען ישראל"ק האָט זיך גע* 
זעגענט מיט דער קליאַטשע : דאָס איז אָבּער נישט געװען זײער לעצ- 
טע בּענענעניש . אױף די עקאַמענס איזו ער דררכֿנעפאַלען : זײן 
נערװעזער צושטאַנד האָט זיך פערערנגערט, און װען בּײ איהם זענען 
װידער פּאָרנעקומען האַלוצינאַציעס, האָט ער פון דאָס:נײ דערועהן ,רי 
בּירנע שקאַפּע+, שטענריג אַ פערפאָלנטע און אַ צושלאָגענע,. ער 
פרייסט זי און װיל זי רעטען: ענדליך, כבּעװײזט זיך איהם רעה 
אשמדאי. אַלײן ,, אַ פאַרשטעלטער מיט אַ טילרען אויסועהען. דער 
אשמּדאי האָט ישראלייקען אַ נעהם געטאָן, צונעבּונדען צו זײן מאַנטע? 
און זיך אױפּנעהױבּען מיט איהם נאַנץ היך אין דער לופטען, פון 
װאַנען ער , ישראליק, האָט מים אין בּליק נעקאָנט אויפרעקען אַלץ,. 
װאָס קומט פאָר אויף דער װעלט. ער האָט זיך. פאַרדעקט דאָס 
פנים , בּשעת ער האָט דערועהן אַלע עולות , אונגערעכֿטינקײטען און' 
װילרע מעשים, װאָס שפּיעלען זיך אָבּ אױףף דער ערר און דער' 
אשמדאי האָט איהם ערקלערט, מיט װעלכֿע טיטלען איהם געליננט. 
צו בּעהערשען דֹעָם סענשען אוּן בּעזונדער צו מאַכֿען, דאָס מען שי 
שטענדיג פערפאָלנע! די ,אײבּינע קליאַטשע*, 
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אָבּער צוריקקעהרענדיג זיך אין זיין מלופֿה, האָט דער אשמדאי 
בּעקוטען אַ טרויערינע נאָכֿריבט : עס איז געשטאָרבּען אײינער פון רי 
ייורען, װאָס קענען אַמבּעסטען עקספּלואַטירען רי קליאַטשע, אַ, שע= 
גער יור=, אַ , בּעל-טובה* , רער אשמראי אין אבּער בּאַלר טאַקי נע* 
פֿאַלען אויף אַ שכ? : ישראל'וק װעם װערען אַ ממלא מקום פון רעם 
פֿערשטאָרבּענעם שענעם יורען , ער װעט װערן אַ בּעל טובה אױף 
יענעם'ס אָרט , רער אשמראי ניט איהם רי קליאַטשע, אױף איהר 
זאָל ער װאָס גיכֿער רײטען אין דער שטאָדט צו זיין אַ בּעל טובה; רי 
קליאַטשע איז זעהר אַ פּאָקאָרנע, און בּאַלר װעט ער זיין אַזאַ רײטער 
װי די אַנדערע , געצװאוננען דורכֿין אשמדאי , האָט ישראלייק אייני. 
נעשטימט , און איז שוין געזעסען בּײ איהר אויפ'ן קאַרק! ערשש מיט 
אַמאָל האָט ער דערהערט אַ זיפץ, װאָס האָט זיך אַרױסגעהאַפּט פון 
דער שקאַפּעס האַרצען, אוּן ער האָט זיך רערמאָנט אַלץ, װאָס ער 
האָט געוואוסט װענען איהר אונגליקליכֿען , בּיטערן מוֹל, ער שטעלט 
זיך דעם אשמראי אַנטקענען און ענטואָגט זיך , צו געבּען די נויטיגע 
שבועה . דער אשמדאי איָז געװאָרען פּלאַם פײער , האָט איהם אָני 
גענומען בי די האָר און מיט אַלע כּחות אַ שלײדער ; געטאָן אױף 
דער ערר . 

-- ,אַח, מיר פּאַלען, מיר פאַלען!,., האָכּ איך קוים מים 
צרות אַ געשריי געטאָן , 

-- נישקשה! האָט מיר רי קליאַטשע נאָבֿגעשריען, אַו איך 

פּאַל , שטעה איך אויף , נישט אײנמאָל בּין איך שוין אַזױ געפּאַלען 
און פאָרט נישט פאַרפּאַלען . 1) 

יאויפעפנענדיג די אויגען , האָט ישראל'יק דערועהען, אַו ער - 
ליענט אויסנעצויגען אוֹיף רער ריל, נעבּען בּעט. די מאַמע זײנע 
װײנט און העלפט אונטער עפֿיס אַנדערע מענשען אױיפצוהױבּען איהם 
פון דאָרט , 

דער אַלענאָרישער געראַנק, װאָס הערשט אין דער שאַפונג פון 
דער ,קליאַטשע? און װאָס בּעשטעהט אין דעם, אַז דאָס יורישע פֿאָלק 
װערט פֿאָרנעשטעלט אַלס אַ פערשטעלטער בּן טלך, אין געװיס נישט 
נײ. 2) נאָר דְאָס אױסגעצײפכֿענטע און נלענצענרע פון דעם כּוך 
בּעשטעהּט אין דער שטאַרקער אויפפאַסונג פון דעם יורישען פּראָבּי 
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: 


לעם, װאָס װייזט זיך דאָרט אַרײים , און בּעװנדערס אין דעם טאַלענט, ‏ 


טיט װעלכֿען דער פערפאַסער האָט אויפ'ן שטח פון קױם מעהר װי הונײ ‏ / 
דערט כּלעטער אונז פּאָרנעשטעלט ראָס װאונרערבּאַרע בּעשעפעניש, / 


װאָס איז אַטאָל אַ מענש, אַמאָל אַ בּהמה , און װאָס אין יערעס װאָרם, 


אין יערער בּעציהונג בּלייבּט עס טריי זיך אַלײן . די קליאַטשע איו אַ - 


פיפום , װאָס מיר זעהען פּאַר אונזערע אויגען , װאָס מיר בּעגרייפען אין 
איהרע געשפּרעכֿען , אַ טיפום, װאָס איז פּסיחאָלאָניש זעהר ריפֿטינ, 
אַבּראַמאָװיטש'עס טאַלענט צו , פּערמענשליכֿען* די חיות-װעלט, װעלפֿען 
מיר װעלען נאָך האָבּען די נעלענענהייט צו אַנאַליזירען, װייום זיך אַרױם 
זעהר אָרינינעל אין יערער זייט פון דעם בּוך . : : 

אין פערגלייך מיט ישראלייקען, רעם יוננען ענטװיאַסט, װאָס 
האָט שטענדינ בּיי דער הָאַנר נייע עצות, װאָס גלױבּט אין פּהאָגרעם, 
ליכֿט, האָט רי קליאַטשע, פערקעהרט , שטענריג געהאַט אַ צוריקנע- 
האַלטענע, אַנ'איראָנישע שטימונג פון אַ בּעשעפעניש, װאָס האָט זיך שוין 
פיעל אָנגעזעהען אױף דער װעלט.* אַלטע מעשות , אַלטע ליערלעך, 
זאָנט זי, ,װאָס איך האָבּ שוין געהערט זינגען אין פערשיערענע צייטען". 

געװים . די צייטען זענען געװאָרען בּעסערע, נאָר װאָס פאַר-אַ 
פֿין אומעט איז נאָך דאָ אין דער דאָזינער פערבּעסערונג ! ,עם זענען 
געװען צייטען , װאָס מען האָט מיך נאָר נעטריבּען און נישט געלאָוט 
אויסרוהען מיך אפילו קיין רנע . מיינע שונאים פלענען מיך אַלץ טריי: 
בּען און צונעהמען בּיי מיר רעם לעצטען כח. איצט װענינסטענם, רוה 
איך דאָ אַבּיסעל, אױיף דער בּלאָמע איו מיר װייך צו לינען און איך 
גלייך חאָטש אַבּיסעל אוים מיינע קראַנקע בּיינער.* 1) 

| אַז ישׂראלייק דערזעהט זי אין דעם צופריערענעם צושטאַנר, װען 

ער דערהערט, װײַָ זי קרעכצעם נישט דערפאַר, װײַל זי איז ניעררינ 
געפאַלען , נאָר װייל זי האָט שוין אויפגעגעסען רי נאַנצע הי , װאָס ער 
האָט איהר נעכּראַכֿט , איז זיין פערדרום געװען אונבּעשרייבּליך . 

פּאַסט דען אַזאַ מין כּעציהונג פאַר אַ נעפאַלענעם כּן מלך1 דאָס 
איז עס די טראַנישע בּעשעפעניש, װעמענ'ם כּעפרייאונג ער האָט גע* 


װאָלט אָבּנעכּען אַלע כחות! די קליאַטשע אָבּער ענטפערט איהם טיט / 


דעם זעלבּען רוהיגען און אומעטינ צופריערענעם טאָן : 


אוראי איז דיר נוט צו רערען ! האָט זי זיך אָנגערופּען און אַ מאַף. 
גענעבּען טיט דעם קאָפּ. איין אַנרערע זאָל װי איך פאַרשטעלט װעח 
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דר. פינעס, 
אין אַ קליאַטשע אַזױ פיעל יאָהר, איין אַנרערער זאָל װי איך אַװי פיע 
אויסשטעהן , זיין פּערװאָגעלט , רער'הרנ'עט , רערשלאָנען , אַװי פיעל 
איבּערטראָנען צרות און לייד פון איטליכֿען בּעזנדער , --- װאָלט ער, 
פֿילעבּען, שוין לאַנג פערלוירען זיין פערשטאַנר , זיין געפיהל. עס װאָלט . 
איהם אין גאַנצען דאָס לשון אָבּגענומען און ער װאָלט געװען אַ ריינע 
אמת'ע נּהמה.* {) : 

-- ,מיט מּיר , . זאָגט זי צו ישראלייקען אין װאַלר, בּשעת עם 
האָט גערונערט און געבּליצט -- מִיט מיר נעהט עס אַקוראַט, װי מיט 
מיינעט איין אַלטען חבר איוב , װאָס בּשעת ער איז איִבּערגענעבּען נע. 
װאָרען דעם שטן אין די הענד, האָט גאָט דענסטמאָל אַװי געאָנט; 
,שטן , װאָס דו װילסט , טו מיט מיין איוב'ץ, שלאָג איהם, טו איהם 
אָן נעבּראָטענע לייד, מאַך איהם בּרוין און בּלוי דאָס ליב , נאָר זיין 
גייסט , זיין נשמה זאָלסטו היטען*!,. : 2) 

דער פּערשאָלטענעֶר בּן מלך גלױבּט , אַז אין דער צוקונפט װעט 
ער דערלעזט װערען ; דאָס װעט אָבֶּער עֶרפילט װערען נאָר דאַן, װען 
אויף דער װעלט װעט מעהר קיין שלעכֿטם ניט זיין, װען די מענשעֶן 
װעלן װערן בּעסער און קלינער און װען די טרערען װעלען אָבּנע. 
װישט װערן פון איטליכֿענס פּנים, ,אַח, האָט ישראליק געקרעפֿצט, 
עם איז נאָך צוװוייט צו װאַרטען, בּיז יענער צייט האָבּ איך מורא , זאָל 
מען דיר דערווייל נישט דערגעהן רעם עק, נישט אַרױסנעהמען די 
נשמה!* 3). : 

ישראל'יק האָט, צייט ער איז בּעקאַנט געװאָרען מיט דער קליאַט. 
שע , זיך נגעװענדעט פון רחמנות װענען מיט אַנ'אָפּענעם בּריעף צוֹ רער 
,חכרה צער-בּעלי-חיים* , און ער איז מוריע דער קליאַטשע די אַנטװאָרט, 
װאָס ער האָט כּעקומען , דערבּיי קומט פאָר אַ געשפּרעך צווישען ישראל'י; 
קען און דער קּליאַטשע, רער פערפּאַסער לענט דערבּיי אַרײן דער לעצ: 
עָר אין מויל זיינע איראָנישע פערהעלטנישען און אונצופרירענהייט גענען 
דעף השכלה אוֹן, הױפּטזעכֿליך, גענען די כלומר'שטע פריינד פונ'ם יורישען 
פּאָלק , װאָס ניבּען איהם אָן אַנ'אויפהער עצות, צו טאָן דאָס אָרער 
יענץ , -כדי צוּ פערריענען רי עמאַנציפּאַפּציע . 

די ,חברה צער-כּעלי:חיים" גיט ישראליקען צוּ. װויסען אין איה+ 
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די געשיכֿטע פון דער יורישער לישעראַשו. 


אַנטװאָרט , דאָס שוין נישט דאָס ערשטע מאָל האָס ז צו טאָן און צו / 
בּעשעפטינען זיך מיט רער קליאַטשע : אוֹיבּ זי האָט בּעקומען פיעל בְּשוּת = 
פאַר איהרעטװענען , האָט זי כּעקומען אַ סך מסירות גענען איהר. מען / 
כּעקלאָנט זיך אָפּט אויף איהך אויפפיהרונג : זי האָט ליעכּ שטילערהייר 
אַ בּרוק צו טאָן, אַ בִּיס צו טאָן קליינע קינדער,* זי אִיז אומריין און 
ליירט אויף אַנ'אָנשטעקענריגע קראַנקהײט , אַזױ ראָס מען קען ױ נישט / 
לאָזען זיין צװישען אַנדערע פערר, זי מױינ בּשום אופן נישט צו יערער 
אַרבַּייט , נאָר עפּיס צו געװיסע , נישט קיין שענע טלאכות. מען מװ ױ 
נאָבֿאַנאַנר האַלטען פאַר'ץ צױים און זי מוז אױף זיך האָבּען אַ בּייטט, 
אָהן אַ שטיץ איז נאָר אונמענליך מיט איהר אויסצוקימען . נאָכֿדעם , אַז 
דער קאָמיטעט פון דער חברה האָט אױסנעהערט אַלעס, װאָס איו גֶע- 
װען פּאַר אין נענען, האָט ער געװעהלט אַ קאָמיסיעץ, װעלפֿע האָט 
אַרױסנעטראָנען פּאָלנענדע טיינונג . ,קורם כל, זאָנט זי , זאָל מען דער 
קליאַטשע אַראָבּנעהמען די קאָלטענעם , לאָז זי בּאמת װערן אַבּיסעל ריי: 
גער. .. זעהען', זי זאָל נישט זיין אַזױ פאַרגרעבּט , טען בּעראַרף איהה 
שטעלען אַנאַנץ,., א. א, װ* 

אין , ערשט דענסטמאָל, אַז זי װעט קענען רי אַלע קונצען , װעל- 
5ע מען פּערלאַנגט פון אַ געלערענטער קליאַטשע, רענסטמאָל װעט חײ. 
חברה איהר בּיישטעהן און נישט צולאָוען, מען זאָל זי נראָבּ בּעהאַגר- 
לען. דערװײל מוו מע אַפֿטוֹנג געכֹּען, אַו פון רי פעלרער מים 
תּבואות לאָז זי בַּכל האופנים זיין אַבּיסעל דערװױטערט, טאַקי פון. 
איהר טובה וענען" , װייל, צי ריכֿטיג צי ניט , דערװײיל בּעשולריגס טען | 
, אַז זי צוטרעט די תּבואה אויף רי פעלרער. 1) : 

די נאַנצע ציים, װאָס ישראל"ק לעזט דעם בּריעף , שװיינט רי ‏ / 
קליאַטשע שטיל . נור װען:נים-װען , אין מליצה'רינע ערטער, רערט / 
צו זיך אַלײן : 

,מליצה , מליצה* אָדער , היינטינע צייט פאַרריענט טאַקי מיט 
רעכֿט דעם נאָטען; ,די ציים פון קרעכֿצען, פון רערען, פון פֿלױ- 
דערן*. 2) ץ 

דער נאָך נעהמט זי ישראלייק סיט פייער איהר ערקלערן רעם | 
צריעף פוּן דער הברה. דאַרף זי זיך דען נישט פיהלען גליקליך, װען 
זי דערהערט , דאָס מען נעהטט זיך ענרליך, זי צו בילרען און זי בּעקאַנט 
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צו מאַכּֿען מיט דאָס דער השכלה , מיט'ן פּראָנרעס ? איז דען בּילרונג 
נישט די ערשטע בּעריננונג , בּיי װעלכֿער עס קען עקסיסטירען אַניאמת 
נליק ז השכלה איז ליפֿט, אונוויסענהייט איז פינסטערניש. אם תּאבו, 
אויבּ איהר װעט פֿאָלנען , ושמעתּם, און איהר װעט הערען, -- זאָנש 
ער, פערענדינענדיג זיין לאַנגע רערע מיט אַ פּסוק פון חומש -- טוב, 
דאָס. נוטסקייט , האַרץ, פון דעם לאַנד, תּאכלו, װעט איהר עסען" ג 
אַ פּערמאַטערטע מיט אַ פערשוויצטען שטערן , , מיט אַ פערפלאַמט פּנים 
און אַ נעשװאָלען האַרץ, האָמ ער זיף אַ װאַרה געטאָן דערנאָך אונטער 
אַבּױם, / 

אונטערדעסען האָט די קליאַטשע, װעלפֿע האָט אָפִילו נישט גע+ 
הערט דעם סוף פון זיין רערע, מיט אַמאָל ,זיך אויפגעשטעלט און אַװעק: 
גענאַנגען װייטער אַבּיסעל, זיך גענומען עסען נראָז, נאַנץ קאַלטבּלו. 
טינ", ניט װאַרפֿענדיג קיין בּליק אפילו אין ישראלייקם זייט, די פֿער. 
אַכֿטונג כלומר'שט פון דער קליאַטשע האָט נאָכֿמעהר פערבּיטערט דייס 
האַרץ פון דעם יוננען היץ-קאָפּף. שלעכֿטע געראַנקען זענען איהם 
אויפין מוח געקומען : , שונאים , האָט ער זיך געטראַכֿט, זענען אַ פּנים י 
טאַקי גערעפֿט , אַ װעלט איז טאַקי נישט משוגע, מסתּמא איז ‏ זי טאַקי 
אַ שליממול, אַ פּערשלעפּטע קרענק פון זיין ליעכּען נאָמען , װאָס װעל 
איך דאָ בּאמת טאַקי זיך נינאַטשען מיט איהר ? איך װעל נאָר װאַרטען 
אַבּיסעל , האָכּ איך געטראַכֿט, בִּיו װאַנען עם װעט רעכֿט טאָג װערן, 
דענסטמאָל װעל איך מיר אַלײן אַװעקגעהן, אפִּילו פערגעסען דעם ,וײ 
געזונד* און מיט איהר זיך נישט געוענענען . לאָז זי זיך מאַכֿען, װאָס זי 
װיל . טיר געהערְן זיך מעהר שוין כלל וכלל נישט אָן.* |) 

אין די װערטער, װאָס װערן אַרױסגעזאָנט דורך אַ משכיל, רעם 
שפּאָנעל נייעם פאָלקס:פריינר , װאָס װיל נאָר װאַרטען אױף טאָג, כַּרּי 
צו זאָרגען נאָר פאַר זיין איינענעם שיקואַל , --- האָט אַבּראַמאָװיטש אונ* 
טערגעשטרילען דאָס , װאָס אי געװען אַזױ ענאָאיסטיש און אינדיװירואַי. 
ליסטיש אויפ'ץ גרונד פון דעם משנילישען געראַנק , אין ועלכען דאָס 
פּערוענליפֿע אי געװען אָבּנעטײלט פון דער כלל-אַך. און רער 
דאָױנער חשר כּנונע צום משכיליזם װייוט זיך אַרױם נאָר קלאָרער, 
װען, צום פּוף כּוף, דער מהבַּר האָט אַרופגעועצט ישראליקען אַלײן 
אוֹיפן קאַרק פון דער קליאַטשע, פּאַר װעלכֿערער האָט אַמאָל אַװי שטאַרק 
געזאָרנט . די ראָלע פון אַ װעקער , װאָס פערלאָזט אַלעטאָל זיין געבּורטס- 
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שטאָדט, װעלכֿע האָט אונז אין ,רער טאַקסעי | אויסג עװיזען א 


פאַסענדער און נאָרמאַלער סוף פון אַ משבּילישער קאַריערע, --װייט' 4 
זיך אונז אַרױם אין אַ נײיעם ליכֿט אין דער קליאַטשע, װאָס איו נע* / 


שאַפען נעװאָרען מיט פינף יאָהר שפּעטער, 

יעצט קען שוין ישראל'ק נישט אַװעקנעהן, װאו ער אָל נישט. 
אויפהערן אייניגע בּיטערע אמתָ'ן אויפ'ן חשכּון פון רער השכּלה און 
איהרע אָנהעננער. ווירקליך, רי נלײכֿנילטינקײט, דער. נאַנצער אָנשטעל 


פון דער קליאַטשע דיערט נישט לאַנג, אױיף די אונפערדיענטע פּאָרי ‏ 
וואורפען, װאָס זי מוז אָנ'אויפהער אויסהערן, קען זי שוין מעהר נישט / 
שװײנ ען און זי הױבּט אָן פון איהר זײט צו ענטפערן מִיֹט בִּיטערע - 


װערטער : : 

,קאָפּ אין דער װאַנר! אַז דוי ציהסט מיך פֿאַר דער צונג, מח 
איך דיר זאָגען, אַז דו קומפט מיר פאָר עפּעס משונה װילר, זעהר 
נאַריש מיט דיינע בריװליך און מיט דײנע אַלע װערטער, נישט אַנ* 
דערש טאַקי, אַז דו בּיסט פאַרריקט . מען זאָגט, איך זאָל מיך לאָוען 
-לערנען , פרעג איך דיך , ערשטענס, חכם מײנער, פאַרװאָם הײסט 
מען עס דוקא מיר! װעניג זענען דאָ אין דער װעלט אַ שטײנער נישט 


קײן נעלערנטע פערר, פאַקי אמת פּראָסטע, נישט דערצוינען אין 
קײן שום זאַװאָר און פון דעסטװענען חוץ זײער שאָרען אַואַ לעכּען / 
אויף ‏ מיר גשאָנט געװאָרען ! צװײטענם, װען איך קען אמת נישט רי / 


אָגשטעלען , װי די אײרעלע דערצוינענע פערד, אָבּער קײן נראָבּ 
פערדיל קען מען מיך , דאַכֿט זיך, פאָרט נישט רופען, און װאו 
שטעהט עס, אַז איטליך פערריל מוז דוקא האָבּען אַ דיפּלאָם פון אַ 


זאַװאָר 1 דריטענם , אױבּ איך קען נישט הױבּען פיסלעך או מאַכֿען ‏ 


יענע אָנשטעלן, װי די זאַװאָרסקע פערר, אַ קענען זשע דערפאַר האָט 
מען פון מיר מעהר, אַ סך מעהר נוצען װי פֿון זײ! יענע זענען 
פַּטור פון אַלסדינג , װײסען ניט מעהר װי די קאָרמע, װי די פּאָלע= 
װאַניע,. מים מיר אָבֶּער אַרבּייט מען מעשים, איך טראָנ אױף פיר 
אַלערלײ משא , ואו איז דען מײן פלײש, מײן לײבּ און לעבּען! איך 
האָבּ עס פערלוירען אין דער אַרבּײט.. װאָס מען װיל מענ מען זיך 
זאָגען , נאָר איך װײם בַּײי מיר, אַז מײן מיה, מײן פּראַצע האָט זעהר 
זעהר פיעל נוצען געבּראַכֿט... פיערטענם, װאָק פֿאַר אַ שײכֿות, איך 
כּעט דיך, האָט עסען און דְאָם נויטינע בּערערפניש סים בּילרונג 1 
מיט װאָס פאַר אַ יושר קען מען יענעם נישט לאָוען עסען, אָטעטמען 
פֿרײ , סײדען בּיז ער װעם זיך אויסלערנען עפעס קונצען!"... 

,אַז דו ציהסט סיך שוין יאָ פאַר דער צותג, װקל איך דיה" 
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טאַקי בּפירוש אַרױסזאָנען ; איך בּין דיר מוחל דײן רחמנות !.., איך 


װיל נאָרנישט הערן פון קיין רחמנית , פון קין נוצען . איך בּין װי אַלע 


אַנדערע אַ לעבּעריג בּעשעפעניש און האָבּ װי זײ אַ פּראַװע, דאָס רעפֿט 
צו לעכּען, האָט יענער אױף מיר רחמנות, הײסט עס אַװי פיעל, 
װי איך לעבּ נאָר אין זײן זכות, ער האָט יאָ ראָס רעכֿט צו לעבּען 
און איך נישט { איננאַנצען , װאָס איך האַלט מיך, װאָס איך ושיפּע, . 
האָבּ איך עס צו פערדאַנקען איהם, נאָר איהם ! אין דער צײט, אַן 
מיר ברע זענען נאַנץ גלײבֿע בּעשעפענישען טיט אַלערלײ בּערערפֿע: 
נישען, לאָזט מיך יענער לעבּען, װײל איך בּרענג איהם נוצען, הײסט 
עם אַװי פיעל, ער איז דער תּכֿלית, דער עיקר, און איך לעבּ נאָר, 
מחמת דערמיט טיג איך איהם, פאַר סיר אַלײן װאָלט איך נישט 
צּעדאַרפט נאָר בּעשאַפּען װערן, איך װיל אָבּער לעבּען גלײך װי 
אַנדערע, נלאַט װײל איך בִּין אויך אַ בּעשעפעניש פאַר מיר, פער* 
שטעהסטו סיך , מיײן טליץ יושר, טיײן בּאַרמהערצענדיגער האַר ! 
אויף איער בּאַרמהערצינקײט און אויף דעם, װאָס איהה קענט פון 
סיר האָכּען נוצען, דערויף קען איך כּלל מיך נישט סומך זײן, מאָר. 


-גען ווערט דיר, צו אַלדע שװאַרץ יאָהר, פערשטיקט דאָס האַרץ, 


ביסט אין אַ שלעפֿטער לוינע, אָדער איך װעל דיר אײנמאָל נישט 
קענען צו שטעלן די צאָהל צינעל אַקעראַט, װערסט דו בּרונו, גיעסט 
אויף טיה אויס דײן צאָרן --- און עס װערט פּלוצים אַ תֹּל פון מיר ! 


אַז איהד װעט מיט מיר זיך בּענעהמען מיט גערעפֿטיגקײט, אַזױ װי 
איהר בּענעהמט זיך מיט אַנדערע, רענסטמאָל, זעהסט דו, װעלן טיר 
שמועסען מכּח קונצען. אין גוטע אומשטענרען, אין װאױלטאָג, מהיכֿא 


תּיתי קריעכֿען אין קְאָםּ אַזעלכֿע זאַכֿען, דו װעסט אפילו פּערשפּאָרען 
מיר צו זאָנען דענסטמאָל דרשות, האַ, װאָס זאָגסט דו דערצו, מײן 
האַרענקע ! 

דאָס קאַפּיטעל, װאָס ענטהאַלט די דאָזינע בּיטערע רערע, 
רופֿט זיך בּעדײיטונגספול אָן: ,קײן טאַנץ נעהט נישט פאַר קײן עסען". 
דעה נעדאַנק פון ; ,צוערשט לעבּען, דערנאָך פילאָזאָפירען" נעהט 
דורך װי אַ הױפּט:מאָטיװ דורך אַלע אַנדערע װערק פון אַבּראַמאָװיטש, 
זי מיר װעלן עס זעהן אין אונזער װײטעררינער אַרבּײט. אַכּראַמאָ= 
וויטש איז װירקליך געווען דער ערשטער און דער אײנציגער צוישען 
די משכּילישע שריפטשטעלער , װאָס האָט אַװעקגעשטעלט רי פּראַנע 


64 משסמת 


װענען דעם מאַטערײאַלער אָרימקײט פונ'ם יורישׂען פֿאָלק. ער האָט / 


פּערשטאַנען , אַז טעהר װי פון זײן אונװיסענהײם, לײרט ראָס פאָלק 
דערפֿון, װאָס עס האָט נישט פֿון װאַנען צו לעכּען, װאָס עס פֿעהלט 
איהם בּרויט און אַלע עקסיסטענץײקװאַלען זענען פאַר איהם פערשלאָ: 
סען. ער האָט נעועהן די כבּעלי טובות*, אַלע פּאַראַזיטען פונ'ם 
יורישען לעכּען און , אויס ליעכּע צום פּאָלק, האָט ער צוֹ זײ נע- 
פיהלט אַ שטאַרקע , טיעפע שנאה, אָבּער כבּאַלר, װי ער האָט זיך 
גוט צונעקוקט צום יסוד פון דעם שלעכֿטס, האָט ער נישט פער- 
זוימט צו ענטרעקען, אַז דאָס גאַנצע פפֿאַראַזיטיומוס* איז נאָר אַ 
סימפּטאָם פון אַ פיעל ערנסטערער קראַנקהײט ; אַז די אַלע װאונרען 
אינ'ם פאָלקס:לענען קומען פֿון דעם אַרױם, װאָס זײן אָרגאַניום, 


בּײ װעלכען מען האָט אָבּנענומען, אַרײנשפּאַרענריג עס אין געטא, רי ‏ 


פרייע לופט , די זון און די לעכּענס:טיטעל, איז בּלוטאָרם , בּעזיצט 
קײן װידערשטאַנדס=קראַפּט נישט און איז מסוגל צו אַלע קראַנקהײטען. 

דער אשמדאי, ‏ דער חיטרער שר, װאָס בּענוצט זיך טיט 
גוטס, אום בּעסער צו שאַפען ראָס שלע5טם, פיהלט אַ בּײוען 
תַּענוג. אין דער צײט, װען ער ההױבּט איף ישראליק'ען אין דער 
הויך , כּדי צו װײזען איהם , װאָס איז די אמת'רינע קראַנקהײםט פֿון 
דער קליאַטשע און װי אומזיסט עס זענען די מיטלען, סים װעלפֿע 
ישראליק און זינע החברים האָפען זי צו בּעקעמפּפּען. רער אַשמראי 
האָט זיך צונעהערט צו דעם נעשפרעך פון ישראליק'ען מיט דער 
קליאַטשע , און אָט. װאָס ער האָט איהם געאָנט װעגען דעם ענין: 

,בּעטראַכֿט זיך אדרבּא אַלײן, אויבּ דו כּיסט נישט רײן טשוגע! 
פּאַר ריר שטעהט א פּערמאָרעטע , אַ הונגעריגע קליאַטשע, װאָם זי 
בּעדאַרף נויטיג װי אין לעכבּען אַרײן האָבּען האָטש אַ בּיסיל מנוחה, 
אַ מעסטעל האָכּער , אַ בּינטעל הײ , װילסט דו איהר נאָר בּעװײוען אַ 
,ה"י אין סִידוֹר. און אַלץ אויסדרינגען, װי גום, װי שען עם אי, זיך 
אויסצולערנען עפעס קונצען! טײנסט דו אפשר, אַז נאָר רדו אַלײן 
פּלױדערסט אַזױ דאָ ? נײן! קום , זײ מוחל, װעל איך דור װײוען אַ 
סך , װאָס זאָגען פּאַר הונגעריגע, רערשלאָגענע טענשען פונקט אַועל: 
כֿע דרשות , װי רײנע". 1) 

און דער אשמראי דערצעהלט איהם װענען רי אַלע, װאָס פאַלען 
:א אויף ראָס ש לע 5 ט ס פֿון דעם יורישען לעבּען ; אײנינע קרימיקי* 


יי ביבליאמעק און לעז צימער פון וידי 
נאציאנאלען ארבייטער פערב 
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רען די עם הארצות פון די מלמדים ; די אַנרעתע ליאַרעמען , /װאָס 
יעם עקסוסטירט אַזאַ צאָהלרײכֿע קלאַס שדכנים , בּטלנים , װאָס פער- 
! בּרענגען זײער. נאַנץ לעבּען אין בּית המדרש און מוען אָנקומען צו 


אי אוּן קצבּה, די דרימע װידער שריען אויף די גנבות און נולות 


פון די בַּעלִי טאַקסעס, שטאָדט:פּערזאָרג ער און איבּערהױפּט פון אַלע 


אַנדערע ,בּעלי טובות* , 


-,אַלע שרייען ,. פּילדערן ,, שוין צײט דאָם אַלץ אַװעקצװאַרפֿען 
און װערן קלינער ,. נעבּילרעטער, געניטער ; נאָר קומט אָבער פון 
זײער שרײען עפים אַרױס 1 אַלץ בּלײבּט טאַקי װיי פריהער, עם קען 
טאַקי פון זײַער שרײען נישט אַרױסקומען, פאַר װאָס! אָט מחמת 
װאָס. מחמת אין דער װעלט הערשט איין געועץ פאַר אַלע בּעשעפע: 
נישען, פֿאַר אַלע מענשען נלייך, איך מײן דאָ דעם דאָזיגען בּעקאַנטען 
געועץ, װאָס אַלע װילען עסען, װאָס איטליכֿער. װיל צו דערהאַלטען 
זיין לענען, עס מעג זיך זיין אויף װעלכֿען אופן, מיט װעלכֿע מיטעל 
עס װיל זיך, װאָס זענען דען מלמדים ? ראָס זענען בּײ אײך אַ גרו: 
סער , זעהר אַ גרויסער טייל מענשען , װאָס װילען עסען,, װאָס וילען 
לעבּען, און װאָס קענען עס אָבּער אין דער װעלט אַנדערש נישט 
כּעקומען נאָר דורך אַזאַ מיטעל דוקא, װאָס זײ װעלן נעהמען אונוע= 
רע קינדער אין חרר אַרײן,.,, דעסנלײכֿען איז אויך מיט רי פריהע 
חתונות , שרײיט דערויף ויפעל איהר װילט, אומזיסט! עס איו ראָ 
אַ גרויסער טייל מענשען , װאָס קענען בּײ אייך אַנרערש נישט לעבּען, 
נאָר דורך צונויפפיהרען שירוכים , , ,, װאָס זענען דרען יענע בּטלנים, 
יֶענע הבל'ניקעס 1 דאָס זענען מענשען, אַ נאַנ'ץ היבּשער טייל טענשען, 
װאָס זײ איז אונמענליך אַנדערש צו לעבּען, אַ קיום צו האָבּען, װען 
נישט די נאַרישקײטען, .. דאָס גלױכֿען טאַקי איז מיט אײערע בּעלי 
מובּות, מיט איערע אפּיטרופּסים . .. דאָס זענען בּײ אייך אַ סך מענ= 
שעלעך , װאָס װאָלטען פּשוט נישט געהאַט מיט װאָס אַ טאָג איבּער- 
צולעבען , ממש געשטאָרבּען פּאַר הונגער, װען זײ זאָלען זיך נישט 
מיהען מיט אַלע קרעפטען צו טאָן אײך אַלערלײ מיני טובות ,,, איהר 
זענם זיך מפֿרנס און לעבּם אײנער פון דעם אַנדערען, איהה עסט 
אויף און פֿאַרדאַרכּם אײנע די אַנדערע*". 1) 
: דער אַשמדאי װײם נראָר דעם ריכֿטיגען מיטעל, װי צו בּע- 
רײען זיך פון רער פעהלערהאַפטיגער פביבה , װעלכֿע עס שמעלע 


יי 
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א טע בע 2 2 7 
די געשיכֿטע פון דֹעָו יודישער ליטעראַטור, - 


א ה"י : 
צון זיך פּאַר דאָס מאַטמעריעלע און נייסטיע פון לעכּען פנ'ם יורען, ‏ / 

זאָל מְעָן. געװען אייך. לאָזען לעבּען לייטען נלייך פריי , װי עם / 
נעהער צו זיין , װאָלטען אַזעלכֿע זאַכֿען בּיי אייך כלל נישט נעװען, לאָן ‏ / 
מען נאָר פאַר אייך עפגען/דִי װעלט, װעלן רי אַלע זאַכֿען פן ױך / 
אויפהערן און איהר װעט מיט אַמאָל אויסנעלייזט װערן פון אַלע צרות,*1) 

דער שונא אָבּער איז װאַך ! ו 

ענאָר כל זמן איך, אשמראי,כין נאָךְ דאָ, װעל איך אַועלכּעס / 
נישט צולאָזען,. , נישט דאָ פאַר אייך קיין אַנדֹער װענ, נישטאָ פּאַה ‏ / 
אייך קיין אַנדער מיטעל צום לעכּען! עפט, פרעסט איינער רעם אַנֹ= ‏ / 
דערן  ;‏ שליננט זיך װי די פיש איין איינע די אַנדערע. בּײסט ױך, | 
רייסט זיך צו אַלדע שװאַרצע יאָהר !* 2) 

און די דאָזיגער טראַנישע װירקליפֿקײט פו, דעם יורישען לעכּען , 
װעלכֿע דער אשמראי האָט איהם פאָרגעשטעלט אין דער שפּואַך פון אַ 
זיענענרינען שונא , בּעװייזט זיך פאַר די אונען פוּן ישראָלייקען אין אַ 
זעהונג , װאו עס װייום זיך אַרױס איינע פון די חאַראָקטעריסטישע. זיי- 
מֶען פון אַכּראַמאָװיטש'עם טאַלענט : אַ טיעפער ליריזם פערבּונרען מים 
אַ שאַרפען געפיהל פאַר דער װירקליפֿקײט . 

ישְׁראלייק איז אין װאַלר ; ס'איז דער פריהמאָרנען נאָך דעה הו. 
נערדינער און בּליצערינע- נאַכֿט, װעלכֿע ער האָט פּערבּראַכֿט צװאָמען / 
סִיט דער קליאַטשע , אַלץ אָרום זיי איז פריש און ליִענכּ ; דער װאַלר 
, איז נעשטאַנען װי אַ התן בּחור , אָננעטאָן אין אַ נײַער גרינער זשופּע: 
צַע* און האָט געװאַרט אױף די טייערע מהותנת'טע --- די זון, װעל: 
כֿע איז טאַקי כּאַלר געקומען . דער , סאָלעװײי* , דער בּעריהטטער כּלי- 
זמר , האָט אָנְגעשטעלט זיין פירעל אָנּצושפילען אַ שענעם, אַ פיינעם ‏ | 
,דאָבּרי:דזיען* , ער האָט אָנגעהױיבּען שפּיעלען אוּן, בּיײ דער מעלאָריעץ , | 
פון די טרעלען, האָבּען ישראלײיקס געראַנקען זיך נעלאָזען טאַנצען אין | 
אַ ראָר און זיין פּאַנטאַזיע האָט איהם פאָרנעשטעלט ,פיעל אַלטע און 
נייע אומעטיגע זאַכֿען". די מוויקיטענער זענען נעװאָרען אַלץ טיעפער 
און העכֿער, און ישראל"יקס געראַנקען האָבּען זיך אויך אױיפנעהױיבּען 

ון געלעכערט איהם דער מוח. זיין האַרץ קרעכֿצט, װיינט, עס רער 

מאָנען זיך אַלע רדיפות , אַלע צרות פונ'ם לעבּען, װאָס פּאַר-אַ טרויערי- 
נע פּיינליכֿע מעלאָריע | 


) מזסותון , זי 558. 
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ישׂראלייקען דוכֿט זיך אוים , ער איז אויף אַ חתונה אין רעם מאָ. 
- מענט , װען דער בּרחן דערמאָנט מיט אַ וויינענריגען קיל רעם יתנען 
- פּאָר-פאָלק אַלע ליירען פון זייער פּערנאַנגענעם לעבּען און ראָס אַלעם , 
װאָס עס קען זי ערװאַרטען, טרויעריגעס און האַרצרייסענריגעס, אין רער 
צוקונפט , איהם. דוכֿט זיך , אַז ער הערט די שטים פון בּרחן, װעל. 
כֿער זאָגט איהם, דאָס ער איז אַ יתום, אֶהן אַ פאָטער און אֶהן אַ מו 
טער , אַ יתום , זאָגט מען איהם אָן , מוז אױף דער װעלט פוּן איטלי. 
כֿען אויסשטעהן זעהר פיעל ; װיין , ישראלייקעל, װיין --- כלי זמריל 
שפּיל , , ישראל'יק דעקט צו די אוינען מיט אַ טיכֿעל, כּעװאַשט זיך טימ 
טרערען , און אין קאָפּ ‏ שטעלען זיף איהם פּאָר אַלץ נייע או ניע 
זעהר נישט קיין פרעהליכֿע זאַכֿען. ער בּעט דעם כלי:זמר'ל, ער זאָל 
שפּיעלען פּאַמעליך , ,נאָר אָבּער געװאַלר פּאַמעליך , סאָלאָװײ , פּאַטע* 
ליך : עס האָט בּיי מיר געשפּרונגען שוין נאָר אַ סטרונע* , 

ישראלייק פּערטראַכֿט זיך וענען לעבּען , 

,עם האָט מיר זיך פאָרגעשטעלט אַ טאָג אין מיין שטאָרט , װי 
אַזױ און מיט װאָס מענשען כבּרענגען איהם צו , מיט װאָס זיי שמעהען 
אויף און טיט װאָס זי לעגען זיך שלאָפען. עם האָט מיר זיך פאָרגע: 
שטעלט אַ פריהמאָרנען : יודען שטעהען אױף און קרעפֿצען : װייסען 
נישט װאָס מען טוט, װאָס מען הײבּט אָן, פון װאַנען מען זאָל זיך 
דערנעהרען 1 זייערע פּנים'ער זענען בּלייך , רער שטערן פול טיט קניי- 
טשען, די אוינען װאַרפען זיך אין אַלע זייטען, גלייך װי זיי זופֿען עפּים, 
אָן װאָס זיף אָנצוחאַפּען , אָן װאָס זיך אָנצושפּאַרען , די חװאַליעס פון 
דעם טאָג זאָלען זי נעבּיך נישט דערטרינקען , זי זיפצען, זי קרעכצען 
און ‏ קנייטשען דעם שטערן, . , עס האָט מִיר זיך פאָרגעשטעלט רער 
מאַרק , אין נאַנצען װי ער אין, מיט אַלע זיינע נעשעפטען און מיט 
אַלע זיינע טענשען , עס האָט מיר זיך געראַכט : הוננערינע דאַרע טאַנ* 
דעטניקעס אוּן אין צעהנטען איינגעהויקערטע טענדלער דרעהען זיך הין 
און הער אַרום אין איינע צרות , קוקען זיך צו און שאַצען בּיי זיך אָבֿ 
איטליכֿענס קליירער , האָכּען אויפן אױיג , בּיי װעמען עם זענען צעריסען 
די שטיװעל ,. בּיי װעמען די הויזען , בּיי װעטען די קאַפּאָטע, דערפיה: 
לען אין דער שטאָדט רי קלענסטע לאַטע, די מינרסטע שטאַטע... 

,עס האָט מיר זיך געדאַכֿט : בּלייכֿע טויטע מענשען געבּיך לױ- 
פען ארום װי די פער'סט'טע מייז, שטעקען אומעשום אַרײן די נאָז און 
שמעקען,. טאָמער װעלן זיי געפינען עפּים אַ שטיקעל בּרױיט, טאָטער. 
וועלען זי חאָטש עפּיםס רערטאַפּען, איטליכֿער איז פּערטראָגען, איט. 
ליפֿען שפּאַלט זיך רער קאָפּ, איטליכֿער פאַרבּײסט אַ ליפ , מאַכֿט 


די געשיכֿטע פון דעד יודישער ליטעראַטור, 


פלאַנען און פּערמראָכֿט זיך, איטליכֿער רוקט אַרין ראָס הישעל, ‏ / 


לויפם און איז װי אױף דעם עולם התּועה..." 


,עס האָכּען טיר זיך פּאָרנעשטעלט אַלערלײ סאָרמען קלייטען וָּ 


און ‏ קלייטלעך , טישלעך און שאַפקעלעך , צװאַנצינג קרעמער שלאָנען 
זיך פּאַר אײן קונה, / איטליכֿער ציהט איהם צו זיך און זאָנט איהם 


צו הרים ונבּעות, איטליכֿען קריכען אַרױס די אוינען צום גראָשען ‏ 


לײזעכֿטם, די קונים און די קרעמער דינגען זיך , שװערן זיך , בּײדע 


שוערן בּנאמנות , בּים װײבּ, בּײ די קינדער, בּײ דעם חלק לעולם / 


הבּא , און נלױבּען אײינער דעם אַנדערן, װי דעם הונט. זײ צונעהען 
זיך , קוקען נאָך אײנער דעם אַנדערן הינטערװײליכֿס מיט אױיגעלעך, 
װער װעמען װעט צוריק בּעטען, קומען זיך צונויף װידער, װײטער 
דינגען זיך, װײטער שװערן זיך מיט טויזענדער שבועות, מיט טױוענ- 
דער חרמות , בִּיז אײנעם געראָט פאָרט צום סוף אָכּצונאַרען דעס 
אַנדערן . 

איך זעה עפּעס אַ נוזמא מקבּלים , אביונים , קבּצנים , דלפנים , 
טױנעניכֿצען, קאַליקעס, מלמדים, פֿאַרצעהניאָהרדיגע , פאַראַיאָהרעדינע , 
אוּן היינטינס-יאָהרעדיגע בּעלי הבּית'לעך, װאָס עסען קעסט. איך הער 
פּלוצים אויף דער נאַס עפּיס כּלי-זמר שפּילען, פריהער לויפען װײַסע 
חברה , הענרום פּענדום, הינטען געהט אַ גרויסער עולם, עס כּרענען 
הבדלות,---דאָס פיהרט מען צו דער שוהל אַַ חופּה, אומנליקליך צו 
מאַכֿען דאָרט אַ יונגעל מיט אַ מײרעל, װאָס װײסען נאָך נאָרנישט פון 
װאָס צו זאָנען, בִּיו שפּעט אין דער נאַכֿט, זעה איך, פיהרט מען 
חופּות , : עס װערן אָבּנעמאַכֿט עפיס אַ נוזמא חתונות, אַלטע בּאָבַּעם 
פּליאַסקען , מחותנים טאַנצען , דער עולם איז לוסטיג , אַ שׂמחה ! 

---,מזל:מוב. אייך, יודען,- מיט. שפּאָנעל ניע אָרימע:לײט ! 
מזל:טוב אײך טיט אַנײ פּעקעל לעדינגעהער ! מיט נײע קאַנדידאַטען 
אויף מלמדים, אויף מקבּלים, אויף בּאַנק:קװעטשער און אויף נילרענע= 
אָדער:יודען ! מזל:טוב איך נאָר מיט אַ פריש צעטיל פון קיטינע 
נרעט ; מיט אַלע אײיערע שמוציגע, פוילע און פוסטע טענשעליך! 
מזל:טוב אייך מיט פריש:צאַפּעלדינע פּיאַװקעליך ! נרײט אָן, ירען, 
בְּלוט, נרײט אָן נעלר, נעלר, נעלר! 

---נעװאַלד, סאָלאָװײ, גענוג, נענוג צו שפּילען! עס רײסט מיר 
דאָס האַרץ, עס שפּרינגען, עס לאָפּניען אין מיר אַלע סטרונעם!.. 1) 
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מיר האָבּען שוין פריהער געזעהן, װי רי בּערינגוננען פונ'ט 


אינערליכֿען לעבּען פון יורישען פְאָלק רופען אַרױם בּיי אַבּראַמאָװיטשען . 


פּעסימיסטישע געדאַנקען ; די אױסערליכֿע לאַנע שײנט איהם צו זײַן 
נישט בּעסער, און דערבּײ האַלט ער, אַז די לעצטע רופט אַרױם 
דאָס ערשטע, צוישען די װילרע סצענעס, װעלכֿע ישראל"ק האָט 
נעועהן בּשעת ער אין געפלויגען, קומען אױך פאָר די כּלוט:באָדען 
אויף יורען ,, די ,פּאָנראָמען?, נאָר אַזױ װי די צענזור איז דאַמאָלס 
געװען שטרענג, האָט דער מַחבּר געפונען פאַר ניטיג צו שרײבען, 
אַז די פּאָנראָמען זענען פאָרגעקומען אין אַ רומענישער שטאָרט , 

װען רי קליאַטשע איז פערעפענטליכֿט געװאָרען (1878), איו 
די ליבּעראַלע בּעווענונג אין רוסלאַנד נאָך געװען גענוג שטאַרק, די 
געבּילדעטע יורען האָבּען געטרוימט װענען אַַ נאָהנטער אַסימילאַציע 
און עס האָט זיך גערוכֿט, אַז רי בּלוט:בּעדער זענען שוין אויף אַלעמאָל 
געבּליעבּען אין זכּרון,, אַלס ערינערונגען װעגען אַ טרויעריגער , אָבּער 
בּעשטימט פערשוואונדענער פּערנאַנגענהײט, לײרער זענען אַװעק װע: 
נינער אַלס צעהן יאָהר, צײט דאָס בּוך איז פערעפענטליפֿט געװאָרען, 
- און די פעסימיסטישע טענער, װעלכֿע אַבּראַמאָװיטש האָט אַרײנגע* 
בּראַכֿט אינ'ם קאָנצערט פון דער יודישער ליטעראַטור פון דער עפֿאָ= 


פֿע, האָבּען זיך אָרױסג עוויזען אַלם די איינציגע ריכֿטיגע; רי נעשע=. 


הענישען ,, װאָס זענען פּאָרגעקומען צײט דעם 1881:טען יאָהר, 
האָבּען עס קלאָר און דײיטליך ארויסגעויוען . 

דאָך איז אַבּראַמאָװיטש'עם הױפּט:מעלה נישט דאָס, װי ער 
פּאַסט אױיף דאָס יורישע לעבּען, נאָר זײן קינסטלערישער טאַלענט, 
װעלכֿער װײזט זיך אַרױס אין העכֿסטען גראַד און אַם בּעסטען אין רי 
פון זײנע ראָמאַנען, װאו די טענדענץ װײזט זיך נישט אַרױס דיהעקט 
און װעלכֿע זענען פּאַר אַלעם אינפאַכֿע לױיטערע און רעאַליסטישע 


בּילדער פונים יורישען:לעבּען, אין די 80:ער יאָהרען פון פֿון = 


גען יאָהרהונדערט, 
און אין די װערק טאַקי,, בּעזונדערס אין די צװײ בּעסערע, 
װי ,פישקע דער קרומער" 4) און , דאָס װינשפינגעריל" /2) װײום זיך 


4) די ערשטע אױסגאַבּע אין 1809-טען יאָהר אין זשיטאָמיר . 
2) ,דאָם *ווינשפינגערל" אַ מתנה די ליעכּע יודישע קינדעו פון מענרעלי 
מופֿר ספּדים . - אויסג. ,מענרעלע", ד!ן ערשטע אױסגאַבּע אין װאַרשױ אין 1860-טען 


= 


אַבּראַמאָװיטש אַרױים אַלס אַ טיעפער בּעאָבּאַכֿטער און אָריגיגעלער ו 4 


מאַלער , צונלייך אָבּער װײזם זיך נלענצענד אין זײ אַרױס רער ועל: 
טענער הומאָר פון טענדעלי מוכֿר ספרים, װעלכֿער ניט זײ צו שַ 
בּעזונרערע אָרינינעלע טיעפקייט . זי 
טענרעלי מוכֿר ספרים איז דער פּסעױדאָנים, אונטער װעלכֿען 
עס זענען אַרױסנענעבּען נעװאָרען אַלע אַבּראַמאָװיטש'עס יורישע 


װערק; דאָס אין אָבּער נישט נאָר אַנ'אײנפאַכֿער. ליטעראַרישער פסעוי* / 
דאָנים, בּעפֿאָר ער האָט געשאַפּען די פּערזאָגען, װענען װעלכֿע עם 


רעדט זיך איינענטליך אין זיינע ראָמאַנען, האָט אַבּראַמאָװיטש'עס 
פאַנטאַזיע אױסנ עטראַכֿט אײנע, װעלכֿע דאַרף זײַ אַלעמען בּעטראַֿ. 
טען פונ'ם שטאַנדפּונקט פון זיין אָרינינעלער פּערזענליכֿקײט, און די 
פּערזאָן איז עס מ ענדעלי מוֹכר ספרים. ער איז דער כּלומרש'= 
טער מחבּר אָדער לכל הפַּחות דער אַרױסנעבּער פון די אַלע ראָמאַ= 
נען,. הינטער איהם האָט אַבּראַמאָװיטש נישט נאָר בּעהאַלטען זין נאָ: 
מען, נאָר געװיסערמאַסען אויך זיין פּערזענליכֿקײט נופא , 
- = מענדעלי + איז אַ יוד פֿון אַלטען דור, מיט זין אױפערליפֿען 
אויסזעהן אונטערשײירעט ער זיך אפילו אױיף אַ האָר נישט פון אַלע 
יודען, װאָס מען טרעפט אין די שטעדשליך , אויפץן יריר אָדער אין 
בִּיֹת המדרש, אין זײנע נעשעפטען האָט ער מעהר צו טאָן מיט דער 
פרוטער װעלט, װײל דער גרעסטער טײל פון די בּיכער, װאָס ער 
/פיהרט אַרום, זענען סידורים און מחװװרים. אַז ער קומט אין אַ 
שטאָדט אָדער אין עפּעס אַישוב מיט זיין װענעלע, אין װעלפֿען 
ס'איז אײנגעשפּאַנט איין בּידנע קליאַטשע, שטעלט ער זיך געװעהנ? 
ליך אָבּ מיט זײן װענעלע ספרים בּײ דער טהיר פון כּית המדרש, 
אָנהױבּענדיג זיינם אַ ספור-מעשה, דאַנקט ער שטענדיג דעם בּוהא 
עולם, װאָס ער האָט איהם געשאָנקען נעזונר און כּחות, א, א. װי, 
װי דער מנהנ איז בּײי מחבּרים פון הײלינע ספרים. װי אַלע ירען, 
האָט אויך מענדעלי אַ נרויסע משפּחה, שטענריג איזּ ער פּערטראָגען 
און האָט שוין געהאַט און אױסגעפּרובּירט טויזענדער עפקים . 
נישט קוקענדיג אויף זִיין נעבּיכֿידיגען אויסזעהן און זיין זעהף 
אָרימען מעמד , איז מענדעלי נישט קײן געװעהנליכֿער יורעל. ,אַז 
איך קוק, זאָגט ער אַלײן װענען זיך, מאַך איך דערבּי צו אַבּיסעל 
די אױיגען, װי אַ קורצזיכטיגער, און אַז איך פערציה די ליפּען זעהט עס 


יאָהר , זעהט אַבּראַמאָוויטש'עס אױטאָביאָגראַפיע אין ,ספר זכּרון" ; 


. 


יש אי יי 8 די 1 יי יט יב יי יי 


186 דר. פינעס. 


עפיס נאָר אויס, װי איך שטײכֿעל מיט אַ שטעכֿענדיג נעלעפֿטעריל"ן } 


מיט זײנע האַלבּ:צוגעמאַכֿטע אויגען זעהט מענרעלי פיעל אַועלכֿע זאַכֿען, 


װאָס אַנדערע װאָלטען עס אפילו נישט בּעמערקט, און זיין איראָנישער 
געלעכֿטעריל איזן דער סאַמע האַראַקטעריסטישסטער שטריך אױף 
זיין פּנים, קײנער קען נישט אַזױ נוט, װי ער, דעם מאַסעןפודען טימ 
אַלע זײנע בּעהאַלטענע װינקעלעך פונ'ם האַרצען, מיט אַלע קלענסטע 
בּעװענונגען פון זײן קערפּער, איז דען מענדעלע וירקליך נישט דער 
פאַמע יור צװישען יודען ? ,איך בּין דאָך, --- שרײבּט ער פון זײנע: 
העלדען , און די װערטער בּעצִיהען זיך פאַר אַלעם צו איהם אַלײן --- 
א חלק פֿונים כּלל מענשען, פֿאַר װעלכֿע מײן לעבּען איו ראָ בּע= 
שריבּען ,, איך בּין אַ פערעמיל, אײנגעװעבּט אין אײנעם מיט זײ, אין 
דעם נרויסען שטיק מאַטעריע, װאָס געהט אין דער װעלט, פון אײ= 
בּינע צײטען, אונטער דעס נאָמען גינְדי . אָנקוקענדיג מיך , װעלן ז* 
צוג לייך אָנקוקען טאַקי זיך אַלײן ; דאָס, װאָס זײ װעט געפעלן, אָרער 
נישט נעפעלן בּײי מיר , װעלן זײ עס נעפינען אויך בּײ זיך און, האָ= 
בּענדינ פֿאַר זיך אַ שפּינעל אין מיר, װעלן זײ זעהן, װאָס פאַר אַ 
פּנים זײ האָבּען" {), , אויבּ אימיצער װעט קײן צײט ניט האָבּען און 
טאַקי בּאַלֹד װעלן װיסען כּ? דבּר שורש, איטליבֿעס פיצעלע, מעג 
ער זיך טטריה זײן צו מיר צו שרײבּען און װעט בּעקומען פון טיר 
אין גיכֿען אַ קלאָרע תּשובּה, טיין אַדרעס איז; מענדעליו מוכערו פפֿאָ: 
רימ אוב צװיאַטשיטשו, דעם טיטעל נאָספּאָדינו יעװרעיו בּעדאַרף 
מען ניט שרײבּען , מען װעט אַזױ אויך װיסען". 2) 

דאָך , חאָטש ער איז נעבּוירען נגעװאָרען אין אַ לימװיש שטער- 
טיל און האָט פון קײן אַנדער װעלט נישט נגעוואוסט, האָט עם איהם 
נישט נעשטערט, צוּ בּעטראַפֿטען זיך אַמאָל מיט אוינען פון אַ קרימי= 
קירענדינען בּעאָבּאַכֿטער און צו אַנ'אַליזירען זײן איינענע נשמה און / 
די נשמה פון זײנע אַרומינע, ער זאָנט, למשל, איף זך אַלײן 
עחות , אַז אין איהם ליגען צװײ מענדעלעך, און װען אײנער פון רי 
מענדעלעך רערט , אַרבּײט, פיהרט עסקים , מאַכֿט פּלאַנען א, א, װ,, 
שטעהט דער אַנדערער און קוקט זיך-צו, פערגלײכט און טראַכֿט. 
ער קוקט זיך צו צו זיך אַלײן, צו דעם לעכּען, װאָס איז אַרום אֵיהם 


4) פישקע דער קרוטער, 
2) וינשפּינגערל. 
43 פישקע רצי קרומערי 


די נעשיכֿטע פון דעָר ידישער ליטעראַמור, 


אוֹן בּעמערקט בּאַלד אַלע װירערשפּרוכֿען, אַלע אוננאָרמאַלקײטען פון שע! 


זיין נשמה , אַלע תּתום'ען , װאָס ליענען צװישען די גרויסע פערלאַנ- 
נען און קלײנע מיסלען , צװישען פערפינערטע נערװען און אָבּנע= 
שװאַכֿטע מוסקולען , צװישען דעם אָפיציעלען טיטעל ,עם סנולה" און 


דעם װירקליכֿען צושטאַנד פון אָרימע לײט און הענדלער סיט אַלטע. 


קלײדער. 1) 
און אַז מענרעלע זעהט ראָס אַלץ, לאַכֿט ער. זײן געלעכֿטער 
איז אָבּער בּיטער און פערװאונדעט טיעף דאָס האַרץ. זין געלעכֿטע- 


ריל איז אַ נריטאַסע און, בַּשעת ער לאַכֿט, ניעסען זיך בּײ איהם ‏ 
פון די אוינען בּלוטינע טרערין; זײן נעלעכֿטעריל איו דאָם, װאָס. 


מען רופט אין דײיטש ,נאַלנענהומאָר'; װען ער זאָנגט עפּעם שטע= 
כֿענדינעס , נלייך װי ער מײנט נאָרנישט, מאַכֿט ער אַ עניויפניט'ל. 
די װערטער , װאָס ער זאָנם אַרױס, האָבּען אָפט אַ צװיענרינע בּע- 
דיימוננ אַזױ , אַז יעדערער קען זײ פערשטעהן, װי ער װיל, אין 
דאָס װאָרט אָדער דער זאַץ אַרױסגערערט, מאַכֿט ער אַ פּױזע, שטעלט 
דרי פּיעל בּעדײטענדע פונקטען, כּדי צו װײזען אונז צום סוף אַ מינע 
פון אַ צעשטרײיטען טענשען. װעלכֿער טראַכֿט נאָר װענען אַנ'אַנרער 
זאַך : נישט דאָס בּין איך אויסען . 

און װען מענדעלע האָט אַ קאַלטען פּנים און זײנע ליפען זענען 
פערצוינען מיט אַ בּיטער , איראָניש נעלעכֿטעריל, דאַרף מען דאָך 
נישט רעכֿנען, אַז ער האָט אױיך אַ פאָטער:האַרץ, װאָס אין נישט 
עמפּפּינדליך פאַר. צאַרטע און אײרעלע נעפיהלען ; מענרעלע האַט , װי 
אַכּראַמאָװיטש אַלײן, פערקעהרט, אַ נאַאיװע און אונשולריגע נשמה פוו 
אַ פּאֶעם . 

אַז איהם קומט אוים דורפֿצופאָהרען אויף זיין װענעלע רורך רי' 
תּבואהפעלדער , דורך די בּערנלעך און טאָלען פון דער פּױלישער 
אָדער ליטווישער נאַטורר, פערשטעהט עֶר, צו נעניסען פון רעם פ"= 
נעם לאַנדשאַפט און צו פיהלען די שטומע, פריערליכֿע שענקײט. 
אָפּט, כּשעת ער פיהלט, אַז קײנער זעהט איהם נישט, פערשוינדט. 
פֿון זײן פּנים די גריטאַסע, זײנע נרויסע פונאַנרערגעעפענטע אוינען 
בּעקוטען אַ רחטנות'דינען און אַנ'אונענדליך:מילדען אויסדריק און װאָ* 
רימע טרערין ניסען זיך איבּער זײינע אַלטע אויסנעטריקענטע בּאַקֶען, 


{) זעהט דעם קריטישען אַרטיקעל ווענען אַבּראַמאָװיטש'ן פון גר-צרק (רר' עֵלי. 
- ישָׁשׂעוֹוץ, ,די יורישע פאַמיליע* בּיילאַגץ צום ,יור" 1202, 


דו. פינעס. 


איז ער דען שולדינ , װען דאָס יורישע לעבּען צװיננט צו פערניסען 
ביטערע טרערין אפילו אין די לויטערסטע מאָטענטען פון רער עק= 
-סיסטענץ און נויטינט צו צומישען צו אַ טיעף-לירישער אויסערונג 
אַביסעל איראָניע , װעלכֿע מאַכֿט נאָכֿדעם אַזאַ טרויערינען אײנדריק ! 

דאָס אין דרי אַלנעמײנע האַראַקטעריסטיק פון מענרעלע מוכּף 
ספרים, דעם נעניאַלען טיפוס פון אַבּראַמאָװיטש'עס ראָמאַנען, װיטער - 
װעלן מיר האָבּען רי געלעגענהײט מיט איהם נעהנטער בּעקאַנט צו 
װערן, בּשעת מיר װעלן גענוי בּעטראַפֿטען רי װערק, אין װעלפֿע 
זיין נשמה און נײיסט האָבּען איבּערגעלאָוען אַ ובר , 

די פֿאַבּולע אין אַכּראַמאָװיטש'עס ראָטאַנען איז מיסטענםס נישט 
זעהר בּעדײיטענד, זיינע ראָמאַנען זענען אין רער אמת'ען נישט אַנ'= 
אַנאַלין פון אַ געוויסער לײרענשאַפּט אָרער אַ נעוויסען חאַראַקטער, פון 
זין נעבּורט אָן בּין זײן ענשװיקלונג,. װי דיקענס ראָמאַנען, מיט 
װעלפֿע זײ האָכּען אויסערדעם אויך נאָך אַנרערע ענליפֿקײטען, וענען 
אַכּראַמאָװויטש'עם װערק נאָר , שטיקער צײג, װאָס זענען צװאַמענגענײט 
געװאָרען אײנע נאָך רער אַנרערער"+ 1) יערעס קאַפּיטעל איז אונאָבּ 
הענגיג פֿון די אַנדרערע און מען קען איהם אָפט, נישט ענדערנריג 
זײן אַלּנעמײנעם זיןן, נאָר טיט דעטאַיל:ענדערונגען ,, אַפּיינשטעלן אין 
אַנ'אַנדער כּוך פֿון דעם זעלבּען מחכּר אָרער אַרױסגעבּען אין אַ בּע= 
זונדער אױסנאַבּע,, װי מען האָט עס טאַקי נעטאָן דערנאָך מיט אױ- 
נינע קאַפּיטלען . 

דֶּער קינסטלער-טאַלענט פון אַבּראַמאָװיטש'ען װײזט זיך בּעוונדערס 
אַרױס אין דעם , װי ער שילדערט די אינצעלהײטען, זיינע פּאָרטרע? 
מען, זשאַנר-בּילדער, --- און די אײנהײיט פונ'ם װערק בּעשטעהט נאָר 
אין דער איינהײט פֿון דער שילרערונג, אַזױ זעהען מיר, למשל, װי 
אַבּראַמאָװיטש, דער אױסנעשפּראָפֿענסטער רעאַליסטישער קינסטלער, 
װעלפֿער אַרבּײיט, װי עס דוכֿט זיך אוים, מיט אַ פערנגרעסערונגס-גלאָז 
אין האַנד און פון װעמענס װערק מען קען גענוי זעהן זײן ועלטענע 
פעהינקײט צו בּעאָבּאַכֿטען און צו מאָלען, נעהמט אַלם אינהאַלט 
פאַר אײינעם פֿון זיינע בּעסטע ראָמאַנען, ,פישקע דעם קרומען" אַ 
מעלאָדראַמאַטישע מעשה, װעלכֿע איז פול מיט אונװאַרשײנליפֿע גע* 
-שעהענישען און האָט פיל אַלגעמײנעס, אין געוויסע אײינצעלהייטען , 
יט דער מעשה װענען ,רי צװײ יתומים" פון אַדאָלף ענערי. דער 


1) עען, די געישכֿעַע פון דער ענגלישער ליטער. בּ. ש ריַקענס. 


די געשיבֿטע פון רער יורישער לישעראַמור, ‏ - 
| 1 
צעזער װידער אינטערעסירט זיך נישט אַזױ פיעל מים רער מעשה אַן 
אוּן פּאַר זיך , װי מים די בּילרער, װאָס זענען אין איהר אַרײנגע* 
שטעלט, די אונגעלומפּערטע פאָרם פון דעם מעשה-פּלאַן נופא שטרײכֿט 
נאָך שאַרפּער אונטער רי זעלטענע שענהיט פון די אײינצעלנע ערטער, 
װאָס דער פערפֿאַסער האָט אַרײננעשטעלט, 
אין ,דעם װינשפיננערילי, דעם צװײטען נרויסען אַבּראַמאָװיטש? 
עס ראָמאַן , עקסיסטירט, קען מען זאָנען, כּטעט איבּערהױיפּט נישט 
קיין מעשה, דאָס אי אַ געשיכֿטע װענען אַ יורישען יונגעל, אַ קינר 
| פון אָרימע עלטערן , װאָס איז כּלומרש'ט פון יונגעל אַלײן געשריבּען; 
אַרױסגעג עבּען און אױסגעכּעסערט האָט עס כּלומר'שט מענדעלע מוכר 
ספרים. די פערשיערענע קאַפּיטלען זענען אין איהם אַזױי שװאַך צו= 
זאַמענגעבּונדען , דאָס, חאָטש דרי ערשטע אױסנאַבּע איו פערעפענט? 
ליכֿט נעװאָרען אַרום 1862:טען יאָהר, האָט דער פערפאַסער פון 
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צײט צו צייט צוגענעבּען ניע קאַפּיטלען, װעלכֿע רער לעוער פֿלעגט , 


אויפנעהמען טיט דאַנקבּאַרקײט און כבּעוואונדערוננ ; רערֹבּי האָט ער 
-נישט אַרױסנעװיזען קײן אונגערולד , װאָס מיר בּעקומען בּשעת מיר 
לעזען אַ נישט בּעאַרבּיטען און נישט פערענרינטען בּוך, , דאָס װינש- 
פּינגעריל" איז אַ מאָזאַאיק,, אין װעלכֿער יערער שטין איו אַנ'עטאַיל 
און רופט אַרױס אוזער בּעװאונרערונג און התפּעלות נישט דער- 
מיט , װאָס ער איז רענעלמעסינג צואַמענגעשטעלט, נאָר דורך דעם, 
װאָס די עלעטענטען, פון װעלכֿע ער אין צװאַטענגעשטעלט, וענען 
זעלטען שען , 

איער *מיר נעהען איבּער צו דער נגענויער בּעטראַכֿטונג -פון זײן 
טאַלענט , פון זײנע קינסטלערישע בּעזונדערהײטען , דאַרפען טיר נאָן 
דערמאָנען פון אַכּראַמאָװיטש'עס אַנדערע װערק די ערצעהלונג , שלמה 
ר' חיים'ס: , װענען װעלכֿער מיר האָבּען שוין נעהאַט רי געלענענהײם 
צו רעדען, װי װענען אַנ'אױטאָבּיאָנראַפישעס װערק, ,קיצור. מסעות 
בּנימין השלישי* איז אַ קאָמישע און צונלײך אַ פאַנטאַסטישע מעשה 
װענען צװײ יודען, װאָס האָבּען זיך אונטערנענומען צו פּאָהרען און 
אויפצוזוכֿען די צעהן. שבטים, װאָס זענען, לוט דער יודישער לע* 


גענדע, הינטער די הרי חושך ; נאָך אַ לאַנגען אױפענטהאַלט אין רעף / 


שמאָדט טעטעריווקע (בּערדיטשעװ), װעלכֿע זײ האָבּען אין אָנהױבּ 
אָנגענומען פאַר דער שטאָרט , סטאַמבּול*, און נאָך אייניגע אונאַנגענעה: 
מע סיורפּריזען, איז בּנימין מיט זײן הבר צוריק נעקומען אַהײם, ראָס 
בּוך איז געשריבּען פון אָנהױבּ כִּיון סוף אין. אַ הומאָריסטישען טאָן 
און ענטראַלט זעהר פיעל אינטערעסאַנטע בּעשרײבּוננ | פונ'ם לעכּען 


רשע די. פיגצס 


פון די יודען, װאָס מען רופט ,כּטלנים*, ד, ה,, װאָס לעבּען אויפץ 
השבּון פון קהל אָדער אויף דעם װײבּ'ם האָרעװאַניע און פערבּרעננען 
דעם נאַנצען טאָג אין בּית המדרש בּײם דאַװנען, לערנען; בּעװנ= 
דערס אָבּער האָבּען זײ ליעבּ צו רעדען פון ,פּאָליטיק" 1), 

אין אַלע זײנע װערק, אויסער דעם העבּרעאישען ראָמאַן, װעל- 
כֿען מיר האָבּען שוין דערמאָנט און אין װעלכען עס װערט בּעהאַנ. 
דעלט דער קאַמפּף צװישען אַלטען און נייעם דור, האָט אַבּראַמאָװיטש 
בּעשריעבּען נאָר דאָס אַלטע יורישע לעבּען, אַזױ, װי ראָס האָט עק 
סיסטירט אוטעטום מִּיט אַ דור צװוײ צוריק און עקסיסטירט נאָך ער 
היום אין פיעלע קליינע פּוױילישע און ליטװישע שטעדטליך, ער בּע* 
מיהט זיך בּעזונדערס צו בּעשרײבּען דאָס פאָלקס:לעבּען, זיינע זיטען, 
געוואוינהייטען, געשעפטען און אײנריכֿטונגען, די מעהר האַראַקטערים? 
טישע טיפען פֿון זײנע ראָמאַנען זענען צונלייך קאָלעקטיװע טיפּען, ר, 
ה, , זײ בּעזיצען פֿאַר אַלעם אַזעלפֿע שטריכֿען, װאָס זענען חאַראַקטע+ 
ריסטיש פאַר דער נאַנצער פאָלקס?מאַסע . 

די אַלנעטײנע שטריכֿען זענען אין ערױנעץ נישט אַזױ צאָהלרײך, 
װי בּײ דער יודישער מאַסע, װעלכֿע אין דורך איהר לעבּען איך 
געטא אָבּנעזונדערט נעװאָרען פון יעדער בּעריהרונג טיט דער אויסער: 
ליכער װעלט; צונלײך װירער איז זי געװוען אונטערג עװאָרפען אַ העכֿסט, 


) אַבּראַמאָװיטש האָט אוֹיך אָנגעשריעבּען אַ גרויסע צאָל נאָוועלען (ועהש די' 
בּיבּליאָגואַפיע נאָטין , װאָס מיר האָבּען שוין צימירט) , װעלכֿע שטעהען , לוט בּעאָ. 
בּאַכֿטונגס-שאַרפקײיט און הומאָר, נישט ניעדעריגער פאַר די בּעסטע פון זיינע ראָמאַ-, 
נען . זיי זענען כּטעט אַלע דערצעהלט געװאָרען אין נאָמען פון מענדעלע מוכר פפרים , 
װעלבֿער האָט אומעטום איין און דיזעלבּע פיזיאָנאָטיע , די נאָוועלען קענען , לוט זייער 
פּאָן און פאָרם ,, בּעמראַכֿט װערען אַלם בּעזונדערע קאַפּיטלען , װאָס זענען אַרױסגערימען 
פון דעם אָדער יענעם אַבּראַמאָװיטש'עם ראָמאַן , מען דאַרף נאָך דערמאָנען אַבּראַמאָװיטש!- 
עם אַלענאָרישע פּאָעמע ,יודעל* (1878) , ואו ער דערצעהלט אין 4000 פערוען די 
געשיכֿטע פון דעם יודישען פּאָלק צייט מתּן תּורה בּיז היינטיגען טאָג , דער פּאָעטיִשער 
װערט פון דעם װערק איז כּמעט אַ נול, דאָס דראַמע אין 8 אַקטען , װעלכֿעס רומש 
זיך ,דער פריזיוו" און אין פון אַבּראַמאָװיטש'ען פּערעפּענטליבֿט געװאָרען אין 1884 
מען יאָהו , האָט דיזעלבּע ליטעראַרישע מעלוֹת און ענטהאַלט דעם זעלבּען פּסיחאָלאָ- 
גישען אמה , װעלכֿע מיר האָבּען שוין קאָנסטאַטיוט , בּשעת מיר האָבען בּעמראַכֿע. 
זיין אַרשטע רראָטע, רי מאַקסע* . : 


שטרענגע אינערליכֿע מאָראַל און אינטעלעקטועלע לעכּענס-מנהנים . 


און קײנער האָט נישט נעזעהן כּעסער פֿאַר אַכּראַמאָװיטש'ען אָט רי 


אַלנעמײנע שטריכֿען ; קײנער האָט נישט נעקענט כּעסער פְאַר איהם / 


פּונאַנדערלענען און ערקלערן דאָס קאָמפּליצירטע בּעשעפעניש, פול 
פון גענענזאַצען , װאָס רער געטאײיור שטעלט פאָר, אפילו אין דער 
קלענסטער תּנועה , אין יעדען װאָרט פון די מעהר אוכּערײַטענרע 
פּערזאָנען זײנע, קען מען דאָך דערזעהן דעם יודען. אין זײנע מערר 
געלוננענע פּאָרטרעטען כּעװײזט זיך אונז נישט אַזױ פיעל רי קאָגקרע* 
פע פּערזאָן , װי דער קאָלעקטיװוער אָריגינאַל, פון װעלכֿען רער אי 
דיוידואום איז נאָר אײנע פון די צאָהלרײכֿע קאָפַּיעס. טענרעלע אַלײן, 
דער סאַמע בּעדייטונגספולער און חאַראַקטעריסטישער פון זיינע העלרען, 
איז פֿאַר אַלעם נאָר אַ קאָלעקטיווער טיפוס, אַ סימבּאָל פון אַלע 
מעלות און חסרונות פונ'ם פערצײטינען יודען, װי װענען איהם אַלײן, 
אַזױ אויך װעגען יערערן פון. זײנע ראָמאַנעןהעלרען, קען מען זאָגען, 
דאָס זײ זענען יוד ען פון קאָפּ בּיו רי פים, 

אין רי שטערט פון תּחום, צװישען װעלכֿע די כבּעריהטטסטע 
זענען נלופּסק , קאַכּצאַנסק און טונעיאַדאָוקע, שװיבּעלט און גריבּעלט 
עם פון אַ בּעפעלקערונג מיט אײנ ענטימליכֿע זיטען און געװאוינהייטען, 


װאָס איז אָבּנעזונדערט פון דער אַרומינער װעלט דורך דעם צװייערי++ 


גען צוים : פון בּענרענצונגס:געזעצען און איהר טױזענריאָהרינער קול- 
טור, װאָס איז געניינט צו בּעטראַכֿטען זיך אַלס דעם צענטרום פֿון 
דער טענשהייט , זיך צו האַלטען פאַר , אתּה בּחרתּנו'קעס*, 

אַמאָל אין דער יוגענד האָט ער געמײנט,.--שרײבּט הערשעלע 
אין װינשפינגעריל,---װי אַ װאָרעם זיצענריג אין חרײן, אַז קין בּעסערם 
פון קאַבּצאַנסק אוז נאָרנישטאָ. קאַבּ צאַנסק אַלין טאַקי איו 
איין שטאָדט אויף דער נאַנצער װעלט, דער פּופּיק איהרער, פונקט 
אין רעכֿטען מיטען, װײטער אין רער זײט, איז שױין מרכּר, פֿאַר* 
לענענע ערטער מִּיט װילרע חיות. מענשען, װאָס מענשען הײסען, 
אתּה-בּחרתּנו'קעם , סאַמע ציטעס, זענען נאָר ראָ; פאַר זײ אַלײן 
שײנט די ליכֿטינע זון בי טאָ, די לבנה און שטערן בּײ נאַכֿט און 
גאָט ניט זיך אָפּ, האָט טעהר נישט צו מאָן, נאָר טיט זײנע קאַבּ. 
צאַנסקער יורען.. ער ניט רענען פאַר זײערע בּ הטות, װענען-- 
צינען זאָלען האָבֶּען פּאַשע , אויך קאָליזשעס װאַסער אויף צו טרינקען, 
בַּבֹּדי צו פּערשפּאָרען אָפּפּרעסען די שטרוי פון יודישע דעכֿער און 
לעקען די װענט פונ'ם בּית הטדרש. ער ניט טרוקענע שענע פּאָנאָרע, 
די װײבּער זאָל זין נוט צו געהן פרייטיג אין יאַטקע, אין טאַרק אַרײן . 


12 ֹ 3 . + א יי .5 ם ט 
אָי עיל אי 8 


: 
0 
:שש 
הי 
: 


2 : דר. פינעס. 


5 איינצוקויפען אויף שבַּת, ער מאַכֿט אַ נרוים נערעטעניש אין קאַרטאָפֿ. 
לעס , ציבּעלעס און קנאָבּעל, יורלעך נעכּיך זאָלען האָכּען װאָס צוֹ 
עסען. הכּלל עס ררעמעלט נישט און שלאָפּט נישט דער היטער פון 
ישראל, ער אַרבּײט מעשים, קעהרט אַ װעלם נאָר צוליעבּ זײ... 
דערפֿאַר בּלאָזען איהם יודען שופר , זיננען איהם אַ מלך עליון און 
שפּרינגען קרושה, דערפאַר מאַכֿען זײ פון זײן כּבור ווענען אַ לאָקשען- 
קונעל --- שבּת , קניידליך און חרעמזיל --- פּסח און געהען אַ מענציל 
לעכּעריג פרעהליך צו די הקפות שמחת תּורה". 1) 

לדער אָבּער װידערשפּרעכֿט זעהר שאַרף די װירקליכֿקײט פון 
זײער טאַטעריעלען לעבּען דער הױכֿער מײנונג, װאָס רי קאַבּצאַנסקעה 
יורען האָבּען װעגען זײער שטאָרט , 

,די קאַבּצאַנסקער בּעליבּתִּים זענען , נישט פאַר אייך געװאַכֿט, 
נרויסע אביונים ,. האָבּען נישט , איהר זאָלט זאָגען, אַ צובּראָכֿענעם 
גראָשען בּײי דער נשמה, אין קאַבּצאַנסק אַלײן אין פאַר זי נישטאָ 
קין שום פרנסה, סײדען אײנער צום אַנדערן מיט אַ מאָרבּע אין די 
הײיזער אַרומצונעהן , זאָל פּרוּבען אײינער מאַכֿען עפֿיס אַ געשעפטעל, 
אַ קלייטיל אַ שטייגער , בּאַלּך טאַקי טהוט איהם דער איבּרינער עולם 
נאָך , און וויפיעל יודען אַזױ פיעל קלײיטליך, קרעטער זענען דאָ װײ 
מיסט און אַ קונה. נישט אײנער,. רעסנלײכֿען איז אין אַנדערע זאַײ 
כֿען". 9) + 

-נאָר נישט קוקענדינ , װאָס קאַבּצאַנסק איז אַװי אָרים, אָרער 
אפּשר דוקא דערפֿאַר , שפּיעלט זי אַ נאָר הױכֿע סאָציאַלע ראָלע, זי 
שטעלט עס צו קין- נלופּסק, װאָס נויטינם זיך אין דעם זעהר שטאַרק, 
דעם נוימווענדינען קאָנטינגענט מלמרים , בּעהעלפערס, טעקלערס, 
בּטלנים , . יורען מיט פערשיערענע קראַנקהײטען, אַטען, דיענסט* 
מיידלעך א, א, װ, 

,די דאָזינגע לעבּעדינע סחורה גילט אין נלופסקי משונה שטאַרק, 
האָט דאָרטען אַ גרויסען אָבּנאַנג, און קאַכּצאַנסק פון איהר זײט, װאָס / 
אַרבּײט געשמאַק לטובת הכּלל, און פּאַכּריצירם אַזאַ סחורה צו בּענלי*. 
קּען די װעלט, איז דערמיט זיך זעהר מיחס. רעריבּער וענען אַלע 
קאַבּצאַנסקער יודען מיוחסים. אַז טען בּעגענענט אַיודען עפּעםס א 
װילדען בּעל נאוה, האָט מען דעם סימן, אַז ער מוו זין אַ קאַבּ= 


ייט 


{) ,וינשפינגערל". 
6 שי 


די געשיפֿטע פון דעֶר יורישער ליטעראַמו, 


צאַנסקער* 41). 


יערענפֿאַלס, קאַכּצאַנסק. איז נישט די אינצינע שטאָרט פון רעם / 


מין און די איבּרינע יודישעץ שטערטלען האָבּען זײ נישט, װאָס מקנא 
צו זײן, : 

װען איהר פרענט, למשל, פּלוצלינג אַ יודען אין טונעאַרעװקע, 
שרײבּט אַבּראַמאָװיטש, פון װאַנען לענּט איהר ? װערט ער אײך קוֹדּם 
כֹּל מבולבּל און װיים נישט, װאָס צו ענטפערן, ערשט װען ער אי 
שוין אַבּיסעל נעקומען צו זיך, דערמאָנט ער זיך און ענטפערט אײך 
בּתּסימות ; פון װאַנען לעבּ איך 1 עס איז דאָ בּ"ה אַ רבּש"ע, װאָס 
פּערלאָזט נישט קײן בּעטעפעניש. ער נים חיונה און װעט אי"ה 
װײמער לאָזען לעבּען. אָבּער װאָס איזן אײער פרנסה! פרענט איהר 
װײטער, צי זײט איהר אַ בּעל מלאכֿה, צי האָט איהר נלאַט אַניעסקוּ 
--- געלױיבּט צו נאָם, אָט אַזױ װי איהר זעהט מיך, ענטפערט ער, 
האָם מיר דער אױבּערשטער גענעכּען אַ מתנה, אַ טײערעכּלי, אַ 
פײנעם קולכֿיל און ימים נוראים פאָהר איך אין אַ דערבּײאינען שטער: 
טיל, און בִּין סיר אַ חזן, און בִּין מיר אויך אַ מוהל; פון צײט צו 
צײיט בִּין איך סיר אויך אַ שדכן, איצט בִּין איך, אָנּער עם זאָל 
בּלײבּען צװוישען אונו, אַבֹּעל הבּית אויף אַ בּעהאַלטענער שענקעל{ 
איך האָבּ מיר אַ ציענ, װאָס לאָזט זיך מעלקען און נישט װײט האָבּ 
איךְ אַ װײטען קרוב , װאָס לאָזט זיך אויך מעלקען , און סוף כֹּל סוף, 
האָבּ איך אייך דאָך נעזאָנט, מיר האָבּען אַ פאָטער אין הימעל און 
ער פּערלאָזט נישט חו"ש זיינע קינרער . 

דאָס פערלאָזען זיך אויף נאָט, װאָס דריקט זייך אַזױ נאַאיה 
אויס בּיי די פרעהליכֿע קבּצנים פון טונעיאַרעװקע, איז, אין אַלנעטײן 
גענומען, געװען דער אינצינער יסור, אױף װעלכֿען ס'האָט זיך גע: 
שמיצט דער נאַנצער בּנין פונ'ם פערצייטינען יורישען לעכּען, מים 
דעם בּטחון איף נאָט האָבּען די בַּעלי בּתּים פֿון קאַבּצאַנסק חתונה 
נעהאַט און אָהן שום דאנות נעפרוכֿפּערט זיך און נעטעהרט. 

,די עלטערן זײנע האָבּען פון איהם בּיים געבּוירען װערן נישט 
נעמאַכֿט אַזאַ פירוש, זײ איזן נישט אײננעפאַלען אפילו צו טראַכֿטען 
אַ מײלע, צו װאָס האָבּען אַזעלכֿע קנּצנים װי זײ אַראָכּנעבּראַכֿט אױף 
דער װעלט אַ לעבּעריג בּעשעפעניש, אױיף צרות נאָר פאַר ױך און 


{) װינשפנגעריל, 
) קיצור מסעות בנימין השלישי, 


רר. פינעס, 


אויך נאָר פֿאַר איהם, אָדֹער װאָס האָט מען מיט דעם נפש צו מפֿאָן 
-עפּעס אַזױנס,. אַזו דאָס לעבּען , װעלכֿעס זײ האָבּען איהם געשענקט, 
זאָל איהם ניחא זײן און ער זאָל נישט שפּעטער האָבּען צו זי קײן 
פענות ; נגעװאַלד , װאָס האָט איהר מיך נעהאַט!.., נאַרישע זאַכֿען 
חילעבּען ! די מאַמע האָט געטאָן איהר זאַך, איהם געטראָנען און נע= 
האַט פּשוט אָהן חכמות, אױף דערויף איז זי דאָך אַ יורענע, זי זאָל 
קינדלען, װאָס דען ? אפילו אַ הון, להּבדיל טוט אױך, װאָם נאָט 
האָט נעבּאָטען --- לײנט זיך און קװאָקעט, נישט צו פרענען קײן 
קשיות, דעם טאַטען װידער האָט עס אויך נישט אַזױ שטאַרק אויסגע* 
מאַכֿט, מילא איו דאָ נאָך אַ נפש, װאָס קען עס איהם אַרען? קײן 
בּויכֿװעהטי. האָט דאָך עס איהם אויך נישט געקאָסט, בּױכֿװעהטיג 
האָט דאָך די נקבה און אַז פאַר איהר איז רעכֿט, אין דאָך פאַר דעם 
זכר אַ פּשיטא !, , . אַי װאָס, ער אין אַ קבּצן, מיט אַלע ח|גריבּע: 
לעך אַ קכּצן און נאָך אַ צונעקומען מויל בּעדאַרף דאָך פּיקען?--- 
נישט מעהר נאָרנישט , לאָז זיך די װעלט זאָרגען, מיט דעם כּטחון 
טאַקי פריהער אויף גאָט, דערנאָך אױף דער װעלט, איז ער אַלײן 
דאָך , זיינע עלטערן און רי עלטערנס עלטערן געבּוױירען געװאָרען. 
װאַרטען אויף דרך ארץ, בִּיז מען װעט פֿאַר אַ יודישער נשמה אָני 
ערײטען דאָ פריהער אַלסרינג, װאָס נויטיג איז צום לעבּען, און דער 
נאָך ערשט זי אָבּאַכֿטען אַהער צום גרײטען --- דאָס קען אַ יור נישט. 
אַ יד, אַז ער װעט זיך נישט שאַפען מיט נגעװאַלר, װעט ער טענען 
אײבּינ טאַקי ד אָר ט װאַרטען, עפֿיס נישט אַזאַ מציאה, די װעלט 
זאָל אָהן איהם חלילה זיך נישט קענען בּענעהן, האָט ער זך אָבּער 
שוין דורכֿנעשטופט און איז שוין ראָ מיט בּײרע פים, שטופּט ער 
זיך מיט נאָט'ם כֹּח װײטער, װײטער, ער שטופט זיך, קוועט שט יך 
מיט אַלע קרעפטען , פאָרינט אַרום, הינטען אַרום , אַלץ אײינס, דורך 
טהיר אָדער דורך פענסטער, שטופּט אַװי אָבּ ראָס גאַנצֶע לעכּען 
און --- נאָרנישט"... 1) 1 

אין די יודישע שטערט, װאו אײן גרויסער טל פון רער בּע* 
פעלקערונג שטעלט זיך צוזאַמען פון סוחרים ,. קליינע קרעמער , װאָם 
פיהרען צווישען זיך אַ פֿאַרבּיטערטע קאָנקורענץ, בּעשטעהם דער אֵנ* 
דערער , נישט קלענערער טײל פון אַלערלײ בּעלי מלאפֿות, שנײדער, 
-שוסטער א, א, װ, נאָר רער אָנבּאָט פון אַרבּיט אין ראָ פיעל נרע=| 


4 װינשפינגעריל 


-די צעשיפֿשע פון דער יי יי | 


שער פאַר דעם, װיפיעל מען כּעדאַרף , און די בּעלי מלאכֿות : 
:אָהן אַרבּײט און זענען געװעהנליך נרויסע קכּצנים. און אױבּ רי קאַבּי = 
1 בּעפעלקערונג קען דאָך עקסיסטירען, האָטש קײן פרנסה 5 
נישטאָ, איז עס נאָר דערפאַר ; װײל זי האָט בּיו דאָס טינרעסטע / 

4 קלענערט איהרע נויטיגסטע עקסיסטענץ:בּערערפנישען. אָט וענען, / 
למשל, דִי -זימען., װאָס הערשען אין טונעאַראָוקע בּנונע צו רער 8 
הלבּשׂה. : | 4 

,צו װאָס , איך צּעט אײך, זיך פוצען און פּאַר װעמען ױך פא / 
צען , אַז בּײם טונעיאַדעװקער עולם איז אויסגעטרעטענע פיאַטעם, / 
הוילע לאָפּעטקעם., בּלויזע הערצער און אױסגעריבּענע עלענבּוינענם / 
אויך זעהר רעפֿט, נישט הלילה אַואַ פּערבּרעכֿען, אַבִּי עס זאָל זײן | 
נאָר אַ סימן פון זאָקען, פון תּחתּוניס מחילה און אַ קאַפּאָטע1... אין / 
טונעיאַדאָוקע מענט איהר אויף מײין אַחרית נעהן אויף דער נאַס אין 
אײן. טלית קמן, צוחראַשטעט, אָהן זאָקענ:בּענדלעך, נישט פאַרשפּיליעם, | 
וואו מען בּעדאַרף, און אױבּ חלילה איהר װעט הערן אַ קרום װאָרט, / 
װעל איך שולריג זײן".. . 1) 

נאָר נאָך װײמער זענען אַװעק די יורען פונ'ם תּחום אין זײער 
:קאַמפּף מיטץ מאָגען, װעלנדיג צו פּאַסען זיך צום אָרימען לענּען. 
זהונג ער אין אין זײערע אוינען אַ מין תּאוה, װאָס מען קען ראָס נישט | 
איינשטילען ,. און אַלע זײערע בעטיהונג ען זענען נעריכֿטעט אָבּצונאַרען / 
דעם מאָנען . 

און זײערע בּעמיהונגען בּלייבּען נישט אֶהן ערפּאָלג . שװער אין 
גאָר דער ערשטער שריט, 

;אַ יד אַבּי ער האָט אײנמאָל געגענּען אַבּראָך די מיאוסע 
האוה פון עסען., מאַכֿט איהם שוין די אכילה אַזױ נישט אים און ער 
קען דאָס גאַנצע לעבּען זײנס אָפּקומען כּמעט מיט נאָרנישט, אי הײנט 
נאָך, אין אונזערע צײטען, געפינען זיך זעהר פיעל יודען, בּײ װעלכבע 
ס'איז דאָ נאָר אַ סימן פון. מאָנענם, טאַקי עטװאָס, װי אַ כּזית. און 
:ס'איז ראָ אַ נרויסע האָפּנונג, אַז מיט דער צײט --- די טאַקסע, בַּעלּי 
שובות און דעסנלײכען לאָזען נאָרנישט פערשטערט װערן---װעלן /* / 
:פונ'ם עסען אַלץ מעהר., מעהר זיך אָבּגעװעדנען, בּיו עס װעט קומען / 
דערצו , אַז בי יודען אין שפּעטערדיגע דורות װעט, חוץ מעריין, / 
אפיל אויך קיין סימן פון קײן מאָנען נישט זײן, יורען װעלן רענס- 
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{1) דאָם װינשפונגעריל., 


196 דֹּר, פינעס. 


מאָל אין דער װעלש זעהר אַ שען פּנים האָבּען"... 1) 
 -‏ אַך", זיפצט זיך אָבּ הערשעלע, דער העלר פונ'ם ,וינשפינ= 
גערי?", װעלכֿער האָט פּערבּראַכֿט זײן קינדהיט אין קאַבּצאַנסק, ,, װען 


נישט דאָס עסען, װען נישט דאָס עסען, װאָלט ראָס לעבּען אין 


* קאַבּצאַנסק . ., קינדװײז נעוען זעהר אַ גליקליכֿם, װי אין נן ערן !*9) 


הערשעלע איז אָבּער געװען נאָר אַ קינד , װאָס האָט נישט פּערשטאַ: 
נען רי לעבּענס:פֿילאָזאָפֿיע פון די קאַכּצאַנסקער און שונעיאַראָװקער 
בּעלִי בּתּים, רי ,גרויסע*", רי ,טאַטעס* האָבּען אָבּער יאָ געואוסט. 
אוּן האָבּען זיך מיט דעם גערעפֿענט, 

דאָס, װאָס צײכֿענט אויס אַזױ כּולט די אָרימקײם פון די קְאַבּ. 
צאַנסקער און טונעיאַדאָװוקער יורען און װאָס נים איהר צו אַזאַ איינענ= 
טימליכֿען חאַראַקטער, אִיז פֿאָלגענדעס ; דאָס איז נישט קײן אָרימקײמ 
פון איינינע מענשען , װאָס זענען געקומען צו אַזאַ עלענדען מצב אי 
בּער אַ קראַנקהײט אָדער װײל זײ פעהלט צײטװילינ אַרבּײט, דאָם 
איז אפילו נישט קײן ספּעציעלער מעמד פון אַ געװיסען קלאַס טמענ 
שען , װעלכֿער מאַכֿט דורך אַנ'עקאָנאָמישען קריזים ; דאָס איו דער 
מצב פון אַ נאַנצען פּאָלק, װעלכֿעס בּעשטעהט פון אין קלאַס מעג: 
שען און פֿאַר װעמען די אָרימקײט איז אַ חראָנישע קראַנקהײט, אַ 
היסטאָרישער ‏ מצב , װאָס װערט איבּערגענעבּען בּירושה פֿון טאַטען 
צום זוהן אוּן װאָס האָט איבּערנעלאָזען אַזכר- אויף די זיטען, אירעען 
שפּראַך ,, אויף דאָס גאַנצע גײסטינע לעבּען פון רעם פאָלק. 

אַן ,פישקע דער קרומער*, װאָס האָט אָנטײל גענומען אין אַ 
קאָמפּאַניע יורישע װאַנדערנרינע בּעטלער, ערקלערט זײנע צוהערער, 
װאָס פֿאַר אַ פערשיערענע מינים עס געפינען זיך אין דער װעלט פון 
בּעטלער , הױבּט אָן טענרעלע, װאָס איז בּעקאַנט נעװען מיט אַלע 
יודישע סּביבות , אױסצורעפֿענען די אָרימעלײם אויף אַנ'אַנדערן, בּע* 
סערן אופֿן , און אַ לט ער, זײן חבר אין װעג, רעזיומירט דעם מצב 
אין פאָלנענדע װערטער ; ,2 ישראל --- אײן קכּצן,* 8) אין קאַבּי 
צאַנסק איז דאָ נאָר אײן טענש, װאָס מען רעכענט איהם פֿאַר אַ 
נביר ; ירעל קאַבּצאַנסקער , און װעגען זײן עשירות זענען אַרומגע* 
נאַנבען פערשיערענע פֿאַנטאַסטישע טמעשות, אַ טײל האָכּען נגעואָגם , 


4 פישקע דער קרוטער . 
2) וינשפינגעריל . 
6 פישקע דער קרומער. 


אַז אליהי. הנביא האָט דענסטטאָל געשיקט דעם זײרען ר' שטעלקץ / 


, סשלוח מנות* אַ יערכֿען בּײטעלץ סיט אַ פענינעל, װאָס פֿון רעם . ' 


בײטעלע לאָזט זיך קײנטאָל נישט אױס; אין איהם איו שטענריג ראָ / 
נאָר אַזױ פיעל נעלד, ויפיל עס קען אַרײן, נישט מעהר, נישט / 
ווענינער , װידער אַ טײל האָבּען געאָגט: נײן, אליהו הנביא האָט / 
געשיקט משלוח מנות ר' שמעלק'ן נאָר אַ װינשפיננעריל מיט דעם שם / 
המפורש" 1). ' 

דאָס בּעטלען איז אין ערנעץ נישט אַזױ פערשפּרײט, װי בַּײ / 
דעם פּאָלק, װאו די אפילו, װאָס זענען נאָך נישט קײן כבעטלער, / 
מענען האָפּען, אַז בּאַלר װעלן זײ עס װערן, װען כּנימין, דער פיה 
רער פֿון דער עקספעדיציע, װאָס האָט זיך אַװעקנעלאָוען װכֿען ר / 
עשרת השבטים , דערלאַנגט מיט פּחד אַ פרענ:, װי װעט רי עקםפֿע* / 
דיציע לעבּען נּשעת דער נסיעה אֶהן מיטלען, ניט איהם סענרעריל, 
װעלכֿענם צונאָמען ס'איז ,די יורענע*", דער סאַנהאָ פּאַנצאָ פון דעם / 
יורישען דאָן קיחאָט, די פאָלנענדע תּשובה; ,איך מײן, האָט סענ* 6 


דעריל נעענטפערם כּתּמימות, ---אַכּי ס'איז נאָר דאָ הײוער, קען | 


מען אין װעג נעהן איבּער די הײזער; װאָס טוען דען אומערע ירען / 
' הײנט נעהט אַ טײל צו יענע אין די הײזער, דערנאָך נעהען יענע פון / 
זײער זײם צו אנדערע אין די הײזער. סאיו דאָך אַַיורישע ואַך, . 
נאָר אַ גמילות חסר.* : 5 

אין אַבּראַמאָויטש'עס װערק כּעקוסט די בּעטלער:טאָרבּע כּטעט | 
די בּעדײטונג פון אַ נאַציֹאָנאַלען סימכּאָל. אין דער הקרטה צוֹ ,פיש= / 
קע דעם קרומעןף זאָנט ער אין אַ בּיטערן טאָן;: ,מיר חלום'ט ױך | 
נאָר בּעטלערס , פאַר מײנע אױינען שװענּט תּמיד אַ טאָרבּע, -- די / 
אַלטע, נרויסע. יורישע טאָרנע העננט סיר תּמיר, װי יענעם מרה | 
שחורה'ניק אַ לונג און לעבּער אויף דער נאָז, װאיהין איך זאָל מיך 
נישט קעהרען און װענדען, זעה איך פאַר מיר די טאָרבּע: װאָס איך / 
זאָל נישט װעלן עפּיס דערצעהלען אָדער זאָגען, קומט מיר אַפער רי / 
מאָרבּע ! אוי אַלץ די טאָרבּע, די יורישע מאָרבּע !* 8) 1 

אום עֶר זאָל אָבּער קענען אַריבּערטראָגען דאָס דאָזינע אָריטע / 
לעבּען, װאָס גרענעצט זיך מִיט בּעטלערײ, מוז דער יור בּעזיצען אַניאוני 


{) װינשפינגעריל . 
?) קיצור מסעות בּנימין השלישי ז, 97 , 
43 פישקע דער קרוטער 


דו. פינעס 


געװענליכֿע ענערגיע.. װען מען זאָל איהם דערועהן ,. װי ער פיהרט אַני= 
עסק אָדער טוט עפּים נעשעפט , װעט אַ מענש, װאָס װיים נישט רי 
אַלע בּערינגונגען פון זיין לעבּען , מיינען, אַז דאָ װערען געשלאָסען רי 
נרעסטע מסחרים. איהם װעט געווים אין קאָפּ אפילו גישט אַיינפּאַלען, 
אַז דאָ בּייטען זיך מענדעלע און אַלטער מיט אַ תּחינה אויף אַ בּכּאמע: 
שה8) אָרער אַזאַ מין געשעפט, װאָס אלטער פיהרט אויפ'ן יאַרטעלינע: 
צער יריר, בּשעת ער פערשרכ'נט אין אין בּייו איילעניש צװײ 
כּהורים 4). 

אָט איז רי אַלגעמײנע חאַראַקטעריסטיק פון אַ יורישען יריר, גע: 
שילרעהט פון ר' אַלטערץ אַלײן װאָס האָט צונױפּנעפּאָרט צװיי בּחורים. 
,אַ יריר---אַ ידיר, עס קאָכֿט, דער עולם איז גרוים, יורען מאַפֿען גע: 
שעפטען, שטאַרק פערטראָגען, פשוט װי לעבּען. אַ יורעלע אױף אַ 
יריר איו אַ פישעלע אין װאַסער . דאָרֵט,, פערשטעהט איהר מיך, לעכּט 
עם . יעקב אַבּינו'ס בּרכה טאַקי : וֹידֹנוּ. און זי זאָלן זיך פישלען , כּקרב 


יהארץ, --- אויף דער װעלט .---אמת, ר' טענדעלי ? שטעהט טאַקי אַזױ 


געשריבּען , װי יורען זאָגען ;,אויפ'ן הימעל אַ יריר" ? הייסט עם אַ פּנים 
די עולם הכּא פאַר יורען איז אַ יריר!. , , מילא שטעהט, שטעהט נישט, 
יורען ירירעווען, לויפען , האַנרלען, שטעהען נישט אֵיין ‏ אויף איין אָרט, 
צווישען די פּוחרים זעה איך בּעריל טעלעצע , אַטאָל אַ בּעהעלפער, דער 
נאָך אַ משרת , היינט ר' בּער , שטעהט מיט אַ גרויסע קלייט, פלאַמט 
אויפ'ן יריד , בּקיצור נאָרנישט . ס'איז אַ טאַראַראַם , אַ קאָכֿעניש, ראָרט 
זעה איך לויפט אַ יורעל, אַ צװייטער , אַ דריטער , אִויך פּאָרליך, פער. 
שויצט שטאַרק, דאָם מיצעל אופ'ן שפּיץ קאָפּ, דאָ אַ טאַפּ, ראָרט 
אַ טאַמ , אַ מאַך אַ הין , אַ מאַך אַהער  ,‏ אַ דרעה מיט'ן גראָבּען פינגער 


און אַ קיי דאָס שפּיצעל בּערריל , נעפאַלען אויף אַ המצאה. עֶס לויפען 


נאָר אָהן אַ נשמה טעקלער , ישדכנים, טאַנדעטניקעם, מאַחליאַרקעס, קור. 
לאַפּניצעם, יורענעס מיט קוישען , יורען מיט טאָרבּעס, מיט פינף פינ- 
גער, בּעל-הבּית'לעך מיט שטעקלעך, בּעל-הבּתִּים מיט בּייכֿלעך --- איט. 
ליכֿען פלאַמט דאָם פּנים , נישטאָ קיין צייט, אַ רענדיל אַ מינוט . טילא 
בּקיצור גאָרנישט, עם האָט אויסגעזעהען, אָט חאַפּען זי ראָס גליק , אי, 
אַי, בּין איך עס מקנא, װִי איטליכֿען נעהט דאָס מול! איטליכֿער פּֿאַר- 
דיענט, שעפּט נעלר , און איך , שליממזל, װאָס ‏ שטעה װי אַ לײימענער 


לייט := 


4) פישקע דער קוימער. 


0 ,. . = 


די געשיכֿטע פון דער יורישער ליפּעיאַטור. 


נולם , /פאַרלײגט די הענד נעבּען טיין צעריסען בּיירעל 8 
בּיידע זייטען מיט ציצית, קמיע'ליך און אינװעניג שמאַטעם, פעקליך / 


ספרים. אַ קאַטאָוועם ח'לעכּען תּחינות , שרה כֹּת טוכים! שוה בּת טובים / 
איננאַנצען איז װערט אַ דרייער. .. נעה לעג, צופיהר זיך מיט איהה / 


דאָ די הענד , מאַך חתונה אַ מיידעל! איף שילט אין האַרצען ײ, ואָס { 
בּיירעל, די דאַרע שקאַפּע טיינע, הלואי װאָלטען זי אױף דער װעלם / 


נישט נעוען ! גענוג, מען בּעדאַרף פּרובען דאָס מול אױך עפּיס טאָן, / 


אַרבּייטען, השם יתבּרך קען אפשר רחמנות האָבּען, װאָס דען 1 בּקיצוּ = 
עס פעררייסט זיך מיר ראָס היטעל, עס פּערקאַטשען מיר זיך רי אַרבּל, 
מיינע פים געהען צו, חי צו זיך אַלײן, צו אַ װאָנען, אוּן באַלל. מאַקע | 


פיהל איך מיר אַ שטרויעלע, װאָס איז פונ'ם װאָגען פערקראָפֿען מיר נלייך 1 
אין מויל אַריין. מילא קיי איך מיר דאָס שטרױעלע און דער מוח טײ= / 
נער אַרבּײט, אַ קנייטשעלע אַהער, אַהין און בּאַלֹר טאַקע אַ קלאַפּ מיט'ן | 
פיננער אין שטערן ! ס'אי! דאָ! אַ שען נעשעפטעל, -- אַ שדוך צװישען / 


צוויי סוחרים,. ליימישע מענשען, װאָס שטעהען מיט קלייטען אויפן יריר, 


פערשטעהט איהר מיף װער! אינער אין ר' אליקים שאַראַגראָרער!. 


דער אַנדערער ר' נעציל גריירינגער. פֿאַרבּיינ איך מיר סיין עסק, אין 


דער ערד מיט'ן קאָפּ דאָס בּײַרעל מיט דער שקאַפֿע מיט דעם דרוקעה ‏ 
אינאיינעם! טהו מיך אַ נעשטאַקען נעהם צום נייעם עסק'ל . למזל, עס 


ריהרם זיך, .. אַ האָפּנונג עס װעט פּאָהרען. כּקיצור איך טרײַבּ אָן, 


עס רוּקְט זיך , מיינער װייסט נישט מעהר װי קאָלענדרעװען, לויפען פון / 


ר' געצלץ צו ר' אליקום'ן , פון ר' אליקום'ן צו ר' נעצלץ } איך לויף 


שוין, בּרוך השם, לייטען נלייך , שטאַרק בּעשעפטינט, נישט ערנער פון / 


אַלע יורען. 1)* 


מיר ווייסען שוין, װאָס פאַר'אַ שען געשעפט אַלטער האָט נע* / 
מאַכט,---אָ נעשעפט, װאָס איז, איבּרינענם, נישט ערנער אָפט פאַר די 


געשעפטען פון אַלע יורען. 


,אַ יוד, זאָגט מענרעלע, כּשעת דער נסימה אפילו, קױם רער / 
הערט ער נאָר עפֿיס געשעפט, װערט ער לעכּעריג און דער מלאך / 


המות אפילו קען דענסטמאָל צו איהם אויך נישט צוטרעטען."2) 
רי פיעלע ציטאַטען , װאָס מיך האָבּען נעבּראַפֿט , ניבּען, האָפען 


1 פישקע דער קרוטער . 
4) . { 8 


אא+ דר. פיגעס, 


מיר , אַ קלאָרען און רײטליכֿען פּענריף ווענעןן דעם הומאָר פון טענרע* 
לע מוכר ספרים , : 
- - דאָס גאַנצע יורישע לעבּען װייזם זיך אַרױם אין זיינע װערק אַלם 
אוננאָרמאַל ,. אונזיניג , אַלם אַ קאַריקאַטור פון אַ לעבּען , טיר זעהען ראָ 
פאַר זיך געװענליכֿע מענשען , װאָס, גישט זייענריג קיין פרושים אָדער 
נזירים און האָבּענריג אַלע לעבּענס:אינסטינקטען, קעמפּפען זי מיט אַלע 
כּחות געגען דער תּאוה פון הונגער און אַנרערע נאַטירליכֿע ליירענשאַפּ. 
טען } סוחרים , װאָם זענען אין דער אמתץ נאָר בּעטלער ; מיר ועהען 
אַניאונגעװענליפֿע פיזישע און גייסטיגע ענערגיע, און דאָס אַלץ טאָפּט: 
שעם זיך נאָר אויף איין און דעם זעלבּען אָרט ! די פרופֿטכּאַרקײט פֿון 
יודענס עסקיט קען מען פּערגלײכֿען נאָר מיט דעם מורא'דיגען אימפּעט 
עפּעס צו שאַפען , 

װי רער העלר פון בּאָמאַרשע, ,איילט זיך מענרעלע צו לאַכֿען פון 
אַלץ, כּדי ער זאָל נישט גענויט זיין צו װיינען* . דאָך װעָרט זיין האַרץ 
אַמאָל פול און עס רייסט זיך אַרױס אַ שמערץ:געשריי , װאָס ריהרט 
כּטעט נאָך מעהר װי זיין געלעפֿטער , ֹ 

אין ,פישקע דעם קרומען* איז דאָ אַ כּילד, װאָס צײכֿענט זיך אויס 
מים זיין זעלטענער שענקייט און צאַרטקײט: מענרעלע אין נאָפֿדעם, װי 
ער האָט אַ נאַנצען טאָג אַריבּערגעטראָגען פיעל צרות און ליירען, גע+ 
- בּליעכּען אַליין אין שע | און האָט אױסגעגאָסען זיין האַרץ פאַר רער 
לבנה, 

,איך פאַרלאָז מיין נעלעגער, שפּרינג אַראָכּ נלייך צום פענסטער , 
צו עטעמען אַבּיסעל פריי און טהו אַ קוק אין דרױיסען, אױף גאָט'ס 

וועלט , | 

' אויפ'ן בּלויען הימעל, שטיל, רוּהיג, געהט די גילרענע לבנה, איהר 
שיינענריג פּנים איז זעהר ערנסט, עפּיס שטאַרק פאַרטראַכֿט, שא, ארום 
און אַרום !, , * איהר פֿאַרטראַכֿטקײט װאַרפט אויף מיר אָן אַ זיסע מרה?*. 
שחורה, זי רערט עפּיס צו מיין האַרץ, די נשמה טיינע נעהטט זי מיר 
אַרױם מיט איהר איטליכֿען בּליק , זי רופט אין מיר אַרױס אַ ים געפיה* 
לען און עס טראַכֿט זיך, טראַבֿט זך עפים נאָר פון זיך אַלײן, עס 
טראַכֿט זיף פון רעם בּיטערען לעבּען, פון קריינקונג , אַלערלײ ליירען 
מיט בּעלייריגונג , פול פּלאָגען, אָנשיקענישען, אַלטע אויך נייע, און איך 
צופיעסטע מיך פֿאַר איהר, װי אַ שלאַף קינד נעכּעך,פּאַר דער טוטער , 
אױי', מאַמע, עם טהוט װעה !.,, אוי , װערט מען עס פּאַרשװאַרצט, 
יקומט מען עס אָב !. , . קאַרג קאָפּדרעהעניש. בּופֿװעהטיג , --- איו מען 
נאָך גרוים אִיִן די אויגען { קאַרג אייגענע מכות און ואונדען , האָט טען 
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גינט מען נאָך ניט דאָס שטיקעל געפּלאָגטע לעבּען, אוי, טאַמע , עם 
שמאַרצט , אוי, עס טהוט װעה !. . , די לבנה קוֹקט אויף מיר מיט איהר 
ליכֿטינער צורה , אַלץ ערנסט , פאַרטראַפֿט און דאַכֿט זיך, זי נעהמט ‏ 
מיך איין : שאַ , בּירנע קינד, שאַ ! װאָס זאָל מען טאָן !.. . דאָס האַרץ - 
װיינט אין מיר נאָך טעהר , הייסע טרערען טרעטען מיר אַרױם אין דרי 
אוינען , איך שפּאַר אָן דעם קאָפּ אויף טיין אָרעם, די זייט טיט רעה 
אָבּנעשױרענער פּאה רער לבנה אַ קענען; נאַ, זאָל זי זעהן, זאָל זי 
זעהן !... עפּעס עפענט זיך אין מיר אַ קװאַל פון געפיהלען, צופּען 
מיך בּיים האַרצען , פּאַרפלײצען מיר די געדאַנקען ; די אוינען , אָנגע- 


קװאָלענע, װי רי בּאַנקעס, קוקען אין דער װעלט אַרײן מים אַ ריהרענריג - 


געבּעט: געװאַלר, העלפט, האָט רחטנות ! עס טוט װעה, װעה, װעה... 
אַזױ חאַפּט זיך אויף פונ'ם שלאָף בּיי דער נאַכֿט אַ קראַנק קינר נעכּעך, 
יאָמערט פֿונ'ם האַרצען פאַר זיך אַלײן , קוקט מיט רי אייגלעך , בּעטענ. 
דיג רחמים . נישטאָ קיינער ! קיינער הערט נישט! אַלע, אַלע שלאָפּען, 
שאַ} אַ הינטעל נאָר שטעהט אױף דער נאַס װאַך, דער װיירעל צוי=. 
שען די פיס, דער קאָפּ פּאַרריסען הויך און בּילט מיט אַ קאַלטער לע= 
בּער אַ קעגען דער לבנה, זי געהט איהר װעג רוהיג , פאַרטראַפֿט , פון 
אַ הונט'ם בּילען, זיך נאָר נישט צו מאַכֿען .., ' 

אויפ'ןץ האַרצען װערט מיר, נרינגער , עפּעס װאַרעמט מיף אינװע. 
ניג אַ נעפיהל פון האָפּנונג און טרייסט אָהן װערטער ; אַואַ געפיהל, 
װאָס אַ יור פּיהלט , אַז ער װיינט זיך אוים פאַר נאָט אויף זיינע צרות , 
אַזאַ ‏ נעפֿיהל , װאָס מאַכֿט דעם מענשען װייך װי אַ טיינ, נום אָהן אַ 
בְּרֹענ, נרייט איטליכֿען אַװעקצוגעכּען די נשמה , אַרומצונעהמען רי נאַני 
צע װעלט און זי אַ קוש צו טאָן פאַר נרוים ליעבּשאַפט*, 1) 

דער זעלבּער אַבּראַמאָװיטש, װאָס האָט געפונען, װען ער האָט 
געראַרפט, האַרטע, שטרענגע , בּייוע װערטער , אום אויסצורריקען זיין 
פּעראַכֿטונג צום יורישען לעבּען, האָט אױך צונלייך נעפונען זיסע, 
מילדע , צאַרטע װערטער , װען עס האָט זיך גערערט נישט װענען ראָס 
דאָזינע עלענרע לעבּען, נאָר װענען רי מענשען, װאָס זענען געװען 
געצוואונגען צו פיהרען אַזאַ לעבּען, װען ער האָט אויפנעהערט צוּ קו: 
קען אויף דער קליאַטשע, װאָס האָט זיך נעלייגט אויף די פים און נע- 
רוהט אין בּלאָטע, און האָט בּעטערקט רעם פּערשאָלטענעם פּרינץ, 
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כַאָךְ אויסצושטעהן געכּראָטענע לייר ; קוים, קוים װאָס מען זיפּעט, פאַר.. 


++ 
אי 


6 
ש וא 


גי 


6 טג וך, זי 52-61, וֹ ביבליאטעק און לעז צימער פון זוידיז 
נאציאנאלען ארבייטער פערבאנן 


ז 
: 
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װאָס איז אָבּנערייניגט און פערערעלט געװאָרען דורך- די לייד ען. קיין 
זאַך קען זיך נישט פּערגלײכֿען מיט די בּילרער, װאָס ער האָט אונו נע- 
"געכּען בּנונע צו דעם נשמה:צושטאַנד בּיים יורען, בּשעת עס קומען אָן די 
ימים נוראים ,, ראשיהשנה און יום:כפֿור, װען אונטער די פענסטער פונ'ם; 
שטאָדט-חון קלייבּען זיף צװאַמען אַנ'עולם מענשען , כרי צו האָרפֿען, 
מי ער גרייט זיה צו מיט'ן כֿאָר צו זיין אַ ריכֿטיגער שליח. צִבּור , 

,נישט דער סאָלאָװייטשיק , דער זיסער װאַלד:זינגער פאַר אַ וועלם: 
מענשען , נישט ער איז דער משורר פאַר יורישע קינרער ; נישט פאַף 
זי שפּיעלט ער זיינע שענע ליערע װעסנע צייט אין ,ספירה", אױפ- 
ועקענדיג. דערמיט אין לייטישע הערצער געשמאַקע געפיהלען פון ליעבּ. 
-שאַפט -- ניין 1 דעם יורענ'ס סאָלאָװייטשיק איז רער בּעל תפלה, גע 
פיהלען פון ליעכּשאַפּט װעקט ער אין איהם אויף מיט דעם װאונרער-שעי: 
נעם ,אתּה זוכר" און די זיסע ליעבּליפֿע װערטער פון רי היילינע נביאים. 
דעם יורענס ליעבּשאַפּט איז געטליך ריין , האָט נישט , װי גאָט, קייך 
בילר, קיין געשטאַלט, דער יוד כּרענט, ער איז פאַרקאָפֿט, צונעהמ: 
זיך פאַר גרויס חשק מיט אַלע זיינע געראַנקען אַהין , - אַהין --- צו רער 
הייליגער שכינה דאָרט אין הימעל". 1) 

רער אָנדערער קװאַל, פון װעלכֿען די יורישע נשמה האָט געשעפט' 
בחות אין בּענייסטערונג , איז געװען די רעליגיעזע ליטעראַטור, בּע: 
זונדערם רי אנדתּא און קבּלה, 

-, דער זוהר דאָס איז אַ סיני , אַ פייער-שפּייענדינער בּאַרג פון הי 
לינער , ריינער ליעבּשאַפּט, דאָרט זענען זיך משרך די ערר מיט דעם' 
הימעל , מלאכים , שרפּים מישען זיך אוים אינאיינעם מיט מענשען און 
גיכּען , קושענדינ זיך ,. איינער רעם אַנרערן איבּעה. געטליכֿע געפיהלען .. 
דאָס איז אַ פייעררינער זייל פון ליעכּע , װאָס האָט צום ערשטען מאָלי 
א שיין גענעכּען פּאַר יודישע קינרער אין די מיטעלע יאָחרהונרערטען,. 
װען אַרום זיי איז געװען שטאָק.פינסטער, װען פינרשאַפט, װילרע: 
אמריות , פֿאַרבּלענדקײיט האָבּען זי אָנגעטאָן געבּרענטע, געבּראָטענע 
לייך און פֿאַרניפטעט זיי נעבּעך דאָס לעבּען. דאָס איז דער ערשטער" 
יורישער ראָמאַן , דער ; שיר:השירים", דער ראָמאַן פון אַלע ראָמאַ 
גען * 2) 

/די מאַטעריעלע שװאַכקײט פונ'ם ירישען פּאָלק, רי דאָױנע. 


{) װינשפינגעריל , 56. 
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די געשינטע פון דער תדישער ליטעראַטו" , 


שװאַֿקײט ,, נעגען װעלכֿער עס איז געריפֿטעט אַבּראַמאָװויטש'עס נאַנצע! 
איראָניע, רעכֿענט ער אַמאָל פאַר'ן כּעסטען ערות, װי נרויס עס איו 
רי מאָראַל פונ'ם פאָלק. ער װערט בּענייסטערט, װען ער טראַכֿט װע= 
נען דער נאַנצער לערנענדינער יוגענר, װעלכֿע פערבּרייננט דעם בּעסי 
מען טייל פון איהר לעבּען בי דער נמרא און נעפינט אַ בּעפּריערינונבֿ,. ‏ / 
אָנשטאָט אַלע תּענונים פון עולם הוה, פון װעלכֿע ױ האָט ױך ענטי . / 
ושָנט, אין דעם אונאויפהערליכען שטרעכּען צוּ איהר אירעאַליסטישען. 
חלום , אַ פאָלק , װאָס האָט נאָך אַזאַ כח, האָט נאָך דאָס לעצטע װאָרט: 
נישט נעואָגט , 

,אויבּ יודען זענען אויך מענשען, װי אַלע אַנרערע, אָרער נישט!-=- 
דאָס איז אַ גאַנץ אַלטע שאלה, מיט װעלכֿער די װעלט דולט זיך שוין פוֹן 
אייבּינע יאָהרען און איז בּיז היינט נאָך נישט געקוטען צו קיין עק. נאָר. 
דאָס אָבּער איז אַ נאַנץ קלאָרע , געװיסץ זאַך, אַז דער יורישער מֿאָנען : 
איז עפּעס נאָר אַנדערש, װי בּיי אַלע אַנרערע טענשען, רען װאוֹ נאָך 
איז דאָ אַזאַ מאָנען , װאָס זאָל זאָט זיין מיט תּורה, מיט לערנען, װי 
בַּיי יורישע קינדער 1 בּיי װעמען נאָך פון רי אַלע פעלקער איז אין זי. 
ערע ספרים דאָ אַזאַ ‏ אויסרריק , אַזאַ פּסוק ,ותּורתך בּתּוך מעי* (און רי* 
תּורה איז מיר אין מיינע גערערם), װי בּיי אונו יורען ! דאָס טענעןיענע / 
דאָרט אין דער װעלט הערן און זיך נוֹם בּעטראַכֿטען . אַואַ מאַשינע,,. 
-אין װעלפֿער עס אַרבּייט אַואַ געטליכֿע קראַפּט איז איין אייבּיג נגעװעהר ו 
און װעט פון יענעמם אַ בּלאָז טיט דעם מויל, פון יענעמס אַ קלאַפּ טיט 
דער האַנד זיך, נישקשה , נישט אַנירערשטעלען , אַזאַ זיינער , װאָס. 
נעהט דורך עלעקטריציטעט -- דורך דעם נייסט פונים חוטש'ל, פוֹן נאָט'ס 
הייליג װאָרם, װעט אייבּיג װייזען די צייט פוֹן טאָג און נאַכֿט אוּן קלינ: | 
גען אין דער װעלטי, 1) ו 

אין אמת'ע לויטערע בּילדער איז אַבּראַמאָויטש'ען געלוננען פֿאָר.. 
צושטעלען דאָס לעבּען פון דער יורישער פאַמיליע , רי טיעפע און זיםט- 
ליכֿע ליעבּע, װעלכֿע האָט פעראיינינט די מיטגליעדער פון רער פּאַטיל. 
יע און האָט געלערנט די קליינע אַריכּערצוטראָגען הונגער און רחקות ,. 
װאָס עס פלענט זי אפט אויסקומען , וי 

אַ טיעפער רחמנות און אומעט איז פּאַנדערגענאָסען איכּער רי' 
גִילדער, װאָס אַכּראַמאָװויטש שילרערט פון דער דאָזינער יורישער קינרי. 


פירהייייזלייייקיייזיקיייייי = 


= 


יע ,יי אי יא 


{} װינשפינגעריל? 1 00, 


204 דו. פינעס. 


הייט , װעלכֿע װערט מייסטענם אָבּנעבּליהט, בּעפּאָר נאָך זי בּליהמם 
זיך פונאַנרער . : 
,דער יור האָט אין זיין בּיסעל לעבּען אויסצושטעהן אַװי פיעל ‏ 
מיני צרות און לײר, אַז עס בּלייבּט איהם נישט קין צײט פאַר רער 
קינדהייט ; זי נים נאָר אויף אַ װײלע אַ שײן, װי די זין אין אַ מיאוס'ן 
װינטער-טאָג , - און פּאַרגעהט טאַקי בּאַלר אין אַ נרויסער לאַננער, 
-פינסטערער חמאַרע*. 1) 
: די איינצינע זונען-שטראַהלען , װאָס װעןיניט-וען דרינגען זײ 
פֿאָרט דורך צווישען די װאָלקענם און װאַרפען אַ פּרעהליכֿען און לע* 
בּעדיגען גלאַנץ אויף דעם פינסטערן הינטערנרונד פונ'ם יורישען לע" 
בּען, -- זענען דער שבּת און די יום טובים, װען עס פערשוינדען 
-אַלע זאָרג און אין. שטובּ פון דעם אָרימסטען יורען אפילו בּעזעצען זיך 
די מלאפֿים פון שלום און מנוחה, ,װיל מען װיסען, װאָס איו שבּה, 
דאַרף מען געהן אין אַ יורישע שטובּ*, זאָגט אַ יודיש שפּריכֿװאָרט , 
-און אַכּראַמאָװיטש פיהרט - אונז דעריבּער טאַקי אַרײן אַ פּרײטאָג:צוײ 
נאַכֿט בי שמואלייקען אין שטובּ, צום הענדלער מיט אַלטע קלײרער. 
-,שמואלייק איז אַ טאַנרעטניק, אַ גאַנצען טאָג פון פריה בּיז אין 
דער נאַכֿט לויפט ער אַרום. מיט אַלטע זאַכֿען, שלאָגט אָבּ די טירען 
צו קויפען און צו פאַרקויפּען זײן סחורה, ער איו געקרימט, :עבּוי= 
נען, מיט אַ בּלייך פּנים, געקניטשט, געעלטערט פאַר זאָרג און צרות, 
אָנלויפענדיג. זיך װי אַ הונט, קומט ער מיעד, אין זײן װיסט שטיבּעלל- 
אַ קאָנורע ,. מיט. עטליכֿע גראָשען פערדיענסט , און אַמאָל נאָר מיט אַ 
לערינער קעשענע, חאַפּט אָבּ עפּעס, װאַרטעס מיט װעטשערע אין 
אײנעם , און טהוט זיך אַ װאָרף שלאָפּען, ער ליענט נעבּיך װי אַ 
רערהרג'עטער , + פיהלט אין זיך נישט קײן נאַנץ אבר, נאַנץ פריה 
. שטעהט דער טױטער אויף, מישטײינס:געזאָגט , תּחית המתים און װײ* 
טער לויפען, װײטער אַרומיאָגען זיך, אַזױ פערבּרענגט ער זײן הינטיש 
לעבּען די. נאַנצע װאָך, פּרײטאָג צונאַכֿט בּעקומט רי קאָנורע עפּעם 
גאָר אַנ'אַנדער פּנים --- אויסנעשמירם, אױסנעװואַשען, רײן אין אימליֿס 
ווינקעלע, דער טיש נערעקט טיט אַ װײסען טישטעך, אויף איהם דרײ 
טעשענע אויסנגעשײערטע לײכֿטער מיט רי בּענש:ליכֿט, און צװײ שענע 
קויליטשיען , + אָבּגעשמירט מיט געלכֿען פון אַנ'אײ, שײנען פון רער 
װײטענם, . פּאַרנעהמען די אויגען, אין שטובּ הערשט עפעם אַ יס 
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רי געשיפֿטע פון רער יורישער לימעראַמור. 


דוהינקיט. עס שמעקט אַריח פון צונערעמפּפּטע שפּײוען, װאָס שטע* 
הען אויפ'ן פּריפּעטשיק איבּערנערעקט מיט אַ קישען, רי טאַמע, אַ 
נאַנצע װאָך פּערשמאַכֿט, פאַרפינסטערט , לױכֿט אין דעם שבּת'רינען 
שלײער, עס רוהט אויף איהר די שכינה, די בּאָרפיסע טײרלעך, פֿער* 
קעמט , אױסנעצװאָגען, האַלטען זיך אינאיינעם אין אַ װינקעלע און מען 
זעהּט אָן אין זײער פּנים, װי זײ װאַרטען, קוקען אױף עפּעם אַרױם 
מיט אַ פרעהליך האַרץ., , שאַ, עס הערט זיך טרים ,.,. מען נעהט.. 
די מיר עפענט זיך אױיף; ;נוט שבּת', זאָגט שמואליק קומענריג פון 
דער שוהל און קוקט פרינדליך טיט אַ שײנענדיג פּנים אויפן װײבֿ, 
אויף די קינדער,. ;נוט שבּת', זאָגט משה'לע הױך אױף אַקוֹל, 
אַרײנלופענדיג. געשוינר, װי מיט אַ נוטער בּשורה, און דער טאַטע מיט 
דעם זוהן הױיבּען אָן בּיירע, אַרומגעהענדיג איבּער'ן שטובּ , צו זאָגען 
מים אַ נינון , שלום עליכם", דאָס נעהמט מען אַזױ איף די הײלינע 
מלאכים , נגעשיקט פון דעם אײבּערשטען, פון דעם מלך איבּער אַלע 
מלכים , . הקדוש בְּרוך הוא, װאָס האָבּען זײ בּעלייט פון רער שול 
אַהיים, דער טאַנרעטניק איז שוין. נישט מעהר קײן הונט, ער אי אַ 
פּרינץ, עפּים האָט ער בּעקומען אַ נײע נשמה, אַנײע הױט, ער 
מאַכֿט קירוש , װאַשט זיך , זעצט זיך צום טיש, דאָס װײבּ, רי פרינ. 
צעסין , און די קינדער אַרום איהם, מען שטופּט דעם נאָפּעל, דעם 
לעפיל און מען האָפּט אַ שטיקעל פֿיש, אַ לאָקש, אַבּיינרִיל, אַבּיסעל 
ציטעס , אַזעלכֿע מאכלים, װאָס טמען האָט עם אַ נאַנצע װאָך אין די 
אוינען נישט געזעהן, איטליכֿס פון די קינרער ‏ עסט עס, שטאַרק 
הימענדינ זִיךְ, קיין בּרעקעל זאָל חלילה נישט אַראָבּפֿאַלען, עפּעס מיט 
אַ נוט ערנסט פּנימ'ל, װאָס װעקט אױף אין האַרצען נעפיהלען פון 
רחמנות , עפּעם נאָר װי אַ װעװריקעל. װאָס זיצט אױף אַ בּוימ'ל און 
פָאַקט עפעס אַזױ שען, אַזױ ערנסט אַ ניסעל,, , שמואליק שטעלט 
די , כּלי" צו די זמירות און שפּיעלט אָבּ טשאַקענדינ אַ ,מח ירירות" 
חי ליעכּ די רוה איז דײנע, פּרינצעסין שבּת פײנע ! מיר לויפען ריר 
אַקענען אַלע, מיר בּעטען, קום נעקריינטע כּלה!.,.. פון אַלע 
מלאכות איז אײן עקק, די אַרבַּייט לענט מע! איצט אַװעק, זיך תּענוג 
אָנצוטאָן בּיים טיש, די הינער, הלה, פלייש און פיש, סמכּטין רער 
מיך , װאָס לויפט, רוהט נישט די נאַנצע װאָך, בּלײבּט שבּת פּלוצ* 
לינג. שטעהן , עס הערן איף די קולות, נעװאַלדען, װען הױך רער 
יו זינגט די זמירות זײנע, דער שרעקליכֿער טײיך שטערט איהם 
נישט אין דעם שטײנער זינגען; עס שװײנען רי בַּיוע הװאַליעס, 
אויס רעש, שאַ, ס'איז רוה 1, , , אַזױ פרעהט זיך אַ טעת לעת דאָס 
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האַרץ, אַ פרײַד, אַ שמחה אױף די אַלע יורען, זײ זענען פּרײ פין 
זאָרג און שטאַרק צופריעדען". 1) 

פון אַבּראַמאָװיטש'עם מעָלות איז די בּערײטענרסטע און אָרינַי- 
נעלסטע זיין שילדערונגס-טאַלענט, דער רעאַליסטישער שריפטשטעלער 
פונים פערצײיטינען דור בֶּעזיצט די קינסטלערישע פעהינקײטען צו 
זעהן דאָס רעליעף פון יעדער זאַך און מיט אײנינע װערטער אַרױס: 
צורופען פֿאַר אונז דאָס בּילד פֿון איהר . אין זײנע ראָמאַנען געפינען - 
מיר אַ נאַנצע רײיהע פּאָרטרעטען פֿון מאַנסבּילען און פרויען , װעלכֿע 
זענען אפילו אײיננגעהילט אין אַ הומאָריסטישער דעקע, דאָך האָט רער 
קינסטלער איבּערגעגעבּען אַלץ , װאָס איז דאָ מערקוירריגעם אין יע* 

דער פֿיזיאָנאָמיע, בּעזונדער . 

אָט איז, לטשל, אין איינינע שטריכֿען דאָס בּילד פון ר' אַלטער 
יקנה"ז, אַ העלד אין ,פישקע דעם קרומען". 

אַלטער יקנה"ז איז אַ יאָרערדיג יורעל, אַ געשפּיקעװעטער מיט 
אַ דיק בּײכֿעל, זיין פּנים איז נגעריכֿט בּעװאַקסען מיט שוטציגיגעלע 
האָר , פֿון װעלכֿע ס'איז דאָ נענוג אויף פּאות, אױף אַ בּאָרד און 
אױף װאָנצעס, אי פֿאַר זיך, אי אויף נאָך עטליכע יורען צו בּעטײלען. 
אין דעם ים האָר ליגט אַ װיספּע --- אַ בּרייטע פליישיגע נאָז, װאָס 
איז דאָס רוב יאָהר פּערלענט, אֶהן אַ שום ההמנות. נאָר װען עס 
מאַכֿט זיך אין איהר אַטאָל עפעס אַ פערענדערונג, אונטער אַפֿאַר 
פסח אַ שטײנער, בּשעת עם לאָזט אומעטום, עס געהט רי קריע, 
און דער כּעל הבּית איהרער נעהמט זי אין דער אַרבּײט מיט אַלע 
פינף פֿינגער, דעמאָלט כבּלאָזט זי הילכֿעדינע תּקיעות װי אַ שופר { רע* 
מאָלט קליננט. טיט איהר נאַנץ טונעאַדאָװוקע. אין אײנעם טיט ר". 
אינדיקעסם דאָרט נים זי דענסטמאָל קאָנצערט , אַלע אין שטערטיל 
בּלײבּען פּערנאַפּט און עס שיטען זיך איהר שמעק טאַבּאַקען פון אַלֶּע 
זיטען מיט װינשעװאַניעס יקנהז'ן אָהן אַ צאָל; אַ סים, אַ סים". |) 

רויזע, די בּעל הבּית'טע פון דער קאַבּצאַנסקער אַכֿסניא אין 
נלופסט, איז אַ שרייענדיגע און. בּעזערריגע יורענע, חױ אי אָבּער 
צוגלייך נוט און פרײנדליך , דאָס בּילד , װאָס אַבּראַמאָװיטש האָט פֿון 
איהר געגעבּען, איז אַ קלײינע נלענצענדע, אױסגעצײכֿענטע חאַראַקטע? 
ריסטיק, װאָס איז צונליך דורפֿגעדרונגען מיט הומאָר, ,רויזע איו אַ 
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קירצע , ריקע, בּרײט-בּײפֿינע יורענע, שוין אין די יאָהרען, מֿים | 


געשטופעלט פּנים, װאָם איו שטענריג פערשװיצש , און מיט אַ צװײױ: ‏ / 


נאָרענדיג. גײדעריל . אַ שניריל שיטערע הערליך ציהט זיך איהר אויף 
דער אױבּערשטער ליפ, װאָס פעררײסט זך בּײ דער רעפֿטער בּאַק 
אַרױף, אַזױ אַז טען זעהט אַ רוים שטיקעל צונג, אַרוסקוקענדיג דורך 
אַ היבּט שפּעלטיל אויפן אָרט פון צװײ אױסגעפוילטע צײן, אײן עק 
פּאַרטיך איז איהר שטענדיג פערשטעקט, דער בּוזים צושפילעט, רי 
צװײ עקען פונ'ם קאָפּען:טיכֿעל זענען פּערװאָרפען אַ הינטער, זי רערט 
שרײיענדינ , ניך, אין אײן אָטעם פונ'ם האַרצען, מיט אַ בּייוער, עס 
דוכֿט זיך, זי איז שטאַרק אױיפנעבּראַכֿט, קרינט זיך, הנם זי מײנט 
חלילה נישט קיין שלעכֿטם און אין בּטבע אַנאַנץ נוטע; דאָס אי 
בֵּיי איהר נלאַט אַואַ לשון, אַוֹאַ שטײנער רעדען, װאָס האָט נאָך 
אױיסנעאַרבּײט זיך פון אײנּינע עסקים און צו טאָן האָבּען איהר נאַנץ 
לעבּען טיט בּעלי ענלות, אין דעם שמועס װאַרפט זי אַלץ אַרײן 
,הען אַבּיסעל !*, ,װאָס זאָנסטו צו זיין טאַטען 1* הױך אויף אַ נינון. 
אויך איז דער שטײגער איהרער בּיִם רערען אָנצובּױנען עפמער דעם 
קאָפּ אין דער זט און אַפְאָהֶר טאָן מיט'ן שפיץ נאָו איבּער דעם 
אַרבִּיל ,, טאַקי אַ װיש אויף דער נאַנצער לענג פונ'ם אָרעם.* 1) 

ון אָט איז נאָך דאָס בּילר פון דעם בּעל הביח'ס טאָכֿטער, 
טיט װעלכֿער מענדעלע װערט בּעקאַנט בּשעת ער נעהט אַרום זכֿען 
זײין פּרײנד אַלטערן און װעלכֿע דאַרף, לױטן פּלאַן פון איהר מוטער, 
װערן אַ שנוֹר בַּײ דעם ערשטען, מיר זעהען דאָס מײרעל, װי זי 
:שפּאַצירט זיך אַרום איבּערן צימער , און איהרע שטיפע. בּעװעגונגען 
זענען איבּערנעגעבּען געװאָרען מיט רער נענויאיגקײט פון אַ פאָטאָגראַ- 
פישען אַפַּאַרֹאַט ; | 

,אין שטוכבּ דרעהט זיך אַרום אַ ריקע , אַ בּרייטע, אַ האָראָפּאַשנע 
טויד מיט אַפּאָר בְּאַקען, װי די פֿאָמפּושקעם, אויפ'ן קאָפּ זעהר װעניגֿ 
האָר און צװױ קלײנע צעפּליך פון הינטען, די הענר האַלט ױ בי 
די עלענבּוינענס שטײף צו בּײידע זײטען, די אָרעם אױסגעשטרעקט 
נלײַך פאָרינם, װי צװײ האָלאָבּלעס, צװישען װעלכֿע זי רוקט זיך, שלי. 
טעלט זיך, נישט צו הױבּען קײַן פים, אַרױסשיקענריג רעם קאָפּ אַבּיי 
סעל פריהער פּאַר איהר. זי רוקט זיך גיך , מראָגענדיג אין רי הענר 
אַ טישטעך מיט טעלער און נרײט צום טיש. היה טרײנע רױטט איהר 


{) װהינשפינגעריל. 
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עפּעס אין אוער אַרין, זי קעהרט אוים די האָלאָגּלעם. דער קאָ, 
לְאָזט זיך פּאָראויס , זי אַלײן מים די פיסלעך בּאַלד פֿאַקי נאָך איהם 
און װערט ניך אַנטרינען פון דער שטנּ". 1) 

וען אַכּראַמאָװיטש בּעשרײבּט די מאַסע בּשעת זי לויפט, רופ. 
זיך אוים, אַז מען ועהט עס לעבּערינ, מיט די אײגענע אױנען. אין, 
אַ שענעם פּריהמאָרגען האָט זיך אין נלופסק אײנער געלאָזען לויפען' 
איבּערן נאַס, און בּײי די נלופסקער יורען אין שױן אַזאַ מנהג , אַוֹ} , 
װען אימיצער לויפט, דאַרף מען איהם נאָפֿלױפען, נישט פרעגענריג ' 
אפילו װענען די אורזאַכֿען פונ'ם אָנגעלױף. 2) 

אַבּראַמאָװיטש פערשטעהט אָבּער קלאָר צו זעהען און דערנאָך, 
איבּערצוטראָגען עס נגלענצענר אויפ'ן פאַפּנֶעֶר, --- נישט נאָר די אײ= 
גענטימליכֿע שטריפֿען פון אַ מענשליכֿער פּיזאָנאָמיע אָדער דעם אײנ. 
דריק פונ'ם לעבּען, װאָס ענטװיקעלט זיך בּשעת אַ מאַסע לאָזט זיך 
לויפען. אױף אַ מעהר בּעדייטענדען אופן װײזט זיך זיין טאַלענט אַרױס 
אין יענע בּעשרײבּונגען, װאָס בּעציהען זיך צו דער װעלט פון בּהמות 
און חיות אָדער צוּ פערשיערענע זאַכֿען פון דער נאַטור אין אַלנעמײן. 
ער קען צונערעכֿענט װערן צו יענע, זעלטענע אין אַלע ליטעראַטורען, 
שריפטשטעלער , װאָס פערשטעהען צוצוגעבּען אַ חאַראַקטער , אַפִּיו- 
יאָגאָמיע אַלץ, צו װאָס עס ריהרט זיך צו זײער פּענועל, 

די איינענטליכע אָריגינאַליטעט אָבּער פון אַבּראַמאָװיטש'ען בּע* 
שטעהט אין דעם, װאָס די בּיִלדער, טיט װעלכֿע ער בּענוצט זיך, 
אום פאָרצושטעלן זײנע זאַכֿען , + װי אויך די פּיזיאָנאָמיע? און חאַראַק; 
טער-שטריכֿען , װאָס ער גיט זײ, זענען נישט נאָר אַלגעמײן מענשלי. 
5ע, נאָר זײ זענען אויך יורישעץ, איהם איז געלונגען, דורך פער= 
שיערענע פרייע פּערנלײפֿונגען און פּאַראַלעלען, צו בּעװײזען אונו 
איטליכֿס בּעשעפעניש פון דער מיער:װעלט אָדער אפילו איטליכֿען 
פּײזאַזש פון דער נאַטור, נישט נאָר אַלס אנדיװידועלע מהות'ען, 
װאָס זענען דוהפֿנעדרונגען + מיט אַנאײנענטליכֿען לעבּען, נאָר אױיך 
אַלם זאַכֿען, װאָס נעהמען אַנ'אָנטײל אין דער קאָלעקטיװער נשטה 
פונ'ם יודען און געהערן צו דער זעלבּער נעפיהלען און אירעען:װעלט, 
װי זײַנע שכנים, אַבּראַמאָװיטש האָט געזעהען די נאַטור דורך די 
בּרילען פון מענדעלע מוכֿר ספרים, ,װאָס איז געװען דער יור צװישעך . 


) פישקע דער קרומער. 
2) וינשפיגגעריל. 


יודען*,, און אין דעם האָט ער אַרױסנעװיזען די פּנקטען, װעלכֿע 


זענען בּײ איהם אַלנעמײן מים די ,ניערערינע בּרירער" ,---פונקטען , 
װאָס עקסיסטירען נאָך אין דער נשמה פו'ם קאַכּצאַנסקער ירען, 
האָטש דער לעצטער איז שון זײם פיעלע יאָהרהונדערטער דערװ"* 
טערט פון דער נאַמור . 

מענדעלע מוכֿר ספרים'ס פערדיל , װײזט אױס , האָט רי זעלבֿע 
געדאַנקען , אידעען און נעפיהלען , װאָס זיין בּעל:הבּית, אַז מענדעלע 
איז אַטֿאָל אין אַ תּענית , זײיענדיג. טויט מיט אַלע אברים און האָבּענ= 
דיג אַנ'אַפּעטיט אַ שרעק, שיער נישט נכשל געװאָרען און נגענומען 
זיך עפען; זײן האַנר האָט זיך שוין פון זיך אַלײן אױסנעשטרעקט צום 
רענצעלע, װאו עס זענען געלעגען פערשיערענע צידה:לדרך, האָט 
מיט אַמאָל זיך מענרעלעס בּליק צװאַמענגעטראָפּען טיט'ן פערדיל'ס 
בּליק, און ער איז נצול נעװאָרען דורכֿדעם פון אַנ'עברה, 

,איך קוק סיך אַרום װי אַ ננב אין אַלע זײטען און טײן קוק 
בּענענענט זיך טיט דעם בּליק פון פערדיל, װאָס האָט קראַצענריג 
זיך אָן דער שפּיץ האָלאָבּלע , אױסגעדרעהט דעם קאָפּ צום בּײרעל 
און קוקט אויף מיר עפּעס שטאַרק אָנגעבּלאָזען, נלײך װי עס װאָלט 
גערעדט סיט פֿאָראיבּעל; ;נאַ, זעה! אַ הינטערשטער פום איז מיר 
שטאַרק נעשװאָלען , פאַרבּונדען טיט שמאַטעס, עם רינט מיר נאָך 
אײן. אויג , יאַטרעט זיך מיר דער האַלו, דאָס מױל זאָל מיר אָבּנעה- 
מען, אױכּ איך װײס דעם טעם פן אַ האָבּער, פון דעסטװענען-- 
װאָס זאָל איך טאָן { ---- שלעפּ איך מיך הונגעריג, קראַנק, צוכבּראָֿען, 
נישט אױסצושפּאַנען זיך חלילה פון דער עבורה" 1). מען פערשטעהט 
שוין , װאָס דאָס פערדיל האָט געמײנט מיט זײנע מוסר:רער, טיט 
װעלכֿע ער האָט זיך נעװענדט צום יודען פון קאַבּצאַנסק. 

מענדעל'עס פערדיל איז נישט נאָר דורפֿגעדרונגען אין אַ הױכֿער 
-מאָס טיט דער נזירות:פילאָזאָפּיע, עס בּעזיצט נאָך, װי סישיינט אויך געוי* 
סע אַנדערע נײסטינע מעלות, צווישען װעלכֿע עס געפינט זיך אפילו דעה 
הומאָר , אויף װעלכֿען ס'איז, דוכֿט זיך, װענינ: מסונל דער מין חיות, 

,ער לאָזט אַמאָל דערבּײ אַראָפּהעננען די אונטערשטע לי8, 
און. עם דאַכֿט זיך נאָר דענסטמאָל, ער לאַכֿט עפּעם מיט צײן, נאָף 
װי להבדיל אַ מענש, אַז עס מאַכֿט זיך אַמאָל, ער האָט נישט װאָס 
צו עסען,. שטעהם ער זיך פּערטראַכֿט סיט אױיפנעשטעלטע אױערן 


{) פישקע דער קרטער , 


דר. פינעס. 


און קוקט אין בּײרעל אױף די ספרים עפעס אַװֹי, אַז מען װאָלט/ 
- נעמענט שװערן, ער פערשטעהט דרינען זעהר גוט מיט זיין פערדישען 
מוח און נעהמט עס אױף זײנע כּלים אפשר נאָך פיעל בעסער, װי 
איין אַנדער בּעהעלפער , מחילה*, 1) 

די אַנדערע הױז:חיות פון אַבּראַמאָװיטש'עס װעלט, הינט, 
בּהמות , ציגען א. א, װ. זענען אויך געשילדערט געװאָרען דורך אַבּ. 
ראַמאָװיטש'ען מיט אַ גרויסער בּעאָבּאַבֿטונגס:גאַבּע און מיט אַ זעלטע: 
געם הוטמאָר, בּשעת טען לעזם רי פאָלגענדע סצענע, װעלפכֿע איו 
בּעשריעבּען אין ,פישקע רעם קרומען" און װעלכע איו פאָרגעקומען 
אויפץ פּלאַץ נעבּין רער קרעטשטע אין אַ זונטאָג'דיגען טאָג , װען רי 
דאָרףיפוערים קעהרן זיך צוריק אין דאָרף, מוז מען אײנפאַך װערן 
זענטציקט ! 

,די קרעטשטע איז געווען בּעלאַגערט אין דרויסען מיט פוהרליך 
און װעגעלעך אַלערלײ , אַ טױל לײיריגע, נאָר מיט אַ בּיסעל שטרוי, 
אַ טײל פערנומענע מיט מיני זאַכֿען און חפצים , סײ נישט קײן פער. 
קויפטע , סיי נעקויפטע דאָרט אויפ'ן מאַרק, אױף איין פוהרעל ליגט 
אין אַ זאַק אַ חזיר ,. אַרױסגעשטעקט פון אַ לאָך זײן שען פּיסקעל און 
מאַכֿט לעפֿער אין קאָפּ, שרייענדיג משונה אויף אַ גרילצענריג קול. 
הינטער אַ װאָנען , אָנגעלײגט מיט נײע לאָפּעטעס, מיט ניע לײטענע 
טֶעםּ, טעפּלעך און מאַקערעטעס, שטעהט צוגעבּונרען אַ רויט:געפלעק: 
טע קוה מיט אײן האָרן און רײסט זיך טיט אַלע כּחות, זיך צו בּעפֿרײ: 
ען , ניכֿער קומען צו איהרע אַלטע חברט'עס אין שטאַל טיט דער 
יבּשורה {. נישקשה , טעֶן איז איהרער נאָך נישט פּטור געװאָרען, גע 
'לויבט דער שור-הכּר,, מען זעהט זיך נעזונד !,,, אַ פּאָר גרויע בּרייט" 
בּײפֿינע , + פיינע אָקסען שטעהען געשפּאַנט אין דעם יאָך, טאַכֿען . 
אַזױ ערנסט טיט רעם מױל און מעלה:נרה'ן געשטמאַק, קײן מינוט 
חלילה נישט מפסיק צו זיין, נלײך װי זײ וענען פערטיעפט אין אַ 
װיכֿטינער זאָך און טוען טיט זײערע אָקסענע קעפּ אױף עפּעס אַ 
צרויסען שנל, דעם אַרענדאַרס ציעג שטעהט דערװײל אויפן װאָגען, 
שטעקט הינטערװײליכֿס אַרײן דעם קאָפּ אין אַ זעקעלע ראָרט, נעהטט 
בּאַלד איהם אַרױס מיט אַ פולען מױל, פּירקעט, דרעהענדיג דעם 
װײדעל, קײט, מאַכֿט מיט רי בּאַקען, טרײסעלט ראָס בּערדיל ניך, 
געשווינד , + אַרוטקוקענריג זיך אין אַלע זײטען , אײן אַלטער אױסנע* 


64 פישקע דער קרופער . 


זדאַוטער דאָרפס:הונט לעכט אױף דער עלטער פון קעבה. אק * 4 
שטעלע , מיט אַ הינקענריג פיסעל און אַ קאָלטען, בּאָטכּלענריג ױךף / 
:איהם אויפ'ן עק, שאַרט זיך צו נאָהענט צום װאָגען, קוקט מיט ררף= / 


- ארץ, קומט דערנאָך צו נעהנטער אױף עטלכֿע טריט, שטעקט, 
זוכֿט מים דער נאָז, רערטאַפּט עפּעס אַ טרוקען אָבּנעלעקט בּײנריל, 


לויפט מיט דער מציאה אָפּ אַ כּיסעל װײַטער, שטרעקט זך אױם / 


אויף דער ערד און נעהמט זִיךְ קנאַקען רעם בַּיין, האַלטענריג רערבּײ 
דעם קאָפּ אין דער זײט אייף די פערערשטע לאַפּעם ? דאָס פער. 
דיל דאָרט אין יענעם װאָגען, נסאס װערנדיג איהם, אַ לאַנגע צײט 
צו שטעהן אויף איין אָרט , נאָרנישט צו טאָן נאָר דרעמלען, מאַכֿען 


מים דער מאָרדע און שאָקלען די אױיערן, איז יך מישב, אֶפֹֿצוֹ / 


שטעקען אַ װיזיט אַ פּאָר אײנגעשפּאַנטע אָקסלעך, װאָס טוען זיך װאויל 
איבּער אַ זעקעל פּאָלאָװע , און זײן זײער אורח אויף װעטשערע, נאָר 
צים נעהן פערהאַקט זיך די אַקס פון זײן װאָגען אין אײן רעריל פון 
אַניאַנדער פוהריל, שיער אומצעװאַרפען עס. יענץ פערדיל דאָרט, אַרױס- 
שפּריננענריג פון די. האָלאָבּלעם טרעם אָן אײן אַנדער פערד אױפץ 
!פום, עס טוט אַ הירזשע און שטעלט זיך רינּאָם. די צִיעג דערשרעקט 
זיך, טוט ניכֿער אַ שפרונג און טרעט אָן דעם דאָרפס:הונט איפן 


װײדעל ; ער שפּריננט רערשראָקען אַװעק, איף דרײ פיס, בּילענריגֿ / 


אויף אַ קװויטש מיט אַ צעהנגאָרענדינען שלשלה". 1) 
אין די נאַטור:שילדערוננען , װאָםס זענען אין אַ נרױסער צאָהל 
;פונאַנדערנ עשפּרײט צװישען אַבַּראַמאָװיטש'עס װערק, װײום יך זײן 


-טאַלענט , אַלם גענויער בּעאָכּאַכֿטער און אָרינינעלער מאַלער, אַרױס. 


נאָך שטאַרקער און שענער: די פײיזאַושען, װאָס ער בּעשרײבּט, האָבּען, 
אמת, נישט ערהויבּענס און נישט נראַנדיעזעםס. די נאַטור, װאָס ער 
האָט נעהאַט פאַר זײנע אויגען, איז אַנאָרימע, די לאַנרשאַפט אין 
אַ פּלאַכֿע, אָהן בּערג, אָהן טיעפע. טאָלען. און כּטעט שטענריג 
זענען רי זעלבּע זאַכֿען; אין אַלע זײנע שילדערונגען חור'ן זיך איבּער 
גאָכֿאַנאַנד דער װאַלד און די פעלדער, דערפאַר אָבּער, װי ער 
זעהט און מאָלט עס ! מיט װאָס פאַר אַ קלאָרקײט ער זעהט דאָס, 
;יט װאָס פאַר אַ ליעבּע ער כבּעשרײנּט און שילרערט דעם קלענסטען 
/שטריך , די בּעוענונג פון די בּלעטער אויף די בּוימער , ראָס שאָק. 
לען זיך פון די זאַננען אױף די פעלהער, די נעסטען פון דרי בּוימי 
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הע דאָס לעבּען פון די באָבּעלעך , אַלץ,. װאָס נעהטט אַנאָנטײפ. 
אין דּעם אײבּינען לעבּען פון דער נאַטור , קיין איין איבּעריג װאָרט , 


קײן אײן פּאַלשער שטריך , קיין -איין שמיר מיט'ן פּענזעל, װאָם ואל 
! נישט פֿאָלקאָם אײינשטימען מיט דעם, װאָס ראָס אויג האָט בּעמערקמג 
- בּעזונרער אָבּער , װי רײצענד איז די אֶריגינעלע פּאָעזיע און װי שען 


זענען די אַלּע שילדערוננען און בּעשרײבּוננען ! מען פיהלט , אַו דער 
פּאָעט האָט געזעהן די נאַטור און האָט זי איבּערגעשאַפּען אױיף זײן 
איינענעם נוסח , 

אַכּראַמאָװיטש'עם פּאַליטראַ (פּאַרבּע:בּרעט) איז נישט זעהר רײך 


- אין פאַרבּען. דערפאַר אָבּער צײכֿענט ער זיך אוים, פערקעהרט, טיט 


דער פּעהינקײט צו שילרערן די בּ עוועגינג--די בּ עווענונג פן 
דער אונב עװ עגליפֿקײט אפילו, אױבּ מען קען זיך נאָר אַז 
אויסדריקען . אַזעלכע זענען, למשל, די גלענצענדע בּילדער פון אַ 
זומערדינען טאָג, װעלכֿע מיר געפינען אין , פישקע דעם קרומען" און 
װעלכֿע זענען אמת'ע. ואונדער-שילדערונגען , לוט זײער אָרינינעלער 
און זעלטענער מאַלערײ, דאָס ערשטע פון די דאָזיגע מערקװירדיגע 
בילדער שילדערט אַ שעה נאָך האַלבּען:טאָג, װען אַלץ איז נירערגעשלאָ: 
נען און דערדריקט פון דער היץ פון אַ זומעררינען טאָג , 

דער הימעל איז בּלוי, לויטער אֶהן אַ פּיצעל װאָלקען, רי זון 
בּראָט, סמאַליעט , עס װייהעט נישט קײן װינטעלע, מען פיהלט נישט 
קײן ליפטעלע, רי תּבואה איף די פעלרער, די בּײימער אין די 
װועלדער שטעהען שטיל װי צוגעקאָװעט, קיין שאָקעל אפילו זיך נישט 
צו טאָןן, קיה אויף דער פּאַשע ליענען מיעד אױסגעשטרעקט די 
העלוער , שאָקלען צו=װױלע די אױערן, קײען און מעלה-גרהץ 3 


- אַנדערע גראָבּען אונטער זיך די ערד מיט זײערע הערנער, שאַרען 


מיט די קאָפּיטעס אוןן רעװען , שרייען פאַר נרויס היץ, דער בּוהײ 
פּאַררײסט דעם עק, לױפט נאַלאָפּ, װאַרפענדיג דעם קאָפּ אין אַלּע 
זיטען, שטעלט פֿלוצים זיך אַנידער , אָננענבויגען דעם שטערן האַרט. 
צו דער ערד, שמעקט, פֿאָכֿט מיט די נאָזלעכֿער, לאָזט אַרױם אַ 
בּרומען, סאָפּעט און דרינעט מיט די פיס; נעבּען אײן אַלמער אוים= 
געקרימטער. און האַלבּ פּערדאַרטער װערבּע, איבּערגעשפּאָלטען: אץ. 
דער העלפט אַטאָל פון אַ דונער, שטעהען פערד, אײנער איפ'ן 
אַנדערן פֿאַרלײגט רי קעפ, צו מאַכֿען האָטש עפּעס אַ שאָטען, און' 
שמײסען מיט די װײדלען, פּטור צו װערן יװי ס'איז פון רי בּיוע 


פליגען , --- אויף אַ צװײגעל אין דער הויך װינט זיך אַ סאָראָקע , 


אויסזעהענדיגג פון דערװײטענס װי אָנגעטאָן אין אַ װײס טלית'ל מיט פּאַסעך 


הכלת פּאָרענט, און דאַװענט, שאָקלענדינ זיך; זי בּוקט ך, פאַלט / יו 


תהנון מיט'ן קעפּיל, שפּריננט אַבּיסעל אונטער, אַ קלײן 
געבּענדיג אַ פּאָר מאָל, בּלײנּט דערנאָך װײטער שטעהן אֶהן 5שון, 
שטרעקט אויס דאָס העלזעל און קוקט נלאַט אַזױ אין דער װעלט 
אַריין מיט פּערשלאָפענע אױנלעך; אױף דעם נאַנצען װענג אי 
שאַ:שטיל , טען זאָל דאָס הערן ערנעץ אַ שאָרך, אַ פיפס, מען זאָל 
דאָס זעהען פליהענריג ערגעץ אַ פוינעל, נאָר קאָמאָרען , מיקען טראָ: 
נען, װי די רוחות זיך אין דער לופט אַרום, פליהען טאַנצענדיג פּערבּ"ײ 
די אויערן , טוען אַ גרילץ, אַ זשוזשע, אײנרױימענריג עפעס אַ סור 
און בַּאַלֵר טאַקי טאַרש װײטער ; נאָר צװישען הײ , צװישען תּבואות, 
דאָרט שמוצערן די נרילען, זומוען, צימנּלען און נעהען מיט רי 
ס'איז הײיס , ס'איז שטיל, ואונדערליך שען, שאַן נאָטס בּעי 
שעפענישען רוהען...' 1) 
! װאָס פאַר אַ קורצקײט , װאָס פאַר אַ קלאָרקײט, װאָס פֿאַר אַ 
קונסט אין די אָבּנעטאָקטע בּילדער ! און מיט דעם בּילר פֿון דער 
נאַמור, װאָס איז אײנגעשלאָפּען אונטער דער זונ'ס װירקונג, אַ טיערע, 
דאַרף מען פּערנלײכֿען דאָס בּילדר, װי אַלץ װערט אָבּנעפאַרבּט, 
אויפנעמונטערט , װאָס טיר נעפינען אין דעם זעלבּען װערק, מיט אַ 
צװאַנציג. זײטליך װײטער, און װאָס שילרערט די זעלכּע נאַטור צום 
סוף טאָג , װען די זון הוֹיבּט אָן בּיסליכֿװײז אונטערצונעהן, פון רעם 
דאָזינען בּילד קען מען זעהן , װי אַכּראַמאָװיטש האָט געקענט גוט 
פּאַנאַנדערטײלען זײנע אײינדריקען און װי ער נעהט איבּער בּיסליפֿװײן 


פון נרעסערן צום קלענערן, פון די בּױמער צו די קלײנע כּאָבּעלעך. 


און פון דעם רוישען פונ'ם װאַלד צום פרעהליכֿען קאָנצערט פון רי 
צאָהלרײכֿע בּעטעפענישען פון דער ערד און פֿון דער לופם. 

,אַ נעשמאַק װינטעלע הױבּט אָן צו בּלאָזען און אויפ'ן הימעל 
װײזען זיך שטיקליך װאָלקען, אויף װעלכֿען מען האָט, װי אויף טײערע 
געסט , שוין אַ לאַנגע צײט אַרױסנעקוקט, די בּוימער הױבּען פּאַמע- 
לעך אָן זיך צו שאָקלען , אײנער צום אַנדערן אײנגעבּוינען דעם קאָפֿ, 
און פיהרען זיך אַ שמועס אויף זײער לשון, נאָכדעם אַז זײ האָבּען 
אַזױ לאַנג נעשוינען שטיל. דאָס װינטעלע האָט אױפנעװעקט די 
שלאָפּעריגע תּאוה, אַלע זאַנגען האַפּען זיך , װי יוננע קינדער, אױף 
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114 דר. פינעס, 


מיט אַ קוֹל און צוקושען זיך נאָר פריינדליך, גאָטס בעשעפעניש היהר 
זיך אומעטום . אויפ'ן פעלר , אין װאַלד און אין דער לופט, אױנס 


- נאָך דאָס אַנרערע טרעטען שפּיל.פײנעלעך אַרױם, אױף צװײגלעך, 


בּוימלעך, נידעריג און נאַנץ הויך , פוצען זיך די פערערלעך , אַ װיש 
מיט דעם שנעבּעלע, אַ טרײסעל, אַ שאָקעל און די זיסע זמירות הוי. 
בּען אָן, צו זינגען, צו שװישטשען , בּאַבּעטשקעס רײך געקלײרט אין 


| אַטלעם , פּאַמעט , מאַרעאַנטיק מיט טײערע צירונגען האַפּען אַ טענ: 


ציל , שװעבּענדיג אין רער לופט, הױבּען זיך, דרעהען זיך און װאַ: 
כֿען . צװײ בּושלעס , נװאַררײצעס , מיט לאַנגע רויטעץ פים שטעהען. 
אויפ'ן גראָז , - פֿאַררײסענדיג די קעפּ אין דער הױך און קוקען טיט 
גדלות . עפּעס אַ קונרס , אַ פויגעל, שטיפט, פליהט פון אײן בּוים 
צום אַנדערן , מאַכֿט ,קוֹקו , קוקו !* װי ער שפּיעלט זיך אין בּעהעל: 
טעניש, איהם ענטפערט אָבּ פון צװישען װײיץ און קאָרן אײן אַנרער 
טין פויגעל עפּעס : ,פֿיק , --- בּער --- װיק, פּיק --- בּער --- װויק !* 
װי גערעדט ; אײבּיג װעסטו מיך דאָ נישט האַפּען, האָטש שיט סיר 
אָן זאַלץ אױפֿ'ן עק, פּאַקט זיך ר' קרוב און אַװעק, אַװעק!... 

נישט װײט אין אַ װעלדעלע קנאַקט דער סאָלאָװײ  ,‏ צולאָזט ‏ יך 


אויף זיין העלועלע , טאַכֿט זיסע שטינער און שפּיעלט נאָר מחיה. 


איטליכֿער, װאָס קען נאָר עֶפֹנען אַ מיל האַלט דעם װעלטיבּעריהמטען 
חון אונטער, ושאַבּעס אפילו פון רי טײכֿליך, ערגעץ טעלער-לעקען, 
אפילו פליגען ,. בּיהנען האָבּען נישט געשוויגען , און דער זשוק, דער 
שײגעץ , דער אָנהאַפּער , האָט פליהענדיג אויך געווזשעט . (דאָם איז 
געװוען אַזאַ קאָנצערט, װעלכֿען מען -האָט געמעגט אויף בּילעטען געהן 


- הערן . .  ),‏ די נאַנצע װעלט איז עפּעס װי לעבּעדיג געװאָרען און 


בּעקומען אַ פרעהליך פּנים, אַ פרײד , אַ פערגעניגען צו הערן, צו 
זעהען., צו שמעקען די זיסע ריחות פון אַלע זײטען." 1) 

צווישען די נאַטור-שילדערונגען פון אַבּראַמאָויטש'ען זענען אויך 
דאָ אַזעלכֿע , + װעלכֿע זענען װעניגער רייך מיט פּלאַסטישע בּילרער, 
דערפאַר אָבּער צײכֿענען זײ זיך אויםס מיט דעם טיעפען און אינטענ- 
סיווען לעכּען , װאָס ענטװיקעלט זיך אין זײ , װײל רער טפַּאֶעט האָט 
אין זײ אַרײנגענעכּען אַ שטימונג דוֹרכֿדעם , װאָס ער האָט גענײט די 
נאַשור , װעלכֿע ער כּעשרײבּט, אָנטײל צו נעהמען אינ'ם צושטאַנד 
פון זיין אײנענער נשמה אָדער פון דער נשטסה פון זינע העלרען. 


דער װאַלר נעבּען קאַכּצאַנסק אין אין סליחות-צייט, דוכט יך, 
אויך פּערטראַכֿט און פּערזאָרגט, װי די יודען פון שטעדטיל, װעלכֿע 
זענען שטאַרק פערראנה'ט ; עס געהט דאָך עפּעם ;ים כפור". ,די 


בּיימער שאָקלען טיט די צװינען דאָס איז אַ בּרעכֿען מיט די 
הענד , זײער זשומען --- דאָס איז אַ בּיטערער יאָמער, אַזיפצען, אַ 
קרעכֿצען פון אַגעטרײער מוטער, װאָס בּלײנּט איכּער אַלײן נאָכֿדעם, 
װי איהרע קינדער צופאָהרען זיך אין אַלע זײטען.- 

בּשעת מענדעלע מוכר ספרים נעפינט זיך אין װאַלר און זוכֿט 
דעם פּערפאַלענעם הבר זיינעם, אַלטער'ן, דוכֿט זִיךְ אױם, אַו רי 
נאַטור , װאָס געפֿינט זיך אַרום איהם, לעבּט אױיך דורך אַװינֹּע 
אַננסטען װי ער און זעהט אין חלום טױטע און דערהרג'עטע, װי 
דער צוטראָגענער ר' מענרעלע. 

,דער װאַלד שטעהט און שלאָפּט, איכּערנעדעקט פון אױבּען 
עפֿעס מיט אַ טונקעלען פּאָרהאַנג , אַרום און אַרום איז שטיל, נאָר 
צײטענװײז הערט מען, װי צװײַ הױפֿנעװיקסיגע בּױױימלעך, נאָהנטע 
שכּנים,, שושקען זיך סיט אַראָבּנעלאָזענע קעפ צוישען זיך, אײנער 
דעם אַנדערן אַ קיצעל נעכּענדיג הינטערװײליכֿס מיט די צװײַנען. 
אָדער װי אַ פּאָר 2לעטלעך ערגעץ פלאַטערן, בּעריהרען זיך, נלײך 
װי עס נרימט זײ עפעס, און עם לאָזט זײ נישט ריהרען. דאָס רעדט 
דער װאַלר פונ'ם שלאָף, דאָס חלומט זיך איהם נעכֿטינער טאָג מיט 
אַלע פרײר און לײד אין איהם. דער שאָוך פון די דאַרע ריטליך 
דאָרט --- דאָס קומען איהם צו חלום בּױימער געכּיך, װעלכֿע מען 


האָט פאַר דער צײט אױפנעהאַקט; דער קלאַפּ כּיים אַראָפּפּאַלען דאָרט / 


עפּעס פון דער הױך -- דאָס בּעטײט אַ נעסט מיט די יונגע אום* 
שולריגע פײנגעלעך , װאָס דער שפּאַרכּער, דער זשוליק, האָט פּל=+ 
צים צושטערט , און דאָס טאַקי פּלאַטערן די בּלעטלעך דאָרט אויף 


דער טויטער מוטער מים איהרע רערהרג'עטע קינדער , װאָס קומען 


אַצונד איהר צו הלום,* 

װענען אַכּראַמאָװויטש'עס שפּרֹאַך װאָלט מען געקאָנט שרײבּען 
אַנאַנצעס װערק. זעלטען, װען מען נעפינט אַ שריפטשטעלער, װאָס 
זאָל האָבּען אַזאַ אײנענטימליכֿען, אַזאַ בּעוונדערן סטיל, װי זײנער. 
מען קען זאָגאַר זאָגען , דאָס זײן סטיל בּילדעט אַ בּעדיטענדען טײל 
פֿון זיין טאַלענט ; זײן סטיל איז גוט בּעאַרכּײט , מען פיהלט, דאָס 


דער קינסטלער האָט איינינע מאָל געוואוינען און בּעטראַכֿט יערעם. 


װאָרט, האָט עס געדרעהט פון אַלע זײטען, בַּעפֿאָר ער האָט עם 
אָנגעשריעבּען ; דאָך איז אַ-טש'עס סטיל לײכֿט , װײך און נאַטירליך, 


אי א 8 0 


26 דו. פינעס. 


אַבּראַמאָװיטש'עס שפּראַך איז זײער רייך אין הילפסיקוועלען. געבּירי 
טינ אין ליטוי , געלעבּט לאנג אין די דרום?פּראָװינצען , בּענאַבּט מיט 
אַניאױסגעצײכענטען שפּראַך-אינסטינקט --- האָט ער נעשעפט װערמער 
פֿון די דיאַלעקטען , װאָס מען האָט גערערט אין די אַלע יורישע פּראָ: 
װינצען , און צום פּוף איז ער געװאָרען דער אמת'ער שעפפער פון 
דער יודישער פּראָזע , אַזױ װי זי האָט זיך אױסגעבּילרעט אין דרי 
װערק פון אַלע טאַלענטפולע שריפטשטעלער פונ'ם פאָלנענדען דור. 
אַ חוץ דעם װײיזט זיך אַרױם אין אַבּראַמאָװויטש'עס װערק צום 
ערשטען מאָל און אויף אַזאַ. אופן , װאָס איז נאָך נישט איבּערשטינען 
און זאָנאַר נישט דערנרײכֿט געװאָרען , יערענפאַלס טיט אַזאַ פאָלקאָ: 
מענהײיט, דורך רי פּאָלגענרע שריפטשטעלער , --- דאָס רײן אָרינינע* 
לע, װאָס ענטהאַלט זיך/ אין יוריש, בּשעת מען לעזט די װערק פון 
אַכּראַמאָװיטש'ען , װאָס האָט בּעסקר פאַר יערערן געקענט די נשמה 
פונ'ם מאַסען=ורען , פערשטעהט מען, װי די שפּראַך, װאָס דער יור 
געבּרױכֿט שוין אין פערלויף פון יאָהר:הונדערטע , איז צונלײך זיין אײ= 
גענע פּיזיאָנאָמיע; דאָס זי האָט זיך געבּילרעט אין יורישען נײסט, אַרײנ- 
נעהמענדיג. אין זיך די פאָרשטעלוננען , רי געראַנקען, װאָס זענען נע* 
שאַפּען געװאָרען נאָר ‏ דורך מאַסענ:יודען ; אין איהר קורצקײט, אין 
איהר בּייסענדיגען הומאָר , אין איהר בּעװענליכֿקײט, נערװעזיטעט האָט 
זיך געטריי אָבּגעשפּינעלט דאָס אינערליפֿע לעבּען פונ'ם יורען. 
אויסער אין זיינע שילרערוננען , בּענוצט זיך אַבּראַמאָװיטש נאָר 
זעלטען מיט דער בּילדער-שפּראַך ; דערפּאַר איז זײין װערק אָבּער פול 
מיט בּילדער װערטער, מיט װיצען , מיט אינפּאַלען, מיט רעם אַלעם, 
װאָס שילדערט יעדער זאַך קורץ און ג ענוי. ער פערשטעהט בּע= 
סער פאַר אַלעמען דאָס, װאָס מען קען אָנרופּען די פילאָואָפּיע 
אָדער טיטאָלאָניע פון די װערטער ; ער פערשטעהט איסצוװו* 
פֿען דאָס נויטינע װאָרט און אַװעקצושטעלען עס אױיף דעם אָרט, װאו 
עם בּעשײינט און מאַנכט גלאַנצינער רעם גאַנצען זאַץ, אַבּראַמאָװיטש 
האָט זיך בּעמיהט מעהר צו בּעשרײבּען אַלגעמײינע טיפּען, טיפּען סים* 
בּאָלען ,. אײרער איינצעלנע טיפּען , און געהאָלפען האָט איהם אין רער 
דאָזינער אַרבּײט זעהר פיעל זײן שפּראַך נופא, אָפּט בּעשטעהט ראָס 
מעהר חאַראַקטעריסטישע פֿון דעם, װאָס עם רערען זײנע העלרען, 
נישט אַזױ פיעל אין דעם אַלגעמײנעם זין פון רעם זאַץ, װי אין דעם 
אײיגענטימליפֿען חאַראַקטער פון די װערטער, פון װעלכֿע ער אי צוי 
זאַמעננעשטעלט {; דעם חאַראַקטער װיעדער קען מען פערשטעהן נאָו 


די נעשיפֿטע פון דער יורישער ליטעואַשור. 


דאַן, װען מען זאָל זיך צוקוקען צום לעבּען פון אַ יורישען קיבּוֹץ :- 


עאַנצען נענומען. 1) 


זיין פטיל װיערער האָט דעם פעהלער , װאָם די שפּראַך יט / 


זיך זעהר זעלטען צוזאַמען מיט די פּערזאָנען, פישקע דער קרומער 
דערט כּטעט מיט דעם זעלבּען לשון די נאַנצע צײט, װי מענדעלע מוכר 
ספרים, מען מוז אפילו צונעכבּען, דאָס רער פּערפֿאַסער האָט, כֹּרי 
צו ערקלערן אונז די מאָרנע מעשה, אונז מתרה נעװען, אַו פישקע 
קען זיך נישט נוט אויסרריקען און מענדעלי האָט זײן ערצעהלנג 


אױיסנעבּעסערט , אָבּער אויסער פישקען , האָבּען קענטיג אויך רי אי 
בּעריגע פּערזאָנען איבּערנענומען מענדעלעס אַרט צו רערען און דענ* . 
קען . דערפאַר אָבּער בּעזיצט מענרעלע נופא מעהרערע סטילען, װעל* / 


כֿע ער נעבּרױכֿטט, ענטשפּרעכֿענד די זאַכֿען און דעם נײיסט:צושטאַנר 
פון די העלרען ; אַ הומאָריסטיש:סאַטירישען סטיל, פול מיט צװ". 
דײיטינע װערטער , לאַכֿענדיג און בּײיסענדיג צונלײך ; אַ שאַרפֿער סטיל, 
װאָס טרעפט און שלאָנט, װי אַנ'אָבּנעשלײיפטער הלף, און װען רער 
ערשטער בּרעננגט צו אנז צו נלײך מיט דעם עקעל און האָס, 
אויך דעם רחמנות און מיטלײר, װאָס כבּעװענען רעם מחבּריס האַרץ, 
װײזט אונז דער אַנדערער סטיל אַרױם נאָר אין קאָמפּליצירט נעפיהל 
פון פּעראַכֿטונג און נקמה 9)} ענדליך געפינען מיר בּי איהם נאָך 


* 


{) אָס איו, למשל, אַ פראַזץ, װאָס בּעֲציהם זיך צום עסען פון די קאבּי 
צאַנסקער בּעל.הבּתּים . מען זעהם פון דעם , װי נרוים עס אין די צאָהל פון די װער. 


טער , װאָס װערן געבּרױכֿט, אום אויסצודריקען די נאַטירליכֿעץ בּעדערפעניש פון עסען, / : 


(דערבּיי האָבּען זי אַלע אַ בּעדייטונג פון פּעראַכֿטונג , פיינרשאַפט זאָגאַר) , און װעלפֿע 
האָבּען כּמעט נישט זייער גלײיכֿען אין אַנ'אַנדער שפּראַך, געהט װאו בּיי מענשען ניִשט אַװעק 
קיין צייט אויף צו קעמפפען מיט , דער שלעפֿטעו תּאוה פון עסען* . , קאַבּצאַנסק האָט 
געשפּירט די בּיטערע צייט + עס געהט אויף דעם עולם דער װינטער מיט אַלע זייגע בֶּע. 
דערפענישען ; הייצונג, אַ שוך, אַ קלייר, און טאַקי עפים עסען אויך. נישטאָ 
דער זװומער, װען מען קומט אבּער עט אַזוי מים נרינװאַונ און פ טו'ט אָב 
דאָס לעבּעןווי-עס.איז מיט שהי.פּהי, מיט אַ רעטיכֿיל., אַ גרין אונער. 
קעלע , מיט אַ קנאָבעל, אַ ציבּעלץ, אַבּי פאַרשטאָפּען דעם מאָגען, אוים. 
שטעהן איהם דעם בּלבּול װענען דער אכּילה... (װינשפינגעריל, אױבּען צי. 
-טירם , ז. 58.) 

2) זעהט, למשל , ,פישקע דער קרוםער", ו. 137, דעם אִרם, װאָס הויבּט 
זיד אַן מיט די װערמער , , בּיי איהם (כּיים יודען) איז ראשית חכמה געשעפט . אַלם. 
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: יי א יט 
ייא יט ליא רד א יו 


אַ פּאָקטישען סטיל , לײכֿט און מילך, פול מיט אַ װײכֿען ריטטוםי 
און פײנע ניאַנסען . אין אַבּראַמאָװיטש'עס װערק זענען ראָ פּאָעטישע 
ערטער , װעלכֿע קענען , לוט רער ערעלקײט פון די געפיהלען, װאָס 
דרינגען זײ דורך , און דער פאָרם:שענקײיט, צוגערעפֿענט ווערן צו' 
די קלאַסישע קונסט-װערק פון דער אַלװעלטליכֿער ליטעראַמור , אוך 
דער פֿאַקט , װאָס אַזעלכֿע װערק וענען געשאַפּען נעװאָרען אין אַואַ 


| אֶריג ענעלער - און רײנער שפּראַך , האָט אַמבּעסטע בּעװיוען , װי פֿאַלש:; 


עס איז רי טײנונג פון די יענינע, װאָס האַלטען יוריש פאַר אַ נראָ 
בּעֶן דיאַלעקט, פאַר דער שפּראַך פֿון ,דיענסטען און משרתים" , װעל+ 


כּע זענען אונפעהיג אויסצורריקען ערעלע געפיהלעןן און, העכֿערע נעפִי 


דאַנקען. 1) 


...ירע 


דינג -- געשעפט , חתונה האָבּען אין אויך אַ געשעפט .* 

{) אייניגע פון אָבּראַמאָװיטש'עם בּיפֿער און נאָװעלען זענען איבּערנעועצט גע+- 
װאָרען אין רוסיש , פּױליש און אין אַנדערע שפּראַכֿען . , מסעות. בּנימין השלישי* איף - 
איבּערגעזעצט געװאָרען און פּוליש (1884) אונטער'ץ נאָמען ,דער יורישער דאָן קיִשאַט*, 
דורך דעם פּוילישען שריפשטשטעלער קלעטענם יונאָש , אַ טשעכֿישע איבּערוע- 
צונג פון דעם זעלבּען בּוך אי געמאַכֿט געװאָרען לוֹיט דער פּוילישער איבּערזעצונג . 


דער פריזיו" און די , קליאַטשע* זענען איבּערגעזעצט געװאָרען אין רוסיש + דאָס לעצ--. 


טע װעוק איז אָבּער נישט פערעפענטליכֿט געװאָרען איבּער צענזוראורזאַבֿען . אַבּראַמאָ,. 


װיטש , װאָס האָט געשריבּען אַ נאַנצע רייהע העבּרעאישע נאָװעלען , האָט אַלײן אִיבּעֲר. 


געועצש. אין העבּרעאיש זיינע בעסערע יורישע װערק : ,פישקע דער קרוטער,* עראָם: 
זדינשפינגעריל" און , רי קליאַטשע* , 


: 


4 
8 זי 


יי "טי 


די געשיכֿטע פון דאָר יודישער לימעראַמור , 


, זצ 


לינעצקי. 


אַנ'אַנרער שריפשטעלער פון דער השכּלה:עפּאָכֿע, י. י לינעצקי, 
װעלכֿער האָט בּעזעסען אַ פיעל קלענערן טאַלענט, װי ש. י, אַבּראַמאָ: 
װיטש'עס, דאָך האָט איהם נישט נעפעהלט נישט קיין קראַפט און נישט . 
קיין שטאַרקײמ, אויסצוניצען זיין ‏ פעדער אויף מעהרערע ליטעראַרישע / 
אופנים,, אַרױסנעטרעטען איז ער אין דער יודיש-דייטשער ליטעראַטוה 
מיט אַ זאַמלונג פון סאַטירישע ליעדער אונטער'ן נאָמען ,דער בּייוער 
מאַרשאַליקף 1), ער האָט נעשאַפען נאָװעלען, אײנינע פון װעלכֿע 
עס זענען גאַנץ טאַלענטפול נעשריעבּען, ער האָט געשריעכּען אַרטיקלען 
װענען צײטפראַנען און האָט אויך איבּערגעזעצט אינינע בּיכֿער פון 
דײטש 2), זין ליטעראַרישע רעפּוטאַציע רוהט אָבּער נאָר אויף אין כּוך : 
,דער פוילישער יונגעל", װאָס איז פערעפענטליכֿט נעװאָרען צום ערשטען / 
מאָל אין 1868:מען יאָהר אין ,קוֹל מבשר+, אַ װעכֿענטליכֿען זשור* / 
נאַל , װאו עס איז אויך אָבּנעדרוקט נעװען דער ערשטער ראָמאַן פון / 
אַבּראַמאָװיטש, ,דער פּולישער יונגעל. האָט נעהאַט אַ נעװאַלטינען / 
ערפאָלג ,. מענשען פון אַלע פּאַרטײען, אפילו די חסידים , געגען װעל= 
כֿע דאָס בּוך איז געװען געריכֿטעט, האָבּען זיך אַבּאָנירט אוֹיף דעם 
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41 ,דער בּעזער מאַרשאַליק*, סאַטירישע פאָלקס.ליערער, געשאַפען אין 1873,, 
אַרױסגעגעבּען צום ערשטען מאָל מיט אייניגע יאָהר שפּעטער . 

2) ,נתן החכם" פון לעסינג און , די יורישע געשיכֿטע* פון גרעץ , פון רער לעצ" : 
מעָר איבערזעצונג איז פערעפענטליכֿמ געװאָרען נאָר איין בַּאֲגֵר. 


950 דר. פינעס. 


זשורנאַל , כֹּדי נאָר צו האָכּען רי טענליכֿקײט צו לעזען עם, און אַ 
צײט פֿאַר דעם, װי ער האָט זיך געענדינט דרוקען אין דעם ושור: 
נאַל , האָט רער רעראַקטאָר  ,‏ װעלענרדיג צופריערענשטעלען רי בּיטע 
-פון אַ נרויסער צאָהל אַבּאָנענטען , אַרױסגעלאָוען אַ ספעציעלע אױסנאַ: 
בּע פון דעם װערק, אַלס בּײלאַנע צום זשורנאַל. דער דאָזינער ער" 
אל ערקלערט זיך נישט נאָר מיטץ טאַלענט פֿון פערפֿאַסער, נ 
אויך טיט זיין טיעפער און גענויער בּעקאַנטשאַפּט טיט'ן חסיר'ישען 
לעבּען , װאָס בּילרעט דאָס הױפּט:טעמאַ פון בּוך , און מיט זיין ריה" 
רענדען און לויטערן טאָן, װעלכֿער שײנט אַרױס דוּרך דער סאַטירישער. 
פּאָרם , אין װעלכֿער די ערצעהלונג אין געשריעבען , ראָס בּוך, װאָם 
האָט חוץ זיין נאָמען נאָך די פאָלגענדע אונטערשריפט ; ,רי לעײ 
-בּענס-בעשרײבּונג פון אַ פּוױלישען יורען, פֿון זין געבּױרען בּיו זין 
פערלוירען+ אין נישט קין גענויע אױטאָבּיאָגראַפיע ; ראָס לעבּען פון 
דעם העלר , װעלכֿער בּלייבּט בִּיז'ן לעצטען מאָטענט געטרי דעם רבּין, 
שטימט אין קײן זאַך נישט אֵיין מיט רעם לענּען פונ'ם מרבּר , װעל- 
כּער, זייענריג געבּוירען אין אַ חסיר'ישער װעלט, האָט אין אַ שענעם 
מאָנ ערקלערט אַ קאַמפף די פּאָראורטיילען און אַבּערגלױבּענישען פון 
זײן סביבה, דאָך אין דִי ‏ סביבה, אין װעלכֿער עֶם האָט געלעבּט זין 
העלר, געווען גענוי ריזעלבּע, װי די, װאו עס האָט פּערבּראַכֿט זיין לעבּען 
דער. פערפאַטער אַלײן, און אויבּ ער לאָזט איהם רערען אַלס אַ גלו* 
בּענדיגער חסיר איז עס דערפֿאַר, װײל דאָס ניט בּעסער אַרױס רי 
סאַטירישע כּונה פון דעם װערק . 

לינעצקי'ם יונענר איז געװען זעהר רײך אין איבּערלעבּענישען 
און דערמאָנט אין נעוויסע הינזיכֿטען ראָס לעבּען פון אַניאַנדער געי 
טאָ:קינד , דעם פּילאָזאָף של מה מיימאָן, װעלכער האָט אויך רער" 
צעהלט אין זיין אױטאָבּיאָגראַפֿיע אַ געשיכֿטע פון , אַ פוילישען יונגעל*. 

יי לינעצקי איז געבּוירען געװאָרען אין 1889-טען יאָהר אין - 
וויניצא  ,‏ אַ קליין ‏ שטערטיל אין פּאָראָליער נובּ, זיין פאָטער איו נע* 
וען דער רב פון שטערטיל און אַ פאַנאַטישער אָנהענגער פון הסירי- 
שען רבּיץ , בי װעלכֿען ער איז געװען אײנער פון די ערשטע 
מקורבּים, דאָס קינד האָט אין אַ מזליריגער שעה אָנגעהױבּען לערנען 
נמרא און צו צעהן יאָהר אין ער שין געװען בּעקאַנט אַלס אַנ'עלױ י 
בּאַלר האָט ער אָנגעפאַנגען לערנען איך קבנּלה, װי עס האָט יך 
נעפּיהרם בּײ די חסיר'ישע יורען פון יענער עפּאָבֿע. אונטעררעסען 
האָט דער פּאָטער שוין אָנגעהױבּען צו בּעמערקען, אַז די אויפפיהי 
רונג. פֿון זײן זוהן איז נישט איננאַנצען אַמבּעסטען , און װירקליך, רער 


יוננער לינעצקי איו בּעקאַנט נעװאָרען מיט אַ קליינער נרופע משכּילים, / 
צואָס איז געװען אין שטאָרט, און האָט אָננעהױבֶּען לעען בּשתּיקָה ‏ / 
װעלטליכֿע בּיכער אויף העבּרעאיש {; פֿערחאַפּט פון רי נייע אירעען, איו. 
ער אפילו נישט געװען פּינקטליך אין אָבּהיטען אַלע רעליניעוע רינים / 
און מצוות אוֹן האָט זיך אפילו ערלוױיבּט צו צװײפֿלען אין דער קרושׂה. 
און אין די מופתים פון צריק , פּאָהכּענדיג אָפט צװאַמען מיט זין פֿאָז / 


טער צום רבּיין, האָט דער יונגערמאַן, װעלכֿער איו נעװען ועהר לעבּע* 
דיג און בּעאָבּאַבֿטונגס=פעהיג , געהאַט די נעלענענהײט אַרײנצעװאַר. 
פען אַ בּליק הינטער די קוליסען און צו פערשטעהן דעם עצם פון 


דעם שפּיצעל , װאָס דער רֹבִּי און זײנע מקורבים האָבּען אָבּנעטאָן , 


בֹּדי ‏ צו װײזען מיט אַמאָל אַזאַ אוננעװעהנליכֿען מופת , װאָס זאָל בּרענ- 
נען אין התפּעלות די נאַנצע מאַסע טרײע חסירים , אום אָבּצושטע* 
לען זײן זוהן אין זײנע װײטערע דרכים און נישט לאָוען איהם װײ. 
טער אַרױסנעהען לתּרבּות רֹעֵה, האָט דער פאָטער זיך בּענוצט מיט 
דעם אַלטען יודישען סיטעל ; ער האָט זײן זוהן חתונה נעמאַכֿט, 
לינעצקי אין דאַמאָלס אַלט נעװען פערצעהן יאָהר און זײן װײב 
צוועלף , די קינרער זענען זיך געפעלען געװאָרען און רעם מאַן איו 
בּאַלד אפילו נעלונגען צוצוציהען זײן ינג װײבּעל צו זײנע אַפֿיקור* 
סישע אידעען. דעם פאָטער'ס ענמת נפש אי געװען אונגעװענליך 
און לוט זײן פּאָדערונג איז אין אַ יאָהר אַרום נאָך דער התונה צוי+ 
שען דעם יונג פּאָר:פאָלק פאָרנעקוטען אַ נם, נאָך דער דאָזיגער שרעק. 
ליפֿער נעװאַלר-טעשה , האָט זיך דער יוננער לינעצקי שטאַרק אוֹים. 
גערענט; ער האָט אַראָכּנעװאָרפען די מאַסקע פֿון פרומקיט, װאָס 
ער האָט בִּיו דעם מאָמענט נעטראָנען , און זיינע כּעציהונגען מיט רי 
משכּילים, װעלכֿע זענען נעווען בּיז דאַן נעהיים, האָט ער יעצט געפיהרט 
עפענטליך , די פערפאָלנונגען מצד זַיין פאַמיליע און די פֿאַנאַטישע 
חסידים פון שטאָרט זענען אונטעררעסען נענאַננען פאָרװוערטם. מען 


האָט איהם װידער חתונה געמאַכֿט ; דערבּײ האָט מען איהם נענעבּען+ 


פאַר אַ פרוי אַ טױבּ מײרעל און זײנע נײע שוינער:עלטערן האָבּען 
אויף איהם זײער שטאַרק און שטרענג אַכֿטנג נגענעבּען. דער שלום 


,יי ,יי יי 
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איז אָכּער נאָר געװען אַ קינסטליכֿער, װאָס פֿון טאָג איז דער תּהום / 


צווישען לינעצקי'ען און רער פאַנאַטישׂער סביבה , אין װעלכֿער ער 
האָט נעהאַט דעם מזל נעכּוירען צו װערן, געװאָרען אַלץ טיעפער, און 
מען קען זײין איבּערצײנט , דאָס ער איז זאָנאַר שוין נישט געװען ז* 
כּעַר מעהר מיטן לעכּען פון די רדיפֿות , 

אײנמאָל בּײי נאַכט, װען ער אין גענאַננען איכּער אַ בּריק, 


די פינעס, 


'ענען אויף איהם אַרױפגעפאַלען אייניגע היציגע קעפּ פון דער חסיר'ישער 
יונענד און מען האָט איהם אַרײננעװאָרפּען אין װאַסער . מען האָט איהם 
בּעשולרינט, אַן ער איז בּענאַנגען אַ שרעקליכֿען פערבּרעכען : ער האָט 
געשפּעט פון ,איהם אַליין* פון דעם צריק, דאָס פערבּרעכֿען איז נאָך 
כּעדייטענדער נגעווען , - װייל לינעצקי איז געווען איינער פון זייערע, אַ 
פערטרויטער מענש . נאָר דורך אַ גליקליכֿען צופאַל האָט זיך לינעצקי 
געקאָנט רעטען און זיינע פריינד האָבּען געמוזט בּעטען דער פּאָליצײ , וי 
זאָל איהם היטען. ער האָט זיף בּענוצט מיט דער ערשטער גינציגער 
געלעגענהייט , האָט פּערלאָזען זיין געבּורטס-שטאָדט און האָט זיך בּע: 
זעצט אין אַדעס. דאָרטען האָט ער פערבּראַפֿט אַ געװיסע צייט, נע. 
בּענדיג העבּרעאישע שמונרען , פון װאָס ער האָט געלעבּט, און לער: 
נענדיג מיט נרוים התמרה רוסיש און רייטש . פון אַרעם איז ער אַװעק 
קיין כּרעסלוי , דארטען האָט ער געהאָפט אָנצוקומען אין ראַבּינער-שול. 
צום אוננליק האָט זיך זיין פּאַמיליע+ דערוואוסט ועגען זיינע פּלענער, 
ראַן האָט זי זיך געװענרעט מִיט אַ בּיטע צו אַ רבּי'ן איינעם , װאָס האָט 
געוואוינט נעבּען רער גרענעץ, און יענעם איז געלונגען דורך פערשיע: 
רענע אינטריגעם צו פּועל'ן , מען זאָל לינעצקי'ן אַרעסטירען . פערשטע- 
הענדיג נאַנץ נום, אַז ער האָט. נישט װאָס צו האָפּען און װאַרטען פון 
רעם קאַמפף, װאָס ער װעט פיהרען מיט דער אָרנאַניוירטער בּאַנרע 
חסידים בּיי רי ראָזיגע בּעריננונגען, האָט לינעצקי בּעשלאָסען זיך צו מאַ: 
כֿען, אַז ער טוט תּשובה, און זיך לאָזען אָבּפיהרען צום רבּיץ, אַז מען 
האָט איהם צוריקגעבּראַכֿט אין זיין געבּורטס.שטאָדט, האָט ער צום צװיי- 
טען מאָל זיך גע'גט דאָרטען און אין אַ צייט אַרום איז ער פון דאָסינײ 
אַנטלאָפּען , דאָס מאָל קיין זשיטאָמיר , װאו עס איז געװען אַ ראַבּינער- 
שול און אַ בּערייטענדער. השכלה:צענטרום, ער איז אַלט געװען פינף 
און צװאַנציג יְאֶהר, װען ער איז אָנגעקוטען אין דער שול, װאו ער 
האָט געהאַט אַלס קאַמעראַרען יוּננלעך פוֹן צװעלף דרייצעהן יאָהר . 

אין זְשיטאָמיֹר איז ער בּעקאַנט געװאָרען מיט צווייפעל'ן , חיים 
זעליג ‏ פּלאָנימסקי'ען. און אייניגע אַנדערע פון די מעהר בּעדייטענדע 
משכילים , און פּאַר דער צייט טאַקע, װאָס ער האָט פּערבּראַפֿט אין 
דער ראָזינער שול, האָט ער געשאַפען דעם גרעסטען טייל פון די ליע. 
דער , װאָס זענען שפּעטער פערעפענטליכֿט געװאָרען אין , רעם בּייזען 
מאַרשאַליק*, ער אין לאַנג נישט פערבּליעבּטן אין דער ראַבּינער-שול, 
װאו זיין לאָנע . צװישען רי איבעריגע ‏ שילער װעלכֿע זענען גע* 
װען פיעל יונגער פאַר איהם, איז געװען זעהר אַ שװערע. ער האָט 
פּערלאָזען רי שול און אָנגעפֿאַנגען זיך בּעשעפטיגען מיט דעף ליטעראַ: 


רי געשיפֿטע פון רער יורישעי ליטעראַטור . 


רישער טעטינקייט , : 

אויסער רי בּיכער און נאָװעלען, װאָס ער האָט אַרױסגענעכּען, 
האָט ער נאָך אַ נעװיסע צייט צװאַמען מיט נאָלדפאַרענ'ץ רעדאַנירם 
אַ יוריש:דייטשען זשורנאַל , ישראל"ק* (לעַמבּערג, 1875), דער ושור. 
נאַל אָכּער האָט, פּונקשט װי דער אַנדערער, װאָס האָט זיך נגעדופען 
,נאַציאָנאַל* אוּן איז אַרױסגענאַננען שפּעטער אַ בּיסעל, קיין ערפאָלנ 
נישט נעהאַט, נאָך רי געשעהענישען פוּן 1881.טען יאָהר, איז ער געווען 
איינער פון היצינסטע אָנהענגער פון חיבּת:ציון , ער האָט אויך אַרױסגע- 
נעבּען אַ נעאָגראַפישע קאַרטע פון אחץ:ישראל , צום אונגליק האָנּען ר 
אונגענינענרע בּילרונג און רי שלעכֿטע מאַטעריעלע בּערינגונגען פון זיין 
לעבּען נישט ערלױבּט לינעצקיץ אויסצוניצען זיינע פעהינקייטען , װי מען 
האָט דאָם פון איהם געקאָנט מיט רעכֿט ערװאַרטען נאָך , דעם פּוילישען 
יוננעל" , אַזױ װי ער האט נאָר דורף זיין ליטעראַרישער טעטיגקייט נע- 
מוזט פערדיענען װי פאַר זיך , אַזױ אויך פאַר זיין פאָמיליע (אין זשימאָ: 
מיר האָט ער צום דריטען מאָל חתונה געהאַט), איז ער געווען נעצוואונגען 
צו שרײיבּען פיעל און צו רעכֿענען זיך נישט אַזױ פיעל מיט זיין אינערער 
גענייסטערונג , װי מיט די בּערערפענישען און פאָרערונגען פון ‏ מאַרק ! 

מיט דעם ערקלערט זיך דער פאַקט, װאָס ער האָט זיך גענומען 
אַרױסנעכּען קאַלענדאַר-בּיכֿלעך מים װיצען און נלײכֿעװערטלעך, װעל- 
כע האָכּען זיך צונעפּאַסט צו זעהר אַ צװייפעלהאַפּטען נעשטאַק. פון רער 
אַנדערער זייט , איז זיין פאַנטאַזיץ שטענריג געװען פערפולט מיט דעם 
סיוזשעט פון ,רעם פּוילישען יוננעל* , װאָס האָט איהם גענעכּען אַואַ 
נרויסען ערפּאָלנ , איינע פון זיינע נאָװעלען רופט זיך ,דער זוהן פון אַ 
פוילישען יוּנגעל* , רער סיוזשעט איז אָבּער דערועלבּער, װי פֿון ,רעם 
פֿױלישען יוננעל" אַלײן. דער זעלבּער פאַל איז מעהר אָדער װעניגער 
מיט אַלע אַנדערע נאָװעלען , װאָס ליגעצקי האָט פערעפענטליכֿט 1) און 
װאָס בּעריהרען דאָס זעלבּע טעמאַ, װי ,דער פוילישער יונגעל* ; דאָך 
דערגרייכען זיי נישט יענע ליטעראָרישע אייגענשאַפּטען, מים װעלכֿער 
עס צײכֿענט זיך אוים זיין ערשטע פּראָזאָאישע אַרבּייט . אין אונוער 
שטודיום װענען לינעצקי'ען בּעשעפטינען מיר זיך נאָר טיט ,רעם פּױ= 


1) צו די סעהר געלונגענע פון די נאָװעלען געהערט : ,דער װאָרם אין הריין , 
נאָכֿװעהענישען פון מיין פּויליש.יונגעלשען לעבּען* אין דער , יורישער פאָלקסבּיבּליאָ. 
טעס , בּ, 1 , ו62--92 . 


דר. פינ ץצס, 


לישען יונגעל" , מיט דעם איינצינען בּווך, װאָס איז לעבּעָן נעבּליעכּעך 
פון זיין נאַנצער שאַפונג, 
| דער פּוילישער יונגעל בּעשטעהט פון צװיי מייילען . אין דעם ער- 
שטען טייל נים אונז דער פערפערפאַסער אַ בּילד פון דעם הסיר"שען 
לעבּען , פון זייערע זיטען , פון זייערע איבּערצייגונגען , פון דער אַרט , 
אין. װעלפֿער זי האָרעװען אויף זייערע קינרער א. א. װ. רער טייל ענ- 
דינט זיך ‏ טיט דעם, אַן דער העלד האָט חתונה צו דרייצעהן יאָהר. 
אין דעם צווייטען טייל זעהען מיר , װי אונזער העלדר נעהט אַרין אי 
רבּינ'ס הויף אַלס אַנ'אױבּער:שמש , און דער גאַנצער אינטערעס פון דער 
ערצעהלונג בּעשטעהט אין דעם , װאָס אונז װערן געשילדערט די זיטען 
פוֹן הויף, די אינטרינעם , װאָס װערן ראָרטען געשפּינט , די פּערבּרע* 
כֿענם, װאָס דער רבּי און זיינע מקורבים טוען אָבּ אונטער דער מאַס. 
קע פון פרומקייט , בּענוצענדיג זיך דערבּיי מיט דער טרייער אמונה 
פונ'ם המון און פּערפֿאָלנענדיג אָהן רחמנות יערֹען מענשען , װאָס האָט 
א האַרץ און װיל זי שטערן אין זייער העצערישער און פינסטערער אַר- 
בַּייט , 

צום סוף װערט דער רבּי אָנגעקלאָנט פאַר דער רענירונג און מען 
אַרעסטירט איהם צוזאַמען מִיט זיינע מקורבים , צװישען װעלכֿע עס גע* 
פינט זיך אויך דער העלר פון אונזער ראָמאַן, דער ררבּי אָכּער האָט 
איינפלוסרייבע בּעשיצער , און אַ דאַנק זי װערט ער בּאַלר טאַקע פריי 
אין דער צייט , װען זיינע אָנהַענגער, װעלכע דער צדיק האָט פּערלאָזען, 
נישט װעלענדיג זיך קאָמפּראָמעטירען דוֹרך זיי, בּלייבּען זיצען זעקס יאֶהר 
אין טורמע , און נעהען פון דאָרטען אַרױס נאָר אַ דאַנק אַנ'אַמניסטיע , 
אַרױסגעהענדיג פון טורמע אִיז ,דעם פּױלישען יוננעל* דרייסיג יאֶהר } 
אין טיורמע האָט ער געחאַפּט אַ בּרוסט-קראַנקהייט, פון װעלכֿער ער 
האַלט בּיים שטאַרבּען ‏ ער האָט קיין מוט נישט , נישט צו אָנ'ערקענען 
דעם נלױבּען אין צדיק , ער היל אָכּער, דאָס זיין זוהן זאָל בּעקומען 
אַ מעהר ראַציאָנעלע ערציהונג , װי ער , און ער זאָגט איהם אָן, ער . 
זאָל בּעװכֿען אָפּט אַ משכילישע פּאַמיליע , װאו מען װעט איהם לער. 
גען העכּרעאיש, רוסיש א. א, װ, 

אין דעם ראָמאַן זענען נישטאָ קיין גוט חאַראַקטעריזירטע שיפען , 
דער הױיפּט-העלד , װי איף די אַנרערע פּערואָנען האָבּען נישט אינרי. 
וירועלעס, װֹאָם זאָל נטע-שיירען זיי פון רער מאַסע אַנדערע יודען 
פון זײער סביבה, דער צריק אַלײן איז, נישט קוקעוריג אױיף דעם, 
װאָס ער איז ,אַ פיהרער פון מאַטען", נאָר אַ בּלאַסע , שװאַכֿע פּערזאָן , 
װאָס טוט שלעכֿטס נישט דערפאַר, װײל ער איו לױט זיין נאָטור 
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די געשיפֿטע פון דעַר יורישער ליטעראַטור . 


אַ ביזער , נאָר װײל דאָס איז זין בּעשעפטיגונג, װעלכֿע ער האָט" 
געירשנט פון זײן פאָטֶער אין װײל די נלױבּענסיתמימות פון רעם / 
המון, װאָס זוכֿט נישט בּעסערם, װי נתפּעל צו װערן פון יערען, אפֿילו 
דעם אײנפאַכֿסטען װאָרט זײנעם , אָדער פון זײנעם אַ מאַך מיט דער 
האַנד , ---- װײזט איהם , אַז די דאָזינע בּעשעפטינונג איו די ליכפקק. 
און צונלײך ניט זי אויך אַ סך פרנסה, 

אין דעם ראָמאַן זענען אַפילו דאָ אײינינע נישט װיכֿטינע. פיגוי. 
רֹען, די פּאָרטרעטען פון װעלכֿעס זענען זעהר נוט געלונגען, װי צ. ‏ 
בּ. , די מלמדים פון ,דעם פּױלישען יוננעל" , זיין בּאָבּע, רער אײני 
קעל פון צדיק, װעלכֿער פּאָהרט איבּער אַלע יורישעץ שטערם און 
קלײבּט נדבות אויף התונה צו מאַכֿען זײן טאָכֿטער 1). אין אַלנע= 
טײן גענומען אָבּער ליענט דאָס הױפּט-פערדיענסט פון פערפֿאַסער 
פון , דעם פוילישען יוננעל נישט אַזױ פיעל אין די אינדיװירועלע 
פּאָרטרעטען, װי אין דעם , װאָס ער האָט אַוי גלענצענד אויסנע- 
טאָלט מאַסען-בּילדער. די חסידישע װעלט ערשײנט פאַך אונו 
אין דעם ראָמאַן מיט אַלע איהרע אַבּערנלױבענישען , טיט איהר נאַנ= : 
צער עם:הארצות ,, טיט אַלע איהרע לעכֿערליכֿקײטען. די מאַנסבּילען : 
אַרבּײטען נישט, פאַלען צו לאַסט זײערע פרויען און האָבּען אַפֿילו 
נישט דאָס פערדיענסט, אָדער פֿיעל מעהר די ענטשולריגונג, אַו זײ' 0 
פערבּרענגען זײער צײַט אין לערנען. וירקליך, דער אָרט, װאָם 6 
פערנעהמט אין רעם לעבּען פֿון די נישט חסיר'ישע יורען דאָס תּורה= : 
לערנען, איז בּײ די חסידים פערנומען מיט מעשה'לעך װענען דעם | 
צדיק'ס מופתים , מיט די קערטמישלעך, װאָס זענען געמאַכֿט ג 
פון זײן כּבור וענען , אום צו פייערן אַ גליקליכֿע עראײינניש,, װאָס האָט. 
זיך נעפראָפּען מיט איהם אָדער מיט אַ מיטנליער פון זין פאַמיליץ, 
און בּעאנדערס מיט די נסיעות, װאָס יעדער חסיר האָט דורפֿאױם. 
נעמאַכֿט מעהרערע מאָל אין יאָהר אין הויף פון ,קדוש* ; דער חסיר 
איז נעװען דערבּײ נוט אָננעלאָרען מיט אַ פּדיון, אָהן װעלכען ער 
װאָלט נישט קענען האָפען אפילו, אַז עס װעלען ערפילט װערן זיינע. 
וואונשען , װאָס ער װעט איבּערנעכּען דעם צדיק. קהלות, װאָס האָ= 
בּען נישט קין סיטלען אויסצוהאַלטען אַ קהל'ישע שול אָדער אַבּקור 


1) יי, לינעצקי , , דאָס חסיד'ישע יונגעל" (אין דער אױסנאַבּע , װאָס מיו צי-. 
מירען דאָ , האָט דער מחבּר אומנעענדערט דעם נאָמען פון זיין ראָמאַן דאָם פּױליש?. 
פנגעל* אויף , דאָס חסיד'ישע יוֹנגעל") װילנאָ, 1897 .69 . : 
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-חולים פֿאַר אָרימע קראַנקע, געפינען זעהר ניך געלר, װען עס געהט 
די רער װענגען רעם , אַז מען דאַרף שיקען דעם צריק אַ טײערע 
מתּנה צו דער חתונה פון זײנעם אַ קינד אָדער גאַנץ אײנפאַך רער. 
פאַר , װײל ער האָט ערקלערט, דאָס ער האָט ניטיג אַזאַ און אַואַ 
אפּותּיקא. דערבּיי פיהרט דער צריק אַבּרייט לעבּען, פול אױסבּרײנ. 
גערײ , זין פרוי און אַלע קרובים פון זין פאַמיליע טוען ראָם ועל: 
בּע, און די נעטרײע מאַסע לֵא די, װאָס זי שטעלט זױך נישט 
ענטקענען אַואַ מין פערשווענדען פון אָרימע געלר, געפינט נאָך, 
פּערקעהרט , אין דעם אַ נײען טעם פאַר התפּעלות און בּעװאונרע* 
דערונג . און דער רבּי פטאַרעט זיך זאָנאַר נישט צו פערריענען רי 
אױפאָפּפּערונג און אַכטונג פון זײינע געטרײע דורך דעם, װאָס ער 
זאָל לערנען פיעל תּורה אָדער טיעף זיין בּעקאָנט מיט רער קבּלה, 
װי דאָס האָכּען געטאָן די ערשטע רבּייים, די גרינדער פון דער 
סעקטע, אין דעם נרעסטען טײל פאַלען, איז דער רבּי אַנ'עם:האָרץ , 
- װעלכֿער בּעקומט זיין שטעלע בּירושה און װעלפֿער האַלט אונטער זין 
פּרעסטיזש דורך דעם אײנפאַכֿסטען און ריכֿטיג װירקענרען מיטעל פון 
מופתים* , 
די מופתים פון רבּי'ן זענען אֶהן אַ צאָהל , ער זאָנט פאָר די 
קינפטיגע געשעהענישען , ער טרײבּט אַרױס דבּוקים , ער ניט קינדער 
די װײבּער, װאָס האָבּען זײ נאָך נישט, ער מאַכֿט געלינגען שלעפֿטע 
נעשעפטען, ער קען אַלץ אױפּטאָן, אפילו גענען גאָט אַלײן. 
די טענשען , װאָס בּעדיענען דעם צריק, ניבּען איהם איבּער 
אַ פריהער אַלּע נויטיגע יריעות װענען דער לאַנע פון יערעם נגעםט- 
רײען, װאָס קומט צו איהם כּעטען די טובה, ער זאָל זיין אַ מליץ 
פּאַר דעם אױיבּערשטען ‏ אויף אַזאַ . אופן בּעקומט דער צריק רי מעג- 
ליכֿקײט צו װײזען, דאָס ער האָט כּלומר'שט בּעקוטען אַלע אויסקינפֿ= 
טען בּדרך נם , אין שווערע פאַלען , װען ער האָט מורא אַרײנצופאַ= 
לען, לאָזט ער זיך אויף אַ קונץ ; ער רערט האַלבּע װערטער, אַז מען 
קומט בי איהם בּעטען אַ רפואה פאַר אַ האָפּנונגס:לאָזען קראַנקען , 
הױבּט ער אָן מיט זיפצען , פערקוועטשט די אוינען, בּעט אַ גרויסען 
,פדיון" און ענדינט דערמיט , װאָס ער דערלאַנגט אַ זאָג} , דער קראַנ= 
קער נויטינט זיך אין פיעל תּפלה*". װערט דער קראַנקער געװנר, - 
האָט געהאָלפען דעם רבּיים תּפלה; שטאַרבּט ער, אין װידער דער 
:צדיק גערעכֿט, ער האָט דאָך פאָראויס געואָגט, דאָס ער איו נע* 
- פעהרליך , יעדער חסיד האָט זיך זיין צדיק , פון װעלכֿען ער האַלט, 
אויסשליסענדיג אַלע אַנדערע, און דער געשפּרעך װעגען די טעלות 


די געשיפֿטע פון דער יורישער לימעראַמור, קע = : 


יאון נרלות פון זײערע רבּיים איז פאַר. די הסידים אַנ'אײיבּיגער 
! ן 
פון קרינערײען און צאַנקערײען . 


אויסער די זאַכֿען, װאָס געהערן צו דעם חסיר"שען לעבּען, / 


ענטהאַלט נאָך , דער פּולישער יונגעל* אַ מאַסע לענענדעם פון דער 
יורישער פאָלקס-פאַטיליע , בּעזונדערס אַזעלכֿע, װאָס זענען פערשפּרײם 
צװישען די חדר:יונגלעך , מעשות װענען שרים , װיערער לעבּעריג גע- 
װאָרענע טוירטע, װאָס שפּאַצירען אַרום איבּערן שטאָרט; די חרר* 
יוגנלעך גלױבּען, אַז זײ טרעפען זײ דאָס אויפץ נאַס אין װינטעררי* 
גע נעכֿט, װען זײ געהען אַ הײם פון חרר שפּעט. 

די זעהר אַמיזאַנטע סצענע פון אַ יורישער חהונה , פון רער צו. 
זאַמענקונפט פון די חתנה:געהאַטע , פון דעם כּדחנ'ס דרשות, רי 
אינטערעסאַנטע און רעאַליסטישע בּילדער פון דעם יורישען אינעװע-= 


ניגסטען לעבּען, פון לעכּען אין חדר א. א. װ., װעלכֿע געפינען / 


זיך אין , דעם פּולישען יונגעל*", זענען זעהר װיכֿטינ פאַר רעם , װאָם 
װיל ערלערנען די יורישע זיטען, װי זי זענען געװען פאַר פֿופציג 
זאָהרען , --- זיטען , װאָס הערשען נאָך ער היום אין רי אָבּנעשטאַנענע 
קרײיזען פון דער חסיר'ײישער מאַסע . : 

נאָר די הױפּט מעלה פון ,דעם פּױלישען יונגעל* בּעשטעהט 
אין דעם סאַטירישען נייסט, מיט װעלכֿען ער איז דורכֿנעררונגען פֿון 
אָנהױבּ בּיזין סוף. די ערצעהלוננ װענען אַלע מעלות, אַלע נאַריש- 
קײטען און קינדערשע אַבּערנלױבּענישען פון די חסידים װערט נע- 
געפיהרט פון אַ מענשען, װאָס איז אַלײן אַ חסיר און אַנ'אײנגעלױבּ- 
מער אין רכבּיץ, אין ‏ דער ערצעהלונג איז דעם מִהבּר נעלנגען 


אויסצודריקען בּיו די קלענסטע אױספיהרליכֿקײטען נישט נאָר די אַרֹט. 


דענקען , נאָר אויך די אַרט רעדען פון די חסידים מיט אַלע טעפֿ- 
נישע אויסדריקען , װעלכֿע זענען נרעסטענטיילס אַרוסגענומען געװאָרען 
פון העבּרעאיש , מיט אַלע בּענריפען, װאָס װערן בּענוצט פון די 
חסידים , װען זײ רעדען װענען רבּיץ, װענען זײנע מופתים אָרער 
מאַטעריעס מעהר אָדער װענינער דערהױבּענע , װײל זײ האָבּען אַ 
שייכות צו זײער נלױבּען אָרער פאָראורטײלען , אין דעם כוך נעפֿ 
נען מיר זײטען , צאַרטע און פּײנע, װאָס זענען נעשריעבּען טיט דעם 
ציעל, צו בּערעכֿטינען די שלעכֿטע מעשים פֿון צדיק און צו בעװײזען 
זײַן אונשולדיגקײט נענע: פײנד און פרײנד, דאָך װערט דער לעוער 
אַפִּילו אויף אַ רגע נישט פערפיהרט דורך דער נאַנצער מאַשינעריע , 

פרומקײיט און נאַאיװע אונװיסענהיט. דער איראָנישער נייסט, װאָם 
דרינגט רורך שטענדיג די מעהר שאַרפּע פראַוען, האַלט דעם לעזער 
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נאָֿאַנאַנד װאַך און דערמאָנט איהם אָנ'אויפּהער , דאָס ער געפינמֿו 
זיך בּײ אַ קאָמעדיע, און די דאָױנע אַרם שרײכּען װערט בּענוצט 
| מיט אַואַ פעהינקײט , דאָס די גאַנצע פאַלשקײם פון דער אַרֵנומענ: 
| , טאַציע און די נאַנצע כּלומר'שטע פערטידיגונג קעהרען זיך אום צום, 
, סוף פון דער ערצעהלונג נגענען דיזעלבּע, װעלכֿע זײ האָבּען געהאַמ 
אין זינען צו פערטײדינען און צום נוצען פון װעלכֿע מען איו עם 
אַװױי. גענויטונט נעװען צו בּערופּען זיך אויף אַזעלכֿע שענרליכֿע און 
לעכערליכע אַרנומענטען , אײנער פון די אינטערעסאַנטסטע קאַפּימלען 
פון דעם שטאַנדפּונקט. איז דעריענינער , װאו דער העלר פון ראָטאַן 
פרובּירט גערעכֿט צו מאַכֿען דעם צריק בּנוגע צו די בּעשולריגונגען, 
װאָס זענען גענען איהם אָנגעפּיהרט נעװאָרען אין אַ מסירה צו דער 
רעגירונג, די ערטער פון, דעם קאַפּיטעל, װעלכֿען מיר ציטירען ראָ, 
בּעהאַנדלען אַנאַלגעמײַנע פראַנע און דעריבּער קענען זײ אַרױסגערי- 
סען װערן פון אַלגעמײנעם טעקסט ; 
- ,למשל, דער בּיטערער חטא זײערער ; סטייטש,. היתּכן , הישטע 
כּאת, דער רבּי נעהמט געלד פאַר פּאַלשע הבטחות!1,,. מאָהלט 
אייך , זײ זאָלען זיך האָטש נאָר דערמאָהנען אין זײער אײגענעם נוי'= 
עשען װערטעל : ,, דורען ראַיע אַ ראָזומנע בּערע*,, דאַרְפען זײ זיך 
דאָך שוין אַלײן צולאַכֿען. אויף אַזאַ מין טפשות !. ,.. נאָר לאָמִיר טאַ 
קע בּעקלערען די זאַך אַזױ , טיעפער אין ענין אַרײן , אָהן װערם= 
לעך - איז דאָך עס בּאמת טאַקע נאָר' אַ חוכא וטלולא ! --- איךף 
װעל שוין נים רעדען דערפון, אַז בּײ אונז, חסירים, וענען דעם 
רבּינ'ס הבטחות תּוּרֹת טשה ממש, או אַז דער רבּי איז אַ כּ5 יכול ! 
--- מילא דאָם װעלען די פֿאַרשטאָפּטע קעפּ אײבּיג. נישט משיג זיין =+ 
װאָרען די משכּילים און מתְננדים, װאָס זענען דאָך עפעם פאָרט 
נטרא-קעפּליך --- פערשטעהען דאָך אויך דעראינען, פּנקט װי דער 
- האָן אין בּנייאדם !, ,. נאָר לאָמיר שוין זאָגען אפּילו לרידהו, אַוֹ 
ס'אין פאַלש --- נאָ 1 מילא איזן װאָס ? אַ פּנִים דער רבּי שלעפּט דען 
בי די פּאָלעס ; קומט, נאַ דיר קינדער , נאַ דיר פרנסה, נאַ דיר 
ראַטע , נאַ דיר אַ פּאַלשען קוויט , נאַ דיר אַ פעטען פּנר . , . וכדומה!! 
יענע קריכֿען, שלאָגען זיך דורך, מאָרעװען , טשעפען זיך , לאָזען נישט 
לֶעבּען , נישט אָטהעמען: ניבּ קינדער ! גיבּ רעגען, שנעע , מלחמות! 
גיבּ רבּניִם, שוחטים, דינים , - פופרים און מלמדים ! טרײבּ אונז אַרױס 
דבּוק'עס, טחשבות זרות! פערדרעה אונז דעם פּריץ, שיק אָן דעםי 
טלאך חמוֹתְ ! פְּאַק דעם שטן ! ראַטעװע די מקשה לילר ! וכרומה* ..- 
נאַ, לאָמיר שוין זאָגען איבּערן הונדערטסטען פאַל, װי זײ זאָגען. 


די נעשיכֿטע פון דער יודישעו ליטעראַמוױ , 


אַז דער צדויק קען דאָס ניט מטלא זין ---נאָו אָבּער יורען בּני 4 2 
רחמנים נלױבּען דאָך אָבּער יאָ און לאָזען איהם ניט ריהען אַ מינוט!- 


--- קומט דאָך אֵיהם, על כֹּל פּנים, האָטש שכר כּטלה, האָטש - 
שכר טרחה פאַר אַזאַ קאָּרולעניט , פאַר אַזאַ עבורת פרך יומםולילה, ‏ / 
אָהן אַ חײ שעה!!..,. האַ? --ידעלעך מװען דאָך נעכּעך ערנעץ 
לויפען נאָך נסים , מופתים און נפלאות, װאָס חוץ מדוך המבֿע..+. . / 
נאָ? מוז דאָך אײנער נעהמען אויף זיך אויסצושטעהען זײערע התפעלות 
און ההלהבות צו הימעל:זאַכֿען +,.. און אַז נישט רער --- איז יענער! 
װאָס מען מוו --- העלפט דאָך נישט קײן חכמות!.,, נאָז אי ער 
דער איינער !, . ; זאָלען איהם נישט נעבּען אױיף צולעכּען, װי פאַר 
אַזאַ הויך ערעל התמנות פּאַסט1... האַ?!... 1) א 

| פינעצקי'ס סאַטירע , זייענדיג רויה און בּיסענר, אין אונטער= ‏ 
דעסען נישט בּימער. אָנּלאַכֿענדיג און שפּאָטענדיג איבּער די רבּיים 
און זײערע חסידים, הערט ער נישט אױף צולאַכֿען מיט אַ פרײען 
און פרעהליכען נעלעכֿטער, אַרױסזאָגענדיג נראָבּע װערטלעך און נישט 
אָכּװײכֿענדיג פאַר אַנ'אַנעקדאָט, װאָם איז זאָנאַר אַבּיסעל מאום, 

וען נישט װען נאָר, אַז ער דערמאָנט זיך רי פיזישע און נײסטי- 

גע רדיפות , װאָס ער איז אױיסנעשטאַנען מצד די חסיריםם, װערט עה . 
אַבּיסעל אין כּעס און דערגעהט בִּיו צו זירלערײען, דאָך קען מען 
איהם נישט שטרענג משפּט'ען, פאַר זיינע נישט נאָר שענע רעדענם* 
אַרטען ; ערשטענס, װײל זײ זענען אױפריכֿטיג און אָפען, צװײ: 
טענס , װײל מען פיהלט, אַז זײ קומען אַרױם פון אַ האַרצען, װאָס 
האָט פיעל געליטען . 

דאָס, װאָס מאַכֿט, אַז ראָס ראָזיגע בּוך , װעלכעס איז נגעריכֿ- 
טעט גענען חסיריום, שטעהט העכֿער פֿאַר דעם גרעסטען ט"ל 
בּיכֿער פון דעם זעלבּען מין, װאָס זענען געשאַפען נעװאָרען פאַה ‏ 
דער הש-כּלה;עפּאָבֿע, אין דאָס פאָלגענדע; זין מִחנבַּר האָט, ני 
קוקענדיג. אויף זײין האַס גענען די חסירישע אָבּערנלױבּענישען, נע* 
וואוסט צו אונטערשײרען ראָם, װאָם אין נעװען אמת און גערעכט 
אין דער דאָזינער פאָלקס-בּעװענונג, וירקליך , לינעצקי איו נעװען 
-אײנער פון די זעלטענע נעבּילרעטע יוֹדֹען פון דער השכּלה-עפּאָבֿעץ, 
װאָס האָבּען געהאַט נעועהען אין חסידיום עפעס אַנדערעס, װי נאָף 
אַ זאַך פֿאַר שאַרלאַטאַנעס און אָבּסקוראַנטען,. אױבּ ער אין אָנגעפאַי 
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230 דו. פּינעס, 


- לען אויף די פֿאַרדאָרבּענע פאָרמען , װעלפֿע די בּעװענונג האָט אָנ= 
גענומען אין דעם פּעריאָד פון איהר צוריקפאַלען, פון איהר ירירה, 
האָט דאָס איהם נישט נעשטערט אָבּצושאַצען װי נעהעריג רי הױכֿע 
אירעען , טאָראַלישע און רעליניעוע, װאָס וזענען געלעגען אין 
איהר יסוד און װאָס האָבּען בּערעפֿטיגט איהר עקסיסטענץ. און 
פון דעם שטאַנדפונקט דאַרף לינעצקי בּעטראַכֿט װערן אַלס אײנער 
פון די בּערייטענרע פּיאָנערען פון יענער ראָמאַנטישער בּעװעגונג, 
װעלכֿע האָט טיט פרץ'ען שפּעטער געמאַכֿט איהר אַרײנטריש אין 
דער יודישער ליטעראַטור, און דער הױפּט:אינהאַלט פון װעלפֿער עס איז 
געוען---לויבּען און ריהמען דעם חסידיזם , לינ, שטעלט אַרױים צװײ 
מענשען , אײינער איז אַ מתנגר, רער אַנרערער --- אַ משכּיל; בּײרע 
פערנעהמען זײ אַ בּערײיטענרע לאַגע אין זײערע פּאַרטײען און דאָך 
זאָגען זײ זיך אָבּ פון זײערע אַלטע איכבּערצײגונגען און שטעהעןצו 
צו דער חסירישער בּעוועגונג , װײל זי קען מעהר װי אַלע אַנרערע, 
אַזוױ מיינען זײ', בּעפרידינען די בּעדערפנישען פון האַרצען און פאַנטאַן? 
יע און מיטהעלפען צו ענטװיקלען די אינסשינקטען פון אחדות און . 
בּרורערליפֿקײט , 

מײ (די חסירים, הײסט עס) געהט נאָר דעראײנען, װאָס רער 
דרך לאָזט דעם גייסט אַ פרײען װעג אין יורישקײט און רעריבּער זע* 
נען די אָנהענגער דערפון שטענדיג פרעהליך, לעבּעדיג און אויפגע* 
לענט , װעלכֿעס ס'מאַכט אַ שטאַרק אחדות צוישען אַלע חברה-לײט, 
אַזױ אַז איינם דאָס אַנדערע איז מעורר און מעורר , מאַכֿט אַ פּעולה 
און װערט נתפּעל , אַז כּמעט אַלע פיהלען מיט איין האַרץ און אָטהע*. 
מען מיט אין נשמה , ., און דערפון קומט אַרױם דאָס העלפען און 
טרײסטען און שטיצען בּײ די חסידים איינם דאָס אַנדערע מיט מסירת 
נפש , װעלכֿעס בּיי יענע צװײ (ר. ה, בּיי די מתננדים און משכּילים) 
אין דאָס אַ זעלטענהײט," 1) 

זײ װערן חפידים , יל לויט זײער טעמפּעראַמענט פּאַסען זײ 
מעהר דערצו. השכּלה און מתנגדות זענען קאַלטע , ראַציאָגעלע בּעװע* 
גונגען, אֶהן האַרץ, אֶהן לעבּען, אֶהן אַ נשמה, זײערע אָנהענגער 
מענען קאַלטע מלאכֿים, ספּראַװנע לאָקײען, ערנסטע סאָלדאַטען... 
אֶהן אַ שום פונק , אַ בּרעןן, אַ שטיקעל התפּעלות+, . . אַ טענש אָבּער, 
װאָס האָט אַ כּרענענרע האַרץ, פול מיט התלהבות, קען נישט זײן 


1) 110060, וי 44-42, 


די נעשיפֿטע פון רער יורישער לימעראַטור, 


קײן אָנהענגער פון ,יענע כּירע שטות טויטע מיט אַלע זײערע ש 
מעלות און מדות טובות+.., און דאָס חסיריש (אין) לעכּעריג מים ‏ 


יש 


אַלע זײנע פעהלער און שוינרעל.+ 2) 
אין אַ קאַפּיטעל, װאָס רופט זיך מיט דעם בּעדײטונגס:פולען - 


: די נאַנצע צרה און אוננליק איז נאָר דאָס, װאָס בּײ יורען איו 
קין זאַך נישט אין דער מאָס*, קעהרט זיך דער פערפאַסער װוערעה 


אום צו דעם טעסאַ װענען די דרײ שטות; השנּלה, מתננהות און ‏ 


חסירות , - און דאָ נאָך , אָבּװאַרפֿענדיג אַלע איבּערטרײבננען, װאָס 
האָבּען זיך אַרײננעקליכּען אין חסיריזם, פערשטעהט ער װי צו שע- 
צען די נרונד:אירעע פון דער דאָזינער בּעװענונג; דערבּײ בּעטראַכֿט 
ער זי נישט פֿון דעם דאָנטאַטישען און ראַציאָנאַליסטישען שטאַנדפֿונקט, 
װי דאָס האָבּען נעטאָן מײסטענס משכּילישע שריפטשטעלער, װאָס האָ. 
בּען נעשריעבּען װענען דעם זעלבּען ענין, נאָר פון רעם :יי 
ווענען ענטויקלונג פון אירעען און זיטען. 

,דער בּעל שם טוב איז חלילה קין שווינרלער , קײַן שווערמער. 
נגעװען, װי אַ סך מינען: הס ושלום! זײן שטת החסירות איו 
בּדורו געװען אַ נויטיגע , נוצליכֿע רעפאָרמע אינ'ם רעליניעזען לעבּען, 
אַקענען דעם קאַלטען שטרענגען רבּניזמוס מקרמת דנא בִּיז אין זײַן 
צייט , װעלפֿעס ס'האָט שוין נעהאַט געבּראַבֿט די נאָטעס-ריענסט מים 
אַלע מצוות דאוריתא וררבּנן אין אַזאַ מדרגה פון , מצוות אנשים טלומרה", 
אַז דער יד האָט שין נאָר לחלוטין נישט נעפיהלט אין זײ קײן שום 
מעם וריח , קוין שום אינערליכֿע כּונה און תּכלית!,., ער האָט נאָר 
נעטוען די זאַך װי איין אַװטאָמאַט אַלס התחיבות , װי דער סאָלדאַט -- 
סלוזכּאַ, אַוראי האָט דאָס דער בּעל שם פּערחאַפּט מיט זײן נײער 
שטה ,חסידות*, װאָס דער תּכלית המנון זײנער איז נעװען: , עבורה 
מאהבה*, ס'הײיסט טהון די זאַך אויס אײנענעם װילען און פיהלען 
דעם הויכען ערהױבּענעם זין פון דער מצוה מיט איהרע װירקליכֿע 
נוצען אינים לעבּען, ס'הײסט; זײן אין דער עבורת הבּורא אַ פריי. 
ווילינער סאָלדאַטי. 8) 

לינעצקי איז אַ נלענצענדער ערצעהלער, זיין סטיל איז שטאַרק און 
צונלײך נערװעז, שיםערנריג און פייערריג , ריך מיט חאַראַקטעריסטישע 
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232 4 ר. פינעם, 


. שטריכֿען אוּן הֵּאָט אָפּט די שאַרְפקײט פון אַ דראַמאַטישען סטיל, רִי 
ערצעהלונג. װערט שטענדיג געפיהרט אין אַנ'אָרינינעלער פאָרם און 
ידער פֿערפּאַסער װײים , װי יערע רגע צומאַכֿען פּערשיעדענאַרטיג. איהר 
אויסזעהן , אַרײנפֿיהרענריג נײיע עלעמענטען, אונערװאַרטעטע, װעל. 
כֿע פעראינטערעסירען און אַמיזירען, עס איו גענוג דורפֿצולעוען נאָר 
די ערשטע בּלעטער פֿון זיין. ראָמאַן, בּעקומט מען שוין דעם אײני 
דריק , אַז מען האָט. צו טאָן. מיט אַנאָרינינעלען שריפטשטעלער , װעל. 
פֿער קען נישט זײַן אַלעמאָל טיעף אָדער פֿיין , ער װעט אָבּער קיינ. 
מאָל נישט זײן בּאַנאַל, און װאָס ער װעט נישט זאָגען, װעט אַלעמאָל 
זײן געזאָנגט אויף אַנ'אופן , - װעלכֿער איז איהם איינען. 

אין די ערשטע בּלעטער דערצעהלט דער העלר פון ראָמאַן , 
אונז זיינע אײינדריקע פון רעם ערשטען מאָמענט, װען ער איו געקו? 
מען אויף דער וייסער װעלט און זאָגאַר איינינע פֿון די, װאָס ער האָט 
- איבּערג עלעבּט בּעפאָר ער איז געבּוירען נעװאָרען, למשל, ער דערצעהלט 
אונז דאָס געפיהל פון פערצווייפלונג , װאָס עה האָט געהאַט אין יע* 
נעם טאָג , װען ער האָט דערהערט, װי זיין פאָטער זאָנט רער מוי 
טער זײנער , דאָס לוט דעם צדיק'ם פּאָראױיסזאָגען װעט דאָם קינר, 
װאָס דאַרף געבּוירען װערן, זין אַ טײרעל . ער האָט זיך רערמאָנט אָן 
די פּוליש:יורישע. פרויען , װעלכֿע ער האָט געהאָט רי געלעגענהײט 
צו זעהן בּשעת ער האָט נאָך געלעבּט אופ'ן הימעל; ער האָט ױך 
געטרײסעלט פּאַר שרעק, װען ער האָט נאָר אַ טראַכט געטאָן, אַו 
ער װעם אויך װערן אַזאַ אונגליקליכֿער, עלענרער, ניערערגעשלאָנער 
נפש , װי זײ, יעדע רנע האָט ער מיט אימה נע'שענה'עם : ,אוי, 
איך װער בּאַלף אַ מײדעל" און ערשט נאָר אין דעם מאָמענט, װען. 
ער האָט דערהערט, װי זײן טאַטע ניט איהם אַ נאָמען יצהק, אי 
ער װיערער אַ לעבּעדינער געװאָרען און האָט זיך געואָגט, אַז יעצט 
איז ער שוין בּעשטימט צו זײין אַ יונגעל, פערשטעהט זיך , אַו ס'אין. 
נישט װיכֿטיג + און אוננוצליך צו בּעמערקען, אַז דער רבּי איז װע- 
- ניג בּעשעמט געװאָרען , װען ער האָט זיך דערװאוסט , אַז זײַן נִבּוֹאה 
און נישט מקוים געװאָרען און , װי אַלעמאָל אין אַזעלכֿע פאַלען, 
האָט ער שוין די ראָזיגע געשעהעניש אַזױי ערקלערט, אַז עם איז 
געװאָרען נאָר אַ שבח פאַר איהם , 

דער דאָזינער אַרײנפיהר אין דער מעשה, װעלפֿען מיר האָבּען 
דאָ. איבּערגעבּען. אין אייניגע װערטער און װעלכֿער, זײענדיג דרײיסט 
און אונערװאַרטעם , בּעזיצט די קראַפט אַרײנצופיהרען אויך מיט איין 
קלאַפּ אין אַ נײער סביבה און זי אייך גענּען צו פיהלען, מעהר װי 


יי 


רי נעשיפֿטע פון דער יורישער ליטעראַטור, 


דאָס װאָלטען געקענט פֿאָן לאַנגע בעשרײבּונגען : מיט אַלע ע אע - : 
פַּרטּים , - אײגענטיטליכֿקײטען און אָרטינער פאֲרֹבּ, --- איו זעהר חאַ= / 
ראַקטעריסטיש פאַר לינעצקי'עם אַרם שרײכּען. דאָס נאַנצע בּוך אי 6 : 
פול מיט אַזעלפֿע װיצינע אײנפאַלען און, אַזױ װי זי וענען נישט / 
קײן שטאַרקע אָבּװײכֿונגען פון דעם עצם מעשה, װעֶרט דאָס בּוך נע- 9 
לעזען פון ‏ אָנהױבּ בּיזן סוף מיט אַ לעבּעדינען און שטענדיג נרויסען / 
אינטערעס . - 

מיר האָבּען שוין נעהאַט רי געלעגענהײט צו בּעמערקען , ראָס 6 

,דער פֿולישער יונג על* ענטהאַלט פיעל העברעאישע װערטער. עם / 
ענטהאַלט צונלייך אוֹיך אַ געוויסע צאָהל סלאַװישע װערטער און אוֹים= ‏ / 
דריקען, װאָסּ זענען אַרײן אין דעם דרום:דיאַלעקם, אױף װעלכֿען / 
לינעצקיים בּוך איו געשאַפֿען. רער בּערייטענרער ערפֿאָלנ , װאָס דאָם 
בּוך האָט נעהאַט בּי יורען און װענען װעלכֿען מיר האָבּען שוין גע: 
רעדט פון אָנהױיבּ פון אונזער אָכּהאַנדלונג , האָט בּעװיזען רי אַלע, 
-װאָט האָבּען נעשטודירט און בּעטראַכֿט די פערשיערענע יוריש:רייטשטע 
דיאַלעקטען , דאָס דער אונטערשיעד צװישען די ריאַלעקטען איז נאָה 

זעהר קליין און ער שטערט נישט אױיף קײן אופן רי מענשען, װאָס 

רעדען אויף אײינעם פון די דיאַלעקטען צו פערשטעהן דאָם, װאָס אין / 

געשריעבּען אויף אַנ'אַנרערען . / 
אַבּראַמאָװיטש און לינעצקי זענען די אינצינע 1) נרויסע ירי- | 
: 

' 


}) ' מיר דערטאָנען נאָך ם, א, שאַצקעם (געבּירטינ אין קאַרלין אין 1825-טען 
יֹאָהר , נעשטאָרבען אין קיעוו ‏ אין 5.1899ע , דעם פֿערפאַסער פון רעם בּעקאַנטען / 
זוֹערֹק אין העבּרעאיש וענען די תּלמורײישע לעגענדעס (,המפתה" , װאַרשױ ,  =-1866‏ / 
9) װאָם האָמ אַרױסגענעבּען אונטער א פּסעױדאָנים אַ יודיש בּוֹךְ ; , דער יורישער ׂ 
ערב פסח , 'דער מנהג ישראל* פון ט, זעליקאָװיטש , 1881 . נעשריעבּען איו דאָס בּוך 
אויף דעם דיאַלעקט פון די ליפווישע יודען און ענטהאַלט אַ נאַנצע רייהע בּילרער פון 
דעם יורישען לעבּען אין פערלויף פון די פיער װאָכֿען, װאָס טיילען אָבּ פורים פון פסח . 
מים פיעל הומאָר בּעשׂרייבּט שאַצקעם אַלע צרות , װאָס די מענער מװען אוימשטעהן 
פאַר דעם פּעריאָד , פון די יודישע פרויען , װעלפֿע פעָרשטעהען די בּעדייטענרע ראָלע , 
װאָס איז זיי בּעשעיט אין די פּאָרבּערייטונגען צוּ פּסח . זיי זענען , װי עס װייוט אוים, 
גריים דעמאָלסט זיך אָבּצורעכֿענען פאַר זייער אונטערטעניגער לאַגע , אויף װעלכֿער 
זיי זענען פעראורטיילט אין די טעג פון אַ נאַנץ יאָהר + זיי הערן נישט אויף צומוסטרע. 
װען דִי פענער , װעלכֿע װייוען זיך אַרֹים אַלם אוֹננוצלכֿע בּעשעפענישען , אַרומגעה. 
ענדיג לעֲדוּג אין שטובּ אין גאָרנישט מוענדיג . די בּעל.הבּית'יטע רעפֿענט זיך מיט זי 


עטער וו - יי 
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שע שריפטשטעלער פֿאַר דער השכּלהיעפּאָכֿע. דאָס אײנצינע כּוף' 
-לינעצקייעס , װאָס האָט אַ בּעדייטונג פֿאַר דער ליטעראַטור:געשיכֿטע, 
איז פערעפענטליפֿט געװאָרען אין 1868:טען יאָהר , און, אױבּ דער 
גרעסטערר טייל פֿון אַבּראַמאָװויטש'עס װערק זענען אָבּגעשאַצט נעװאָרן 
ריכֿטי: ערשט פון 1880:טען יאָהר , זענען זײ דאָך כּמעט אַלע 
פערעפֿענטליכֿט נגעװערען פאַר 1878:טען יאָהר, אין דעם פאָריגען 
קאַפיטמעל האָבּען מיר שוין בּעטראַכֿט די מאָטיװען, װאָס האָבּען גע 
שטערט דער נאָרמאַלער ענטוויקלונג כון דער יודישער ליטעראַטור ג 
אַ ניע עפּאָכֿע הױבּט זיך אָן פאַר דער ליטעראַטור מיט רי טיעפעי 
ענדערונגען , װאָס זענען פּאָרגעקומען אין יורישען לעבּען, צײם 
דעם 1881:טען יאָהר, אום צו ערלערנען אָט דרי נײע עפאָכֿע, ,די 
יעצטיגע עפאָבֿע+ --- װעלן טיר זיך בּעשעפטיגען דערמיט איו רעס! 
פּאָלנענדען קאַפּיטעל פון אונזער אַרבּיים , 


יי 
-- 


. נוט דערפאַר אָבּ . װי , דער פוילישער יונגעל* , ענטהאַלט אויך שאַצקיים בּוך אַ גרויסעי 
צשָהל וודישע מנהנים , בּילדער, פון דעם יורישען איגערליפֿען לעבּען , פון די אסיפות, 
װאָס קומען פּאָר אין בּית-המדרש א, א, װ, ליידער אָבּער װערם די קינסטלערישע ווירי 
קונג פון בּוך אָפט אָבּגעשװאַפֿט. דורך די צאָהלרײכֿע אָבּװײכֿונגען , אין װעלפֿע דער 
מחבּר , אַנ'אױגעצײֿענטער תּלמודיסט, פערפיהרט וכּוחים און פלפולים װעגען מנהגים 
אָדער דינים , װעלפֿע זענען לויט זיין מיינונג נישט בּעגרינדעט אין דעו תּורה . שאַצי 
קעם האָט גאָך פערעפענטליפֿט אַ רייהע נאָװועלען פון יורישען לעבּען אין דער , יורישעף 
פֿאָלקם.בּיבּליאָטהעק* פון ראַבּינאָװיטש, בּ. 1, ז. 159--181 , (בּילדער פון דער לי- 
מוי ממני דער אמתּ'עוּ פּערפאַסער פון דעם יורישען ערב פּסח) , שאַצקעם בּוך ,דער 
יודישער פאַר פּסה" איז אייגענטליך אַ פאָלקס.פובּליציסטישעס בּוך , װאו די השכּלה.אי- 
דעען זענען די הױפּט-טענדענץ פון װוערק , די שילדערוגנען פון יוריש-ליטויאישען לע: 
בּען זענען גיכֿער קאַריקאַטורען , חאָטש מען געפינט אין װערק אַ סך פאָלקסטימליפֿע 
שמריפֿען , װעלפֿע װעלען שטענדיג האָבּען אָװערט פאַר דעם היסמאָריקער פון אַטאָלי- 
ר 0 אסלעעפש ‏ 77 יהי ירה 0 ר 
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הקרמה, 


די טאָדערנע עפּאַכע! דער סוף פון משכּיליום+ 


-דדרדסד-דדדד-ד-ד- 


די געװאַלטיגע פּאָליטישע און סאָציאַלע רעאַקציע, װאָס האָט 
זיך אָנגעפאַננען פאַר רי רוסישע יודען, צײט די אַכֿצינער יאָהרען 
פון פּ, י, האָט רערלאַנגט רער טשכּילישער בּעװענונג אַואַ קלאַם, 
דאָס זי איז שוין ‏ מעהר נישט איטשטאַנר נעװען זיך אופצוההי- 
בּען ,. די פּאָנראָמען , װעלכֿע האָבּען זיך אין 1881-טען יאָהר גע* 
טראָגען װי אַ מנפה איבּער דער יורישער בּעפעלקערונג פון דרום:רום+ 
לאַנד און נאָך װעלכֿע עס האָבּען זיך אָנגעהױבּען אַלערלײ בּענרענע= 
צונגען פאַר יודען ; דער עמינראַציאָנסשטראָם, װעלפֿער איז צוליעבּ 


דער עקאָנאָמישער נוים פון טױזענרער פאַמיליעם געװאַקסען װאָס פון / 


טאָג און האָט אָנגענומען אַ חאַראַקטער פון מענשען, װאָס לויפען פון 
אַ שרפה,---האָבּען די זיסע חלומות פון די טשכּילים צובּלאָוען, װי אַ 
רויך און אָנשטאָט זײ האָכּען זיך בּעװיעוען די נעפיהלען פון פערי 
צװײפלונג און חרטה, כּשעת רעם נאַציאָנאַלען תּענית, װאָס איז אינ* 
געאָרדענט געדאָרען אַלם אַ מטרױיער-צײפֿען נאָך די פּאָנראָטמען , האָט 
מען געקענט זעהן אין פּעטערבּורג , װי אויך אַנדערשװאו , געבּילרע- 
טע דאָקטוירים , אַדװאָקאַטען , װעלכֿע האָבּען שוין לאַננ, דופֿט זיך , 
צוריסען אַלע פערעם , װאָס האָכּען זײ צואַמענגעבּונדען מיט זײערע 
בּרידער ;--זוי זײ זענען געקוטען אין בִּית:ּהמדרש , זיך געקלאַכּט אין 


ו 


דר. פינעס, 


האַרצען און געשריען : אשמנו ,, , יונגע מענשען, װאָס האָבּען גע'= 
! הלומ'ט אַװעצוקגעבּען זיערע כּחות דעם פאָטערלאַנר, האָבּען פּערלאָזען 
די אוניװוערסיטעט און געשאַפען חברות, כּדי צו געהן קין ארץ:ישראל 
און אױפּלעבּען מיט דער אַרבּיט פון זײערע הענד דעם אַלטען אָרט 
פון דעם לאַנד פון די אבות, די פיהרער אַלין פון דער אַסימילאַ. 
ציע , למשל, לעוואנדא , װעלכֿער האָט אין פערלויף פון כּמה יאֶה= 
רען אין זיינע רוסישע ראָמאַנען פערטידיגט די אַסימילאַציע; לי. 
ליענבּ לום, איינער פון די דרייסטעסטע און ראַציאָנאַליסטישע העבּ* 
רעאישע משכּילישע שריפטשטעלער , זענען אויך צונעשטאַנען צו דער 
נאַציאָנאַלער און ; חבּת ציוןי-בּעװעגונג , בּעטראַפֿטענדיג דעם געדאַנ: 
קען:שנוי בּײ די יורישע פּאָעטען פון דער משכּילישער עפּאָכֿע , האָבּען 
מיר שוין געהאַט די געלענענהייט צו קאָנסטאַטירען װי פיעל, אויך אויף 
זײ, עס האָט געװירקט דער נײער נײסט, װאָס האָט זיך געטראָגען 
דאַמאָלס איבּערן געטאָ, 
דאָך איז די נאַציאָנאַלע בּעװענונג נישט געװען די איינצינע, 
װאָס האָט בּײ די געבּילדעטע יודען פערנומען דעם אָרט, װעלכֿער 
איז געבּליעבּען פריי , נאָכֿדעם , װי דער משכּיליום און דאָס אַסימ= 
לאַציאָנס:אירעאַל האָבּען בּאַנקראָטירט . אַ געוויסע צאָהל געבּילרעטע 
זענען בּעאיינפלוסט נגעװאָרען דורך די דעמאָקראַטישע און סאָציאַלים? 
טישע שטות, װעלכֿער וענען אין דער עפאָכֿע געװען ועהר פּאָז 
פולער צװוישען דער רוסישער יוגענר, און מעהרערע פון זײ זענען 
צונעשטאַנען צו די רוסישע רעװאָלוציאָנערע גרופּען און האָבּע זײערע . 
כּחות אָבּנענעכּען אױף צו פֿראָפּאָנאַנדירען רעװאָלוציאָנערע אירעען 
צווישען די רוסישע פּױערים און אַרבּײיטער, אַנדערע װיערער, אַ קלעי* 
נערע צאָהל, האָבּען אַרײנגעבּראַכֿט די ראָזיגע ניע געראַנקען אין יוריי 
שען תּחום צװישען זײערע לייבּליכֿע בּרירער . 
די צאָהל בּעלי מלאכות פֿון פערשיעדענע מינים און אונקװאַלי 
פיצירטע אַרבּײטער איז אַלעמאָל נעװען זעהר גרוים צװישען די יורען 
פון רוסישען תּחום, נאָר צײט די מאָדערנע אינדוסטריע אין אינגע* 
פיהרט געװאָרען אין רוסלאַנר, קען מען געפינען אין מעהרערע פּונקי 
טען, װי אין ליטוי אַזױ אויך אין פּוױילען , װערקשטובּען , דרי אַרבּײ. 
טער פון װעלכע ס'זענען אין אַ גרױסען טײל יודען, אַזױ װי דער ראָי 
זינער יודישער פּראָלעטאַריאַט האָט קײן אַנדער שפּראַך נישט פערי 
שטאַנען , + װי יוריש, האָבּען די סאָציאַליסטישע פּראָפּאָנאַנדיסטען. 
װעלכֿע האָבּען זיך צו איהם געװענרעט, געמוזט גערן אָדער אומנערן 
א בענוצען מיט זײן שפּראַך , /און דורך דעם האָבּען די סאָציאַליסטען, 
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די געשיכֿטע פון דער יודישער ליטעראַשור. 


פערשפּרייטענריג און אַרױסגעכּענדינ פּראָפּאָנאַנרע:בּראָטיורען , לעגאַלע 
אָרער אונלענאַלע זשורנאַלעןן, זעהר פיעל מיטנעהאָלפען צו בּערײפֿעױן ‏ / 
די שפּראַך , זי האָבּען אַרינגעבּראַכֿט נייע בּענריפען, אָבּער נישט דער- 
פאַר , װייל זי האָבּען נעװאָלט פערדייטשען די שפּראַך, נאָר װייל זי 
זענען נעװען גענויט צו רעדען צום פאָלק װענען אַועלכֿע ענינים , װאָם 
זענען איהם פריהער פּרעמר געװען און רעריבּער האָט דאָם פאָלק אויך 
אִין זיין שפּראַך, זעלבּסטפערשטענדליך , נאָך נישט געהאַט די נעהעהי- 
גע אויסדריקען און װוערטער דערצו , 

די פאָציאַליסטען האָכּען אויך טיטנעהאָלפען אין אַ בּרייטער מאָם / 
צו שאַפען אַ ליטעראַטור פון איבּערזעצונגען . 

אמת , דער גרעסטער טייל פון די איבּערזעצונגען איז פערעפנט- 
ליכֿט געװאָרען אין אַמעריקאַ, װאו די יורישע מאַסע. לעכּט אין בֶּעסֶע- 
רע בּערינגוננען , װי איהר שװועסטער אין רוסלאַנד , און װאוּ עס עקסיס* 
טירען זעהר בּערייטענדע יורישע פּערלאַנען ; דאך װערן זי נישט װעני- 
גער נעלעזען און זענען פונקט אַזױ בּעקאַנט בּיים רוסישען עולם, עֵנףּ- 
ליך , דאַרף מען רען פיעל רערען או! איבּער'חזר'ן װענען דער װירקונגי 
װאָס די סאָציאַליסטישע בּעװענונג האָט געמוזט האָבּען אויף אַ ליטעראַ- 
טור , װאָס איז געשריעכּען אין אַ שפּראַך , װעלכֿע איז פון לאַנג-אָן גע- 
װען די שפּראַך פון ערנידערינטע און אָריטע! די סאָציאַליסטישע אִירּע- 
ען האָבּען נישט איינֶעם פון די יורישע שריפטשטעלער בּענייסְּטערּט ג 
רי ראָזיגע אירעען האָבּען זי אָפּט גענעכּען מאָטיװען , דורפֿגעררונגען 
זייערע װערק מיט אַ טענרענץ , האָבּען געהאַט אַ בּעשטענרינע װירקוננ 
אויף אַלע זייערע מאָראַלע און סאָציאָלע אירעען . 

די נאַציאָנאַלע בּעװענונג האָט אויף דער יוריש:דייטשער ליטעראַטור 
געהאַט אַ װעניגער דירעקטע וירקונג, אַלס די סאָציאַליסטישע, רי 
ראָלע , װאָס רי בּעװענונג האָט נעשפּיעלט אין דער ענצוויקלונג פון רער 
יורישע ליטעראַטור , בּעשטעהט הױפּטזעפֿליך אין דעם, װאָס זי האָט 
מיטגעהאָלפען זייער פיעל , אַז בּיי די מיטעלע קלאַסען פון דער יורישער 
געזעלשאַפט זאָל פערשווינדען די פּעראַפֿטונג צו ײדִיש, ; װעלכֿע האָט זיך 
בּיז דאַן גערעכֿענט פאַר דער שענסטער מרה. צװישען זײ און אי גע- 
וען אַ גרויסע הינדערניש פאַר דער נאָרמאַלער ענטװיקלוננ פֿון דער 
שפּראַך. עס אוז אתװאַרשיינליך, דאָס רי נאַציאָנאַלע עלעמענטען, 
װעלכֿע האָגען זיך אין זייער גרעסטען טייל גענומען פון רי אַלטע משכי- 
לים, זאָלען זיך מים אַמאָל צונריערענשטעלען מיט דעם נעראַנק, אַז 
ם'אָל עקסיסטירען די , שפּראַך פון נלות" . זיי האָכּען פאָרטנעזעצט נאָך, 
מעהר צו קעמפּפען גענען איהף , װייל, זעהענדיג װאָם פאַר-אַנ'אױפלעכּונג 


6 : דוֹ. פינעס. 


ם'האָט זיך אָנגעהוֹבּען אין איהר ליטעראַטור און די כּעציהונג פון רײ 
סאָציאַליסטישע פֿאַרטײען כּנונע צו דער שפּראַך-פראַגע , האָכּען זי אָנ. 
- געפאַנגען צו זעהן אין יוריש אַ געפּעהרליכֿען קאָנקורענט פאַר העבּרע. 
איש . אוּנטערדעסען האָכּען זיך דאָך געכּיטען די װאַפּען, די מיינונג איז 
געװאָרען בּיסלעפֿװײז װענינער קריעגעריש. מען האָט מיט פערגנינען 
אָנערקענט , דאָס װען יוריש איז נישט און קען קײנמאָל נישט װערן רי 
נאַציאָנאַלע שפּראַך פון יורישען פאָלק, פערדיענש זי דאָך בּעהאַנרעלט צוּ 
װערן מיט ליעכּע און דאַנקבּאַרקײט, װייל זי האָט פיעל בּייגעהאָלפען 
אויפּצוהאַלטען דאָס פאָלק אין נלות. רי בּערערפנישען פון פּראָפּאָנאַנרע 
האָבּען גענויט די ציוניסטען אַליין זאָנאַר מיטצוהעלפען רער ענט; 
װיקלונג פון דער שפּראַך און איהרליטערָאַטור, װי דורף זייער מינרליכֿער 
פּראָפּאָגאַנדע , װעַלפֿע איז בּשונדערם געפיהרט געװאָרען אין יוריש, 
אַזױ אוה דורף זשורנאַלען און צייטונגען , װאָס זי האָבּען אַרױסגענעבּען 
אין דער שפּראַך . 

אַלואָ די ענטװיקלונג פונ'ם יורישען לעבּען פאַר די לעצטע דריי: 
סיג יאֶהֶר האָט מיטגעבּראַכֿט, אַז די ליטעראַטור האָט זיך אַזװױי ניף 
און נלענצענר ענטװיקעלט, מיה װעלן ױך דאָ נישט אָבּשטעלען, 
גענוי צוּ ‏ ערלערנען רי פערשיערענע קװאַלען , פון װעלכֿע די ליטעראַ: 
טור האָט געצויגען איהר יניקה , זיי זענען פיעל אין פערשיערענאַרטינ 
- און מיר װעלן זי בּעטראַפֿטען צואַמען מיט די ליטעראַטען , װעלכֿע 
האָבּען זיך אין זייער שאַפען מיט זי בּענייסטערם ; { מיר גיבּען נאָר צו, 
אַז אויסעח דעם סאָציאַליזם און דער נאַציאָנאָלער בּעועגונג זענען עס 
געװען די חסירישע פילאָזאָפיע און פּאָעזיע, װאָס האָבּען געהאַט אַ זעהר 
בּעדייטענדע וירקונג אויף דער מאָרערנער יורישער ליטעראַטור , 


װ 
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דער פּאָעט 1), װעמענס נאָמען מיר האָבּען אָננעשריעבּען איבּער 
דעם אַרטיקעל, . איז דער ערשטער, לױט דער צייט, אין רער גלעני 
צענדער רייהע פּאָעטען , װעלכע האָבּען פאַר די לעצטע פינף און צװאַנ / / 
צינ יאָהר בּערײכֿערט די יורישע פּאָעױע אָרער, בּעסער גערערט, האָבּען ‏ / 
זי פון דאָס ניי געשאַפען , אין איינעם פון די פריהעררינע קאַפּיטלען ‏ / 


{) שמעון שמואל פרוג איו געבּוירען אין 1860.טען יאָהו אין בּאַבּואָװייקוֹם ‏ / 
(הערסאָנער נובּ,) אין איינער פון די יודישע קאָלאָניעם, װאָס זענען געגרינדעט געװאָ. : 
- רען אין די דרום.פּראָװינצען און ניקאָלאַי דעם ערשטענס צייטען, װעלפֿער האָט געװאָלט ְּ 
שאַפּען אַנ'ערדאַרבּײטערישען קלאַס בּיי די יודען , דאָס קינד האָט געלעונט חומש און 
גמוא אין חדר, צונלייך האָט עס בּעווכט די קאַזיאָנע דאָרף-שוהל , אין 1880.טען | 
יאָהר איז אין זשורנאַל , ראַזסװעט" אָבּגעדרוקט געװען דאָס ערשטע רוסישע ליער פרונ'ם, 
װאָס האָט צו איהם צוגעצוינען די עפענטליבֿע אויפמערקזאַמקײט , מען האָט איהם אייג- 
געלאַדען צו קומען קיין פּעטערבּורג און זייט דאַמאָלס האָט ער פערעפענטליכֿט אין יודיש. 
רוסישע זשורנאַלען אַ גרויסע צאָהל ליעדער, צוליעבּ װעלכֿע ער אין בּאַלד אָנעוקענט 
געװאָרען אַלס גרויסער פּאָעט, אין 1885.טען יאָהר איז געדרוקט געװאָרען די ערשטע 
זאַמלונג פון זיינע רוסישע ליעדער + אין 1887.טען יאָהר איז אַרױס די צװייטע. 1800 
אין ערשיענען אַ נייע אױסגאַבּע פון זיינץ רוסישע ליעדער, אַ העבּרעאישע איבּערזעצונב 
פוּן זיינע ליעדער , װאָס איז געמאַפֿט געװאָרען דורך קאַפּלאַן, איז ערשיענען אין 1807- 
טען יְאָהו דורך דעם פּערלאַג , תושיה" אין װאַרשױ , די עומטע יודישע ליעדער זיינע 
װאָט פרוג געשריִעבּען אין 1885.טען יאָהר . זייט דאַן האָט ער מיַטגעאַובּײיט כטעט איִן 
אַלע יודישע ציימוננען און זשורנאַלען, זייט אַ געוויסער ציט שרייבּט עֶר כּמעט אויפשליפליך. 
אין יודיש + אין 1896.טען יאֶהר וענען ערשיענען זיינע ,ליעדער און געדאַנקען? און 


ר דר, פינעס, 


- האָבּען מיר נעזעהן, דאָס רי יורישע פּאָעזיע פון דער השכּלה:עפּאָכֿע 
' איז הױפּטזעפֿליך נעװען צו ראַציאָנאַליסטיש , ראָס זי האָט גענומען 
אין אַפֿט מעהר רעם געדאַנק אַלס דאָס האַרץ און דאָס נאָר זעלטען 
געפינען מיר בּיי איהרע פּאָעטען צײיכענם פון אמת'ער בּעגײיסטערונג, 
די פּאָרם, האָטש מען האָט געשריעבּען אין גראַמען , איז געווען אויך 
אַזױ פּראָזאַאזיש, װי דער אינהאַלט, די זאַצען האָבּען זיך געצויגען 
שווער נאָכֿשלעפּענדיג זיך , די פערשיערענע טײלען פונ'ם פערז האָי 
בּען צװישען זיך נישט געהאַט יענעם אינערליכֿען בּאַנד , װאָס ניט 
איהם צו לעכּען און בּעװענונג, און פון די װערק פון רי בּעסטע 
פערזענשרייבּער פון דער עפֿאָכֿע איז צוזעהען גיפֿער , דאָס זי זענען 
געמאַכּט און געבּויט געװאָרען דורך דער געדולדיגער האַנד פון אַ בּעל 
מלאכה , אײדער דורך דעם לײכֿטען און שעפּפערישען פּענזעל פון אַ 
קינסטלער , 

פון דעם שטאַנדפּונקט אויס בּעדײט פרוג'ם פּאָעױע אַ נײע עפֿאָ5 
פֿע אין רער געשיכֿטע פון דער יורישער פּאָעױעי 

אַז פרוג האָט אָנגעהױבּען שרײבּען ליעדער אין יוריש, אין ער 
שוין בּעקאַנט געװען אין דער רוסישער ליִטעראַטור אַלם אַ פּאָעט מיט 
אַ טאַלענט 1) און די װאונדערבּאַרע קנסט, װעלכֿע ער האָט זיך 
אויפגעלערנט אין דער שול פון רי בּעסטע פּאָעטען , פּושקין און לער= 
-מאָנטאָו , צו שרײבּען לײפֿטע , נאַטירליכֿע , פּראַכֿטפולע , גראַציעוע 
פֿערזען , האָט זיך אַרױסג עװיזען אויך אין זיינע יורישע װערק 2). פרוג'ם 
ליעדער האָבּען בּעוויזקן דעם עולם אױף ויפיעל ידיש, װאָם מען 


אין 1004.טען יאָהר האָט די רעדאַקציע פון דער צייטונג ,דער פריינד" אין פּעטער. 
| בווג פּערעפענטליכֿט אַ פאָלשטענריגע אויסגאַבּע פון זיינע יודישע װערק אין צװיי בּעֹנ. 
דער , מיר געפינען נאָך פּאַר נויטיג צו בּעמערקען , דאָס די צאָהל ליערער , װאָס פרוג 
האָט געשאַפּען אין רוסיש און אין יודיש , איו נישט בּעזונדערס גרויס, 
ו 4 װעגען פרוג'ען אַלם אַ רוסישען פּאָעט זעהט , איסטאָרײאַ נאָועישעי רוסקאָו 
ליטעראַטורי* (1848---1802.פון אַ, װו. סקאַבּיטשעװסקי, ‏ 2-טעץ אויג. ס"ט פּעטערבּוג , 
1893, /. 444--446 . 

2) היינעס ווירקונג לאָזט זיך פיהלען אין אייניגע פון פרוג'ס ליעדער , זעהט, 
צ, בּ. , אין ,אַלע װוערק פון ש, פרוג* און 2 בּענדער די. אױסגאַבּע פון דער צייטונג 
דער פריינד" , ס"ט פּעטערבּורג 1004 , די , ציון.ליעדער , פּראָלאָג* , װעלפֿעָר דער, 
אט אָן היינעם בּעריהמטעס ליער ; ,מיט אַנ'יעקועמפּלאַר פון דעם רבּי פון פן 
ר 5 


די געשיבֿטע פון דער יודישער ליטעראַטור, 


ערקלעהרט פאַר אַ נראָכּען און אונהאַרמאָנישען דיאַלעקט, קען, אין בי 
די הענר פון אַ פּאָעט מיט אַ טאַלענט און אַ פאַך-קענער, װערן אַנ"ײ ‏ / 


אינסטרומענט פַאַר די זיסעסטע , פיינסטע און האַרמאָנישסטע טענער, 
קיינער פון די פּאָעטען פון דער פריהערריגער עפּאָבֿע איו נישט גע* 
וען אַזױ עמפּפינדליך פאַר דעם אינערליכֿען ריטמוס פון דער שפראך, 
פאַר דער בּעװענליכֿקײט, האַרמאָניע, פאַר דאָס אַל"ץ, װאָס בּילרעט 
דעם עסטעטישען װערט פון דעם פערז, װי פרוג. אין דער לײכֿט. 
קייט און פערשיערענאַרטיגקײט פון זין פערסיפיקאַציע קען זיך מיט 
איהם פּערנלײכֿען, לוט שענקייט און רײפֿקײיט, נור אײנער פֿון רי 
גענענווערטינע פּאָעטען : מאָריס ראָוענפעלר , 

נישט לײכֿט און נישט אֶהן מיה איז פרונ'ען אָנגעקומען, בּיו 
ער האָט אויף אַזױ פיעל פּערפאָלקאָמט די פאָרם פון זײנע יװרישע 
ליעדער , ער אַלײן האָט אונז דערצעהלט אין אַ װיצינער פֿאָרֹם , 
דאָס ער האָט ,מיט דעם לעצטען צאָהן נעבּיסען און געריסען דעם 
זשאַרגאָן , געקײט רי ליעכּע שפּראַך פון אונזער מאַמען, געפעפערט 
מיט צעזור , געזאַלצט מיט גראַמען , צו מּאַכֿען זײ אַ בּיסעלע האָטש 


װייך'. 1) דער פּאָעט האָט אין אַ חלום נעועהן, װי עס עפֿע" 


נען זיך פּאַר איהם אויף די טױיערן פון נ-עדן און װי ער האָט דער* 
צעהלט פאַר'ן בּין דין של מעלה אַלץ, װאָס ער האָט אונטען אױיסי 
געליטען, בּשעת ער האָט געשריעבּען יורישע פערוען לט די רע* 
געלן פון אמת'ער פּאָעזיע-קונסט, דער שומר פונ'ם נערן האָט נישט 
געװאָלט גלױבּען זיינע אויערן , װען ער האָט דערהערט, אַו מען רעדט 
װענען צעזורען אוֹן ריטמוס בּנוגע צו יורישע פערוען. 

, צעור מיט אַ משקל? 1 אוי װעה איז מיר װעה ! 

דו בּיסט דאָך אַ קרוש, אויף מײנע נאמנות! 

זשאַרגאָן מיט אַ משקל 1! זשאַרנאָן מיט צעזור !! 

קאַפּױער אי די װעלט, אי די גאַנצע נאַמור { 

קום , קרוין מײנע , קום !. , . כּרוך הבּא ! 

נענוג; דיר ,, דו בּיסט שוין מיט צרות נאַנץ זאַם, 

דו האָסט אויף דער ערר שוין ניהנום געהאַט 

האָסט כשר פערדיענט עולם הבּא" 2) 


{) אויסנ. , דער פריינד" , בּ., 1 , מיין עפּיטאַפיע* ז. 00--01 + 
62 0ס10106, ,פערדיענט עולם הבּא", בּ. 1 ז. 107--108 . 


10 1 דרי פינעם, 


נאָר אױבּ רער פּאָעט האָט פיעל נגעליטען, בּיו ער האָט פער= 
פײנערט און אויסג עבּילדעט די שפּראַך , װאָס האָט געהאַט דעם , ליע= 
בּען ריח פון װילנא'ר מאַרק און דינאַבּורגער יאַטקעס", קען מען דאָך 
אין זײַנע װערק נישט געפֿינען אַ זכר װענען דעם אין זיין פערז, װאָס 
- שטראַהלט , איז פריי און נאַטירליך , װאָס איז אַרױס װי מיט אַמאָל 
פון איין נום, און ס'איז שװער אַרױסצוזעהן , װאָס פאַר-אַ לײרען דער 
פּאָעט האָט דרורפֿנעמאַכֿט, בּעפאָר ער האָט דעם פערן אָנגעשריע* 
בּען. : 
די יורישע מווע , א'ן אַלגעמײן, ערשינט פאַר אונזער פּאֶעט 
אין אַ װעניג אָנציהענרען אויסזעהען , ער זעהט זי אין דער פאָרם פון 
אַ זקנה, װעלכֿע איז ,בּלאַם װי די װאַנד, מיט בּלויע, פערטריקענטע 
ליפּען , מיט קראַנקע , קורץ-זיפֿטינע אוינען , מיט געלע, אָבּנעבּליאַ. 
קעוועטע בּאַקען , איינגעבּויגען דעם רוקען און אָנגעשפּאַרט מיט בּיירע 
דאַרע אײנגעשרומפּענע הענר אויף אַ שטעקען.,. אַ דאַרע, אַ קװאַי 
רע, פער'חושב'ט , פעריאָמערט , אָבּגעריסען , אָבּגעשליסען*, דאָס 
פאָלק , װאָס האָט אַמאָל געהאַט אַנ'אײגענע שפּראַך און קולטור, איו 
יעצט גענליכֿען צו אַנ'אָרימאַן, װאָס טּראָגט אַרום אין זין זעקעל 
בּרויט , פון יערען, יערען סאָרט+, פּערראַרטע , פערשימעלטע, בּעי 
דעקט מיט שטויבּ, אַרומגעבּיסען, און אין דער פינסטערער נאַכֿט, װאָס 
הערשט אַרום איהם, הערט דער פּאֶעט , װי די יורישע מווע שטעהט 
טיעף , טיעף פערקלעהרט און איהר אַלטע, היוערינע שטיטע זינגט } 


,װער בּין איך ? װאָס בּין איך , 
איך, אַלטע יתומה ? 

וואוהין און פון װאַנען 

ציהעט זיך מיין װעג , 


דער שװערער , דער לאַנגער, 
װאָס האָט ניט קײן אָנפאַנג 
האָט ניט קײן בּרעג 1 1) 


װי מען זעהט, האָט רער פּאָעט נישט נאָר קײן הױפֿע מײנונג 
װענען רער פײנקײט און שענקײט פון דער שפּראַך, אױף װעלכֿער 
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1) 10040, ,ליערער פון דעם יודישען זשאַרגאָן" . בּ. 1 ז. 5--14, 


די נעשיפֿטע פון רער יודישעי ליטעראַטור, 


ער ריכֿטעם , װי אױך װענען דער מווע , װאָס בּענײסטערט איהם. 


און דאָך אין דאָ אַ בּערײטענדער אונטערשיער צוישען זיינע מײננגען ‏ / 


איבּער יודיש און די מינונגען, װאָס עס האָכּען אַרױסנעואָגט װענען 


דעם די משכּילישע שריפטשטעלער פון דער פריהעררינער עפּאָפֿעת. ‏ / 


װען ס'איז אפילו אמת , דאָס די שפּראַך איז העסליך , דריקט זיך דאָך 
פּאָרט אין איהר אוים דאָס יורישע לעבּען, װי עס איז. װאָס מעהר 
ער קוקט זיך צו צו די קלײדער פון דער יודישער מווע, װעלכֿע הײ 
פען בּײ אִיהם אַרױס דאָס געפיהל פון עקעל , אַלץ גיכֿער אָנערקענט 
ער , דאָס די שטיקלעך מיט זײערע פערשיערענע פאַרבּען, פון װעל- 
כ5ֿע זײ זענען אויפגענײיהט , זענען אַ געטרייעס בּילר פון רער נעמיש- 
טער יודישער קולטור , װאָס איז דורפֿנעגאַנגען אַלע לענרער, איבּעה: 
געשוואומען אַלע ימים ; דערבּײ האָט זי קײן צײט נישט נעהאַט אפילו 
אָנטײל צו נעהמען אין דעם נוטס און שלעפֿטס, װאָס מען האָט 
איהר נישט װוילענדיג אָנגעבּאָטען, בּעזונדערס אָבּער אונטערשײרעט זיך 


אונזער פּאָעט פון די יודישע משכּילישע שריפטשטעלער דערמיט, װאָס 


ער זעהט דאָס װאַרעמע און ליבּענדע האַרץ פון דער יודישער מווע, 
װאָס קלאַפּט אונטער איהרע מאוס קאָליערטע קלײדער, אין א"- 
נעם פֿוּן דרי צװײ ליערער , װאָס ער האָט געװירטעט מיכל נאָרדאָן, 
יאין װעלכֿע ער לױבּט די בּעשײרענע, אָבּער ניצליכֿע אַרבּיט פונ'ם 
פּאָעט , װאָס אין געװען אײנער פון די ערשטע שרײכבּער אין דער 
פאָלקס:שפראך 1) , רעדם פרוג װידער װעגען דער יורישער מװענ 
דערבּײ זאָגט ער, דאָס זי האָט זיך אַלעמאָל איהם פאָרנעשטעלט, װי 
אַני;אַלטע יתומה אֶהן אַ מאַטען אָהן אַ מאַמען, װאָס שלעפּט אויף די פּלײ- 
צעם אַ טאָרבּע מיט נראַמען*, קריכֿט זי אָבּער רען נישט אין רי פינ= 
סטערסטע װינקעלעך פונ'ם געטאָ, איז זי דען נישט בּעקאַנט װי בּײ 
אָרימע , אַזױ אויך בַּיי רײכֿע און װעם זי דען נישט לעכּען נאָך לאַנג 
אינים מויל פונ'ם יורישען פאָלק 1 און אין ריהרענדינע װערטער דער= 
צעהלט דער פּאעט זײנע קינדהייט'ס-ערינערונגען, װעלכֿע זענען אַרױם- 
געשוואומען אין זײן זכּרון כּשעת ער האָט דערזעהן אַזאַמלונג 
פון מיכֿל נאָרדאָנ'ס יורישע ליעדער. ער זעהט זיין בּאָבּעץ, װאָס זיננט 
איהם אינס פון די ראָזינע נעזאַמעלטע ליערער ; 

,דאָס װויענעלע װיעניי זיך, . , דאָס לעמפּעלע בּרענט,י. 

רי בּאָכּעניו זיצט איבּער מיך אָנגעבּוױנען + 


- יי טי = 


3 101000, ,איינער פון די בּעסטע אין יודישען ושאַרנאָן" . בּ. 1 ז. 84--86, 


2 


12 דר. פיגעם, 


איך זעה איהרע קליינינקע, דאַרינקע הענר, 

איך קוק אין די אַלטינקע , רונקעלע אױגען, 

4 ' ' ' ' ' ' ' ' ' ' 1 

זי אַרבּײט דעם זאָק און זי זיננט װי אַמאָל; 

;איהר זט דאָך , ר' יור, אין פּאָלטאַװע געװען! ... 1) 
' ' ' ' 4 ' ' ' . ' 4 ' ט ש 6 4 
איהר האָט װיעדער פרעהליך און יונג מיך געמאפֿט, 

װי ליכֿטיג איז מיר אויפן האַרצען געװאָרען ! --- 

איהר האָט מיר אַ גרוס פון מײן קינרהייט געבּראַכֿט 

אַ נרום פון רי ליכֿטיגע גליקליכֿע יאָהרען... 2) 


זיענדיג זעהר װײט פון אויפצומונטערן און רופען רי געבּילרע= 
טע, זײ זאָלען פּעראַכֿטען די פאָלקס-שפּראַך און רעדען נאָר אויף דער 
מלוכהײשפּראַך דריקט זיך אונזער פּאָעט מיט פּעראַכֿטונג אוים װעגען 
יענע יורישע פרײלינס, װאָס בּשעת מען זאָנט זײ דאָס װאָרט ,יור", 
קוקען זײ אייך אָן מיט פערוואונרערטע אויגען , װי זי װאָלטען דער 
הערן עפּעס װעגען אַ קוריאָז, 3) די צײטען האָבּען זיך דורכאויס גע? 
בּיטען , און צוזאַמען מיט זײ האָבּען זיך אויך געענדערט די מײנונ= 
גען, אַלס בּעווייז, װאָס פאַר;אַ איבּערקעהרעניש עס איו פאָרנעקו* 
מען אין דער מיינונג פון די געבּילדעטע יודען בּנוגע צו יוריש, קע= 
נען מיר בּרעננען דעם פאַקט , װאָס דער ערשטער און בּעסטער יורי= | 
שער פֿאָעט, װעלכֿער האָט געריכֿטעט אין רוסיש , האָט זיך אויך 
גענומען שאַפּען יורישע ליערער ; דערבּײ זענען עס נישט געװען יענע 
אָרימע מוסר:ליערער , װעלכֿע בּילדען מײסטענס דעם פין פון די 
משכּילישע פּאָעמען , נאָר ליעדער אין אמתץ זין פונ'ם װאָרט, אין 
װעלכֿע רער פּאָעט האָט אַרײנגעלעגט זיינע טיעפע געפיהלען און קינסט+ 
לערישע כּחות , 

נאָר נאָך מעהר , װי אויף דער יודישער שפּראַך און דער יודישער 


- מוזע, בּעקלאָנט זיך פרוג אויף דאָס יודישע פּוּליקום, װאָס האָט אינ'ם 


ענין פּאָעױע קיין זאַך נישט געװאוסט אַ חוץ די ליעדער פֿון רי 
בּדחנים , רי פּראָפּעסיאָנעלע ריכֿטער, װעלכע זענען געװוען פערפליכטעט 


::.1:6:יפעאפוטאועע:ב-שער 5 
4 דער פּעָרו איז אַרױסגענומען פון מיבּל גאָרדאָנ'ם אַ פּאָפּולער ליײף . 


-62 0100( , ,צו מיפֿל גאָרדאָן? , זי 
68 פרוג'ס װערק , שלח טנות" 52, 


צו משמח זײן דעם עולם אויף חתונות און האָבּען דערפילט, װאָס עס / 
! האָט זײ געפעהלט אין טאַלענט, מיט נלײכֿע װערטלעך, קאַלאַמבּורען , שי 


אַלערלײ העויות און אַנרערע, מעהר אָדער. װענינער, נראָבּע מיטלען } / 
און דאָס איז . זײ געװען נענוג , אום אַרױסצורופען אַ נעלעכֿטער בּײ / 


זײערע צוהערער . מיר האָבּען שוין נעהאַט רי נעלעגענהײט צו רערען 
װענען דער פּעראַפֿטונג ,. װאָס דער עולם האָט נעפֿיהלט צו די בּדחנים } 
רי , פּאָעטען* אָכּער האָבּען בּײ איהם אויך נישט געהאַט קײן בּעסערע 
רעפּוטאַציע, , כּדחן* און ,פּאֶָעט* האָכּען פֿאַריץ עולם געהאַט דיועל. 
בַּע בּעדײטונג ,, דעריבּער איז זײ בַּיירען נגעװען בּעשערט דער זעל- 
בּער מזל, אַניאימערינגער , אַ מעלאַנכֿאָלישער פַּאָעט , װאָס יאָמערם 
און קלאָגט , איז פאַר איהם געווען אַ לעבּעדינער װידערשפּרוך , אַנ'= 
אונדענקבּאַרע., אונװאַרשײנליכֿע זאַך, און, אַו אַואַ פאָעט אי ער= 
שיענען , האָט דער עולם איהם נישט געװאָלט פערשטעהן. . / 

,אַ יוד דאַרף אַ כּליזמר מיט פּױקען און טאַנצען, 

אַ בּדחן פיט נראַמען און װערטלעך... י 

* + ' ' ' ' ' ' ' ' ' ' ' "4 ' ' 

אַ פשט'ל , אַ װערטעל, אַ נגון , אַ ליערעל, 

אַ מעשׂה, אַ חידה אַ גראַם און אַ שפּיעל'... 1) 


בּקיצור , דאָ קומט פאָר אַ קאַמפף צװישען אַ שריפטשטעלער און 


זינע לעזער , צװישען אַ קינסטלער , װאָס װיל דערהױבּען דעם עולם- 


בִּיז דער העפֿסטער מדרנה פון זײן קונסט, און דעם פובּליקום, װאָס 
- איז מבטל אַלץ, װאָס געפעלט נישט זײן אונענטוויקעלטען געשמאַק. 
דער דאָזיגער קאַמפּף דוערט נאָך ער היום, געװיסערמאַפֿען, 


אין דער יודישער ליטעראַטור , דער הּהום צװישען דעם ידישען / 


| שריפטשטעלער, װאָס נעהמט אַנ'אָנטײל אין די העכֿסטע און טיעפסטע 
אויפערוננען פון דעם מאָדרערנעם געדאַנק און בּענוצט זיך מיט די 
ערעלסטע און פיינסטע מיטלען פון זיין קונסט , און דעם בּרייטען עולם, 
װאָס נעהמט זיך שטענדיג פון די װעניגער ענטװיקעלטע פאָלקס-מאַ- 
סען , --- בּלינּט בּיז יעצט אָפען,. װי טיעף איו ער אָפּער געװען 
מים פינף:און:צװאַנציג יאָהר צוריק, צו דער צײט, װען פרוג אין 
אִיז אַרײנגעטרעטען אין דער יודישער ליטעראַטור ? די בּעווענונג, װאָם 
האָט גענומען אויסדריקען פימפּאַטיע צו יודיש, װאָס האָט זיך אָנגע= 


4 1004 ,א בלעטעל ורוי" . 


= 
= 


14 דו. פינעס,. 


פֿאַנגען צו בּ;מערקען אין געוויסע געבּילרעטע קרייזען , האָט זיך ערשט 
נישט לאַנג אָנגעהױבּען,. און האָט נאָך נישט געשאַפען קין בּעשטעני 
דינען און זיכערן לעזער } צונלייך האָט די פאָלקס:נּילרונג און:ערציי 
הונג , דורך װעלפֿע מען האָט איהם געװאָלט פערבּינדען מיט דער 
מאָדערנער קולטור און פאַר װעלכֿע עס האָבּען זיך גענומען די נאַציאָ 
ליסטישע בּעװועגונגען  ,‏ געמאַכט נאָר איהרע ערשטע שריט, דערבּײ 
איז פרוג נישט געװען קײין זעהר אָריגינעלער דענקער, איך איז זײַן 
קונסט װעניגער טיעף,. װי די קונסט פון אַנדערע יורישע דיכֿטער, װאָס 
זענען ראַמאָלס געווען, און װעלכֿע מור װעלן שפּעטער בּעטראַכֿטען! 
- נאָר מען מוז גערענקען,, דאָס אינ'ם קאַמפּף, װאָס אין געפיהרט גע= 
װאָרען גענען דעם שלעכֿטען געשמאַק פונ'ם פּוכּליקום, איז די רערע 
געװען װעגען די עלעמענטאַרסטע רעפֿטען , די רעכפֿטען, װאָס זענען, 
אַזױ צו זאָנען , ענג פערבּונדען מיט דער קינסט און פאַר װעלכֿע עס 
איז װערט צו פיהרען אַ בּיטערן קאַמפּף ; דאָס. רעכֿט פאַר אַ יורישען 
פּאָעט צוֹ' זין עפּעס אַנדערש װי אַ קלאָאון , צו זײן עֶר אַלײן , צו בּעֵי 
ווײזען זיין נשמה און נישט די העויות פון זײן פּנים, 
- = מען מוז אָבּער צוגעבּען, דאָס נישט אַלעמאָל האָט פרוג זיך 
אָבּנעהיט פון די געפאַהרען, װאָס זענען געװוען אויפ'ן בּרעג פון דעם 
תּהוּם , אַרום װעלכֿען ער איז געגאַנגען , װע-נישט:װוען, ישָגענדיג 
זיך נאָך לײכֿטע ערפאָלגען , איז ער אַלײן אַרײנגעצױגען געװאָרען אין 
די שטראָמען פון דעם בּדחני'שען פּראָסטען גײסט , גענען װעלכֿען ער 
האָט ערקלעהרט אַזאַ בּיטערן קאַמפּף, פון מעהרערע ליעדער פרונ'ם 
איז צו זעהן , דאָס נישט אַלעמאָל האָט ער אַלין בּעױעגט אין זיך 
דאָס, װאָס ער האָט געפונען שלעכֿטס בּײ אַנדערע, און אפשר אין 
דעם דאָזיגען בּעוואוסטזיין פון זײן אייגענער , שװאַכֿקיט" דאַרף מען 
זוכֿען דעם מקור פון סאַרקאַזם געגען פּובּליקים און כּמעט די שנאה 
צו זײין קונסט , װעלכֿע װײזען זיך אַרױס אין אייניגע 6 זיינע יורי= 
שע ליעדער ; 

,.., פּערשאָלטען איז דער, װעמען גאָט האָט בּעשערט 

, צו זײן אַ משורר . , . בּיין יודען!. 

אַ משורר --- אַ כּליזמר , אַ כּדחן איז ער } 

אַ נראַם און אַ װערטעל, אַ ליערעל, אַ נגון, 

אַ דרעה זיך אַהין און אַ קרים זיך אַהער --- 

דער עולם זאָל האָבּען פון איהם פערגניגען. 


יאָ, װעה איזן צו איהם ! --- ער װעט זײן װי דער קול, 


די געשיכֿטע פון דעֶר יורישער ליטעראַטור, 


װאָס שרײט אין דער מדבּר צו שטײנער און בּײַנער { 

עס װעלען איהם הערען דער בּאַרג און דער טאָהל, 

דער װאַלד און ראָס פעלר... אָבֹּער מענשען ---נישט 
אײנער | 

אַ יור װעט זיך נעהמען דאָס בּערדעל אין האַנר, 

װעט שטעהען דעם קאָפּ אויף אַ זײט אָנגעבּוינען, 

װועט הערען מיט אױיערן, קוקען מיט אויגען 

און. טאַקי פערשטעהען , . , אַזױ װי די װאַנר!... 1) 


די הױפּט:שטימונג אין פרונ'ס ליערער , סײ די יורישע , סײ רי 
רוסישע, איז טרױיעריגקײט און קינה ,. דער ערשטער מאָרערנער פּאָעט 
אין יודיש האָט, פערבּינדענדיג די ענגשאַפט פון יעצט מיט די צרות 
פון אַמאָל , בּעאַרבּיט יענעם ספּעציעלען מין ליעדער , װאָם הױבּט 
זיך אָן אין דער יודישער ליטעראַטור מיט , איכה* און האָט אין מי= 
טעלאַלטער געפונען זײן אויסרדריק אין דער גאַנצער ליטעראַטור פון 
,קינות* און , סליחות*, 

אין דעם גרעסטען טײל פון זײנע ליעדער רעדט זיך װעגען 
דאָס נאַציאָנאַלע אונגליק און דאָס אינדיווירועלע עלענר פון די ירען, 
בי ועלכֿע מען האָט אָבּנענומען די עלעמענטאַרסטע מענשליכֿע רעכֿט, 
,קיין זאַך=, שרײבּט ער אַלײן אין אײנער פון זײנע ,פֿאַנטאַזיעס", װאו 
פּראָזע איז דורכֿגעמישט מיט ליעדלעך, האַלבּ-ערנסטע, האַלבּ:קאָמי* - 
שע , /,קיין זאַך אין אינזער טרויעריגען לעכען טהוט מיר נישט אָן 
אַזױ פֿיעל האַרצװעהטאָג , אַזױ פיעל ענמת נפש, װי דאָס אויסועהן 
פון אַ יודען ,. זיין אינג עבּױנענער רוקען, זײן אױסגעװײקטער פּנים, 
זײנע דאַרע הענד, זײן אײננעפאַלענע בּרוסט און דער דונקעלער 
שאָטען פון פּחד , װעלכֿער ליענט אײבּיג אויף זיין נאַנצען געױכֿט... 
אָט די אונרוהיגע , האַלבּ פּערטראַכֿטע, האַלבּ דערשראָקענע אויגען, 
װעלכֿע לויפען אַהין און אַהער, נליך װי זײ זוכֿען װאוהין צו בּע* 
האַלטען. זיך , ניצול צו װערן פון דער גרעסטער סכּנה; אָט די בּלײ- 
5 ליפּען װאָס ציטערן,,. און זענען אין אױגענבּליק מוכן ומזומן אַרױס: 
צורעדען : ,אָט! אָט לויף איך * --- דער נאַנצער נפש, װאָס װערט 
פערציטערט פאַר יערען בּלעטעל, װעלכֿעס פֿאַלט אַראָבּ פון בּוים , 
פאַר יעדער פליג , װעלכֿע טוט אַ *זום* פאַרבּי זײן איער -- אָט 


4 , ס1000 


16 ר, פינעס, 


דאָס נאַנצע נאָטס בּעשעפעניש, אין װעלכֿען עס זענען דאָ נישט נאָר 
| רמ"ח, צװײ הונדערט מיט אַכֿט און פערציג , נין, צװאַנציג טויזענר 
איבּרים , נאָר אָבּער איז איינער נישט קײן גאַנצער --- אָט דאָס יודע* 
לע, אָט דער יִשראָלײקעל מאַכֿט מיר אָן די גרעסטע װאונד אין האַר* 
צען*,.,. 1) דער פּאָעט װײס אָבּער גאַנץ גוט, פון װאַנען עס שטאַמט 
דאָס דאָזיגע פיזישע עלענד פונ'ם יודען. ער האָט נאָהענט זיך צוגע* 
קוקט צום ידישען פֿאָלקס:לעכּען, צו דעם גיהנום אֶהן לופט און 
ליכֿט, 

,חאו ס'איז ניטאָ. קיין יונגער רור --- 

,דער מענש װערט גרוי צו דריסיג יאָהר, 
װאוּ די מענשען לעבּען, אָהן האָפּנונגען, װאַקסען:אויס װי אין אַ תּפיסה, 
פערשװאַרצט ,, פּערשװעכֿט יערען אבר, דאָס פּניס פינסטער װי די 
ערה, פער'יאוש'ט, פערקלעמט, און האָבּען אַפּילו פערג עסען דאָס אויס= 
זעהען פון אַ פּראָטעסטװאָרט , מיט װאָס פאַר-אַ ‏ דונקעלע און רעאַ= 
ליסטישע פֿאַרבּען צוגלײך האָט רער פּאָעט אונז געשאַפען אַבִּילֵר פון 
דעם אויסערליכען יורישען פאָלקס:לעבּען! מען זעהט, װי נרױס זין 
כּעם און אויפרענונג אין גענען דעם ערנירערונג, רער עלענר פון 
זיינע בּרירער , װעלכֿע פערבְּרענגען זײער לעבּען 
אין יענע נאָרעסס, יענע לעפֿער 
מיט קרומע װענר, מיט פוילע רעכֿער,, 
וואוהין עס ניעסט זיך ניט אַרײן 
קיין פרישע לופט , קײן העלער שין, 
קיין ליעבּע װאַרימקײט פון הימעל, 
קיין פּוינעל:ליעד דאָס האַרץ דערפרעהט, 
קיין פרישעם װינרטעל ניט בּעװעהט, 
ניט ליפטערט אוים דעם אַלטען שימעל { 
אין יענער איינגשאַפּט, יענעם שטוץ , --- 
וואו נעהמט צונויף דאָס נאַנצע נוטס --- 
איז ניט אַ גראָשען צו בּקצאָהלען { 
ואוו ס'איז ניטא. קיין יונגער +גף --- 
דער מענש װערט גרוי צו דרייסיג יאֶָהױ , 
פון שטויכּ דערשטיקט , פון נעץ געשװאָלען } 
וואו װי אַ װאָרעם שטום און בּלינד, 
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די געשיכֿטע פון דער יורישער ליטעראַטור, 


פּערשװאַרצט , פערציטערט יערען אבּר, 
װאַקסט:אױים אין נויט דאָס יוריש-קינד , 
און װאו פֿון װיעגעל בּיון קבר 

לעבּט אָב זין נאַריש װעלט דער יור, 
פערדאַרט, פערטריקענט װי דער דאָרען, 

און פיהלט אײבִּיג , - װי עס גליהט 

בּיים פרייען מענשען, בּרענט און זידט 

דער הײלינער, דער פרײער צאָרען!*.. 

ער שטעהט, עד ציטערט, בּוינט דעם קאַרק, - 
אָהן פיס , אָהן הענד , װי פֿון סוהאָטע, 

פאַר יערען הונר , װאָס בּילט אין מאַרק, 
פּאַר יעדען חזיר אין דער בּלאָטע + י. 

ידער שטן פליקט איהם אס די בּאָרר , 

די קליפּה שפיט איהם אין די אױינגען, 

און ער בְּלייבּט שטעהן אויפ'ן אָרט -- 

' די ליפּען שטום , רער קאָפּ געבּוינען, . 

דאָס פּנים פינסטער װי די ערר, 

אין איין געראַנק פערקלעמט, פערפרוירען : 

, ---- אַזױֹי מסתּמא איז בּעשערט, 

אַ יור איז דאָך דערצו געבּוירען !*... 1) 


,הײס און קאַלט* 2), מִיט דעם בּעדייטונגספולען נאָמען רופט 
זיך אַ ליער, װאו דער פּאָעט האָט אין אַ לײכט:איראָנישער פאָרם 
בּעשריעבּען דו הױפּט:עפּאָכֿען פונים יורישען לעבּען. עם אין קאַלט, 
בּשעת ער װערט נעבּוירען, און פּונקט אַזױי קאַלט איו, בּשעת ער 
קומט. שוין צופּאָהרען דאָס לעצטע מאָל אִין קבר ; עם איז הײם, 
שוין צו הײים זאָגאַר, אין חדר , װען דער רבּי שמײסט. עס איו הײם, 


ראָס איז אָבּער אַנ'אָנגענעהמע היץ, בּשעת ער שטעהט אונטער דעה ‏ 


חופּה; נאָר דאָס נליק געדױיערם נישט לאַנג, װי נאָר עם הײבּט 
זיך אָן דֶער קאַמפף פאַר דער עקסיספֿענץ, װאַרפט זיך דער יור אין 
איהם אַרײן מים דער, נאַנצער היץ פון זיין טעמפּעראַמענט, ער װערט 
אַ ספחר , פּאָהרט אױף ירידען, ער קאָכֿט זיך, קױפט און פער? 
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- קויפּט, און בּעפאָר ער כּעװײזט נאָך אַרומצוקוקען זיך, פערליערט 
ער זיינע כֹּחות און מוז פּערלאָזען די בּיהנע, אױיף װעלכֿער ער האָט 
געשפּיעלט די טראַגיקאָמעדיע פון זיין לעבּען, 
,בּרענט, בּרענט, --- איהר װעט אָבּנגעקיהלט װערען, רבּ יוד!,, 
איהר איילט זיך נאָך סחורה ! ---נאָך אייזען, נאָך בּרעטער, 
נאָך זײיד און נאָך סאַמעט --- איהר פּלאַקערט, איהר זידט ? 
פערנעסט נאָר ניט --- זײט אַזױ גוםט --- פון יריר 
אַ שטיקעלע לײװאַנד צו בּרײנגען, רבּ פעטער... 


פרוג האָט פּערבּראַכֿט זײן קינדהײט און אַ טייל פון זײן יוגענר 
אין אַ דאָרף צװישען יודישע ערד?אַרבּײיטער ; דאָס האָט איהם גענעבּען 
די מענליפֿקײט אַרײנצובּרענגען אין דֶער יודישער ליטעראַטור, װעלכֿע 
איז אַזױ אָרים מיט נאַטור:בּעשרײבּונגען, אַ נײען עלעמענט ; דעם 
פרישען ריח פון די פעלדער און װעלדער, די לױטערע און אײ? 
גענטימליכֿע איינדריקען, װאָס ער האָט געהאַט אין שים פון דער 
נאַטור , די בּילדער , װאָס ער גיט , ענטהאַלטען זיכֿער נישט אָרינֿי: 
נעלעס און די בּילדעך-װערטער און בּעגריפען , מיט װעלכֿע ער בע 
נוצט זיך , זענען נישט נײ , אָבּער, נישט קוקענדיג אויף דעם , װאָס 
די פאָרם איז נישט אָריגינעל , זענען דאָך די ליעדער זעהר רײצענף. 
און צײכֿנען זיך אויס מיט דעם פּערזענליכֿען טאָן, װאָס דער פּאֶעט . 
האָט זײ צוגענעבּען. בּשעת מען לעזט זײ, פיהלט זיך , דאָס, װען 
דער פּאָעט איז נישט רייך אַפּילו אִין עמפּפּינדליפֿקײט , װעלכֿע זאָל 
איהם געבּען רי טענליפֿקײט צו זעהען די פאַרבּען:אונטערשיערען און 
צו הערען טענער, װאָס זענען דעם בּרײטען עולם אנבּעקאַנט, דאָך 
פיהלט ער טיעף די שענקײט פון דער נאַטור , בּעװנדערס װײוט זיך 
אַרױס אין די דאָזינע ליעדער דער ריטמישער אינסטינקט פון פרוגן 
און זיין זעלטענער טאַלענט צו שרײבּען גראַמען ; ער קען גלענצענד 
אויסנוצען דאָס מוזיקאַלישע רײפֿטום פון די װערטער און פערשטעהט 
איבּערצונעבּען דורך דעם ריטמום זיינע געפיהלען און אײנדריקען. 

אָט זענען, +צ. בּ,, דרײ פערוען פון דעם ליעד ,פריהלינג'ם" 
ליערער"} 1). : 
דאָס טײבּעלע װאָרקעט , 

דאָס טײבּעלע רופט ; 


: . א וי ױ 4" 
די געשיכֿשע פון דער יורישע- ליטעראַטור * 


, שטעהט אויף , קינדער ! ליכֿטִיג 

און פריש איז די לופט | 
,,. ראָס בּינעלע זשומטעט 

און זויגט אָהן אַ מאָס 
די זאַפט פון די רויזען,. 

דעם טהוי פון די גראָו. 
, ,,. די פּױנעלעך זינגען 

אין װאַלד און אי טהאָל ; 
עס הערען זיך ליערער 

אַרום, אֶהן אַ צאָהל, 


װי לײכֿט און פריש עס איז די אַלגעמײנע װענדונג פונ'ם פערז ‏ : 


אין דעם דאָזינען פריהלינגס:ליער ! עס דוכֿט זיך אוים, װי ער װאָלט 
ענטליהען פליענלען בּײ ‏ די אינזעקטען און פויגעלעך , װאָס וינגען 
און פליהען אַרום אין דער פרישער און העלער לופט פון אַ פריה- 
לינגס-טאָג.. פערנלײכֿט מען די דאָזינע פערזען מיט די פאָלגענרע, 


װאָס נעפינען זיך אין אַנ'אַנדער ליעד פון רעמועלבּען פּאָעט,,װ+ / 
מער:ליעדער+ 1), זעהט מען װי דער פערן אין דעם ליער, פעה+ / 


בּלײכּענדיג פרעהליך און לעבּעדיג , װערט דאָך ערנסטער , מעכֿטי- 


נער , אַזױ צוזאָג ען צייטינער , װי , די הויבע ; שענע זאַנגען", װאָס / 


װאַרמען, ,װען װעלען שוין רי שניטער קומען". 
אויף די - נערטנער , אויף די פעלרער 
הער איך זיסע שטימען זינגען 
װי די פריע, בּלויע װעלען 
' רוישען:, ניסען זיך און קלינגען . 
און די שניטער געהען, אײלען. י. 
סערפּעס, קאָסעס גלאַנצען , קלינגעו 
אויף דִי טהאָלען , אויף די פעלרער 
הער איך זיסע שטימען זיננען. 


די ליעכּשויפט צו דער נאַטור , די ליעכּע צו פיזישער אַרבּײט, 
בּעונדערם צו ערד:אַרבּײט , װאָס דער פּאָעט האָט אַרױסג עטראָגען פון 
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20 : ררי פינעם. 


- דער פעלר:סביבה , אין װעלכֿער ער איו אױסגעװאַקסען, איו געװאָי 
- רען אײנס פֿון די שטאַרקסטע געפיהלען, װאָס האָבּען בּענײסטערט 


זײן מווע, דער פּאָעט פון קינות װערט גאָר אַנ'אַנרערער , װען ער 
פּערלאָוט רי שמאָלע און. שמוציג'ע געסלעך פונ'ם תּחום און געהט 
אַװעק אין די פעלרער און זעהט דעם פּױער, װאָס אַרבּיט אָדער 
רוהט זיך אֶבּ , שלאָפּענריג ג עשמאַק, אַלע רײפֿטימער, אַלע תּענונים 
פונ'ם שטאָרט:לעבּען זענען אין זײינע אויגען אַ נראָשען נישט װערט 
אין פערגלײך מיט'ן נליק פון רעם דאָויגען פעלרלעבּען, װאָם אין . 
אָנגעפֿילט מוט אַרבּייט, װעלכֿע בּענייט שטענדיג דאָס בּלוט און בּע* 


רוהיגט דאָם האַרץ , און געוויס אונטער דעם אינדרוק פון זיינע ערי* 


נערונגען װעגען דאָס ראָױגע לעבּען, װאָס אין נישט לאַנג זײנם גע* 
וען , האָט ער געשריעבּען זיין ,ליער פון דער אַרבּיט* 1), אַניאמת: 
ען לױבּ:געזאַנג דער אַרבּייט און רעם לעבּען, װאָס איז , לוט רער 
שמאַרקײט און ענערניע פון דער שפּראַך , לויט זײן בּרײַטער און 
נצחנות'ריגער שטימונג , דעם געזונדען און פעסטען אָפּטימיזם ,--- אַנ'? 


אָבּנעזונדערטעס װערק נישט נאָר צווישען פרוג'ס שריפטען , נאָר אַפִילו 


אי דער נאַנצער יודישער ליטעראַטור; פון דער אַנדערער זייט , איז 
פרוג כּמעט דער איינצינער יודישער שריפטשטעלער, װאָס האָט נאָהענט 
געקאָנט דאָס לעבּען און די אַרבּײיט פונ'ם פעלד, דאָס דאָױיגע 
ליעד , אין װעלכֿען , װי אין רי פֿאָלקס:ליערער , זענען אַיײיינגעמישט 
סענטענצען פון אײנפֿאַכֿער אוּן בּילרעררײכֿער פילאָזאָפיע, װײזט אויך 
אויף מעהר װי אַלע ,ציונ'ס ליעדער* פרוג'ם, װאָס פאַר אַנ'אֹפּי . 
לעבּונגס-ווירקונג , עס האָט געהאַט פאַר די תּחום?קינדער דאָס, װאָס 
אײן דור האָט געלעבּט אויפץ שׂוים פון דער נאַטור ; װען מען לעוט 
עם, פיהלט מען, אַז װען עס װאָלטען נישט געװען די בּעדינגונגען ‏ 
אין לעבּען , װעלכֿע האָבּען פרוג'ען געמאַכֿט פאַר אַ קינות-פּאָעט, 
װאָלט ער געװען דער יודישער קאָלצאָװ , 

זינע בּרידער , װאָס שטיקען זיך אין דער תּחום:לופט און האָי 
בּען קײנמאָל נישט געואוסט. פון רוהע און שטילקײט, בּרײנגט דער 
פּאָעט אַ בּערוהיגענדען גרום פון דער אַרבּיט, װאָס מאַכֿט דעם מענ* 
שען פּרײַ = אונאָבּהײינגיג ; 

פֿאַר אייך , מיינע אָרימע כבּרירער און שװעסטער,' 


4 3106 1, 62--63, דאָס ליער האָט רער פּאָעט אויך אין רוסיש 
געשויעבֶּען 


די געשיפֿטע פוּן דער יודישער. ליטעראַפור, 


' א ?7 
דיי יי ו: 


װאָס זענען צוזײם און צושפּרײט אויף דער װעלט 2 0 
װאָס קריכֿען און בּלאָנדזשען אויף טױזענדער װענען,. ‏ 4 : 
אין רענען , אין שטורם , אין היץ און אין קעלטגּ . / 


י פּאַר דיר, אוי', דו אײבּינער קרעכֿצער און זיפצער, 
פערשװאַרצטער, פֿערקלאָגטער , פעריאָמערטער יור, 
טהוט שאַלען און זינגען און הילכֿען און קלינגען 
מיין פרישעס , מײן לעבּערינ-פרעהליכעס ליער . 


אי טויזענרער שטראָמען גיעסט זיך ראָס לעבּען 
און קומט פאָרט צום אָלטען, צום איבּינען בּרעג..- 
יד װעלט איז פאַר אײנעם אַ בּליהענרער גאָרטען, 
פאַר טויזענד --- אַ שװערער , אַ זומפּיגעהּ װעג, 


אָ, לױכּ און נעזאַנג דער מיה אין דער אַרבּײט ! צ 
זינגט, גריסט זײ פון האַרצען, ליעכּענר און הײים! ' / 

געזונד זאָלען זײן די הענר מיט מאַזאָליעס, ' 
דער שטערען, פון װעלפֿען עס גיסט זיך דער שווים!. 


געבּענשט זאָלען זײן דער װערקשטאַט, דאָס שפּינרעל, 
דער האַמער, די סאָכֿע, דער סערפ אין ריועגו ‏ | 
די װעלט איז פאַר אײנעם אַ בּליהענדער נאָרטען , 4 
פאַר טויזענד --- אַ שװערער און זומפּינער װעג . 


נעשמאַק זענען , בּרידער , דעם שררה'ס מאכלים, 
געשמאַקער פון אַלעם --- דאָס שטיקעלע בהויט, 
װאָס ציהט זיך פון אייגענער, עהרליכֿער אַרבּייט 
מיט שװײס און מים מיה, אַבִּי נאָר אָהן נױים, / 


נעשמאַק איז דעם שררה'ס שלאָף אין זין צימער, ױֹ 
אויף װײכֿינקע קישעלעך , װײס װי דער שנײגֿ . 

געשמאַקער --- אַ שלומער פאַר נאַכֿט, נאָך דער אַרבַּים 
אין פעלר , אויף אַ קאָפיצע פרישענקע הײ, 


פיעל ליכֿטינער שינט די זן נאָך אַ רעגען { 60 
די װאַרעמקײט --- ליעבּער און זיסער נאָך קעלט}. 6 


:א דו. פינעס, 


נאָר די , - װעלכֿע האָבּען דאָס אונגליק גענאָסען, 
פערשטעהען װאָס גליקליך:זײן הײסט אויף דער װעלט, 


די פיל איז פון שטאָהל, דער האַמער----כּון איזען , 
נאַנץ איינפאַך געמאַכֿט און ניט איבּריו , 

מיט זײ אָבּער מאַכֿט מען דאָס שװערד און דעם פּאַנצער, 
אוּן טאַקע די היליגע קרוינען אַלײן , 


דער סערפ איז. פון שטאָהל , די סאָכֿע --- פון אייזען ; 
קיין ציערונג קיין גרויסע זענען זײ נים { 

אין זײ אָבּער ליעגט אונזער קראַפּט, אונזער לעבּען, 
אָהן זי איז אונמעגליך איין איינציגער טריט, 


מאָ. לויבּט=זשע און זינגט דער מיה און דער אַרבּײיט ! 
זינגט , גריסט זי פון האַרצען , ליעבּענד און הײים} 
געזונד זאָלען זײן די הענר מיט מאַזאָליעס, 
דער שטערען, פון װעלכֿען עס גיסט זיך דער' שווייסן 


נאָר פרוג'ען איז נישט בּעשערט געװען צו זײן לאַנג דער זינ= 
גער פֿון דער ערד און פון די נאַטור:פרײדען, די קלײנע קאָלאָניע 
בּאָבּראָװי קוט? , . אין װעלפֿער ער איז געבּוירען געװאָרען , און די 
איינינע אַנדערע יורישע קאָלאָניעם, װעלכֿע האָבּען עקסיסטירט, אַ 
דאַנק די פּריװילעניעס, װאָס זי האָבּען בּעקומען פון ניקאָלאַי דעם 
טען, אין דרום?רוסלאַנד און ליטא, האָבּען קיין בּעדייטונג נישט 
געהאַט לגבּי די בּרייטע יודישע מאַסען, װאָס האָבּען געשװיבּעלט 
אין דעם ,תּחום? און האָבּען קיין צומריט אפילו צו דער עֶרֶר נישט 
געהאַט, די נאַטור , דאָס פּעלר:לעבּען, װי די פעלר-אַרבּײיט, זענען 
געװען װערטער , װאָס האָבּען שוין לאַנג נישט גערעדט צוּם גײסט 
פון תּחום=יודען } ער האָט זײ ‏ געקענט נאָר פון די בּעשרײבּונגען, 
װאָס געפינען זיך אין זײנע ספרים , און פון די מנהנים און יום:טובים, 
װאָס זענען איהם פּערבּליעבּען פֿון רער אַלטער עפּאָכֿע, װען זינע 
אבּות זענען אַלײן געװען ערדיאַרבּײטער, שטענדיג פערטיעפט אין 
דאנות חיונה , אינ'ם קאַמפף פאַר דער עקסיסטענץ און לערנען תּורה , 
האָט ער נאָר קיין צײט נישט געהאַט זיך אָבּצושטעלען אוֹיף רי שענ= 
קייטען פון דער נאַטור און האָט עס אוױך נישט געטאָרט פאָן, װײל 
די גמרא זאָגט ; ,המפסיק ממשנתו ואומר מה נאה אילן זה , מה נאה 


די געשיפֿטע פון דעֶר װדישער ליטעראַטור + 


ניר זה, פעלת עֲליו. הכּתוב כּאלו מתחיב בּנפשו*, 


די אָבּגעזונדערטקײט, דער נלות פונ'ם יורישען פֿאָלק פֿון רער - = 


נאַטור , װעלכֿער איז אַזױ אַלט, װי זײן פּאָליטישער גלות, האָט / 
-שטענדיג אַרוױסגערופען בּײי אונזער פּאָעט טרויער, לײירען און שמערץ. 


כּסדר דערמאָנם ער זיך אַז ער איז אַזוהן פון אַ פאָלק, װעל= / 


כֿען עס איז פּערבּאָטען ראָס מענשליפֿע און געטליכֿע נעוֹעץ; הנאה 
צו האָבּען פון די רוהיגע אין שטילע לעבּענס:תּענונים , און װען זײן 
האַרץ װאָס איז אונעמפּפינדליך פאַר די אַלע פערבּאָטען, װיל זיך 
פרעהען , נישט קוקענדיג אױיף קײן זאַך, מיט דער שענקײט, װאָס 
רינגעלט איהם אַרום , װענדעט ער זיך צו איהם מיט בּיטערע און 
איראָנישע שטראָףירײר ; 


;אַ זומער-נאַפֿט,,, אַ בּוים, . . אַ בּלום.., 

אַ זיסער שלאָף אין רוה, אין פריערען .י. 
רו נאַר , דוּ נאַר , דו אַלטער נאַר ! 

װאָס קעהר זיך אָן דאָס מיט אַ יורען 11 


שוין ! אַלץ פערגעסען , װאָס מיט דיר 
מען לערנט , חזר'ט שוין אַנ'ער 

צװײ טויזענר יאָהר |,,, אַ בּױים, אַ בּלום .,. 
נו, נאָך װאָס ? פין פֿון דיר, אַ דרך !י', 


אַ זומער-נאַכֿט,.,, אַ טײך.,, אַ בּוֹיִם.., 

פיין ! שפּיעל זיך , שפּיעל זיך מיטן שטן{... 
דו װייסט שוין ניט , גערענקסט ניט, װאָס 

איז דיר ערלױיבּט און װאָס פּערבּאָטען 1 1) 


צווישען די שמונה עשרה בּרכות, װאָס דער פרומער יור זאָנפ 
אִין מיטען װאָך דרי מאָל אַ טאָג, איז, דאָ אײנע, אין װעלכֿער 
ער בּעט נאָם, ער זאָל בּענשען די פּרוכֿט פון דער ערר. 

די דאָזיגע בּרכה שײנט דעם פּאָעט אַלֵּם אַ בּיטערע איראָניע 
איבּער די לעבּענס:ב ּעדינגונגען ‏ פון דעם היינטיגען יורען, 


41 מז 10 ב. זז אַזמער-נאַפֿט, ז. 117--121. 


יש יי ?*{גיס2.---.=:-.:.;,,,, ",יי ,יי יי ייט 


"1 א א ר א 


24 דר, פּינעס, 


גערטנער יורישע און פעלרער --- , 
האָט איהר זײי געועהען ! 1) 


ער כּעטראַכֿט יורען פֿון פּערשיערענע שטאַנדען, װאָס זאָנען 
די תּפילה, אַ מלמד, אַ פאַקטער אין אַ אכסניה, אַנ'אַלטער שנײי 
דער  ,‏ אַ בּעטלער , װאָס 

- ,עס זעהט רער טענש זין גאַנצען לעבּען 
קיין גרעזעלע , קיײין זאַנג , 

און דער פּאָעט װענדעט זיך אַלײן מיט אַ װאַרימע און לויטערע 
תּפילה צו נאָט, ער דערצעהלט איהם , דאָס זיין פאָלק אי געװאָרען 
אַ בּעטלער , װאָס לעבּט אין נױט און טרױער, שאַנר און שפּאָט" 
און בּעט , גאָט זאָל איהם געבּען אויף דער װעלט חאָטש אַ שטיקעל 
גליק, ער זאָל אֵיהֶם לאָזען פּערװפֿען דאָס פערגעניגען צו אַקערן זין 
איינען פעלר, צו ענע אַנ'אײנען שטיקעל בּרױט און ער זאָל מאַ* 
כֿען, אַז דאָס פּאָלק אָ* ריכֿטיג פערשטעהן אין פיהלען דעם אמת'ן 
זין פוּן דער בּרכה װנע: ,בּענשען די ערר+, װעלכע ער זאָגט יעצט 
אָהן געדאַנקען, װי אַ גולם , 

{ מיר האָבּען שוין געהאַט רי געלעגענהײט פאַרבּײנעהענדיג צוֹ 

דערמאָנען די ציוניסטישע ליעדער פון פרוג'ען, רי ליערער זענען די 
שװאַכֿסטע , װאָס ער האָט געשאַפען. 

זעהר זעלטען טרעפען זיך דאָרטען נײיע טעמאַס אָדער אמת 
פּאָעטישע שטריכֿען , ,די אַלטע מוטער ציון , װאָס רופט איהרע קינ" 
דער+ און אַנדערע בּילדער פון דעם מין , שוין לאַנג אַלטע און פער* 
בּרױיכֿטע , װעלכֿע דער פּאָעט האָט נישט צוגעגעבּען אפילו קײן פריי 
שען אײנענטימליכֿען חאַראַקטער , --- חזר'ן זיך כּסדר איבּער אין רי 
ליעדער } אָפּט װיעדער געהמען זײ אָן אַ פאָרם פון פּאָלעמיק מיט רי. . 
רבּנים אָדער רײכֿע יורען , װעלכֿע, צום פּאָעט'ס בּעדױערן, װײזען 
נישט אַרױם קײין סימפּאַטיע דער נאַציאָנאַלער בּעװעגונג. ו' 

די נאַציאָנאַלע צוקונפט שײנט פרוג'ען שטענדיג פינסטער אִון 
בּעדעקט טיט װאָלקענם צו זײן ; די טרײיסט: און האָפנונג-װערטעה , 
װאָס קומען אַרױף אויף זיינע ליפען, זענען שװאַנקענריגע , אונענט* 
שיערענע , און האָבּען נישט דעם טאָן פון זיכֿערקײט און כַּח, מיט 
װעלכֿען עס צײבֿענען זיך יל אוים זיינע פּאָעטישע װערק, רער 


46 1066 1.3 ,די תפלה" ז. 26--80, 


די געשיפֿטע פון רש' יורישער ליטעראַטו-, 


פּאֶעט האָט אונז אױסגעזאָגט זיין בּליק אויף דער צוקונפֿט ; 
,עס װעלען אױפּװאַכֿען פון שלאָף 
נאָר נײע לײט מיט נײע מוחות} ‏ 
זײ װעלען בּריינגען אויף דער װעלט 
פיעל נײע, פרישע , שטאַרקע כּחת. 1) 


ער ניט אַפּילו צו: דאָס מוו זײן", דאָך פיהלען מיר נישט 
הינטער די װערטער קיין צאַפּעלדיג עס, װאַרימעס האַרץ, קײן התלהבות 
פון אַ מענשען , װאָס זעהט די גליקליכֿע און שימערנדינגע צוקונפט. 

נישט צו דער צוקנפֿט, נאָר צו דער פּערגאַנגענהײט און דער 
נענענװאַרט איז כּסדר געװענרעט פרונ'ס בּליק, דער פּאָעט האָט 
ליעב אַרױסצורופען בּילרער פון רער פערנאַנגענער נרויסקײט פון זײַן 
פאָלק , דאָך טרײסטען זײ זיין נשמה נישט, דאָך לאָזען זײ איהם 


נישט פערגעסען אין גליקליכֿען הלום די צרות פון יעצט ‏ פֿעה= . 


קעהרט , זי שטרײכֿען נאָר שאַרפער אונטער, װי ניערעריג דאָס פּאָלק 
אין נגעפאַלען , װי טיעף עם אין דער אָבּגרונד צװישען אַמאָל און 
הײנט, : 
פרוג'ם נײסט איז שטענדיג איבּערפילט מִיט בּילרער פון תּנ"ך , 
מיט בּילרער פון די נאַציאָנאַלע ‏ העלדען, װאָס האָבּען געקֶעמפּפט 
פּאַר זײער פאָלק און האָבּען זין נאָמען פּערשפּרײט איכּער דער נאַני 
צער ערר { אין זײן פאַנטאַױע זעהט ער דאָס יפֿאָלק פון תנ"ך , ראָם 
שטאַרקע און גליקליכֿע פּאָלק פון הומש , װאָס לעבּט אױיף זײן אײ* 
נען לאַנר , נעהמט אַנאָנטײל אין אַלע רײנע פרײדען פונ'ם לעבּען, 
און , װי אַ צוזינג פון אַ טרויערינער מעלאָריע , שטעלט זיך בּײ איהם 
נלייך נאָך יערעם בּילר פון פּערגאַנגענעם, גליקלינען לעבּען רי מע 
לאַנכֿאָלישע פראַנע ! 

און איצט ?4 

אין זײנע נאַציאָנאַלע ליערער , װי אינענטליך אין אַלע זײנע 
ליעדער אין אַלגעמײן, הױבּט זיך פרוג נישט אױיף זעהר הויך, ער 
געפינט נישט יענע װערטער, יענע בּילרער, װאָס עפנען הימלען אָדער 
װײזען תּהום'ען ,. נישטאָ. קײן קולות ובּרקים ; זײער גאַנצע שענקײט 
און רייץ בּעקומען זײ פון דעם טיעף:לירישען גײסט, מיט װעלכֿען 
זײ זענען דורבגעדרונגען , פון זײער אינפאַכֿער און שװערער מעלאַנ= 


4 1000 נאַכֿטליעדער /. 99--46. 


= 1 אט 


שי 


1 בי יי יט 


| 26 דר, פּינעס. 


כֿאָליע , פון דעם לויטערען, זאָגאַר נאַאיװען, געפיהל, װאָס איבּער 
פילט זײ, דער פּאָעט פרעגט ; 
איהר װײסט אויף װאָס איך װײן ? הערט אוים ; 
איך ; האָבּ אַ בּיכֿעלע געלעוען נ 
דאָרט איז בּעשריעבּען , אַז אַמאָל 
איז. אויף רער װעלט אַ פאָלק געװעוען. 1) 


דאָם פֿאָלק אין געװען גרוים און שטאַרק, האָט געהאַט פיעל 
שטעדט און פעלדער, דערפער און גערטנער, מיעפע טײכֿען און גרי* 
נע װעלרער { פיעל פעלקער האָבּען בּײי רעם פאָלק געלערנט װיסענ* 
שאַפט און תּורה , און איצט }, . . פון דער גרויסער פערגאַנגענהײט 


איז איבּערג עבּליבּען נאָר דער ,כּותל מערבי+, װאָס אין געװאָרען 


אַ מקום:תּפילה , 

אין זיינע שלאָפּלאָזע נעכֿט , װען רער פּאָעט בּלאָנדזשעט אַרום 
איבּער די פעלרער פונ'ם נלות:לאַנד, פּרעסט זיין האַרץ עפּעס אַנע* 
פיה?ל פון מורא און אונבּעשטימטער שרעק { זיין פאַנטאַזיע רופט אַרױס 
פאַר זיינע אוינען דאָס לאַנר פון זײינע אבות , װעלכֿעס זעהט איהם 
יעצט אוים, װי אַ גרויסער בּית עולם און דער ,כּותל מערבי. שײנש 
צוֹ זיין אַ מצבה אױף אַ קבר , װואו עס איז בּעגראָבּען געװאָרען אַ 
:גליק, װאָס װעט זיך נישט מעהר צוריקקעהרען , 

אַ שמערץ פיהלט זיך אין די שענע און ריהרענריגע פערוען 1 


גניטאָ פאַר מיר קין רוִה , קין פריערען 
רי אַלטע בּילרער לעבּען נאָך ... 
אין טיעפען שלאָף, אין שטילען דרימעל 
שטעהט אויף אַ װײטעס, ליעכּעם לאַנױּ 
מיט אַלטע הױכֿע, גרויסע דעמבעס 
װאָס װאַקסען בּײ אַנ'אַלטער װאַנר.י. 


בַּיי יענער װאַנד פון בּית המקרש, 
װאָס איז פֿאַר אונז געבּליבּען שטעהן 

װי אַ מצבה, אַזכּרון 
פון דעם, װאָס אין אַמאָל געװען.. 


לט עי זיא דיחי הש 
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רי געשיכֿטע פון דער יודישער לימעראַטור, 


איך זעה דאָס פעלר, איך זעה די קבֿרים , 
אין װעלפֿע ס'ליענט דאָס אַלטע גליק , 

די קראַפּט און מוטה און פרײד, פאַר װעלכֿע 
עם איז ניטאָ קײן װעג צוריק, 1) 


און אויף דעם יאוש- און טרױער:פאָן, אין דער טוימער שטיל+ / 


קייט , װאָס הערשט אַרום ; דערזעהט דער פּאָעט פּלוצלינג משהים 
פֿינור , דעם גרעסטען העלר פון זײן פאָלק, די פּערקערפּערונג פון די 
העכסטע מילות און בּעסטע האָפּנוננען פון זײן אומה, און משה, 


אײנזאָם און טראַניש, שפּאַנט בַּײי דער נאַכֿט און ניסט אױס זײן / 


שמערץ איבּער דעם נלות פונ'ם פאָלק, װאָס ער האָט אַלײן בּעשאַי 
פען , און איבּער דעם חורבּן פונ'ם לאַנד , װאָס איז זײן חלום גע* 
נען. 
,פון בּאַרג נבו, פון ראש הפַּסגה 
שטעהט אויף אַ הױכֿער , גרױיער מאַן, 
איך הער אַ קלאָג , אַ טיעפען יאָמער : 
,בִּיו װאַן, דו שטאַרקער נאָט, בּיז װאַן |* 
עס הױבּט זיך אויף אַ װאַנר, אַ שמורם , 
עט נעהט אַ יאָמער, אַ נעשר"... 
די גרויסע דעמבּעס רוישען, בֿרומען , 
די צװײינען בּרעכֿען זיך אויף זײ. --- 


און פֿון דער אַלטער װאַנד טוט נערן 

אַ קלאָג פון נרויסען טיעפען שמערץ ... 

של;ף אײן , שלאָף אײן, דו אַלטעס אונגליק , 
יב רוה צו מײן פּעריאָמערט האַרץ!... 6) 


רער פּאָעט איז נוט בּעקאַנט מיט די אַלע הבטחות װענען אַ נליק. 
ליכֿער צוקונפט, מיט װעלכֿע זין פאָלק לעבּט, װי מיט דעם בּעסטען 
טרײיסט אין זײן צרות'דינען לענּען . װי זינע נלות בּרידער האָפט 
ער, אַז צום סוף פון אַלע צרות װעט פאָרט קומען די אױסלײזנג ; 
אַ גליקליכֿעם און אונאָבּהענגיגעס לעכּען אינ'ם לאַנד פון רי אבות , 
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28 דרו פינעס, 


די װערטער װענען תּהית המתים , װענען משיח'ן זענען איהם נאָהענס 
: געבּליעבּען פֿון זײן קינדהייט אָן נאָך , און דאָך איז זיין האַרץ נישט 
רוהיג און ער פרענט זיך מיט שרעק, צו װעט זיין פאָלק האָבּען גע* 
- נוג פיזישע כַּחוֹת צו װאַרטען בּיזין סוף, די טויטע, װאָס שלאָפען 
און װײסען נישט פון צרות , זײ קענען װירקליך װאַרטען אין זײערע 
קברים 1 װאָס אָבּער זאָל מען זאָנען, װאו געפינט מען טרײסט:װער+ 
טער פֿאַר אַ פֿאָלק, װאָס איז נאָר האַלבּ:טױט און װאָס האָט נישט מעהה' 
קיין כֹּח אַריבּערצוטראָגען די צרות אין ליירען פונ'ם לעבּען און פיהלט! 
זײ אָכּער דאָך , די בּײנער, װאָס דער נביא האָט נעזעהן אין חלום ,. 
זי בּלײבּען ליענען שטענדיג אין שאָל און װאַרטען אױיף דאָס געט*+ 
ליכֿע װאָרט , װאָס װעט דאָך קומען װען נישט:איז ; פערקעהרט אָבּער, 
די בֿײנער די נישט אוױסגעטריקענטע, זײ בילרען אַ לעבּעריגען 
אָרגאַניזם , נאָר דער אֶָרנאַניזם איז שװאַך און בּלוטאָרים, און װערם 
- װאָס פון מינוט קראַנקער און שװאַפֿער , 

אין דעם ליעד / תּחִית המתים? רופט דער פּאָעט דאָס פאָלק, 
עם זאָל פּרובּירען צונויפנעהמען אַלּע כּחות און זעהן זיך אַלין צו בּעי 
פרייען פונ'ם קבר , אין װעלכֿען עס אין בּעגראָבּען, רער פּאָעט האָט 
אין ‏ זיס-מעלאַנכֿאָלישע פערזען , פול מיט רײץ און נאַאיװער שענ= 
קײט, אויסגעדריקט זיינע צװײיפעל און אונרוה ; 

נאָר אויף דעם אַלטען בִּית הקברות 
איז װאָך אַ פויגעלע און זינגט ; 
װי פּערל שיטען זיך די טרעלען, 
דאָס ליערעלע װי זילבּער קלינגט,ו, 


זי זינגט  ;‏ אַ גרוס איך , אַלטע קברים, 

אַ לִיעבּען נרוס האָבּ איך געבּראַכֿט... 
װי שרעקליך טיעף איז איער חלום 

אוּן שרעקליך פינסטער איער נאַכֿט | 


נאָר פּרעפֿטיג איז דער מאָרגען:שטערן 
װאָס װעט ערשיינען העל און רײן -- 
בּעלײכֿטען איער שװאַרצען חלום 
דערװאַרימען איער קאַלטען שטײן ,--- 


משיח געהט און ער וֹעט קומען, 
דער גואל צדק ! יאָ, איך האָף, 


א =+ 


ער װעט איך אויפװועקען צום לעבּען 
פון איער לאַנגען טױיטען שלאָף+!.י. 


דו נאַריש פויגעלע ! דֵיין ליערע?ל 
איז מיר בּעקאַנט אַ לאַנגע צײט} 
,סשיח נעהט און ער װעט קומען", 
נאָר-אױ , װי װײם איז ער, װי װײטן 


די מתים קענען רוהיג װאַרטען } 
האַלבּ-טויטע זענען אָבּער ראָ--- 

אַ נאַנצעם פאָלק פון הוט און בּיינער... 
ניטאָ פאַר איהם קין טרײסט, ניטאָ! 


בִּיז װאַן - מיט קראַפט, מיט הײסען גלױבּען 
ו פון לאַנגען, טיעפען שלאָף ערװאַכֿט -- 
ער װעט אַלײן, אַלין פעריאָנען 
! פון זיך די שװאַרצע, קאַלטע נאַכֿט... 1) 


און + דעם לעבּערינען קוואל פון אָט דער נײסטינער קראַפט, 
װאָס האַלט אױף דאָס ירישע פאָלק, נישט קוקענרינג אױף אַלע 


רדיפות , װאָס זענען נעגען איהם נגעריכֿטעט, זעהט דער פּאָעט אי / 


תּנִּ"ך און אין תּלמוד, בּעזונדערס אין דער אַנדתּא, דאָס יורישע 
פֿאָלק , פּונקט װי דער גריכֿישער. העלר אַנטעע, בּעקומט צוריק זײַן 
כֹּח , צוריקקעהרענדיג זיך צו זײן מוטער ; נאָר אין דער צײט, װען 
אַנטעע'ס מומער איז די ערד, איז דעם יורענ'ס מוטער---דער רײַנעה 
נאָט:ג עראַנק , 


יערעס מאָל, װען דער פּאָעט פיהלט, דאָס זין האַרץ נעהט ‏ 


אוים פֿאַר יאוש און עלענד, בּעקלאָגט ער זיך, פאַרװאָם האָט טשת 
בּעהאַלטען פונ'ם פאָלק דאָס אָרט, װאו ער איז נקבר נעװאָרען. 
מען װאָלט דאָך אויפ'ן קבר פנ'ם נביא און העלר געקאָנט אויסני* 


סען דאָס פערבּיטערט האַרץ אין הײלינע טרערען. עֶר האָט אָבּעף ‏ 


אײנמאָל דערהערט פון הימעל אַ קול, װאָס האָט צו איהם נעָאָנט, 
אַז משה האָט נישט איבּערגעגעלאָוען זין פאָלק--- 
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33 רר. פּינעט. 


גניט קיין קבר , פול מיט שימעל, 

ניט קיין. קאַלטען, טויטען שטיין } 
ניין, אַ קװאַל, אַ רײנעם , זיסען , 

און אַ שטאַרקען װי אַ טייך 
הײָט ער איבּיג, אײיבּיג פליסען 

אויף רער װעלט געלאָוט פאַר איך , 


אויף די בּרענען װאַקסען , בּליהען 

בּוימער , בּלומען פריש און רײן; 
פאַר זיין הייליג. װאַסער קניען 

קנעכֿט און קעניג, גרוים און קלין, 1) 


און דער קװאַל רופט זיך ; בּיבּעל, אין איהם געפֿינט דאָס יו 
דיש פאָלק אַ מיטעל גענען טרויער, אנמאַפֿט, אַלערלײ אַנגסטען, 
װאָס פילען אָן זין. עקסיסטענץ,. 
אין אײינעם אַ ליער, װאָס איז ערנסט:אויפריכֿטיג , און ריהרט 
מיט זײן װייכען, טרויע-יגען טאָן, רופט רער פּאָעט מיט ליעבּע 
אַרױס עראינערונגען װעגען די בּלעטער פונ'ם תלמור, װאָס האָבּען 
אָנגעפּילט זיינע יוגענד:חלומות און װעמעניםס ליכֿט ס'איז קײנמאָל 
נישט פֿערלאָשען געװאָרען אויפץ הימעל פון זײן נאַציאָן, רי בּלעי 
טער האָבּען געהאַט רעמזעלבּען שיקזאַל, װי דאָס יוריש פּאָלק ; מען 
האָט זי פּערפאָלגט , פּעראַכֿטעט און געהאַסט ; נאָר פון די רדיפוח 
נופּא האָבּען זי בּעקומען אַ ליעבּען היימישען פּנים , װאָס רעדט צום 
- יודענס האַרץ, װי רער ליעבּער פּנים פון אַנאַלטישטקער בּאָבּען, װאָס - 
ענטהאַלט אין זיינע קנייטשען די געשיפֿטע פון די צרות און לײרען, 
װעלכֿע זענען אָנגעקומען אויף דאָס פאָטערליכֿע הױו; 
אַלטע בּלעטער פונ'ם תּלמור , 
אַלטע זאַגען און לעגענרען | 
אין. מײן טרויערינען לעבּען 
אָפּט טו איך צו אייך מיך װענרען . 
בּײ דער נאַכֿט , װען אין דער פינסטער 
לויפט דער שלאָף פון מיינע אױנען 


ו 
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און איך זיץ אַלײן און עלעגר 
צו דער בּרוסט רעם קאָםּ געבּוינען. 


אין די טרויעריגע שטונדען, 
װי אַ שטערן אין דער בּלױער 

זוטמער:נאַכֿט , הױיבּט אָן צו שיינען 
דער זכּרון אין מיין טרויער . 


1 * * ' ' ' ' ' ' ' * ' 


אַח רי אַלטע, אַלטע בּילרער ! 

וויפיעל ליכֿט און ויפיעל שטערן 
בּרענען , שײנען און זײ קאָנען . 

אייבּיג ניט פערלאָשען װערען, 


טויזענר שטראָמען , טויזענר טײכֿען 
האָבּען זײ געטאָן פערפליסען , 

זאַמד האָט זיך אויף זײ געשאָטען, 
שטורעמס האָכּען זײ געריסען ; 


און רי אַלטע, אַלטע בּלעטער + 
לעבּען נאָך, , , זײ זענען טאַקע 

נעל, פער'חשכ'ט, אָבּנ עריבּען , 
דאָרט אַ לאָך און דאָ אַ מכֹּה, 


דאָ אַ שטיקעל אָבּנעסמאָליעט, 

דאָרט אַ שורה טױנ אוֹיף צרות, 
און אינגאַנצען האָט אַ פּנים 

פון אַנ'אַלטען בּית:הקכרות ..+, 


מילא-װאָס ? נו, איז דאָס טאַקע 
אַ בּית:עולם , װאו בּעגראָבּען 
ליענט אין קבר אַלץ, װאָס איבּיג 
וועלען מיר שן מעהר ניט האָבּען.++ 


און איך אַלטער , קראַנקער יתום, 
פול מיט לײַד, מיט אימתימות, 


32 . דר. פינעס. 


שטעה , . מײן גרויען קאָפּ געבּייגען --- 
שטעה און װײין אויף קבר אבות, 1) 


פרוג , + װעמענס טאַלענט ס'איז הױפּטזעכליך אַ לירישעד , האָט 
אויך געשריעבּען מיט נרויס ערפאָלג בּאַלאַרען און פאָלקס:מעשות. ער 
האָט איבּערגענעבּען אין פערזען פערשיערענע תּלמור'ײישע מעשות װע+ 
נען אלכּסנדר מוקדון ,, לוט װעלכֿע דער לעצטער איז אין זײנע װאַני 
דערונגען געקומען בּיז צו די טױערן פונ'ם נןףעדן, אַרײנקומען אַהין 
קען אלכּסנדר נישט איבּער דאָס מענשליך בּלוט, װאָס ער האָט 
פּערגאָסען , בּעט ער בּיים מלאך , װאָס בּעשיצט דעם הײליגען מוי* 
ער , ער זאָל איהם געבּען אַנ'אות-זכּרון, װאָס זאָל עדות זאָגען פאַר 
די מענשען , אַז ער איז טאַקע אויפץ װאָהר געװען רערגאַנגען אַװי 
װײט, דער מלאך האָט איהם דאַן געשאָנקען אַ בּיין פון אַ מענשען, 
אַז רער קעניג איז נעקומען נאָכֿרעם אין אַ שטאָרט, האָט ער נע* 
שיקט צונויפרופען רי קליגסטע פונ'ם פּאָלק און האָט זײ נגעבּעמען 
יערקלערען איהם די בּעדייטונג פונ'ם מאָרנעם געשענק , װאָס מען 
האָט איהם גענעבּען, די ערקלערונג האָט געגעבּען אײנער פון רי 
- זקנים; ער האָט בּעפויהלען בּריינגען אַ װאָג, אױיף אײן װאָג:שאָל האָט 
ער שװעקנעלענט דאָס בּײינדעל, אױיף די צװײטע -- אַלץ, װאָס 
אלכּסנדר האָט. אויף זיך געהאַט , זיין נאלר, זײן קרוין , זיין פּאַנצער 
| און שװערר, דאָך איז דאָס בּײנרעל געװען שװוערער, װי אַלע ציע* 
רונגען און װאָפען פונ'ם קעניג  ,‏ ערשט, װען דער זקן האָט אַרױפ: 
נעשאָטען אויף דאָס שטיקעל בּיין אַ הויפען ערד, האָט זיך דאָס װאָג* 
- שאָל ‏ מיט'ן בּיין זיך שנעל, װי אַ פעפער אױפגעהױיבּען , דאַן האָט 
דער זקן געזאָגט צום קעניג } 


גאָט דאָס דאַרע בּענרעל, 
װאָס דו האָסט געבּראכֿט , 
איז ניט מעהר --- אַ שטיקעל 
פון אַ מענשענס שאַרבּען 1 
ועהסט אין דעם אַ לעפֿיל ? 
קוק זיך איין , בּעטראַכֿט ++, 
' 


9 + : ' : . . : 2 ;* + 


4 1066 3 ;11 ,דער הויפען ערר". 


רי געשיפֿטע פון רער יורישער ליטעראַטור,. 


- אין דעם קלײנעם לעפֿיל 
יאָהרען פּיעל צוריק : 
איז אַנ'אױג געועסען +. . 
קליין און שלאַף איז אונזער 
אוינ ,. און װיפיעל אָבּער 
אין רעם מענשענ'ם לעבּען 
גלוסט עס און בּעגעהרט { 


רײסט זיך , כבּרענט מיט תּאוה --- 
עניג ! אײבּינ װעניג ! עי 
עם פּערחאַפּט אַלץ װײטער... 
גיעבּ רי גאַנצע ערר, ? 


הימעל , זון און שטערן 6( 
גיעבּ אַװעק --- אַלץ װעניג | 

יאָג זיך , מענשיל , אַרבּים, . 
קלעטער , שפּרינג און לױף, . 


װײטער , מענשיל , װײטער +.. 
נו, און פּאָרט בּיז װאַנען!--- 
בִּיו מען שיט רעם ערשטען 
הויפען ערר אַרױף... 1) 


ֹּ 


אַ תּלמור'ישע לענענדע בּילדעט איך דאָס טעמאַ פונ'ם ליעף ‏ 
,דער גאָלרענער שליסעל* 2), ס'איז געװען אַנאַלטער קעניג , װעל. 
פֿער האָט נעהאַט נגרויסע אוצרות, פיעל עשירות , נאַנצע בּערנ פון 
גאָלד און זילבּער, הויפענס דימאַנטען און פּערל ‏ דאָס אַלץ איו,נע= 
לענען אין זיין גרויסען , שטאַרקען פּאַלאַץ, מיט אַ שטאַרקען שלאָס 
פּערשלאָסען איז געװען דִי טיר פון פּאַלאַץ , מיט אַ שליסעלע אַ קלײ- 
נעם פלענט זיך עפענען דער שלאָס*. דאָס קלײנע שליסעלע איו גע* 
מען געמאַכֿט פון נאָלר און ס'איז זעהר לײכֿט נעװען עס צו פערלירען, 


41, 8ז101606 
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דעריכּער האָט דער קעניג צוגעפּאַסט דעם קלײנעם שליסעל צו אַ 
גדויסער , שװערער קײט , 
: דאָס יורישע פּאָלק איז גענליכֿען צו דּעם שליסעל, 
דער אױבּערשטער האָט פוניִם יורישען פאָלק געמאַפֿט אַ נאָל? 

דענעם שליסעל צו יענער טיהר, היִנטער װעלכֿעֶר עִם ליגען 

גרויסע אוצרות , װעלכֿע זענען 

בּעסער , טײערער פון זילבּער , 

פון בּריליאַנטען און פון פּערל --- 


צו דער טהיר , פון יענע גרויסע 
ליעבּע אוצרות, װעלכֿע הײיסען ; 
,תּורה, צדקה און אמּונה"... 


נאָר כּדי ‏ דער האָזינעָר שליסעל זאָל נישט פערלוירען װערען 
אויף דער װעלט, האָט איהם דער בּורא צוגעכּונרען, צוגעקאָװעט צו 
אַ גרויסע , שװערע קײט פון צרות און עלעַנל ; 
נו, טאָ נעה=ושע, נעה, ישראל"ק, 
בּויג דעם אַלטען, קרומען רוקען , 
שלעפּ די גרויסע, שװערע קײט!י.. 


7 דאָס שענסטע און כבּעהיהמטסטע פון אַלע פאָלקם:לעגענ= 
דען, װאָס פרוג האָט איבּערג עגעבּען אין פערזען , איז , דעם שמש'ם 
טאָכֿטער" 1), דער פּאָעט האָט עס אוך בַּעאַרבּיש אין דער רוסי* 
שער שפּראַך , 

דער אַלטעה רב איז זעהר קרצַנק,. אײנמאָל בּײ נאַכֿט רער" 
זעהט דער שִמשׁ, װי זײן שְטֶעקֶען נעהט אַלײן אַרום איבּערץ צימער, 
אַ שלעפֿטער סִימן ; אַ גוסס אין דאָ אין שטערטיל, אין דעם אױגענ= 
בּליק דערעהרט דער שמש , װי זײן טאָכֿטער שרײט ; ,טאַטע, װעק 
דעם עולם | דעֵה רִבִּי אִיז פַאַרּבַּײ |* 

דער עולם האָט זיך צװאַמענגעקליבּען אין בּית-מְדרש און זיך 
נענומען תּהלים זאָג עַן, װײַנען, בּעטען צו דעם בְּורא, נאָר עס העלפט 
נישט , מַעֶן האָט שוין געפּרובט אָנװענדען אַלע פאַנטאַסטישע מיטלען , 
וי אויסגיסען אַ גרויסע לִיכָּט, אַקוראַט נרוים, װי רי מְאָם פון קראַני 


יט שי ר יי יי יי יי יח = חי = 


קען, אָנטאָן אין תּכריכים אין בּענראָבּען אין אַ קכר און אייך. אַנרעײ = : 
רע מיטלען , נאָר אַלץ אומזיסט, אַרױסנעװאָרפען. די לאַנע פונ'ם / 


קראַנקען װערט װאָס פון מינוט ערנער, אֵיינם איו נאָר געבּליִעבּען ; 
די װירקונג פון דעם מיטעל איז זיכֿער , שטילערהײר בַּײ דער נאַכט 
נעהען די נבַּאִים פון שטערטיל האַסטינג פון שטובּ צו שטובּ מיט אַ 
כֹּתב און בּעטען יעדערן , ער זאָל אַװעקשענקען אַ חלק פון זײַן לע* 
בּען פאַר דעם חולה , פאַר דעם קראַנקען רבּין, די אונטערשריפ- 
טען װאַקסען : אַלע ניבּען, מענער און װײבּער, קינדער און זקנים { 
איינע פֿערשרײבּען אַ טאָג , אַנדערע גיעבּען אַװעק בּיו א חורש, און 
דאָס צעטעל מיט די ספּעציעלע אונטערשריפטען פערשליסט מען אין 
ארון קורש . 

דבורה , דעם שמש'ס טאָכֿטער, זיצט בַּײ איהר טאַטען אין 
הייזעל און װאַרט אויף די נבּאים , זי װיל אויך געבּען אַ נדבה פאַר'ן 
רבּי'ן, װעלכֿער האָט זי ליעבּ נעהאַט וי אַנ'אײנענע; ער האָט זי אױים- 
נעלערנט דאַװנען , שרײבּען , לעזען און האָט זי נעהאָרעװעט צו זײן 
גום און פרום , אומזיסט זענען די אָבּרערענישען פון די נבּאים, אום. 
- זיסט דעם אַלטען טאַטענ'ס בּעטען---דבורה שענקט אַװעק איהר נאַני 
צען לעבּען פאַר'ן אַלטען רבּי'ן. און אין רעם זעלבּינען אױגענבּליק, 
ווען דאָס צעטעל איז פערשלאָסען נעװאָרען אין ארון, איז דער רבּי אויפ, 
נעשמאַנען פון בּעטיל, װידער פריש , נעזונד און ינג ; רי אונגליק. 
ליכֿע דבורה אָבּער איז נאָך דעמועלבּען טאָג געקומען אין איהר רוה. 

די יאָהרען לויפען, שטיל און רוהיג נעהט די צײט אין דעם 
קליינעם שטערטיל, קינדער װערן יונגע לײט, אויפ'ן אַלטען בִּית-הקברות 
קומען צו פיעל נײע קברים. דער אַלטער רב לעבּט אִין פריערען, 
לערנט תּורה, פּסק'עט שאלות , ער פערנעסט אָבּער נישט רי קלײַנע 
דבורה , און יעדע יאָהרצײט קויפט ער ליכֿט און זאָגט קדיש צוליעבּ 
איהר נִשׁמָה װענען. די צִיט געהט, דער רבּי װערט נישט עלטער, 
ער זעהט אָבֶּעך אָפּט טרויעריג אױס, בּײנאַכֿט, בַּשעת ער לערנט 
אַלײן אִין בּית:-מדרש, הערט זיך אִיהם אָפַט אַ זיסע פריען-שטימע 
און אַ זינגען פון דערװײטען זיסע, ליעבּע ליעדערר. ער רדערזעהט פאָר 
זיינע אַלטע אוינען דאָס בילר פון זײן האָדאָוניצע און ער בּעט ױ; 
זײ מיר מוחל, װאָס דורך מיר כּיוטו גענאַננען פון דער װעלט', 
עֶר װױס גאַנץ גוט , װאָס די דאָזינע ליעדער כּעדײטען. װען דבורה'. 
לץ װאָלט לעבּען, װאָלט זי איצט געװען אַכּלה, אין אַ פאָר יאָהה 
אַרום דערהערט ער מיט אײנמאָל אַ נעשרײ פון אַ יולרת, דבורה 
האָט געקאָנט זין אַ גליקליכֿע מוטער און אין דער שטילקײט פון די 


36 דר. פּינעםס, 


. נעפֿט הערן זיך דעם אַלטען רבּיץ װיעג:ליערער , װעלכֿע ס'זיננגט רי 


טויטע טוטעף, מיט דער צײט געהען פאַרץ רבּין פאָריבּער אַלע 
שטאַדיען פון דבורה'ם לעבּען !1 ער הערט, װי איהר זוהן , שוין אַ בֹּר 
מצוה?בּחור'ל זאָגט אַ נרויסע, שענע דרשה, און ער טראַכֿט: ,ער 
װאָלט זײן אַ גרויסער למרן !* ; װײטער הערט ער ---כּליוטר שפּיע= 
לען } ,זי מאַכֿט חתונה אַ טאָכֿטער --- טראַפֿט רער אַלטער", עלענר 
כּעט דער אַלטער רבּי דעם בּורא עולם, ער זאָל איהם געבּען צו דער= 
הערען אויך איהר געוויין, איהר בּיטער זיפצען, איהרע בּיטערע טרערען, 
ער זאָל האָטש האָבּען די אײנצינע נחמה, װען ער װעט טראַכֿטען, 
אַז אין לעבּען װאָלט זי אונגליק אויך געפיהלט און זי װאָלט אפֿשֶר 
װען געבּעטען אױיף זיך דעם טױט, נאָר אומזיסט אין זײן בּקשה; 

גליקליך װאָלט געװען איהר לעבּען, 

יענעס שטילעס פרועןלעבּען, 

װעלכֿעס גלענצט נים הי די זון, 

נאָר עס שײנט אֶהן חינד און װאָלקען 

װי דער העלער טאָרגען:שטערן. 

איין געפיהל איז דאַן געבּליעכּען דעם זקן ; שטאַרבּען, שטאַרבּען! 
און נאָט האָט זיך אױף איהם דערבּאַרימט, אין אַ פינסטערע נאַכֿט 
איז דעה רב געזעסען אין בּיתיהמדרש און מיט אַמאָל האָט ער דער* 
הערט אַ געװיין, אַ קלאָג פון קינדער און דרי טענער פון ,אַ מלא 
דחמים". ,דאָס װאָלט זי איצט געשטאָרבּען", האָט מיט פרײר נע* 
זאָגט דער זקן ---,אױס , אַ סוף צו מיינע שמערצען!.., נעהם מיך 
מיט , מײן ליעכּע דבורה, אויף די רײנע אמת'ע װעלט", און אויף 
מאָרנען האָט דער עולם מיט טרערען און תּפילות בּעגלײט דעם אֵל. 
טען געליעבּטען רבּיץ אויף עולם האמת, 
פרוג האָט אויך געשטפען פיעל ליעדער, אין װעלכֿע ער האָט 

בּעשריבּען אײנענטימליכֿע פאַקטען פונ'ם יודישען רעליגיעוזען און 
קהל'ישען לעבּען - צווישען די ליעדער זענען פּערהאַן אַזעלכֿע, װאָס 
זענען דורפֿנעדרונגען מיט פײער און נײסט, למשל, דאָס ליער ,, שלח 
מנות" 1), אין װעלכֿעס דער פּאָעט, שטיצענריג זיך אויפץ יורישען 
מנהג צו שיקען פּורים געשענקען, בּעזונדערס לעקעך און צוקער:אַ= 
כֿען, אַלע פּרײנד און קרובים, לענט פאָר דעם לעוער אַגאַנצען 
פּאַק שענע זאַכֿען, װאָס ער ואָל האָבּען, אױסנעגאָסען נאָר קונצינ, 


א יט 


64 4ס1000 ב+ וי 49--53, 


די געשיפֿטע פון רער יורישער לימעראַשול ,. 


נאָכֿטאַכֿענדיג בּיז דאָס קלענסטע די אַרט רערען פון דעם הא 4 
מות-טרענער , רערט ער װענען יערער זאַך כבּעװנרער און געפינט / 
דערבּײ דרי מענליכֿקײט , לײכֿט און מיט אַ נײסט:פולען נעלעטעי | 


אויף די ליפען , אָנצופּאַלען אויף רי לעכֿערליכֿקײטען און רי 84 
לערן פונ'ם יורישען לעבּען. 


ער שטעלט אונו פאָר ; | 0 
אָט איז פון לעקעך:טייג געטאַפֿט וא 

(אַ נײס פון אַלע ניסען) אט 

אַ נביר , װאָם פֿאַר'ץ אָרימאַן ריט 

איז ,זיס* און ; לאָזט זיך בּייסען",.. 


אָט זענען צװײ ,,מחבּרים'לעך* 1 
אַ אַלטער און אַ יונגער , --- 

דער קונץ אין זײ איז, װײסט איהר װאָס}--- 2 
זײ שטאַרבּען ניט פאַר הונגער י 62 


אָט נאַט אייך ,אַ מלמרײיל*, 

איהר נעהמט אַקאָרשט ראָס שטיקל 
פון האָניג=לעקעך אױסגעטאָקט, 

אַ צאַצקע , אַנ'אַנטיקל. 


נים קיין טשאַחאָטקע האָט ער ניט 
און איז ניט קיין האָרבּאַטע 
זאַאיקעט זיך ניט , איו ניט בּלינר, 4 
ניט קרום און ניט פאָנפּאַטע!!... 6 


און אָט -- װער װיל1 אַ זעלטעניש ! 

שרייט העכֿער , יורען , העכער ! 
אַ,תּלמור תּורה" מיט אַ דאַך ! 

און טיט אַ דאַך אָהן לעכֿער!!!י,, 


אָט איןז אַ פּלאָדענרעל --- אַי, אַי! 
דער בּעסטער און דער שׂענסטער , --- 
וואונדער-פּאַלאַץ , אַ דװאָרעץ : 
יאַ,הקדש" און מיט פענסטער!!!... 


8 / דו. פּינעם. 


דאָס זענען עס די זאַכֿען, און אויך פיעלע אַנדערע, װאָס דער 
פּאָעט טראָנט אונטער זינע לעזער און װאָס מען קען נישט קריגען 
צו קויפּען, ,חאָטש פּאָהרט אויף צעהן ירידים", דערבּײ פערלאַנגט! 
ער פַּאַר זײ נאָר איין זאָך , אַ נאַרישקײט בּנאָמנות ; אַז װען ער װעט 
איבּער אַ יאָהר װידער קומען, זאָל ער זײ זעהן לעבּעדיגע שוין, דער* 
װײל איז עם נאָר זײנער אַ חלום , אַ פאַנטאַזיע, 

די השכּלה-אירעען האָבּען אין פְרונ'ס װערק געפונען נאָר אַ 
שװאַכֿען אָבּקלאַנג , צו דער צײַט, װען עס הױבּט זיך אָן זין ליטע* 
ראַרישע טעטיגקײט, פאַנגען אָן צו פערשוינדען בּיסלעפֿװײ1 דער 
כּלינדער גלױבּען אין דעם כֹּח פונ'ם פּראָגרעס און אין דער נאָהענטער 
אָנקונפֿט פונ'ם אַלגעמײַנעם ליק און דער פעלקער:אחרות ; פון אײן 
זײט האָט געװירקט די אַנטיסעמיטישע בּעװעגונג אין רוסלאַנד , פון דער 
אַנדערער זייט --- דער שטראָם פון נאַציאָנאַליזם , װאָס איז דורפֿגעגאַנ: 
נען, נאָך דער קריעג פון 1870, דורך דער ציויליזירטער װעלט, 
: מִיר האָכּען געזעהן ,. װי פרוג איז געװאָרען אַ ציוניסטישער פֹאֶ= 
עט, װאָס האָט בּעזונגען רי אירעע פון נאַציאָנאַלער אויפלעבּונג פונים 
יורישען פֿאָלק אין ארץ ישראל, ניט אײנשטימענדיג מיט די אַסימ= 
לאַציאָנס:אידעען און נישט אָנְגעהמענדִיג די בּעקאַנטע פאָרמול פון רי 
משכּילים , היה אדם בּצאתך ויהודי בּאהלךְ", געהט ער אַזױ װײט, 
דאָס ער בּענקט נאָך דעם אַלטײורישען קאָסטיום , װעלכֿען די 
משכּילים האָבּען פּעראַכֿטעט , אַלּם אַ סימבּאָל פון רער אָבּנעשטאַנענײ 
קייט פון זײערע בּרידער און אַלס אַ זאַך, װאָס די שכנים פּערהאַ* 
סען . 

װאו אָבּער בִּיזטיֹךו , דו הייסעס און ערנסטעם, 
ליעבּענדעס יורישעס האַרץ ! 
וואו איז דער טיעפער מיט טרערען בּענאָסענער 
- = אמת'ער יורישער קרעכֿץ 4 


װאו אין אַ בּרודער , אַ פּראָסטער , אַלט מאָרישער 

| זאָגט מִיר , בּעװײיוט, קלוגע לײט -- 

ואוו איז די אַלטע, די װילדע , די נאַרישע --- 
ליעבּע און טײערע צײט! {) 


641 1000 בּ. 1 ,דער ספּאָדעק" , ו. 714--75, 


, 


די געשיפֿטע פון דֹעָכּ יורישער ליטעראַטו, / 


פרוג כּעצײכֿענט װירקליך אין דער ירישער-ליטעראַטור אַ. / 
מאָמענט , װען מען האָט זיך צוריקגעקעהרט צום אַמאָל;, צוּ דער י* / 
דישער טראַדיציע . דאָס משכּילישע אידעאַל האָט בּאַנקראָטירט, עם. 


האָט דעם נאַציאָנאַלען געראַנק געבּראַכֿט אויף אַ װעג , װאָס האָט נישט 


געהאַט קײין אױסגאַנג, און דער דאָזינער געדאַנק האָט זיך צוריקנע. - 


קעהרט צו די קװעלען פונ'ם עבֹּר, װאָס זענען געװען רײן און נישט 


געפעלשט , אַלע מאָרערנע עלעמענטען, װאָס זענען אַרײנגעררתגען / 
אין דעם יורישען לעבּען, אום עס צו בּענײען און צו שאַפען, פער". 


! בּינדענדיג זיך מיט די לעבּעריגע אירעען פון דער פּערגאַנגענהײט, 
אַ נײען סינטעז פונ'ם נאַציאָנאַלען לעבּען : די אידעע פונ'ם פרײען 


געראַנק, ליעבּע , סאָציאַלע און רעליגיעזע אידעען , --- דאָס אַלץ איו. 


געבּליעבּען פרעמד פרוג'ס װערק, די נאַציאָנאַלע אידעע, װאָס האָט 


איהם. בּענײיסטערט , איז בּײ פרונ'ן ערשינען נישט אַװי פֿיע? אין = 


דער מאָרערנער געשטאַלט פון נײסטינער און סאָציאַלער אויפלעבּונג 
| פון אַ פאָלק , װי אונטער דער טראַדיציאָנעלער האָפנונג פון צוריק* 
קעהרען זיך קיין ארץיישראל און פון אויפלעבּען די אַלטע, הײלינע 
לעבּענס-פאָרמען , פרוג'ס בּליק איז אין נאַנצען געװענרעט , װי מיר 
האָבּען עס שוין געואָגט, צו דער פערנאַנגענהײט. נאָר װי ער 
זאָל נישט זיין, דאָך שטעלט ער פאָר מיט זינע װערק אַ בער" 
טענדע ערשינונג אין דער יודישער פּאָעזיע מיט דער װאַרהײט און 
לויטערקייט פון זיין בּענײסטערונג , מים רער שענקײיט פון זײן שפּראַך 
און אויך, נעװיסערמאַסען, מיט דעם ראָמאַנטישען גײסט, װעלפֿען מיר 
געפינען שוין אין אייניגע פון זיינע ליעדער און װעלכֿער איז געװאָי 
רען אײנער פון די הױפּט:שטרעמונגען, װאָס הערשען אין דער מאָ. 
דערנער יודישער ליטעראַטור , 


גייי ישי קילייה :522,225 


1 - 5 8 = ביר = -. ,,,,,,,ע ,יי יי יי ישר" , יי 


דר, פּינעָס' : 


, זנ 


י ל. פּרץ, 


(דער פֿאָעט.) 


דער בּעריהמטער נאָװעליסט און שריפטשטעלער פון דער יײ 
דישער ליטעראַטור יצחק לײבּ פַּרץ אין אױיך אײנער פון די בּעֲרֵי* 
טענדסטע פּאָעטען , מיר מוזען צונלייך צוג עבּען און בּעמערקען?)אַז 


- די פּערזענ-פּאָעזיע פון פרץ'ן קען זיך נישט גלײכֿען צו רער טיעפקײט 


און אָריגינאַליטעט פון זיינע פּראָזאַאישע װערק ; זיין פּאָפּולאַריטעט 
בּוים זיך אויסשליסליך אויף די לעצטע, נאָר װענען זײ װעלן מיר 
נאָך האָבּען רי מעגליפֿקײט נענוי צו רעדען װײטער, אין דעם טײל 
פון אונזער װערק , װאָם איז געוירמעט די יורישע שרײבּער אין פּראָי 
זע 1). 


) פרץ איז געבּוירען געװאָרען 1850 אין זאַמושט (לובּלינער גובּ ,) און האָט 
בּעקומען די געװעהנליבֿע יודישע ערציהונג , װי אַלע קינדער פון זיין צייט . דורך אַ 
גליקליכֿען צופאַל האָט ער בּעקומען פריה די געלעגענהייט , בּעקאַנט צו װערן מיט חי" 
װערק פון די איראָפּעאישע שריפטשטעלער , זיין געבּורטם.שטאָדט אין אין אַלגעמײן גע. 
ווען איינער פון יענע זעלטענע ערטער , ואו דער פּאַרטײען-קאַמפּף איו נישט געוען 
שטאַרמ און װאו די יונגע לייט, װאָס האָבּען זיך בּעשעפטיגט מיט װעלשליכֿער בּילרונג, 
זענען נישט פערפּאָלגט געװאָרען אַלם אַפּיקורסים , ס'קען זיין , אַז דערמיט ערקלערט 
זוך דער פאַקט , װאָס צוישען די געבּוירענע אין דעם דאָויגען קלײַגעם שטערטיל געי 
פינען מיר אַ פערהעלטניסטעסיג גאַנץ גרויסע צאָהל בּערייטענרע פּערואָגען , | װעלפֿע 


די געשיכֿטע פון רער יורישער ליטעראַטור . 


פּרץ פערגעהמט אַזאַ בּערײטענדען אָרט איִן רער געשיכֿטע פֿון ‏ / 
דער יורישער פּאָעזיע נישט אַזױ צוליעבּ די אײנענטליכֿע מעלות פון ‏ 
זײנע ליעדער , צוליעבּ זײער טיפקײט אָדער זײער נײער פאָרם, װי 
צוליעכּ דעם פֿאַקט אַלײן , װאָס ער איז געװען דער ערשטער פאָעט 
אין יודיש מיט מאָרערנע און אײראָפּעאישע אירעען. . 

אַ דאַנק דֹעם פּאָעט, אין די יורישע פּאָעזיע צום ערשטען טאָל 
אַרױסנענאַנגען פון דעם שמאָלען יורישען נעסעל מיט איהר עננען 
האָריזאָנט , מיט איהר הונדערטיאָהרינער, טראַריציאָנעלער און אָבּנע* 
זונדערטער קולטור , האָטש פרץ איז מיט לײבּ און לעבּען נגעװען צוי 
זאַמענג עבּונדען מיט דעם יודען, האָט ער זיך נײסטינ פון איהם דאָך 
בּעפֿרײם, און אַ-אָכּװאַרפענדיג פון זיך די הונדערטיאָהריגע קײטען, 
װאָם האָבּען נעבּונדען זײנע בּרירער, האָט ער זיך געפיהלט אַלס 
מענש, װאָס קײן זאַך פון נרויסען מענשליכֿען איז איהם נישט פרעמר, 


האָבּען זיך אױסגעצײכֿענט אין דער געשיכֿטע פון דער יודישער ליטעראַטור ; רבּי ישראל 
זאַמאָפטער , מעגרעלסאָנ'ם רבּי , װעלכֿען עם האָט אויך זעהו געשעצט לעסינג, ר'ו 
עטינגער , דער יודיַשער שריפששטעלער , צעדערבּוים, דער רעדאַקטאָר פון העבּרעאישץ - 
און יודישע זשורנאַלען , און נאָך אַנדערע . פרץ האָט אָנגעהױיבּען זיין טעטיגקײט אין 
דער יודישער ליטעראַטור מיט דער פּאָעמאַ,מאָניש*, פּערעפענטליפֿט אין ראַבּינאָיטש!, / 
עס ", פֿאָלקסבּיבּליאָטהעק* (1888) . שפּעטער אַהין איז ער אַלײן געװאָרען רעדאַקטאָר 

פון מעהרערע יודישע זאַמעלבּיכֿער (יורישע בּיבּליאָטהעק , 4 בּ. : ליטעראַטור אונר לע. 

. בּען + יום-טוב.בּלעטלעך) , אַ בּוך פון זיינע ליַערער אין העבּרעאיש איו פערעפענטליפֿט 
געװאָרען אין 1806.טען יאָהר, פּרץ האָט צוגלייך אָנטייל גענוטען און מיַטגעאַרבּייט אין 
מעהרערע העבּרעאישע צייטונגען און זשורנאַלען און אַ געוויסע צאָחל פון זיינע נאָװוע. 

לען זענען געשאַפען געװאָרען אין חעבּרעַאיש . אַ העבּרעאישע אױסגאַבּעָ פוּן זיינע נאָ. 

װעלען , אין װעלכֿע עם זענען אַרײן װי די , װאָס זענען דירעקט געשאַפען געװאָרען 

אין העבּרעאיש , אַזױ אויך די , װאָס זענען איבּערזעצט געװאָרען אין יוריש , איז פער. 
עפענטליבֿט געװאָרען אין 1899---1901 אין , תּושיה* . אין 1001.טען יאָהר האָט מען 
געפייערט דעם 25.יאָהריגען יובּילעאום פון זיין ליטעראַרישער טעטיגקייט אוֹן לכּבור 

דעם איז אין װאַרשא אַרױם אַ פאָלשטענדיגעץ אױסנאַבּע פון זיינע יודישע װערק, מיט ‏ 
צוויי יאָהר שפּעטער אין אַ נייע אױסגאַבּע פון פּרץ'ס יודישע װערק ערשיענען אַ דאַנק 

דער ציישונג , דער פריינד" אין פּעטערבּורג , אַ דריטעץ אױפלאַגע. איז אַרױים פאַר קוה, 

צען אֵלם אַ ליטעראַרישע בּיילאַגע צום זשורנאַל ,די צוקונפט" אין ניװויאָרק . פּרץים 
נאָלעלען זענען איבּערזעצט געװאָרען אין רוסיש , דייטש , פּראַנצויזיש, ענגליש א, 

א, ו, 


42 דר, פיג עס, 


ער איז מיט כּרייטע טרים אַרײנגעטרעטען אין דער אײראָפּעאישער 
קולטור , װאָס אין פאַר איהם שוין נישט געװען יענער הײלינער און 
צונלײך פרעמרער היכל, װי בּי די משפכּילים , 

ס'איז אָנגעקומען אַ נײער דור , װעלכֿער איז נישט דורכגענאַנ= 
נען דעם קרומען און שמאָלען השכּלהײװעג, װאָס האָט אויסגעטריקענט 
דעם נײסט און די נשמה, אַ דור, װעלכֿער איז אַװעק צו ליכֿט מיטץ 
גרויסען, אינפאַכֿען און נאַטירליכֿען װעג פון מענשליבֿען געראַנק און 
נעפיהל, פרץ איז געװען רער ערשטער פּאֶעט פוֹן נײען דור { און 
אױיבּ זינע ליעדער פערלירען איבּער דעם די אָרטיגע פאַרבּ, װאָם 
האָט חאַראַקטעריזירט די װערק פון די פריהערריגע פּאָעטען און װאָס 
װײזט אָפּט אַרױס אַנ'אָריגינעלע קולטור, אָבּער כּטעט אַלעטאָל אַנ= 
אָבּגעשטאַנענע, --- געווינען זײ אָבּער פיעל דורך דעם, װאָס דורך זײ 
איז פֿאַר דער יורישער פּאָעזיע געעפענט געװאָרען אַ ניער בּרייטער האָ* 
ריזאָנט , 

קײן זאַך איז נישט אַזױ האַראַקטעריסטיש פאַר'ן נײעם גײסט, 
װאָס איז מיט פּרץ'ן אַרײנגעטרעטען אין דער יודישער ליטעראַטור, װי 
זיינע ליעבּעס:ליערער, ליעבּע, דאָס ‏ געפֿיהל, װאָס איז בּיו ראַן כּמעט 
װי אין נאַנצען אונבּעקאַנט געװען אין דער דאָזינער ליטעראַטור, איז 
אין פּרץ'ס װערק נעװאָרען אַ שטענריגע טעמע, עס איז אויך ריכֿטיג, 
אַז היינע'ס וירקונג , װעלכֿער פיהלט זיך אין אַלג עמיין זעהר שמאַרק 
אין פרץ'ס פּאָעטישעץ װערק, איז הױפּטועכֿליך בּעמערקבּאַר אין זיינע 
ליעבּעס:ליעדער, װי זיין געניאַלער פאָרג ענגער, װעלכֿער איז אַרױס פון 
דייטשען ענג ען יודישען תּחום , האָט דער ערשטער ראָמאַנטישער פֹאָ* 
עט פֿונ'ם רוסישען יודישען הּחום איך צװאַמענגעמישט אין זינע 
פּאָעטישע שאַפונגען: איראָניע און פּאָעזיע, סטראָפען, װאו רער פּאָעט 
שפּעט אָבּ פון דעם , װאָס ער איז געקומען לױבּען, איכּעררײיסען 
פּלוצלינג דעם צױבּער, װאָס האָט זיך בײץ לעזער אָנגעפֿאַנגען צוּ 
ענטויקלען : - 

איהרע אויגען , איהרע ליפּלעך --- 
אויף דער װעלט צו ריהמען ! 
זענען פֿײלכֿען דען און רויזעןן, 
נישט רי שענסטע בּלומען וּ 


פֿײלכֿען זענען איהרע אויגען, 
און זי לײכֿטען, װאַרמעןיי+ 


די געשיפֿטע פון דער יודישעו ליטעראַטור . 


דאָך די רױזען:ליפּלעך שטעלען --- 
זאָל זיך גאָט ערבּאַרטען. 1) 


,האָף און נלױבּ*,, אַזױ רופט זיך אַ ליעד , װאָס דער פּאָעט 
פאַנגט אָן מיט אַ רײין אָפּטימיסטישען טאָן און פערענדינט מיט אַואַ 
פעסימיסטישער און מעלאַנֿאָלישע סטראָפע, ראָס עס װערט אין נאַנײ 
צען צעשטערט די נאַנצקײט פון אײנדריק, 
נייע רויזען, נײע בּלומען 
װעקט דעם פריהלינג'ס זיסער הויך { 
עס װעט שײנען, שמעקען, זינגען ! 
און --- אויף אונזער קבר אויך. 2) 


אָט זענען נאָך צװײ סטראָפען פון אַ ליעבּעס:ליער , צינישע און 

צונלײך צערטליכֿע , פון דעם מין, װאָס דער פּאֶָעט פונ'ם ,כּוך דער 
ליעדער* האָט אַרײנגעבּראַכֿט ‏ אין מאָרע און װאָס מע טרעפט אָפט 
בּײ פרץ'ן: 

אין מײלעכֿלעך רויטע נישט אײן מאָל געקושט 

בִּיו ס'האָט געקרײעם דער האָן +.. 

װאָס שאַדט דיר מין לעבּען 1 דאָס אַלין איז פערווישט--- 

הײנט דאָך בִּיזט רו מײן שנעון. 


נרעניצלאָז איז דאָך, מיין ליעבּע, טין קרענק 
אונענדליך ---- מײן נליק און מײן לײד! 

איך שװער דיר אונענדליך, ה;ָטש נישט אין רער לענג 
װאָס שאַדט דען דיר, אַז ---אין דער בּרײט 511) 


אָדער נאָך דאָס פאָלגענדע ליעד, אין װעלכֿען די טרערען מישען 
זיך צוזאַמען מיט דעם איראָנישען לאַכֿען פונ'ם פּאָעט איבּער זיין אײ- 
נענער ליעכּע און װאָס רופט אַרױם אין זכּרון מעהרערע אַנאַלאָגישע 
ליערער פון הײנע: 


וי 


1) י ל. פרץ . שריפטען. אויסג. פום , פריַנר", ליערער אויגען. און לא - 


לָעֵרָ" וי 30. 
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איך האָכּ געװאָלט זי שטודיערען, 

זי האָט גענאַרען נעװאָלט { 
: - = איך האָבּ געמײנט --- זי קען פיהלען, 
זי , --- אַז מיין קײטעל אין נאָלר . 


אין לאָמבּאַרד איז זי דאָך ערפּאַהרען --- 
מיין קײיטעל איז טאָמבּאַק און הויהל ; 
איך --- אַז איך האָבּ מיך פערשפּעטיגט, 
איהר האַרץ איז פערבּרענט שוין אויף קיהל, ‏ 


מיר זענען זיך בּיירע צוגאַנגען, 
געזאָגט זיך אַ קאַלטען , אַדיעי |* 
פערשיערענע װעגען גענומען, --- 
עס טהוט דאָך דאָס האַרץ אַזױ װעה | 


פרץ'ס פערז איז אויסג עצײכֿענט, ער איז לײכֿט, ריטמיש און 
האַרמאָניש, לײדער , איז ער נישט אַלעמאָל פּרײ , און פון דעם, 
װאָס אין דער סּטראָפּע טרעפען זיך אָפּט איבּערינע אָדער בּאַנאַלע 
װערטער , איז צו זעהן , װאָס פאַר:אַ שאַרפע אָנשטרענגונג דער פֹּאי 
עט האָט געמווט מאַכֿען, כֹּדי צו בּעקומען דעם געװינשטען גראַם 
אָדער אױסצוהאַלטען דעם געהערינען ריטמום, איסערדעם קען מען 
איבּערהויפּט זאָגען, אַן די פּאָעטישע שאַפונג פון פרצ'ן אין אֵל* 
נעמין האָט איין פעהלער } זי איז נישט פרײ, אין זינע פּאָעטישע 
װערק פיהלט זיך די קאָפּ:אַרבײט מעהר, װי דאָס רײנע געפיהל, רי' 
בּילדער זענען מייסטענם אױסגעטראַכֿט אוּן נישט קיין געפונענע: זײ 
האָכּען נישט יענעם פרײען פײער . און היץ, װאָס קומענדיג פונ'ם 
האַרצען , גיעבּען זײ זיך איבּער און פעראייניג ען זיך מיט'ן צװײטענס 
האַרץ , 
דער פּאָעט גופא האָט בּעמערקט, דאָס פונ'ם גרעסטען טײל 
פון זיינע ליעדער בּלאָזט אַ קאַלט װינטעל און דער אינדריק פון זײ 
איז אַנ'אָבּנעקיהלטער , און ער זוכֿט שוין פאָראוים עס צו ערקלערעןג 
דערבּײ װײַוט ער אָן , דאָס שולדיג אין דעם זענען די געװיסע פעהי 
לערן פֿון דעם דיאַלעקט, אויף װעלכֿען ער שרײבּט, אין זײן ערשטער 
און בּעריהמטסטער פּאָעמע , װאָס אין פערעפענטליכֿט געװאָרען אין 
8 עעען יאָהר אין דער ,פאָלקס-בּיבּליאָטהעק? פון ראַבּינאָװיץ און 
װענען װעלכֿער מיר װעלן נאָך האָבּען די מעגליכֿקײט צו רערען 


די געשיפֿטע פון דער יורישער ליטעראַשור, 
שפּעמער , געפינט זיך עס רי בעקאנטע שטעלע, װאו פרץ עה.. 


די גאַנצע בּיטערקײט און אַלע טרערען פון דער פאָלקסינשטה, בּע* / 
זיצט נישם קײן פּאַסענד װאָרט פאַר ליעבּע און נעפיהל, אוּן הי . 
װערטער אַפֿילו, װאָס מיר נעפינען שין יע דאָרטען, האָבּען פערלו* / 
רען זײער צערטליכֿקײט און טעם, װי בּאַלר זײ זענען געקומען אי 
בּעריהרונג און אין שכנות מיט די נאַס: און מאַרקיװערטער , רערענדיג 
װענען דער ליעכּע פֿון זײן העלדין , שרײבּט רער פּאָעט ; 

אַנדערש װאָלט מיין ליער געקלונגען, 
ךזאָל פאַר גוים גוי'ש זינגען 
נישט פאַר יורען , נישט , זשאַרגאָן*!--- 
קײין רעכטען קלאַנג , קײן רעכֿטען טאָן | 
ס'האָט פאַר לִיעבּע, פאַר געפיהל 
נישט קין פּאַסענר װאָרט, קײן סטיל.,. 


אוֹמער יוריש /האָט נאָר װיצען, 

האָט נאָר שפּיצען , בּלאַנקע בּליצען : 
װוערטער װי פער'סמ'טע שפּיעזען ! 
אין איהר לאַכֿען , װײנען ריעזען ! 

זיאיז װי נאַל, װי פּיאָלון בּיטער, 

און זי דרעשט דאָס לײבּ מיט ריטער, 


ל'איז אין נאַנצען בּלוט און טרערען ! 
קענסט אין יערען אויסרדריק הערען 

װי דער ים --פוֹן צרות זירט , 

װי עס כּרעפֿש דאָס האַרץ דעם יש',.2 
נאָר, האָטש פּלאַץ דאָ אױפֿען אָרט , 
ס'האָט קֵיין לעגליך װאַרעם װאָרט!.., 


קײן איינציג װאָרט איז צאַרט און ג/אַם, 

עם אי פאַר ליעבּע טױט און מאַם --- 
הערציל", ,זעעלע", , שאַץ* אין ,שעװעלי--- 
ס'האָט אַ טעם װי לאַקריצ-פּלעצעל}{ 

עס האָט קֵיין טעם, עס האָט קײן זאַלץ, 


א עי א 


: 
יי 


קלערט, אַז די פאָלקס-טפראַך , װעלכֿע האָט אין זיך אַרײנגעװינען / 4 : 


: 


46 דו. פּינעס, " 


| און עס שמעקט נאָך גענוען=שמאַלץ! 1) 


אוּן דער פּאָעט רעדט װײטער אין רעם זעלבּען שפּאָטעדיגען 
שאָן פון דער לעצטער סטראָפע , דאָס אױבּ רי ליעבּעס:װוערטער פעהי 
לֹּען אויס אין דער פאָלקס:שפּראַך, פעהלען בּײ דעם ידען אינ'ם 
האַרצען אויך די געפיהלען, װעלכֿע װערן מיט די װערטער בּעצײ* 
כֿענט, 
אין פרץ'ס ‏ אורטײל װעגען יודיש קען מען נאָך זעהן די װירי 
קונג פֿון די נישטנינצינע מײנונגען װענען דער דאָױינער שפּראַך, 
װאָס זענען אַזױ. לאַנג אָנגענומען געװען אין די געבּילרעטע קריוען, ‏ 
פון דער אַנדערער זייט, געפינען מיר צװישע; פּרץ'ס ליעדער 
נופא אַזעלפֿע, װאָס בּעזיצען קראַפּט:פולע אַקאָררען , אַלם בּישפּיעל 
בּרענגען מיר פאָלגענרע שטעלע : 
אויף דיין בּאַלקאָן היינגען. מיינע אויגען ; 
זײ זעהען דיך נישט | 
פ'װועלקען דאָרט בּלומען , די טהיר אִיז געשלאָסען , 
די שױבּען פערװוישט , 


װי אַ פוינעל פליהט אַרױף מיין נשמה 
און שלאָגט זיך דאָרט צװוישען די איזען .יי 
שטילערהיט קלאַפּט זי בּײ דיר אין די שױבּען, 
דו װילסט דיך נישט װײוען..י. 


דאַן פּליהט זִי אוריק, תּאַנג און דערשראָקען , 
רערשלאָנען און מיער ; 

און אין דעם קראַנקען האַרץ הױבּט אָן צו קלינגען 
דאָס טרויעריגע ליעד ! 2) 


מיר . ציטירען נאָך אַ ליער פון פּרץ'ס ליעבּעס:ליעדער , װאָס 
צײפֿענט זיך אויס מיט זײן קראַפּט און עפּיגראַטאַטישער קורצקײט; 
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האָסט געציעלט און האָסט נגעטראָפען 
און --- דו שמײפֿעלסט פערגעניגט! 
האָסט נגעציעלט און האָסט געטראָפּען, 
מיר איז דאָס האַרץ מיט בּלוט פּערלאָפען --- 
האָסט געזיענט ! 
5 5 | א 
און פֿײן װי נאָלד איז דײן פּערשטאַנר ? 
- און קלאָר דיין אויג , און פּעסט דײן האַנע} 
און שאַרף רי שפּיעז! 
אָהן אַ ציטער ! ךזאָג דיר588ֿען: 
האָסט נגעזיענט, דוֹ האָמט געטראָפּען --- 
און --- איך ליעג בּײ דיינע פים! 1) 


צוגלײך מיט די ליעבּעס:ליעדער דאַרף מען נאָך דערמאָנען די 
אייניגע ליערער, װאָס טראָגען אַ סאַטירישען אָרער געזעלשאַפּטליך פי. 
לאָזאָפּישען חאַראַקטער , אויך דאָ פיהלט זיך שטאַרק די װירקונג פון. 
פרעמדע שריפטשטעלער. דאָס ליער , װאָס רופט זיך , די נאַכֿט-װעכ- 
טער" און ענטהאַלט אַ סאַטירע גענען די חסירישע רבּײים, איו אַ . 
נאָכאַהמונג. אויף שאַמיסאָ'ס. ליער ‏ דאָס ליעד פון די נאַכֿט-װעכטער"ג 
נאָפֿגעמאַכֿט אין עס מיט טאַלענט און זײן שאַלענדינע און שטאַרקע 
שפּראַך שטימט איין מיט'ן חאַראַקטער פון דעם ליער. . 

מיר צײפֿענען דאָ אָבּ פאַרבּיגעהענדיג די פריע איבּערזעצונגען, 
װאָס פּרץ האָט געמאַכֿט מיט ערפּאָלג פון איינינע נאַדסאָנ'ס ליערער, 
פון פרוג'ס ליעד ,דער כּום* און אויך פון דער פּױלישער שריפט- 
שטעלערין מאַריאַ קאָנאָפּניצקאַ, 

עס װאָלט זײן זעהר שװער , װען מען זאָל װעלעך אַרױסנעפי* 
נען אַ פעראיינינ ענריגען געראַנק אין פרץ'ם ליערער. רער פּאֶעם. 
לאָזט זיך פיהרען דורך דעם קאַפּריז פון זיין פּאַנטאַזיע, מענליך אויך 
דורך רי פּערשיערענאַרטיגע בּיכֿער , מיט װעלכע עם האָט נעשפײוט 
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43 רר. פּינעס. 


זיין נײסט } אַמאָל איז ער פּעסימיסט , אַמאָל אָפּטימיסט , אַמאָל װיע? 
| רער פּשׂוט סקעפּטיש; : 
בּאַ, איך זאָל װיסען , אַז ס'איז נאָר אַ חלום 
פון כֹּח הרמיון געװעבּט ! 
עס שרעקט זיך דאָס האַרץ דאָך ; און װען חס ושלום, 
הייסט שוין ראָס טאַקי געלעבּט! 
עס דרעהט מיר אין מח, דער "טאָמיר", די שטראָף, 
דער ענבּויר, דער ,יחפּור כּדקר"! 
און טאָמיר איז אמת פון אל"ף בִּיז תּי"ו 
דער װילדער, דער נאַרישער שקר 1 


מאָמיר איֹן אמת דאָס אַלץ , װאָס מיר הערען, 
און נאָר װאָס מיר זעהען ,. דאָס האָמיר } 

און ס'וועט שוין אויף? עולמות בּעסער נישט װערען... 
עס מאַכֿט מיך משונע דער טאָמיר*. 1) 


דער לײכֿטער און שמײפֿלענדיג ער טאָן פון פַּרץיס לירישע ליע* 
דער פערשװינרעט און טרעט אָכּ זיין אָרט אַ שװערן , אָפּט נאָכֿדרוקם? 
פּולען , טאָן אין יענע זיינע ליעדער, װאָס טראָגען אַ סאָציאַלען האַי 
ראַקטער , דרי ליעדער געהערן צו די בּעסטע, שטאַרקסטע און לו+ 
טערסטע , װאָס ער האָט געשאַפען, און פון זײ אין נלײַך צו ועהן, 
אַז אין דער יורישע פּאָעזיע זענען אַרײנגעטרעטען ניע מאָרערנע אי 
רעען י 
די סאָציאַלע אונגערעכֿטיגקײט ערשיינט נישט בּי פּרץן, װי בּײ 
מאַנפֿע משכּילישע שריפטשטעלער , אונטער דער פאָרם פון קהל'שע 
- עולות ,. אין זיינע װערק איז דער האָריזאָנט שוין בּרײטער געװאָרען, 
און דאָרטען זעהען מיר שוין די סאָציאַלע פראַגע אַװקגעשטעלט אין 
איהה נאַנצער נרוים, צײיט רער משכבּילישער עפּאָכֿע איז דאָס יורישע 
לעבּען אומנעענדערט נגעװאָרען ,, און צוזאַמען מיט איהם האָבּען זיך 
נעכּיטען דו אירעען אויך , אין װאַרשױ , אין דער שטאָרט, װאו פּרץ 
וואוינט, האָט זיך ענטוויקעלט אַ נאַנצע מאָדען:אינדוסטריע ,, אין. װעל? 
כֿעדּ יודישע בּעל-הבּתּים עקספּלואַטירען אַ גרויסע צאָהל יורישע אַר* 
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* 4 
די געשיכֿטע פון דער יודישעי ליטעראַטו".. / 


בּײטאָרינם, אין די אַנרערע יורישע שטערט איז פאָרנעקומען האָט / 
זעלבּע ; דאָס אַלטע פּאַטריאַרכֿאַלישע לעכּען, װען די בּעפעלקעהנג / 
אין , נישט קוקענדיג אױף דעם , װאָס עס זענען נעװען הײכֿע און 6 


אָרימע, דאָך בּעשטאַנען פון בּרידער , פעראײנינטע דורך אַניאחהות= 
געפיהל, איז בּיסלעפֿװײז פערשוואונדען , אויך אויף זיין אָרט האָט זיך 
אויפנ עהױבּען אַ נייעס לעבּען. ראָ זענען שוין נעװען בּעלי-הבּתּיִם און 
אַרבּײטער ,, קאַפּיטאַליסטען און פּראָלעטאַריער , צװישען װעלכֿע די 
אַלטע. סאָלידאַריטעט:פּעדים האָכּען זיך איבּערגעריסען אינצינװײ/} 
פערקעהרט, דער סאָציאַלער תּהום צװישען זײ אי געװאָרען אַלץ 
טיעפער און טיעפער . לאט 

אַז עס האָט זיך געענדערט דער עקאָנאָמישער בּאַזיס , האָבּען 
זיך נעבּיטען אויך די. אירעען. 


די יבּענריפען װענען סאָציאַלער גערעפֿטינקײט האָכּען בּײ 8 


טייל פון דער יודישער יוג ענד, צווישען אינטעליג ענטען אין אַרבּײטער, 
נעפונען זעהר אַ נינצינען בּאָרען פאַר זײער ענטויקלונג , רעסטאָ 


מעהר , װיל די אירעען, זאָגאַר אין זײערע מאָרערנע פאָרמען, האָײ ‏ 


בּען כּמדר געװעקט, בּעוואוסט אָדער אנבּעואוסט, אין די הערצער 
פון דער דאָזינער יוגענר אַנ'אָבּקלאַנג פון יענע געראַנקען און נעפיה- 


לען, װאָס זענען איהר שוֹין לאַנג געװען בֶּעקאַנט, אַדאַנק דעם, ‏ 


װאָס זי האָט געלערנט תּניך און שטודירט אַנדרערע קװעלען פון דער 
יודישער קולטור, װאו עס װערן הויך געפּרײזט די אירעען פון גערעפֿטיג- 
קײט און נלײכֿהײט, | 

רי נלענצענדע ענטויקלונג און בּעדיטונג , װאָס יודיש האָט נע* 
מוזט בּעקומען אונטער דער װירקונג פון דער אירעען-בּעװענונג און 
װאָס האָט זיך אויפ'ן אױסנעצײכֿענטסטען אופָן אַרױסגעװזען אין 
די סאָציאַלע ליערער פון מאָריס ראָזענפעלר , האָט געפונען אַ בּעשיי- 
דענערן אויסדריק , דאָך אויך נענוג שאַרף און שטאַרק, אין רי 
סאָציאַלע ליערער פוז פּרץ. 

געפיהרט דורך אַ גליקליכֿען אינסטינקט, האָט פרץ געװכֿט מאָ- 
טיווען פאַר זײַן סאָציאַלער בּענײיסטערונג אויפ'ן ערשטען פּלאַן אין 
די װערטער פון זײנע פאָלקס:נביאים , אין די פּלאַמענרינע װערטער, 
װאָס האָבּען פּערלאַנגט גערעפֿטינקײט פְּאַר שװאַכֿע און האָבּען צוגע* 
זאָגט נקמה די שטאַרקע און די אונטערדריקער, בּעזונדערס איו 
איהם געלונגען איבּערצוגעבּען אין פערזען מיט אַ נגרוסער נעשיק- 
ליפֿקײט און אין אַ פייערדינען טאָן צװײ קאַפּיטלען פון יַחוקאֹל; ראָס 
קאַפּיטעל נענען די שלעכֿטע פּאַסטוכֿער, װאָס האָנּען נאָר געשוירען 
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- און עקספּלואַטירט די אָרימע שעפּסען , װעלכֿע זײ האָבּען געדאַרפט 
בּעשיצען, און דאָס צװײטע, װאו עס רעדט זיך װענען די מעלות 
און פעהלערן פון אַ שטאָרט:װעפֿטער , | 

דעם פּאָעט איז נעלונגען איבּערצוגעבּען דורפֿץ סטיל פון זיײ 


= נע ליעדער , װי דעם כֹּעס פון אַ נביא , װאָס װערט צאָרניג און שילט, 


אַזױ אויך די אױסערליכֿע בּעװענונג, װאָס עס רופען אַרױס די קולות 
פון אַ װעפֿטער:טראָמפּײט , װאָס װעקט, און דאָס אַרױסטרעטען פון אַ 
פֿאָלק , װאָס האָט זיך אױפּגעהאַפּט צום קאַמפּף; 
עם שלײכֿט צוין אַ שטאָרט בּיינאַכֿט 
די שװערט ! ' 
נאָר אויפ'ן טהורם דער װעכֿטער װאַפֿט -- 
ער הערט ! 


און בּלאָזט טראָמפּײט 
און שמעטערט מיט מאַכֿט, 
עס ציטערט די נאַכֿט 
דאָס פאָלק ערװאַכֿט ------ 
דער שונא געהט, דער שונא געהט! 
און עס פּלאַקערט אויף רי שלאַכֿט, 1) 


נאָר צונלייך מיט די אַלטע קװעלען האָט פרץ אױך גײפונען 
בּענײיסטערונגס-מאַטעריאַל אין פאַקטען פונ'ם מאָרערנעם לעבּען. 

אינ'ם ליעד ,דרי נײטאָרען" 2), אינ'ם װעלכֿען דער אינטע* 
נינער ריטמוס ' מאַכֿט:נאָך די מאָנאָטאָנע בּעוועגונגען פון דער נאָרעל 
- און דערמאָנט ,, דאָס ליעד װעגען דאָס העמדעל" פון טהאָמאַס נור, 
בּעװײזט אונז דער פּאָעט, װאָס פאַר-אַ צעשטערענדע װוירקונג דאָס 
עלענרע לעבּען , אֶהן פּרעהליפֿקײט און האָפנונג , האָט אויפ'ן קער? 
פּער און דער נשמה פון אָרימע מיידלעך, װעלכֿער דאַרפּען פערריענען 
זײער טענליפֿען בּרויט דורך אַרבּיט אָהן רוה, 

זײ זענען קאַלט און בּלאַס, װי נעבּעל:שאָטענס { די טרויעריגע. 
געדאַנקען, װאָס קריכֿען און דרינגען אַרײן אין זײער נעהירן, טריקענעץ 
אוים זײיער בּלוט און טויטען אָבּ דאָס האַרץ, און אַזאַ שקלאַפען:לעבּען 
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ציהט זיך בּיזץן טוט , די גליקליכֿע שעה פון חתונה:האָבּען װעט ‏ 


זײ קײנמאָל נישט קומען , װײל זײ זענען שרעקליך אָרים}. 


== 


,,, אײנע טראַכֿט; איך נעה, און נעה!  .‏ / 
איך נעה בּיײיטאָג , איך נעה בּײנאַכֿט, 
קיין חופּה:קלײד זיך נישט געמאַכֿט ! 
װאָס קומט אַרױם --- איך נעה 1 


נים איך שלאָף און ניט איך עס ... שע 
איך װאָלט גענע'ן אויף מאיר בּעל:נם עי 
אפשרר װאָלט ער זיך געמיהט ; 
איין אַלמן האָטש , אײן אַלטען יור, א 
מים קינדערליך אַ שאָק ! 1 6 
,' 2 2 יא זי דיי ריט אשי ' : אצי 
די צװײטע טראַכֿט ; איך נעה און שטעפ 
און שטעפּ מיר אוים נאָר גראָהע צעפ ! : 
רער קאָפּ --- רער בּרענְט, די שליפ ---רי האקט, ! 
און די מאַשין --- קלאַפּט צום טאַקט { 
--- טאַ:טאַ , טאַיטאַ, טאַ-טאַ | אכ - 


איך פערשׂטעה דאָך יענעמס װינק! אי 
אֶהן אַ חופּה, אָהן אַ רינג , ּׂ - 
--- װאָלט געװען אַ שפּיעל, אַ טאַנץ, 0 
אַ ליעבּע אויף אַ יאָהר אַ נאַנץ | טא 
נאָר דערנאָך , דערנאָך 1 צ 
* ' ' ' ' 4 ' ' ' * ' * 
די דריטע שפּיט מיט בּלוט און זיננט ; 
איך נעה מיך קראַנק, איך נעה מיך בּלינר ! 
עס צװיקט די כּרוסט בּי יעדען שמאָך 
און ער --- האָט חתונה די װאָך ! 
איך װינש איהם נישט קיין שלעכֿטם| 


עט , פערנעסען װאָס אַמאָל,.. ! 
תּכריכים װעט מיר נעבּען קהל, 


אויך אַ קליינטשיק פּיצעל ערד :2 ר 6 

א 5 : : + 6 1 צ+י 

יךְ װעל רוהען אונגעשטער יי א 
5 


איך װעל שלאָפּען, שלאָפען ! 
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אויך בּיי אַ מאָדסטין אין ‏ װערקשמוכּ פון װאַרשױ שפּיעלט זיך 


- אָבּ פרץ'ם סימבּאָלישע און בּערײטענדײשטאַרקע דראַמע : ,כַּײ העם 


פרעמדען חופּה:קלײר* 1), די פּערזאָנען פון דעם דראַמאַ זענען; די 
בּעל-הבּיתיטע פונ'ם װערקשטובּ , צװיי מאָדיסטינ'ם און אַ כֿאָר האַנר: 
מײידליך. די מאַדאַםס זאָגט אָן די מאָדיסטינ'ס, זײ זאָלען זן זעהף / 


- פֿאָרזיכֿטיג בּיים נייהען דְאָס חופּהײקלײד פון דער רײכֿער כּלה, 


די ערשטע מאָדיסטין האָט ליעכּ אַרוסצורופען אין מח דאָס 
בּילד פון דער יונגער כּלה אין טאָג פון דער חתונה, בּשעת דאָס 
װײסע קלייד װעט איהר צוגעבּען אַניאויסזעהן פון ,אַ מלאך אין הימעל* 
דערבּײ דערמאָנט דער האַנד:מײדליך:פֿאָר , או ' דער מלאך האָט 
זיך נישט געשעמט אַרײנצוועצען אין געפענגניש אַנ'אָרימע מײרעל, 
װאָס האָט ,דעם מלאך'ס זיידענם אויף אַ בּרויט פערזעצט", די צווייטע 
מאָדיסטין פּערנלײכֿט די װײיסקייט פון דעם זיידענצייג מיט איהר בּלאַ= 
פען פּנים, דאָס זשוזשען מיט רעם בּרעכֿען פון איהרע בּײנער, און 
די בּריליאַנטענע קנעפּליך , װאָס פערפוצען דאָס קלײד, מיט אֶרימע 
טרערען, זי בּעט זיךן בּײ דער מאַשין , זי זאָל איהר זאָגען, װען 
װעלן זי בּײדע זיך אויסרוהען ? 
דער פֿאָר ענטפערט איהר, אַו אין אַ שטילער נאַס איז פּער: 
האַן אַ שטיבּעלע, װאו מען רוהט אױף איבּיג שוין און װאו עס 
װערט שוין נישט גענעהט, װײל איטליכֿער קומט אַהין מיט אײגענע 
קליידער , און די צווייטע מאָדיסטין זינגט ; 
שטעם , נאָרעל, שטעפּ די בּראַכּאַנדער:שפּיצען --- 
פֿאַר איהר, פֿאַר איהר ! 
תּכריכֿים'לעך װעסט דו נאָך גיך און / בּאַלר שטעפּען --- 
פאַר מור , פאַר מיר ! 


עס בּליצען בּריליאַנטען, עס שמײכֿעלט רי כּלה'שי --- 
שען אַזױ, ליעב ! 0 
ווען װעט אַ שמײפֿעל מײין פּנים בּעשינען } 
אין גריבּ , גריבּ ! 


ער װעט זי טולוען , צוקנייטשען די שפּיצען 
אין האַרציגען שטורם ! 
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דיך װער װעט גלעטען און פיעשציען און שוליעןוּ / 
אַ װאָרם, אַ װאָרםן / 


אַ יונג האַנר-מײרעל, מיטץ צונאָמען , לוסטיג:לעבּען*, בּעקלאָגט ו' 4 


זיך , אַז איהר קוֹמָט אױם שטענדינ צו הערן אומעטיגע ליערע / | 
אַרום זיך . 4 


זי דאַרף נישט האָבּען קײן זײדענס און סאַמעט, װײל אֵיְהרע / 


בּעקליך זענען רױם ! און צו װאָס שפּיצען און בּריליאַנטען , װען ױ ‏ 
האָט ,אַ האַלז , איַן אַלאַבּאַסטער, צװײ בּריליאַנטען:אוינען". אָנשטאָט 
פּערל האָט זי קלײנע צײהנדעלעך, װאָס נעפעלן זעהר און די ינ*. 
נע,, פרישע ליפּלעך זענען איהרע קאָראַלען, פעהלט איהר געלר דען1 
רערלאַנגט נאָר אַ קוק אויף איהרע לאָקען. זי װײים אויך , װאָס גליק 
אִיז,, און זי װיל לעבּען אַ טאָג . די חבר'טעס דערמאָנען איהר אָבּער, 
װאָס פאָר-אַ מזל פ'ערװאַרטעט זי , איבּערהױפּט יערעס יונג מײרעל, 
װאָס װיל לעבּען אַ טאָג, אוּן דאָס נעצאָהלט, װאָס זי מון געבּען פאַה 
יערען פערגנינען, דאָס זענען געװעוענע ,לעבּע"-מײַרלעך װי ױ, 
װאָס שלעפּען זיך דערנאָך אום איבּער די מע , עלענדע , פערלאָ- 
זענע , אײינגעהויקערטע : 
און --- װערט ,לוסטיג.לעכּען* אַיט, 
װײסט איהר { װאָס איהר גליסט ‏ 
מאַכֿט אַ שטעקעלע זיך פין . 
גראָבּילט זיך אין מיסט , 


די מאַדאָם מישט זיך אויך אַרײן, זי װיל מעהר נישט הערן 
-אַזעלכֿע ליערער , װאָס רופען אַרױס טרערען, ,אַז די טרערען פֹאַ- 
לען פון דער שװערער נױם, -- אױף די װײסע קלײרער װערט אַ 
יפלעק אויף שויט", און איבּערהױפּט, זאָנט זי, איז קנאה אַמַּאִום / 
:געפיה? , װאָס פרעסט אויף אַלעמאָל דאָס האַרץ, װאו עס דרױינגט 
נאָר אַרײן , דאַן דערצעהלט דער כֿאָר אַ מעשה װענען אַ חתונה, פון 
װעלכֿער מען דאַרף אַרױסְדרינגען , אַז די רײכֿע און קלוגע מײדלעך 
; זענען אויך נישט אַלעמאָל נליקליך. ס'איז נעװען אַ קלונע און גע 
האָרפֿזאַמע מידיל און איהר מאַָמע האָט איהר אָנגעזאָגט, זי זאָל 
האַלטען פּערמאַכֿט די אױינען, כּדי איהר זאָלען זיך נישט פערװעלן 
די זיסיגקײטען , װאָס אַנדערע עסען; װען זי װעט זיך נוט אויפפיה- 
דען, האָט די מאַמע איהר פּערשפּראָכֿען צו קויפען אַ שען נאָלדען 
גיסעלע פאַר איהר אָלײן ; רעם גיסעלע װעם ױ קעֶנען קושען פריי 


. , עעע טל טל 26 )2 עי )טי ז"ט ר. 1 טי" ה"י יי 
שא עי ט"י ייה יי ע. 
א וט פיז 4 ; 
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און קנאַקען מיט די צייהן , עס קומט די צייט און די מאַמאָ האַלט װאָרט: 
- זי בּרענגט איהר טאָכֿטעריל אַ שענינקען און פּערגאָלדעטען ניסעלע + 
מיט ציטערדיגע , אונגעדולדינע הענדטליך האַפּט די טאָכֿטעריל עס 
אויף די צײהן, דער נוס צוקנאַקט זיך און ---אוי ! דער נוס אין פויל 
און פֿול מיט טאַבּיק , װינענדיג לויפט זי צו דער מאַמען, די לעצ* 
טע, אָבּער געפינט ניִשט אין איהר צעװעהטאָגט האַרץ קײן אַנדערע 
טרײסט:װערטער , װי צו זאָגען, דאָס זי האָט איך דאָס ועלבּע נע= 
האַט, די מאַדאַס דריקט אויס דעם מוסר פון דער מעשה פאָלגענדער* 
װײזע ; דאָס נליק נעהט נאָך נישט צװאַמען מיט רײכֿטום, און די 
אויך ערשטע מאָדיסטין דערצעהלט דערנאָך אַ מעשה װענען רײפֿטום. 
יעס וענען געווען צװיײ בּרִירער ; זײער מצב איז געװען בּעשי= 
דען, זײ האָבּען אָבּער בּיידע געאַרבּײיט און האָבּען געהאַט טרײע 
הערצער , אַלּץ איו געװען בֹּשותּפֿות --- די כּרייד און די נױיט, און 
! אויבּ דִי אַרבּײיט איז שווער נעװען, האָט זיך דאָך געאַרבּײט פרײ, 
נְאָר אײינטאָל בּעװײיזט זיך אין דעם נליקליכֿען הייזעלע פון די צװײ 

בּרירער אַ נאַסט אויף דער שװעל, דאָם אין נגעװען די לענענדאַרע 
שלאַנג "פון חומש 1 איהר קערפּער האָט געשימערט פון שמאַראַגדען 
און אַנדערע טיערע שטינער און איהר נעדאַנק איז איבּערהיפט 
געווען מיט בּיזע שטרעבּונגען , דערזעהענדיג אַזױ פיעל רײכֿטימער, 
װאָס זענען אַרײנגעקומען אין שטובּ מיט דער שלאַנג, האָט דער על 
טערער בּרודער אַ טראַכֿט גענעבּען, אַז װען ער האָט האָטש אײן 
שמאַראַנד, װאָלט עס איהם גענוג געװען צו קיפען אױיפץ יריך 
אַלק, װאָס ס'פעהלט איהם נאָך אױים, די שלאַנג., װיסענדיג דעם 
מענשענ'ס געדאַנקען, האָט אֵיהם פאָרגעלײינט צו גנעהן אין װאַלר, 
חאוּ זי װעט איהם אױסזאָנען אַזאַ סוד, מיט דער הילף פון װעלכֿען 
ער װעט זיך קענען פּערשאַפען אַזױ פיעל רײכטימער, װיפיעל ער 
װיל נאָר, דער מענש האָט אָנגענומען דעם פאָרשלאָג און, אַז רי 
נאַפֿט אין געקומען, פערלאָזט ער זײן בּרודער און געהט װכֿען רי 
שלאַנג אין װאַלר, די שטעלען, װאו עס בּעשרײבּט יך, װי די 
שלאַנג זאָגט אויס דעם מענשען דעם סודר, װעלכֿער בּעשטעהט אײ* 
גענטליך אין דעם געראַנק, אַז מען זאָל עקספּלואַטירען דעם אַנדערען, 
וענען פול מיט רער שענקײיט פון אַ שװאַרצען פּאָעטישען גלאַנץ ; 

,בּעטראַכֿט נאָר דיין בּהודער , דאָס איז אַ פֿאַבּריק 

פון קרעלען , בּריליאַנטען דיאַמאַנטען און גליק ! 

עס מרעפט זיך, ער אַרבּײיט, און ואונדערליך הײס 

װערט איהם, דער שטערן בּערעקט זיך מיט שװייס ג 


עס טריפען די טראָפּען!... ער װישט מיט דער האַנר; . / 
לאָן נישט ! דער -טראָפּען דאָם איז אַ דיאַמאַנט ; 
נאָר אַרבּײיטען הײס! 
קלויבּ אויף דעם שוויים {. 
שיטסטו אָן פעסער דיאַמאַנטען !* 
,עס טרעפט און איהם פאַלט פון די בּרעמען אַ טרער : 
דו, שוטה , דו מײנסט, עס איז װאַסער , נישט מעהר, 
און טריסט'ען , און האַלוט'ען, דו האַלסט עס נישט אױס, 
און קושט איהם די טרערען פון ד'אוינען אַרױס ! 
פערשװוענדסט דיין פערמענען , דו נאַרישער קאָפֿ, 
לאָז װײינען , לאָז װײנען ! און קלויבּ יעדען טראָפּ} 
אַ טראָפּ , האָבּ פּערשטאַנר, 
דאָס איז אַ בּריליאַנט : 
רייך װעסטו זײין, װי. אַ קעניג 1 / 


,דערנאָך --- האָט דיין בּרודער אין אײירעלע פֿעל, 
אַ שטאָך מיט אַ נאָרעל --- דו האָסט שוין אַ קרעל ! 7 
בּלוט---זאָנסטוּ דו---איז עם, בּלוט--זאָנסט דו--אַ קשׂמֿ!י) / 
דו נאַר ! עס איז קרעלען, דו צאַפּ נאָר און צאַפ! : 
זאָל ער נאָר בּלוטען און בּלוטען נישט קאַרג ! 
אָנשיטען װעסטו שוין קרעלען אַ בּאַרנ ! 

דו האָסט אַ פאַבּריק, : 

און מאַך דיר דין נליק, ' 
בּיסט שטאַרקער און װײסט שוין דעם סוד |* 


דער בּרודער איז צוריקנעקומען פון װאַלד און נאָך אין דער" 
זעלבּער נאַכֿט האָט דִי לבנה דערהערט, ,װי ס'האָט אינ'עם שטיבּעל 
געװיינט און נעלאַכֿט,* די שטערן זענען זיך צװאַמענגעלאָפּען: זײ 
האָט זיך נעװאָלט זעהן, ,װי לאַכֿט עס אַ בּרודער בּיי'ם בּרודער'ס גע- 
וײן*, צו מאָרגענס האָט די פערװאונדערטע זון זיך נעפרענט: װױ 
שלאָנגט עס אַ בּרודער דעם צװײיטען אין קאַרק?" און דער װאַלד און 
דער טײך זענען אויך צונלײך פערואונדערט און נשתּומם ; װאָס איו 
עס אין שטיבּעל נעשעהן?! און פון דער נאַכֿט אָן איז צװישען רי / 
איינוואוינער פונ'ם הײזעל פערשואונדען דער פריעדען און די רוה,. / 
בּיינאַכֿט װײכֿט זײ דער שלאָף, אײנער שלאָפט נישט פאַר װײטאָגג / 
| און דער אַנדערער פאַר שרעק, װײל ער האָט מורא פאַר זײן עֲשירוֹתןן / 
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מען הערט נאָר געשרײען און קללות. ,דער שרײט; סאיז מײן 
. עשירות  ,‏ מײן רײכֿטום , מײַן נוט! און יענער ; ס'איז טרערען, מײן . 
שװײס און מײן בּלוט !* 

אַז די מאָריסטין ענדיגט זינגען , פֿרענען זי איהרע חבר'טעס, 
װאָס איז געװען דער סוף פון דער קריעגערײ, װעגען װעלכֿער עס 
דערצעהלט זיך אין רעם ליער. זי קען אָבֵּער נישט געבּען קין ענט. 
פער , װײל זי האָט קײנטאָל נישט געהערט דעם סוף פון דער 
! שרעקליפֿער זאַך . | 

און דאָס דראַמע ענדיגט זיך מיט אַ פֿאָר:ליעד , װאָס זאָנט די 
אַרבּײטאָרינם, זי זאָלען געהן שלאָפען, עֶס אין שין שפּעט און דער 
שלאָף איז זעהר נוט פאַר אָרימע לײט ; מען רוהט זיך אױס! און 
מײלמאָל טרעפט : עם חלום'ט זיך -- אַ בּרווט ! די מאַדאַם װיערער 
לעגט פּאָר די מאָריסטינס קומען מאָרנען פריה צו דער אַרבּײט, 

פֿאַר דער װכֿטינקײט פון דער סאָציאַלער פראַנע פערשװינרט 
בי פּרץ'ן דאָס נאַציאָנאַלע פּראָכּלעם , אומזיסט נאָר די מיה , װען 
מען זאָל זוכֿען צווישען זיינע ליעדער עטװאָס, װאָס זאָל זיין ענליך צו 
פרונ'ס קנות אָדער איכּערהױפּט אַ ליעד , װאָס זאָל בּעזינגען די האָפי 
גונגען און לײדען פונ'ם יורישען פאָלק . נישט די ספּעציעלע לײרען 
פון דעם יודען, נאָר דאָס טיעפע עלענד פון אַלע שװאַכֿע און אונטער* 
דריקטע, -- אָט װאָס עס רופט אַרױס בּים פַּאֶעם טרערען, װײטאָג 
און דעם געשריי פון אַ טיעפען פּראָטעסט , 

| איינער פון די אָרינינעלסטע אוןן אַמשטאַרקסשען װירקענדע ליעדער 

- איז זיכֿער ,יוכבך* 1) , אין װעלכֿען דער פּאֶעט שילדערט אונו משה 
רבּינויס מוטער, װעלכֿער מען האָט געמאַכֿט פאַר אַנ'אַם בּײ איהר אײ- 
גענעם קינד , װאָס אַנ'עניפּטישע פּרינצעסין האָט אַרױסגעראַטעװעט 
פֿון ניל, זי פרעגט מיט שרעק, װאָס פאַר:אַ ‏ מול ערװאַרטעט איהר 
קינד, װעמֶען זי האָט נישט די העזה צו זאָנען אַפּילו, אַז זי איז זײן 
מוּטֶער, און אינטערעסאַנט אין צו בּעמערקען, אַז אין די שטאַרקע 
און שענע פהאַזען, װאָס דער פּאָעט לענט אַרײן אין מױל דער מוֹ. 
מער פונ'ם גרעסטען יודישען נאַציאָנאַלען העלר װערט נישט דּעה= / 
מאָנט זאָנאַר די פּראַגע װעגען יורישען פּאָלק---דאָס װאָרט יור אין ראָ 
אַפּילָו אינמאָל נישט אַרױסגעזאָגט געװאָרען, דאָס איז נישט אַ יורע* 
ינע, װאָס רעדט און טרוימט װענען דעם, אַז איהר פאָלק ואָל זיך 
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די נגעשיכֿטע פון דער יודישער לימעראַטור. 


בּעפרײען פונ'ם יאָך פון פרעמדער הערשונג , נאָר אַ אי = 


װאָלט װעלן אײנזײען אין האַרצען פון איהר זוהן דעם זױימען פון / 
אַ בּונטאָװשטשיק גענען די בּעל:ּה-תִּים . מיט איינינע רעפאלא - / 


דערוננען בּנונע צו די היסטאָרישע פאַקטען װאָלט רער פּאָעט גע" / 
קענט מאַכֿען, אַז די פּראַזען, װעלכֿע עס רעדט יוכבר, זאָל רערען - 


אַ מוטער פון יערען קינד, װאָס לױט זײן גענּורט נעהערט עס צוֹ 
אַניאונטערדריקטען און עקספּלואַטירטען קלאָס , װען די אונטערדריקונג 
קומט אַפילו מצר טענשען פון זײן אייגענער ראַסע. 


און װיפיעל ריהרענריגע און טראַנישע קראַפֿט, װאָם פֿאַר-א ‏ 


ווילרע און שװאַרצע ענערניע דער פּאָעט האָט אַרײנגעלענט אין רי 
װערטער פון דער דאָזינער מוטער, װאָס חלום'ט צוֹ טאַכֿען איהה 
זוהן פּאַר-אַ בּעפרײער פון זײנע בּרידער אוֹן אונטעררעסען איז זי אין. 
אַזאַ לאַנע, דאָס זי מוז זיך פרענען : , צו זײנ איך אוים אַ קנעפט != 
/אָדער אפשׂר נאָך אַנ'אונטערדריקער 1 

,װײסט דוּ, װער דו בּיום 4 פרענט זי איהם שטענריג , און" 
זי װאָלט װעלן, אַז צוזאַמען מיט איהר מילך זאָל ער אַרײנזױנען אויך 
די נאַנצע שנאה, די נאַנצע בּיטערקײט, װאָס פרעסט איהו דאָם' 
האַרץ } זי װאָלט װעלען, אַז , װען זי קוקש אויף איהם, זאָלען אי 
זײן מאַרך אַרײננעהן און אינדרינגען די טרויערינע און ראַכֿע:דור* 
: שטינע געראַנקען , װאָס פערנעהמען כּסדר איהר איינענעם נײסט; 
װאָס שלאָפט דאָרט אין דײן מוח'עלעוּ 

ווייסט דו, װער דו בּיסט ! 
בּײ דער אַרבּיט שטעהען מיר ... 

דרעהסט אַװעק פון בּרוסט 


דײן קעפּיל צו דײן טאַטען ראָרט, 
װאָס שטעהט אונטער דער רוט 

נאַקעט , פון דער זון פערבּרענט, 
בּעפלעקט פון אײינען בּלוט,,; 


איבּער זיינע אַקסעל פײפט, 
שווישטשיעט װי אַ שלאַנג..; 

און די פרעננעס פון דער כּייטש / 

שטעהען לאַנג, אָ, לאַננן 


דרעהסט אַװעק דעם קאָפּ פאַר שרעק? 
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צוריק שוין בּײ דער כּרוסט .., 
ווינסט דו אִוים פון איהר דעם סם ! 
װײסט דו, װער דו בּיוט ! 


זי טראַכֿט פּערבּיטערט , דאָס איהר קינד לאַכֿט מן הסהּם , װוען 
פרעה'ם טאָכֿטער נלעט איהם, ער נעהמט דאָך געוים אָן, אַז פּרעה'ס 
טאָכֿטער אין זיין מאַמע און זיין אמת'ע מאַמע האָט ער נאָר פאַר 
אַניאַם, עס קען נאָך זײן, אַן אין אַ שענעם פּריהמאָרגען װעט ער 
אַלײן װערן אַ קנעכֿט בּים רעספּאָט און װעָט לעקען די שטױבּ 
פון יענע שיך, װאָס װעלן טרעטען זײנע בּרירער, אײדער צו זעהן 
איהם אין אַזאַ צושטאַנד , װאָלט זי בּעסער איהם אַלײן רערשטיקען, 
מיט איהרע אײגענע הענר, און אַרױסװאַרפען זיין קערפּער, אַלם 
רױיבּ פאַר װילדע פּױגלעך אָדער פאַר די קראָקאָדילען אין ניל, נאָר 
גיין ! זי האָט די האָפּנונג נישט פערלוירען. נישט אומזיסט קאָרמעט 
זי איהם מיט איהר בּלוט און שלעפערט איהם איין מיט איהרע ליערער, 
די גאַנצע. אונערטרענליכֿע שנאה, װאָס קאָכֿט אין איהר, װעט בי 
איהר קינד. נאָך שטאַרקער או בּײזער װערן, און אַז ער װעט אױפ. 
װאַקסען, װעט ער װערן אַ בּעפּרײיער און אַ רעטער; 
און ‏ אפשר רריקט די קנעכֿטשאַפט שוין 
די שמאַך אין דײנע אוי'רען { 
קיטען קלינגען הערסט דו שוין --- 
בּיסט אין זײ געבּוירען ! 
1 1 4 . ' ' ' ' ' ' { 
אפשר פיהלסט דו דאָס געיאָמער, 
װאָס ערפילט די לופט.., 
און בּעהאַלטסט בּײ דיר אין הערציל 
אַלע טראָפּען גיפט ... 


און דו פיהלסט שוין !, , , מיינע ליעדער 
האַלטען זיך בּינאַנד | 
מיט'ען שװוישטען פון די בּייטשען 
אין דעם מצרי'ס האַנר ... 


און עם מישט זיך אַלץ צוזאַמען, 
אַלצדינג אין רײין מוח. . , 


- א ריר 


די געשיכֿטע פון דעֶר יודישער ליטעראַטול, 


און דו װעסט אַ העלר אויפװאַקסען , 
דו װעסט קריגען כֹּה... ' , 


און דו װעסט דעם יאָך צובּרעכֿען +.. 
און בּעפרייען בּרירער י.. . 
' : ' ' . ' ' ' ' ' 8 
סם איז , קינד מײינס , אין מיין מילעך 
סם אין מיינע ליערער. י. 


צו דער ציוניסטישער בּעװענונג בּעציהט זיך פרץ מיט סים- 


פּאַטיע און צונלײך אויך מיט בּעדויערן . 

ו זײענדיג דורכֿגעדרונגען מיט רער קאָסמאָפּאָליטיזם:אירעע, רופֿט 
זיך איהם אוים , אַז אַלע בּענרענצונגען איבּערהױפּט בּעזיצען נישט 
-קֵיין נאַטירליכֿע און לעבּעריגע רעאַליטעט און אַז זײ עקסיסטירען 
נאָר אַ דאַנק דער רעגירונג און זשאַנראַרטען , פון דער אַנרערער זייט, 


האָט ער ליעכּ דעם בּאָרען, אויף װעלכֿען ער איו געבּוירען געװאָ, 


רען ; איהם שינט, דאָס זײן נאַנצער נײסטיגער און פיזישער מהות 
איז מיט די טיעפסטע פעדים פערבּונדען טיט דער ערר, װאו ער 
איז געכּירטיג און װאו ער האָט פּערבּראַכֿט דעם גרעסטען טײל פון 
זין לעבּען. ער װאָלט איך װעלן אױף דערזעלבּער ערר אָבּלעבּען 
זיין בּיסעל יאָהרען, װאָס איהם איז נאָך געבּליכּען. ליירער אָבּער איז 
עס אַ חלום , װעלכֿען ס'איז אונמעגליך צו רעאַליזירען ‏ די שטענריגע 
פערפּאָלגונגען , דער מאַנגעל אין עקסיסטענץ-מיטלען טרײבּען יאָהר- 
ליך די צענדלינע טױיזענדער יודען צו פֿערלאָזען דאָס פאָטערלאַנר, 
און אוב אַזױ , װי בּאַלד אַז פאָהרען מוז מען, װאָלט רען נישט זײַן 


דער בּעסטער אויסוענ , װען מען זאָל פאָהרען קײן ארץ ישראל,. 


אין יענעם לאַנד, װאָס איז דורך זײַנע זיסע און ראָמאַנטישע עראינע- 
רונגען אַזױ נאָהענט און טײער דעם יודענ'ס האַרץ ! | 

די פערשיערענע און װירערשפּרעפֿליכֿע נעפיהלען, צווישען װעל- 
כֿע עס איז צעטײלט דעם פּאָעט'ס האַרץ, נעפינען אַנ'אָריגינעלען 
אויסדריק אין אַנאינטערעסאַנטען ליער ,רער בּעל ענלה" 1), אין 
װעלכֿען אַנ'אַלטער בּעל עגלה בּעקלאָנט זיך אויף די אאָרדנונגען, 
װאָס זענען אַרײנגעטראָגען געװאָרען אין זײן לעבּען און אינ'ם 
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אצ א / ...שאר א " יי 


* 


דרה, פּינעַס. 


לֶעבּען פון זיינע שכנים , צייט עם איז דורכֿנעפיהרט געװאָרען ריי 
אײזענבּאַהן  ,‏ װעלכֿע פערבּינדט זײן קלײן שטערטיל מיט װאַרשױ = 
אַלע מלאכּות לינען אין דר'ערד ; די פּאַסאַזשירען װילען בּעסער פאה" 
רען מיט דער בּאֵהן איידער מיט'ן דיליזשאַנם , און די פּריצים און 


- נבירים , אַז זײ דאַרפען עפּעם קויפּען, דאָס קלענסטע, װענדען זײ 


זיך שוין נישט מעהר צו די קרעמער פון שטעדטיל, נאָר צום גרוי- 
סען געשעפּט פין רער גרױסער שטאָרט, די לאַגע פון די ק-עמער 
און אַרבּײטער װערט װאָס פון שּאָג ערנער און רי שטאָרט אין נאַנ 
צען װערט חרוב, מען האַנרעלט געהײם מיט בּראָנפען, װײל װער 
האָט אויף. פּאַטענטין 1 מען הױכּט אָן צו פיהרען געשעפטען מיט 
ננבות , + זעצט מען אַרײן אין טיורמע, פריהער די זכרים, דערנאָך 
די נקבות , נאָר דעם װאָכֿערניק'ס געשעפטער שטייגען { ער האָט זיך 
פערלענט. אויף די קברים, און נאָגם נאָך , און זױנט,,, די יונגע. 
לייט ענטלױפֿען אַװעק, זי פערשווינדען צענדליגער װײו; מען געהמי 
קיין אַמעריקאַ 1 רעם בּעל ענלהים יחיר איז אוֹיף אַװעק אין אַ שׂע= 
נעם פֿריהמאָרגען, האָט איבּערנעלאָזען זײין יונג װײבּעל און יעצט 
איז פון איהם נישטאָג אַפילו קײן אײנגעטונקטע פּען, אַנדערע װירער,. 
זאָגט מען , פאָהרען קײין ארץ ישראל, און רער פּאָעט לאָוט אונל 
הערען אין דער אײנפאַפֿער און נאַאיװֹער רעדע פון דעם' אַלּטען רענ*: 
קענרען מענשען זיין אייג ענעם נעפֿיהל , װאָס איז אונענטשלאָסען און 
פול מיט נװאַנסען בּנונע צום פּראָכּלעם פון עמינראַציע , װאָסס אין 
געװאָרען פאַר די לעצטע דרייסיג יאָהר אײנע פון די װיכֿטיגסטע; 
פראַנען אינ'ם לעבּען פון די יורישע אײנוואוינער; 
װויים איך צו זאָגען , 
. װאָס גלייך איז, װאָס קרום ‏ 
איך האַלט מיך בי מיינעם ; 
נאָטים וועלט זיאומעטום י.. 


איך פלעג מיט פערשוינען, 
בי בּעסערע יאָהרען , 
קיין לעמבּערג , קיין קראָקאָ, 
קײַן פּרײסען צו פאָהרען יי* 


איך זעה נישט קײן צײכֿען... 


ר לת :0 7 
: = די געשמע פון דער יוריטער לומעראַר 
1 : 2 : { 6 
4 ער זאָגט מיר ; גראַניצע, 


נו, נלױבּ איך דעם האַר!.ו, 


איך װעל ראָ בּליבּעןיי. 

איין אַלטער , , , אַ שאַרבּען, 
ראָ בִּין איך געבּוירען , 

דאָ. װעל איך שוין שטאַרבּען 


א | איך װײם נישט, עס ציהט דאָך, 
יש אי דער הימעל, דער װאַלר... 
8 װאָלט נאָר נישט געװעוען 

א ו נאַס אַזױ, קאַלט... 


א עט ציהט מיך מיין הײזעל 
א יט עס איז דאָך אַ װײמיג!... . 
51 האָטש עס פאַלט כּורעים.., 
אַ שינדעל:ראַך גוימיג , 


עס דאַכֿט זיך; מײן שׂרש 
ליגט דאָ אין רער ערר ++4 


א = מײיס איך ? מיר דאַכֿט זיך! פארא אי 
3 ו און ווירער פערקערט !' , יו 
יא 

האַלט מען בי פאָהרען *י. דע 

דאַכֿט זיך מיר פאָרט , ירא 0 -- 


איז ארץ ישראל, | 
דאָס איינציגע י: אָרט +'+ 


דול זעהען, לטשל, 
2 אָט , רחלים אַ קבר + '+ 
ו אויך ס'בּית המדרש 
: - פון שם און פון שאר ?2 


שט דאָ לינט אַ מלאך ... : 
יי א אַכּהןיי, אַנביא..,. 


+יט,,,ע.ע,,,,,,ע ייעיטרייייטי יייי טעייעי י קריי, עי 


דר. פּיג עס. 


- און הײינטיושע, די כּוֹהל, / 
די כּוֹתֵל מערבי. .. 


און טויזענדער  ,‏ טויזענדער 
אַנרערע זאַכֿען. +. 

מען זאָל נאָר עגונות 
פון װײַבּער נישט מאַכֿען} 


איך ניבּ אויך צו. שטייער ! 
נאָר עולם, געלאַסען, 
עס איז דאָך אַ װײטאָג 
די לייריגע גאַסען. . . 


ס'וענען דאָ יורעלעך 
אַלערלײ סאָרטען . . . 
עס װעם אייך נישט פעהלען 
נים דאָ , און נים דאָרטען.. 


שבּת ערשט זעה איך. .. 
אַז נישט נאָר מיין נאָטע'ל 

וי זאַלץ אין אַ װאַסער | 
צונעהט זיך דאָס שטערטעל. 


צוגלייך מיט זײנע לירישע און סאָציאַלע ליעדער האָט פּרץ. 
אויך געשאַפּען מיט גרויס ערפּאָלג לעגענדען און בּאַלאַדען, ער האָט . 
איבּערגעבּען אין פערוען אַ תּלמור'ישע זאַגע 1) (רבּי חנינא כּן דוסא); / 
די בּעריהמטסטע אָבּער פון זיינע בּאַלאַדען זענען 1 , מאָניש", װעלכֿע . 
מיר האָבּען שוין אױבּען דערמאָנט, און ,רבּי יוסיל" 2), בּירע בּאַ . 
לאַדען האָכּען אַנ'אַלגעמײנעם סיוזשעט ; װי דער פרומער מענש װערט 
פעדפיהרע -ורך דער תּאוה; אין דער צײט אָבּער , װען אין דעף 
ערשטעף שישִׂיט חי װענגעו אַ יוגגען מענשען , װאָס אי אָנגעפילט מיט . 


הורה, װי ער פערליעכּט זיך אין אַ יונג מײרעל, װעלכֿע דער שה / 


שטעלט איהם אויף זיין לעבּענס:װוענ , כֹּדי איהם אומצובּרעננען, אי 
דער העלר פון דער צװײטער אַ מקובּל, מיט אַנ'אױסגעטריקענטען 
קערכּער און נשמה, װײל ער פיהרט אַ מיר:לעבּען און איו שטענ- 


דיג פּערטאָן אין קכּלה, און ער קען נישט כּײשטעהן פאַר רעה / 


שענקייט פון דער בּעל הבּיתיטע פון דעם הױו, װאו ער װאױנט, 
פון דער פױלישער דלילה, װעלכֿע שערט אָבּ איהר געליעבּטען רי 
בַּאָרֶר און פּאות , 


די קאָנסטרוקציע פון די בּאַלאַדען, בּעזונרערם פון ,מאָניש", . 


איז פּאַנטאַסטיש, פול מיט אונערװאַרטעטע געשעהענישען, און עראי= 


נערט אין דער הינזיכֿט אָן היינע'ס בּאַלאַרען, װי למשל, , דײטשלאַנר", , 


,װינטער:מעשהילעך". 

אין ,מאָניש* שפּיעלט זיך אָבּ דער צװײטער און אַ טײל פון 
פיערטען קאַפּיטעל אויפ'ן בּאַרג אַררט; אין נח'ס תּיבה, װעלכֿע האָט 
דאָרטען ‏ זיך אָבּנעשטעלט, װאוינען דער אשמדאי ,סמאל" און זײַן 
װײבּ לילית , װאָס שמועסען פערטרויט, װעמען צו פּאַקען אין ניהנם 
אַרײן , דאָס קאָטישׂע און ערנסטע איז צונויפגעטישט צװאַמען, דער 
טאָן ענדערט זיך אין יערעם קאַפּיטעל , אַמאָל אפילו ערטערװײז, אָפּט 
טרעפט זיך אויך , אַז ער פעררעדט זיך נאָר װענען אַנ'אַנרער ענין, 
װי למשל די מײנונג װענען יודיש, װעלכֿע מיר האָכּען אױבּען נע+ 
בּראַכֿט , 

אין אַלג עמיין נענומען , = ענטהאַלטען די בּאַלאַרען שטאַרק אונ- 
גלײכֿע טיילען, אָפּט לאָוט זיך דעֶר פּאָעט פערפיהרען בּיו לעפֿער- 
ליכֿקײטען , דאָס צושטערט דעם אַלנעמײנעם אינדריק פונ'ם װערק, 
דאָס אַלײן , װאָס ער האָט אין ,מאָניש" אַרײנגעפיהרט אַנ'איבּערנאַ. 
טירליֿען עלעמענט , איז אינגאַנצען נישט ריפֿטיג , װײל דאָס איבּער= 
נאַטירליכֿע האָט נישט בּײ איהם קײן געהיימניספולען אויסועהן אָדער 
אַ טראַגישען , װאָס װאָלט אויף אונז געקענט װירקען אין דעם זן, 
אַז מיר זאָלען קענען זעהען דאָס אַלץ, װאָס איז דאָ טיעפעם און 
פּאַטאַלעס אין די כּחות פון שלעכֿטס, דעם אשמדאי'ס דירה זעהט 
אוים, װי אַ קאַנצעליאַריע פון אַ מיניסטער, װאו די שדים ---די אוים: 
פיהרענרע מאַכֿט ---קומען אָבּנעבּען אַ חשבּון װעגען זײערע מעשים. 
מען רופט זיך דאָרטען אָן ,מלך* און , כּאַראָן* און מען האַלט דאָרט 
געשמאַקלאָזע רערעם. דער פּאָעט האָט נעװים געװאָלט נאָכֿמאַכֿען 
אִין דעם קאַפּיטעל הינע'ס פאָן אין , טאַנהײזער" , איהם איו אָבּער 
גישט געלונגען אַרױסצעװײזען יענעם גראַציעזען און שימערנדיגען גײסט, 


= 


יל אק 0 יו 8 


רר. פינעס, 


אַ דאַנק װעלכֿען מיר ענשטולריגען היינעץ זיינע אָבּװײפֿונגען פון דעם 

צונלייך אָבּער מיט דרי שװאַכֿע טײלען געפינען מיר אין ,מאָי 
ניש" און ,רכּי יוסיל" אויך רײכֿע שטעלן, די פינור פון רבִּי יוסיל, 
װעלכֿער - שיקט בּיינאַכֿט זיין תּלמיד אַ האָרכֿטאָן בי דער טהיר, 
צי ,די אשה" שלאָפּט שוין, און װעלכֿער זעהט אין זײן פאַנטאַױע 
כּסדר בּילדער פון ניהנם , װאו מען װעט איהם הענגען, פערטלען 
און װאו די רשעים װערן געבּרענט אין קעסלען מיט בּרענענדינען 
פּעך , --- איז געצײפֿענט שטאַרק און לעבּעריג , 

צונלייך האָט רער פּאֶעט אין ,מאָניש* איבּערגעגעבּען מיט אַ 
פֿאָעטישער און ריהרענדיגער שפּראַך די אונרוה פון אַ מוטער , װעל- 
כֿע קען זיך נישט ערקלערן, פון װאָס האָט זיך אַװי געענדערט 
איהר קינר ,, און װעלכֿע שרעקט זיך, װײל זי פיהלט, אַז עס קומט 
עפּעס אַ צרה, אַנ'אונגליק, װען זי דערהערט בּיי'ם קינד איהרען 
פרעמרע טענער, נײע און פולע מיט אובּעקאַנטער לײרענשאַפט, 
װעלכֿע זענען אַרײנגעמישט געװאָרען אין די טראַריציאָנעלע טענער 
פֿון רער מעלאָריע , מיס-װעלכֿער מען לערנט נמרא , 

נישט קוקענדיג אויף די פעהלערן, אױף װעלכֿע מיר האָבּען 
ראָ אָנגעװיזען , זענען ,מאָניש" און , רבּי יוסיל" דאָך שטאַרקע און בּע* 
דייטענרע װערק, װעלכֿע פערנעהמען אײנעם פון רי ערשטע פּלעצער 
אין רער פּאָעטישער שאַפונג פון פּרץ'ן. 


יט 
-צט 


14 . 


מאָרים ראָוענפעלדר. . / 


פון אַלע יורישע שריפטשטעלער איז מאָריס ראָזענפעלר'ס גאר 
מען אַם מעהרסטען בּעקאַנט אין דער ליטעראַרישער. װעלט אויסער'ץ - 
תּחום , אויסגעוועהלטע ליערער - זיינע זענען איבּערזעצט און געררוקט / 


געװאָרען אין מעהרערע אײראָפּעאישע שפּראַכֿען און ס'איז ערשיענען / 
אַ גרויסע צאָהל אַרטיקלען וועגען זיין לעבּען און זיינע װערק. די ראָי 3 יצ 


זינע פּאָפּולאַריטעט , װאָס איז דער אינצינער פאַל אין דער געשיפֿ+ ‏ 


טע פון אַ ליטעראַטור , װעלכֿע קען בּעטראַכֿט װערן, אֶהן אַ נחמא, 47 


װי אַנ'אונבּעקאַנטע , ערקלערט זיך נישט נאָר מיט די זעלטענע פּֿאָעײ ‏ 
טישע מעלות פון די ליעדער , װאָס האָבּען די פּאָפּולאַריטעט נעװאו= 
נען, נאַר אויך מיט דעס צופאַל, װאָס אַנ'אַמעריקאַנער שרײבּער 
האָט געלײנט זײין אויפמערקזאַמקײט צופעליג אויף דעם פּאָעט פון ניו= ‏ 
יאָרקער געטאָ. אָהן לעאָ װיענער , װעלכֿער איז נעװען דער ערשטער, / 
װאָס האָט איבּערגעזעצט אין ענגליש מאָריס ראָזענפעלר'ם אש 


װאָלט דער לעצטער געװים געבּליעבּען 4 צוג לײך מיט 


טע יורישע שריפטשטעלער . 


די ענגלישע איבּערזעצונג , די ערשטע , איז פערעפענטליכֿט געװאָרען דווך 


שי װיענער , פּראָפּעפאָר פון פלאַװישע שפּראַכֿען אין האַרװאַרדער אוניווערסיטעט , אין - 


190. -טען יאָהר אין בּאָסטאָן . אַ גלענצענדע דייטשע איבּערזעצונג איז אַרױסגענעבּען / 
געװאָרען פון בּערטאָלר טיט זעהר אָריגיגעלע אילוסטראַציעס פון א. ם. ליליען, 


{ י ע-* 


066 דר., פינ עס. 


ױט די אױסערליפֿע געשעהענישען אי רעם פּאָעט'ם לעבּען , 
װאָס איז פול מיט עלענד און װאַנדערונגען, עהנליך זעהר צום לעבּען 
פֿון הונדערטע טויזענדער אַנדערע רוסישע יודען, װעלכֿע וענען גע* 
נויטיגט געװען , איבּער די עקאָנאָמישע און פּאָליטישע ערשיינונג ען פון 
לעצטען פיערטעל 2124 יאָהרהונרערט, צו פּערלאָוען זעער געבּירטם= 
לאַנד און זוכֿען ,אַ היים" ערגיץ אַנדערש:ואו , 

געבּירטיג אין 1869+טען יאָהר אין דאָרף בּאָקשאַ, סובאַלקער 
נובּ. , װאו זיין פּאַמיליע האָט געהאַלטען מכּמה דורות אין אַרענדע 
די פּישפאַננערײ אינ'ם מיך , האָט ראָזענפעלד צוגעכּראַכֿט דאָרטען 
די ערשטע גליקליכֿע יאָהרען פון זײן קינדהײט. װען ער איו נאָך 
נאַנץ קליין געװוען , האָבּען זיינע עלטערן פֿערלאָזען דאָס דאָרף און 
זענען אַװעק װאוינען קײן װאַרשױ, אין דער שטאָרט האָט אונזער 
פּאֶעט געלערנט אין חדר און זיך אױסגעלערנט אַבּיסעל דײיטש און 
פוליש. אין 1889:טען יאָהר , אַז עס האָט זיך אָנגעפּאַנגען די גרױ= 
סע יודישע עמיגראַציע פון רוסלאַנד , האָט אױך ראָוענפעלד פער* 
לאָזען דאָס פּאָטערלאַנד, אין פערלויף פון איניגע יאָהר װאַנדערט 
ער אום פון איין לאַנד אין דאָס אַנדערע, אױיספּרובענדיג פערשיע? 
דענע מלאכות און נישט געפינענדיג אין ערניץ קײן רוה און רי גע 
ווינשטע מאַטעריעלע און גײסטיגע פרייהײיט , אין אַמסטערדאַם איו ער 
אָבּגעװען דרי חדשים אַ יובעליר , דערנאָך איז ער אַװעק קײן אַמע* 
ריקאַ { ער קעהרט זיך אָבּער בּאַלד צוריק אין זײן געבּורטס:לאַנד, 
אינ'ם פּאָלגענדען יאָהר , אין 1882:טען, עמינרירט ער פון דאָס? 
נײ, דאָס מאָל נעהט ער אַװעק קײן לאָנדאָן, װאו ער פערבּרענגט 
זעקס חדשים און פּאָהרט װידער צוריק אין דאָס פאָטערלאַנד, דעם 
זעלבּען יאָהר אָבּער נאָך פֿערלאָזט ער װידער רוסלאַנד, אום זיך צו 
בּעועצען אין דער ענגלישער הױפּטשטאָדט , װאו ער פערריענט פאַר 
זיך און זיין פאַמיליע (צו דער צײט האָט ער שין התונה געהאַט), 
בּעשעפּטיג ענדיג זיך מיט דער שװערער מלאכה פון אַ שנירער=געהילף 
אין אײַנעם פון יענע פיעלע װאַרשטאַטען, מיט װעלכֿע עס וענען פול: 


אַ טשעפֿישע איבּערזעצונג חאָט געגעבּען יאַראָסלאַוו װעפֿליצקי , פּראָפּעסאָר פון לעבּע. 

דיגע שפּואַכֿען אין דער פּראָגער טשעכֿישער אוניווערסיטעט , ישראל װאַלצמאַן האָט , 
איבּערזעצט אין אַרױסגעגעבּען ראָזענפעלד'ם ליעדער אין דער פוילישער שפּראַך . אין 

רוסיש אין . נישטאָ קיין זאַמלונג פון ראָזענפעלר'ם װערק , פיעלע ליעדער זיינע זענען 

אָבּער ערשיענען אין הוסישע זשורנאַלען . 


צוסיי ריר יי 


די געשיפֿטע פון דער יורישער לימעראַטור,. 


לאָנדאָן , ניײאָרק און , איבּערהױיפּט , אַלע צענטערן פון דעה מאָרער. - 


נער יוז'ישער עמינראַציע, דאָ לעבּען די יודישע אַרכּײטער, װאָס פ 
שטעהען נישט די לאַנד:שפּראַך פון די אימינראַציאָנס:לענרער, אין אַז 
כֿע מרויעריגע היגיענישע בּעדיננונגען אוֹן בּעקוטען אַזאַ קלינעם שכר 
פאַר זײער אַרבּים , אַז נישט אומזיסט רופט מען אָן דעם מין עקס* 
פּלואַטאַציע:מיטעל פון די װאַרשטאַטען מיט דעם שאַרפען און שרעק- 
ליכֿען נאָמען , שוויץ-סיסטעם", נאָכֿדעם , װי ראָזענפעלד האָט פער- 
בּראַכֿט דרײ אַ האַלבּ יאָהר אין לאָנדאָן, אין ער אָבּנעפאָהרען קײן 


ניײאָרק , װאו ער האָט זיך װידער אין פערלױף פון פיעלע יאָהרען / 


בּעשעפטינט אַלס שנירער:נעהילף אין די , שװיץ-װאַרשטאַטען". 

דער פּאָעטישער טאַלענט האָט בּײ ראָוענפעלרץ אױפגעװאַכֿט 
נאָך צו דער צײם, װען ער איו געװען אין רוסלאַנר, װואױינענדיג 
אין לאָנראָן האָט ער געשאַפען צוגלײך פיעל ליערער , װעלכֿע זענען 
אומגענאַנגען און די הענד פונ'ם יודישען עולם אַלס מאַנוסקריפטען. 
דאָס ערשטע ליער איו ערשיענען אין 1886-טען יאָהר אין ,דער 


ניוײאָרקער יוריַשער צייטונג" און זײט דאַן האָט דער פּאָעט טוטנע*. 


אַרבּײם כּטעט אין אַלע יורישע זשורנאַלען אין צייטונגען , װאָס זענען 
נאָר אַרױס אין אַמעריקאַ, װי פערנרעבּם עס איז נישט געװען צו 
יענער צײט נאָך דער געשמאַק פנ'ם יודישען עולם, פערראָרבּען פין 
די צאָהל:לאָזע נראַמען:שרײבּער, װאָס האָבּען נעװימעלט אין דרי צײ- 
טונגען און זשורנאַלען, דאָך האָבּען די קראַפּט און לױיטערקײט פון 
ראָזענפֿעלריס טאַלענט , װעלפֿער האָט. בּעזונגען דאָס עלענרע לעבּען, 
װאָס עס האָט אויך דורפֿנעמאַכט דער גרעסטער. טײל פון זינע לע= 
זער , בּאַלד געוואונען פּאַר איהם אַ נרויסע פּאָפּולאַריטעט , 

לײדער , האָבּען זיינע ליטעראַרישע ערפאָלגען נישט נגעהאַט 
אפּילו די קלענסטע װירקונג אויף זיין מאַטעריעלער לאַנע, די יורישע 
זשורנאַלען, װעלכֿע האַלטען יעצט אוים אַ נעװיסע צאָהל פּראָפּעסיאָ= 
נעלע שריפטשטעלער, האָבּען דאַטאָלס נאָך נישט נעהאַט רי נע= 
וואוינהים צו צאָהלען זײערע מיטאַרבּײטער און, פון דער אַנדערער 
זײט , האָבּען זײ פערבּרױכֿט אַזױ װעניג פּאָעטישע װערק, אַו װען 


װאָלטען זאָגאַר געצאָהלט, װעלט דער פּאָעט דאָך נישט געקענט ‏ 


לעבּען פון זײנע ליטעראַרישע פערדיענסטען, ער האָט װי פריהער 
נעאַרבּײט אין װערקשטאַט און צו די פיזישע לײדען איז נאָך צונעקװ 
- מען דעד פּײנליכֿער שמערץ , דער אײבּינער פּחר, ער זאָל אין דעה 
האַרץ:טױטענדער אַרבּיט נישט פערצעהרען און פערשװענדען הי 
טײערע מהנה , מיט װאָס די נאַטור האָט איהם בּעשענקט } 


= וד 5 || 


ייר ,שי .עי 


7 0 


שי א וי אא -אזי על יי 


הא יט דו. פיגעם. 


פֿון צייט צו צייט האָט ער געמאַכֿט אומזיסטע פרובען צו צורי 
/מען דרי קנעפֿטשאַפּט'ס=קײט, װעלפֿע האָט איהם צוגעבּונדען צום װערק. 
שטאַט . אין 1888:טען און 1889:טען יאָהר האָט ער פערעפענט? 
ליכֿט צװײ זאַמלונגען פון ליערער (,די גלאָקע" און ,די בְּלוטען:קיטי) 
און איז אַרומגעפאָהרען פון שטאָדט צו שטאָרט , וואו ער האָט געלעזען 
וינע אייגענע ליערעד אין קאַפּעים און אויף אָװענדען, דאָס מאַטערי= 
עלע דחקות איז אָבּער געבּליעבּען און דאָס האָט איהם געטריבּען שטענ- 
דיג צוריק אין װערקשמאַט, אין 1894:מען יאָהר האָט ער אָנגעפאַנגען - 
. אַרױסצוגעבּען אַ קליינעם װאָכֿענטליכֿען זשורנאַל, ,דער אשמראַי", װעל: 
- כֿער האָט זיך בּעזונרערס אָבּגענעבּען טיט לײרענשאַפּטליכֿע פּאָלעמיקעס 
און קריטיק איבּער די יודישע צייטונגען, אין דעם זשורנאַל האָט ער 
פערעפֿענטליכֿט אַלס ענטפֿער אויף די אָנפּאַלען , װאָס זענען גענען 
איהם נגעווען געריכֿטעט און אין װעלכֿע מען האָט איהם אױיפגעװאָרפען 
זײן שנײדערײ, דאָס סאַטירישע ליעד דער לאַטוטניק", װאָס אין אַנ'= 
אױסגעצײפֿענטעס װערק אין דעם ליטעראַטור:זשאַנר . אין 897 1:טען 
יאָהר האָט ראָזענפּעלר פערעפענטליכֿט אַ זאַמעלבּוך פון זיינע ליערער 
- אונטער'ץ נאָמען , דאָס ליעדערײבּוך", זיין מאַטעריעלער ערפּאָלג אין 
געווען עניג בּעדייטענד , דאָס בּוך אָבּער אין געקומען פּאַר ל, װיע* 
נער'ס אוינען , װעלכֿער אין זעהר נתפּעל געװאָרען פון דעם פּאֶעט'ם 
טאַלענט און האָט דעם פאָלנענדען יאָהר אַרױסגעגעבּען אַנ'ענגלישע 
איבּערזעצונג. פון אַ געוויסער צאָהל ליעדער , די דאָזינע איבּערזעצונג 
איז זעהר גוט. און פריינדליך אויפגענומען געװאָרען פון רער ענגלישער 
פּרעסע , און פֿון דאַן אָן האָט זיך דעם פּאָעטס מאַטעריעלע לאַנע 
אַבּיסעל פערבּעסערט, ער האָט יעצט געהאַט די מענליפכֿקײט אַװעק= 
צעװאַרפֿען דעם װערקשטאַט און צו פערדיענען זײן בּרויט אַלס רע= 
דאַקטאָר פון אַ יודישער צייטונג., רי בּעשעפטיגונג פון אַ זשורנאַליסט 
אין דער אַמעריקאַנער יורישער פּרעסֶע, װעלכֿע מאַכֿט, לײרער, נאָך 
אַלע גענג פון רעקלאַמע און פּאָלעמיק , װאָס איז אַזױ חאַראַקטעריס? 
טיש פֿאַר דער געלער פּרעסע פון דעם לאַנד, האָט נישט צופרירען 
געשטעלט דעם פּאָעט און אין מעהרערע ליערער זינע איז צוֹ זעהן, 
װי ער בּענקט כּמעט נאָכֿ'ץ ,װערקשטאַט און שעער". און 1006:טען 
יאָהר -האָבּען זיך געלאָזען פיהלען אין דעם פּאֶָעט'ס קערפּער די ויך= 
קונג. פֿון זיין עלענרען און קאַמפּפ'ס:פולען לעבּען; צו פיער און פער= 
צינג יאָהר איז ער פּאַראַליזירט געװאָרען. מען האָט מורא געהאַט, ער 
- זאָל נישט בּלינד װערן. מען האָט געזאַטעלט געלד פאַר איהם, און 
פון דעם איז געװען צו זעהן, װי פּאָפּולער ער איז בּיים יודישען עולם, 


- די גּעשיכטע פון דער יורישער א 


זי אין טמעריקא , אַזױ אויך. אין רוסלאַנד און אַנרערש-האו. . גי 48 
| דער אָרימער יודישער עולם האָט געפונען רי טענליכקײם צװאַ / 


מענצוקלײבּען פּאַר זײן פּאָעט, װען אויך אַ בּעשירענע סומע, --- ראָך . 


האָט ער בּעקוֹמען דורך דעם אַ מיטעל אויפצושטעלען זײן נעװנר אוֹן / 
צו לעבּען פון דאַן אָן אין בּעדינגונגען, מעהר אָדער װענינער אונ- 6 
אָבּהענגינע . די קראַנקהײט האָט נישט אָבּנעשװאַכֿט דעם פּאָעט'ם / 
טאַלענט און די ליעדער , װאָס ער האָט פערעפענטליכֿט, צײט ער / 


איז נעזונר געװאָרען , לאָזען האָפען , דאָס ער װעט אויך װײטער / 1 


בּערײכֿערן מיט נלענצענדע װערק די יורישע ליטעראַטור, װעלפֿער 6 
ער האָט שוין אַזױ פיעל גענעבּען. די 
ראָזענפעלר'ס ליעדער טײלען זיך , לויט זײער סיוזשעט נאַטיר* 
ליך, אין צװײ הויפט-נרופען : אַ סאָציאַלע און אַ נאַציאָגאַלע, נישט 
קוקענדינ. אויף דער אױסערליכֿער פערשיערענהייט פון די סיוושעטען, / 
נישט קוקענדיג אויף דעם , װאָס מען קען אין זײ אפשר ענטדעקען / 


- - אַ נעגענזעצליכֿקײט, איז דאָך די אײנהײט פון ראָזענפעלר'ס שאַפען, 


די שאַפונג פונ'ם פּאָעט פון יורישען אַרבּיטער און קכּצן, נישט צורי* 
פען נגעװאָרען און זי װײזם זיך אַרױס אין אַ זעהר שאַרפען אופֿן, דער 
פּאָעם ‏ פיהלט זיך אין צװײען אונגליקליך , אַלם אַרבּיטער און אַלם 
יור , און װי אין ערשטען, אַזױ אויך אין אַנדערן פאַל איו דאָם 
עלענד אַ מאַטעריעלע און צונליך אַ ניסטינע . : 
בּשעת ער האָט , אַרבּיטענדיג אין װערקשטאַט, נעפיהלט, װי / 
ער פֿערלירט זין מענשליכען בּעוואוסטזיין און װערט אַ גולם אונטער 
דעה האַרץ-טוטענדינער וירקונג פון דער מאַשין , אַרום װעלכער עה 
איז פון דערפריה בּיז בּײ דער נאַכֿט אַרומגענאַנגען, -- האָט ער 
נעװאוסט, אַז דער קװאַל פון זײן עלענר איז די סאָציאַלע אָרדנונגֿ , 
וועלכע צעטײלט די מענשען אין עקספּלואַטאַטאָרס און עקספּלואַטיר* 
- טע, אין אַובּײטער און כּעל:הכּתּים, װען ער האָט זיך אָבּער גע 
שלעפּט מיט'ן שיף איבּער'ן ים פון רוסלאַנר קיין אמעריקאַ און צוריק, 
האָט ער אין האַרצען נעפיהלט אַ טרויער און אַ יאוש אָהן אַ נרעניץ 
און האָט נגעוואוסט , אַז דאָס קומט איהם דערפאַר, װאָס ער אי אַ 
- װאַנדערנדיג ער יוד, װעלכֿער פיהלט זיך אין ערניץ:ניט װי אין דער- 
היים און זוכט שוין זײם יאָהרהונדערמע דעם דאַך, װעלכֿען ער קען 
נישט נעפינען . און װען ער טרױמט פון אַ נײעם לעכּען, װען אַלע 
מענשען װעלן :יין פרײי און נליקליך, פיהלט ער אין דערזעלבּער צײט 
נאַנץ גום , אַז פֿאַר איהם קען דאָס דאָזינע פרײיהײט און נליק נישט 2 
עקפיסטירען - כֹּל זמן עס װעם זיך ציהען דער נאַציאָנאַלער אונגליק / 


70 דרי פיי בעם. 


פֿון זײן פֿאָלק און עם װעט נישט רעאַליזירם װערן דער טײערער 


! צװײטױזענדיאָהרינער חלום זיינער, רער פאֶעם זאָגט אַלײן װעגען זיך, 


דאָס זיין מווע כּעשװערט איהם, ער זאָל װידמען זײנע כּחות דער 
עמאַנציפֿאַציע פון די אַרבּײיטער, װאָס װערן עקספּלואַטירט, ער זאָל 
קעמפּפען נענען דאָס פינסטערניש און זאָל בּעשיצען זיין נאַציאָן, דאָס 
אָרום שעפּעלע, װאָס װערט בּעפאַלען פון אַזױ פיעל װילרע חיות. אין 
זײן אינטימען בּעוואוסטזיין , . אַלם מענש און יור, געפינט ער מיטלען 
צו פערבּינדען די נאַציאָנאַלע פֿרײַהייט און די סאָציאַלע בּעפרייאונג, 
װעלכֿע מען שטעלט אַזױ אָפּט אויף אַלס געגענזעצע, אַלס הפכים ; בּײ 
איהם אָכּער ציהען זײ זיך בּײרע פון אײן העכֿערן פּרינציפּ ; פון דעם - 
פּרינציפ --- פאַר פריהײיט און מענשליפֿען.גליק . 

דער דאָזינער סינטעז , װעלפֿער איז געשאַפּען נעװאָרען אין פֹּאָ= 
עט'ס נשמה, איז נאַנץ אינפאַך., גאַנץ נאַטירליך און אין נישט גע= 
קינצעלט, מיר פיהלען איהם , װען מיר לעזען זײנע ליעדער , װי די 


יסאָצואַלע , . אַזײ + אויך די נאַציאָנאַלע , װעלכֿע זענען דורכֿגעדרונגען 


אַלע מיט אַ טיעפער לויטערקייט און אין װעלכֿע מען װעט נישט קע= 
קענען געפונען אַ פּסיכֿאָלאָגישען װירערשפּרוך , ' נישט קוקענדיג , װאָס 
די געפֿיהלען ,. װעלפֿע װערן אין זײ אויסנערריקט , זענען פערשירען , 
דאָך , װען די צװײ סיוזשעטען זענען װײט פון צו זיין אַ סתּירה, 
און ערגענצען , פערקעהרט , איינער דעם אַנדערן , --- מישען זײ זיך 
דאָך נישט צװזאַמען אוים ; און האָטש זײ לעבּען אין איין האַרצען, 
דאָך אונטערשײידען זיך די + נאַציאָנאַלע געפיהלען אין זײערע אויסער= 
ליכֿע אויסדריקען . און דעריבּער װירקליך בּעמערקען מיר נישט, אַז 
דער פּאָעט זאָל בּיידע סיוזשעטען בּעטראַכֿטען מיט אַמאָל; יערעס ליער 
זײַנס טראָנט דעם האַראַקטער פון אַנ'אָנקלאָגע, און װען זיינע נאַציאָ= 
נאַלע ליערעף בּעזינגען נאָר די נאַציאָנאַלע בּעפרײאונג פונ'ם יודי+ 
שען פאָלק אָדער די אינדיווידועלע לײַדען פון די יודען, אַלס יורען, 
נישט בעשעפטיגענדיג זיך מיט זײער סאָציאַלער לאַגע, --- בּעהאַנד= 
לען זיינע פאָציאַלע ליעדער נאָך דאָס עלענד פונ'ם אַרבּיטער, פונ'ם 
פּראָלעטאַריער , צו װעלכֿער נאַציע ער זאָל נישט געהערען. 
האָבּענדיג.. הױפּטזעכֿליך אַ לירישען טאַלענט, דריקט דער פּאָעט 
אין זינע סאָציאַלע ליעדער בּעזונדערס אויס די אינדריקען פין זײַן 
פּערזענליפֿען לעבּען, די טרויעריגקײטען און עלענר, װאָס ער האָט 
דורפֿגעלעכּט אין די ,שװי'ץװואַרשטאַטען", נאָר בּעקלאָנענדיג ‏ ױף 
שמענדיג. אויפ'ן אײיגענעם מזל, װײס ער צונליך נוט, דאָס טויזענדער 


= אַנרערע מענשליכֿע ‏ בּעשעפענישען , מענער און פרויען, געפינען זיך 


די געשיכֿטע פון דעָר יודישער. ליטעראַטו, 


אין דערזעלבּער לאַנע, װי ער, און זיין פּערזענליכֿער װעהטאָג װ 
אלזאָ אַ סימבּאָל, אַניאױסדריק פון דער נויט, װאָס עס לעבּען איבער- / 
די אַלע, װעלכֿע לײרען און װערן אױסנעמאַטערט אַװי װי ער, ‏ / 
אין אַ ליער , װאָס צײפֿענט זיך אוים מיט זײן נײסט און טיעײ / 
פען טרויער , ערקלערט דער פּאָעט אַלײן, דאָס ער אי נאָר אַנ'ער" | 
קלעהרער פון די פּאָלקס:לײדען , ער איז רײך , זעהר ריך אין טרע* / 
רען. די --- פאַר װעמען ער זנגט, זענען אָרים פונקט װי ער און | 
בּעצאָהלען מיט מיליאָנען טרערען פאַר די טרערען, װאָס ער פער" | 
ניסט פאַר מיליאָנען ; א 
װאָס קענען מיר די אָרימע לײט 
פיר אַ בּעלוינונג געבּען! 
זײ צאָהלען טרערען פּאַר אַ טרער, --- 
דאָס איז אַלץ , װאָס זײ קאָנען :--- 
איך בִּין אַ טרערען:מיליאָנער : 
און װײן אויף די מיליאָנען, 1) 


אַ נעפיהל פון פּײנליכֿען שמערץ דריננט דורך די סאָציאַלע / 
ליעדער פון ראָזענפעלד, אַרבּײיט אֶָהן פרײר, אונטער דער פינם" / 
מערער אױפזיכֿט פונ'ם בּעל:הבית , אָדער מײסטער, אין שמוץ און . 
נעדרענגשאַפט ? אַרבּײט , װאָס דיערט בִּיו דער קערפּער װערט איני 
נאַנצען אויסגעטריקענט. װאָס פאַר אַ טרויער, װאָס פאַך אַנ'עלענר, 
װי בּעשיירען עס זענען דִי פּערלאַנגען, װאָס פיהלען אָן זײער האַרץ! / 
װי נאַטירליך און עלעמענטאַר זענען זײ --- און דאָך װי שװער איו עם | 
זײ צו רעאַליזירען! ,פּערצװײפלונג" 2) רופט זיך דאָס ליער, אין 
װעלכֿען זײ װערן אַרױסגעזאָגט, ער װאָלט װעלן האָבּען אַ טאָגֿ, 
נישט מעהר װי אײנעם, אין דער װאָך, װען ער זאָל רוהען, פער- 
נעסען די קנעכֿטשאַפט, פערנעסען דאָס עלענד 1 אַנ'אינעװײניגסטע 
שטימע זאָגט איהם אָבּער, אַז נאָר אין קבר װעט ער רוהען. בּאַלר 
װערן די בּלימען פערװעלקט, דער פויגעל װעט זין לעצטעס ליער 
זינגען , אֶה! האָטש אײנמאָל אָטעמען מיט דער פעלר:לופט, װאו עס 
שמעקט מיט הײ ; אײנמאָל פיהלען דעם בּלומען:ריח! יאָ, ער װײם 
עִם, ער װעט בּאַלר אָטעמען מיט. פרישער לופט אויפיי פטלר פון 


41 4ס1010 ,דער טרערען-טיליאָנער* ו. 7* : 
6 , 4 21-19, / טי 


ור יל : דר, פּינעס. 


בּיַת:עולם, װאו ער װעט אײנשלאָפּען אױף איבּיג. עס װאָלט אַזױ 
גוט נגעװען זיך אױסבּאָדען אין קלאָרען., זילבּערנעם װאַסער פונ'ם 
טײך, װאו די װעלן בּעוענען זיך און לױפען אַזױ גראַציעז; איהם 
אָבּעה װעט מען װאַשען נאָר דאַן, װען מען װעט איהם אָנטאָן תכריכים, 
אין שװיץ:װאַרשטאַט איז. פינסטער , אַלץ איז שמוציג , . שװאַרץ פון 
רויך . װען ער װעט ערשט טױט זײן, װעט ער האָבּען דאָס גליק 
צו טראָנען אַ רײנע , װײסע העמד, עס װילט זיף ענטלויפען פון דעם 
מאַשינען:גערויש , אַװעקגעהן אין װאַלד זיך אָבּרוהען און דערקוויקען 
אַבּיסעל; װאַרט ! זיך אָבּקיהלען ! בַּאַלֶר װעם איהם שוין הײם נישט 
זײן, | 
ער מאַכֿט זיך קיין פאַנטאַזיעס נישט, די דאָזיגע קאַטאָרגע װעט. 
אַזױ לאַנג דױיערן , װי דאָס לעבּען אַלײן, אַלע זײנע יאָהרען װעט 
ער טראָנען אויף זיך, נעפּײניגט פון הונגער, דעם יאָך פון עלענר, 
און נאָך זיין טוט װעט שוין זיין אַנ'אַנדערער אַרבּײיטער, װאָס װעט 
פערנעהמען זיין אָרט , אויף װיפיעל ער קען זיך נאָר ערינערן, זעהט 
דער פּאָעט אין װאַרשטאַט דעם ,בּלײפֿען /אַפּרייטער* 1), שטענריג 
פערטיעפט אין זיין אַרבּײט , שטענדיג. שרעקליך פערנומען און פער= 
טאָן, כּסדר טריפען טראָפֿענס שווייס פון זיין פּנים, פון פּריהמאָרגען בּיז 
שפּעט אין אָבענד , און זאַפּען זיך איין אין די קלײרער און טרינקען 
זיך איין אין די נעט, דער מענש האָט שױן מעהר נישט קין כֹּח 
צו אַרבּײטען, ער לײגט זיינע לעצטע קרעפטען אַװעק, מאַטערנריג 
זיך טאָג-טעגליך פאַר זיין פינפטערער פּרנסה, ,װי לאַנג װעט נאָך יאִי 
נען דער בּלײכֿער דעם בּלוטיגען ראָר = אָ, װער קען זין ענרע מיר 
זאָגען 1"---,דאָך אײנס איז בּעװאוסט און בּעשײדט; װען איהם װעט. 
די אַרבּײט דערשלאָנען , זיצט תּיכּף אַ צװייטער און ניהט*?, 

שטאַרבּט דער אַרבּייטער נישטן אָבּ פון שלאַפקײט און קראַנק* 
הײט פֿאַר דער צייט, װאַרם אױיף איהם רי שרעקליכֿע אַלטקײט, נאָר 
- װי טראַגישיעלענד. איז דאָס לעבּען פון אַנ'אַלטען אַרבּײטער! װען 
- ער האָט אפילו כֹּח צו אַרבּײטען און צו פערדיענען דאָס נויטװענ= . 
- דיגסטע, דאָך איז זײן האַרץ טױט; אַ שטומער יאוש, שײנט, אין 
- אַרײננעדרונגען אין זיין נאַנצענער נשמה און האָט איבּערגעלאָזען צײ. 
- כֿענס אין יעדערער פון זיינע בּעוועגונגען, גלאַט געהט עס נישט אַרי 
- בּער, װען אַ מענש פערבּרענגט זײן גאַנץ לעבּען אַלץ אין רי זעלבּע 
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די געשיכֿטע פון דער יורישער לישעראַמוֹ . 4 


בּערינגונגען ‏ ער פערליערט די האָפּנונג , פערברענגעגריג אַזױ פיעל. 
יאָהרען אין אַ שנײרער-װאַרשטאַט, האָט רער פּאָעט נעװים אלין גע 
קאָנט פיעלע אַלטע קאַמעראַרען:שנײדער, עהנליכֿע צו דעם, װאָס : 
האָט געמאָלט אין אײנעם פון זײנע ליערער 1); דאָס אי געװען אַ. 
מוסטער:אַרבּײטער , און דער מײסמער איז מיט איהם געװען צופריע: / י 
דען : ער מאַכֿט אין שאַפּ נישט קיין יריד'ען און בּעלײרינט נישט זײן / 
פאַך, ער קומט אין נעהם אַװעק שטיל, -- רײרען, רערט פֹאֵה / 
איהם זײן הוסט. דעם טרער פעררעקען איהם די ברילען און דעם. 
שטערץ פעררעקט די בּרוֹסט, זיין גאַנצעם לעבּען האָט ער געאַרבּיט. - וָ 
- נישטאָ כּמעט אין שטאָרט אַ מײסטער, װעלכֿען ער האָט נישט געריענט, / 
ער קומט אַרײן אין שאַפּ בּענינען, און ער שאַפט נאָך שפעט בּ". | 
. נאַכֿט, און אימער , אימער זיצט ער טרויעריג און טראַכֿט, די אי* / 
בּעריגע אַרבּיטער זעהען אין דעם אַלטען , װי אין אַ שפּיענעל, זײעה . 
אײנענעם סוף . : 
דאָס פּיינליפֿסטע פון ראָזענפעלד'ס סאָציאַלע ליעדער איז יענם, / 
װאו ער בּעשרײבּט זײן נשמה-צושטאַנד כּשעת דער אַרַבּיט, די אוםא / 
זיסטע אָנשטרענגונגען, װאָס ער מאַכֿט, כּדי צו רעטען דאָס, װאָס / 
ס'איז בּײ איהם געבּליעבּען נאָך טײערעס , זײן נעראַנק, זיינע מענש. 
ליכֿע, נעפיהלען , אין דאָס קומט איהם אָן מיט מאַטערניש, װײל זין / 
מח איז מיעד און אָהן חיות---זיײי שטאַרבּען בּיסליכֿװײ! אָכּ, דערטהוג? . 
קענע אינ'ם בּעטױיבּענדינען מאַשינען:גערויש, זעלטען װען מיר װעלן 
געפֿינען אין דער ליטעראַטור , װאָס שעפּט איהר בּענײסטערונג פונים 
מאָרערנעם אַרבּײטער:לעכּען אַזױנס טראַנישעס, װי ראָזענפעלר'ם ליעה / 
,די סװעט שאַפּ" 2), װאו דער פּאָעט שילדערט אונז די נסיסה פון / 
זיין נשמה, װי ער װערט שמערצליך און לאַננזאַם פערװאַנרעלט אין . 
אַ מאַשין , װעלפֿע איז געמאַכֿט פון פּלײש און נערװען און װעל*. 
5, װען זי האָט אפילו שוין נישט קײן כֹּה צו דענקען און טראַכֿײ | 
טען , פערליערט זי דאָך נישט די פעהינקײט אין זעלטענע ליכטיגץ 6 
מינוטען צו דערמאָנען זיך װענען איהר פּערנאַנגענהײט און צוֹ פֿיהײ / 
לען, װי שרעקליך זי איז געפאַלען, ראָזענפעלר האָט, אַדאַנק זיין ‏ 
איירעלען און זיכֿערן נעשמאַק, װעלכֿער איז איבּערהויפּט האַראַקטע* / 
ריסטישע פאַר זײנע װערק, אין דעם דאָינען ליער איבּערגענעבּען / 
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רע ד הער 7" "2 זי אי יי .2 )0 ץא יי איער" יי 
אל טי ריע יאר א יו עי ןירעד אי טרא יל יי 
אין דרי גי א 2 7 אי 2 


א רן דו, פּינ עם, 


דורפֿיץ בּרייטען ,, מאָנאָטאָנעס און אונאונטערבּראָֿענעם ריטמום דעם 
- גערויש פון די מאַשינעס בּעת דער אַרבּיט ; 
עס רוישען אין שאַפּ אַזױ װילר די מאַשינען, 
אַז אָפּטמאָל פערגעס איך אין רויש דאָס איך בּין;--- 
איך װער אין דעם שרעקליכֿען טומעל פערלוירען, 
מיין איך װערט דאָרט בּטל, איך װער אַ מאַשין; 


איך אַרבּײט און אַרבּיט, און אַרבּײט אֶָהן חשבּון, 
עס שאַפט זיך , און שאַפט זיך, און שאַפּט זיך אָהן צאָהל; 
פיר װאָס! און פיר װעמען ? איך װײַם ניט, איך פרעג ניט,--- 
װי קומט אַ מאַשינע צו רענקען אַמאָלן 


נישטאָ. קיין געפיהל, קיין געדאַנק, קיין פּערשטאַנד נְאָרג--- 
די בּיטערע, בּלוטינע אַרבּײט רערשלאָגט : 
דאָס ערעלסטע, שענסטע און בּעסטע, דאָס רײפֿסטע--- 
דאָס טיעפסטע, דאָס העכֿסטע, װאָס ס'לעבּען פּערמאָגט, 
עס שווינדען סעקונרען , מינוטען און שטונרען, 
נאָר זעגעל:שנעל פליהען די נעכט מיט רי טעג:-- 
איך טרײבּ די מאַשין נלײך ; איך װיל זי רעריאָגען, --- 
איך יאָג אָהן אַ שכל, איך יאָג אָהן אַ בּרעג , 


, דער זײגער אין װאַרקשאָפּ, ער רוהט נישט אפילו, 
ער װײזט אַלץ און קלאַפּט און װעקט נאָכֿאַנאַנר} --- 
געאָגט האָט אַ טענש מיר אַמאָל די בּעדײיטונג; 
זײן װײזען און װעקען, דאָרט ליענט אַ פּערשטאַנר; 
נאָר עטװאָס געדײנקט זיך מיר , פונקט װי פון אַ חלום:--- 
דער זײנער, ער װעקט אין מיר לעבּען און זין, 
און נאָך עפּעם , -- איך האָבּ פערגעסען , ---ניט פרענט עם; 
איך װייס ניט איך װײס נים, איך בּין אַ מאַשין!יי, 


און צײטענװײז, װען איך דערהער שוין דעם זײגער, 
פערשטעה איך נאַנץ אַנדערש זיין װײזען, זיין שפּראַן { = 

מיר דאַכֿט, אַז עס נוקעט מיך דאָרטען דער אונרוה, 
כֿיזאָל אַרבּײיטען , אַרבּײיטען, מעהרער , אַ סך | 

איך הער אין זין טאָן נאָר דעם בּאָסים ווילדען בּייוער , 
זין פינסטערען קוק אין די װײַזער די צװײ { --- 


2 ייט 2 


ימי 


דער זייגער , מיר סקרופֿעט, מיר דאַפֿט, אַז ער פייט ממך / 
און רוט מיך ,מאַשינע !* און שרים -צו מיר; הו 


נאָר דאַן, װען ס'איז שמילער רער װילרער נעטוטעל, / 
אַװעק איז דער מײסטער , אין מיטאָג:צײט שטונר, 
דאַן פאַננט אָן אין קאָפּ בּי מיר לאַנגאַם צו טאָגען, ‏ / 
אין האַרצען צו ציהען, --- איך פיהל דאַן מײַן װאונר}--- 8 
און בּימערע טרערען, און זודינע טרערען יט 
צו װײקען מײן מאָגערען מוטאָג, מײן בּהויט, = /| 
עס װערגט מיך, איך קען ניט מעהר עסען, איך קען נים! 52 
אָ, שרעקליכֿע פּראַצע ! אָ, בּיטערע נױיטן ‏ . אל 


יס'ערשיינט מיר די שאַפּ אין דער מיטאָנ-צײט שטונרע שש 
וי אַ בּלוטיגע שלאַכֿטפּעלד, װען דאָרט װערט נערוהט : 
אַרום און אַרום זעה איך ליענען הרונים , 
עס ליאַרמט פון דר'ערד דאָס פּערנאָסענע בּלוט,,. 
איין װײלע, און בּאַלר װערט נעפּויקט אַ טרעװאָגע, 
די טוימע ערװאַכֿען, עס לעבּט אױף די שלאַכֿט, 
עס קעמפּפען די טרופעס פיר פרעמרע, פֿיר פרעמרע, 
און שטרייטען און פאַלען , און זינקען אין נאַכֿט , 


איך קוק אויף דעם קאַמפּפּ-פּלאַץ מיט בּיטערען צאָרען, 
מיט שרעק ; מיט נקמה, מיט העלישער פּין+--= . / 

דעד זײנער , יעצט הער איך איהם ריכֿטנ, ער װעקט עס 
,אַ סוף צו די קנעכֿטשאַפט, אַ סוף זאָל דאָס זײן * 

ער מינטערט אין מיר מײן פּערשטאַנד, די געפיהלען , 
און װײזט, װי עס לויפען די שטונדען אַהין ; 

אַן עלענדער בּלײבּ איך, װי לאַנג איך װעל שװיינען, 
פערלוירען, װי לאַנג איך פערבּליבּ װאָס איך בּין.,. 


דער מענש, װע"כֿער שלאָפט אין מיר, הוױנּט אָן ערװאַפֿען, / 
דער קנעכֿט , װעלפֿער װאַכֿט אין מיר, שלאָפּט, דאַכֿט 

ו זיך, איין 1 | 

אַצינד איז די ריכֿטיגע שטונרע געקומען ! וא טי 

אַסף צו דעם עלענד, אַ סוף זאָל עס זײן!י.. : 

גאָר פּלוצלינג --- דער װיסטעל, דער בּאָס ---אַ טרעװאָנע! 


יי 0 יץ 


דר, פּינעס. 


, 


איך װער אָן דרעם שבל, פערגעס, װאו איך בּין, --ך- 
עס טומעלט , מען קעמפּפּט , אָ, מיין איך איז פערלוירען, --- 
איך װײס ניט, מיך אַרט ניט, איך בִּין אַ מאַשין ... 


אַ טיעפער יאוש:געפיהל דרינגט דורך רעם פּאָעט'ס נשמה, ער 

שרײט נישט, ער פּראָטעסטירט נישט {; ער פיהלט זיך אַזױ קלײן, אַזוי 
עלענר, אַזױ פערלוירען אין װערקשטאַט, װאו ער מוו פערבּרענגען 
זיין לעבּען, אַז נאָר טרערען ערלײכֿטערן אַמאָל איהם זין שװער 
נעמיט, ער דערצעהלט אוו די געשיפֿטע פון אַ טרער, װאָס איו 
אַראָבּגעפּאַלען אויף אַנ'אײזען 1), דערבּײ זענען די װערטער אַזױ אײנ= 
פאַך , אויפריכֿטיג. און נישט געקינסטעלט , דאָס נאָר אַ טיעפער 6 
און יאוש האָכּען זײ אַרויסרופען געקאָנ 

אָ, קאַלט און פֿינסטער איז רי שאָפ ! 

איך האַלט דעם אייוען , שטעה און קלאַפּ!--- 

מיין הערץ איז שװאַך , איך קרעכֿץ און הוסט ; 

עס הױבּט זיך קוים מיין קראַנקע בּרוסט , 


איך קרעכֿץ און הוסט און פּרעס און קלער, 
מיין אויג. װערט פּײכֿט, עס פאַלט אַ טרער, 
דער אייזען נליהט 1 --- דאָס טרעריל מײן --- 
דאָס קאָכֿט אןן קאָכֿט און זידט ניט אין, 


דער פֿאָעט פרענט בּײ דער טרער, פאַרװאָס זי זירט נישט' 
אײן , אפשר איז זי . שוין דער לעצטער פון זײנע הײסע פרײנד און, 
עס קען זײן, זי װיים, װען פ'װעט זיך ענדינען דער גרויסער קלאָג ! 
נאָר אין דער רנע האָבּען זיך דערלאַנגט אַ נאָס טרערען נאָר אֶהן 
אַמאָס פֿון זינע. אויגען און ער האָט גליך פּערשטאַנען, אַז טיעף 
איז נאָך דער טרערטן:טייך" , 

אַ דערשלאָנענער און געבּראָפֿענער , מיט אַ מיעדער נשמה און 
גוף, קומט ער בּײנאַכֿט צו זיך אַהײם , װאו ער האָט אַ פרוי און אַ 
קינד, שלעפּט ער דען נישט צוליעבּ זײ איף זיך די קײטען, װאָס 
בּינדען איהם צו צום װאַרשטאַט? בּילדען זײ דען נישט דאָס אײנצינע 
גליק, װאָס אין איהם אויף דר'ערר געבּליעבּען! דאַרף ער דען. 


64 191000, ,8 טרער אויפץ אייוען" ז. 1445. 


נישט , זייענדינ. צוזאַמען מיט זײ , האָטש אויף אייניגע מינוטען פער.. 0 
געסען דאָס עלענר און נויט פון זיין אַרבּײיטער-לעבּען 1 נאָר לײרעל - * 


זענען פאַר איהם צונעמאַכֿט אַפּילו די רײנסטע און אײנפאַכֿסטע פרױ= ‏ / 


רען , און זאָגאַר אין דער הײם פערלאָזען איהם נישט זיינע פֿינסטע. 
רע זאָרנען און דאגות , שפּעט קומט ער אַהײם! די פרוי און דאָס 
קינד שלאָפּען שוין , די שטובּ זעהט אוים פּוסט און װיסט ; מיט שרעק 
און, פערצווייפלונג דערלאַננט ער זיך אַ פרעג, װאָס װעט זײן מיט 
זײינע טײ ערע אין יענעם טאָג, װען ער װעט נישט קענען זי ברעני 
גען זײן מאָנערע פּרנסה , װײל ער װעם טױט אָדער קראַנק זיַן, 
די שטובּ איז פערװויסט און אַנשװינען. 
איך קוק זיך אַרום מיט אַ הוסט ; --- 
מיין אָרימע פרוי זעה איך ליענען, --- 
זי בּלאָנדזשעט פון חלום אַ ננון, 
דאָס פּיצעלע טרוימט בי איהר בּרוסט, 


איך קוק אויף די אָרימע מיט טרערען 

און קלער ; ,װען איך בּלײבּ איצטער טױט, 
װען איך זאָל מיט אײנמאָל נישט װערן , 
אָ, װער װעט זײ בּײרען ערנעהרען ! 

אַ בּעט זײ פערשאַפען און בּרויט 1 


און קלערענדיג װער איך, אַ מיערער, 
אַנשלאָפען , --- און טו מיך אַ חאַפ, 
אין מזרח:זײט טאָגט עס שוין װיערער, --- 
איך שלעפּ די פערמאַטערטע גליערער 
צוריק אין דער דומפּינער שאָפּ, 1) 


אין דעם ליער , מיין יונגעלע" 2), װאָס איז איינס פון די שענסטע 
און אַמטיעפסטען דורכֿגעפיהלטע צװישען ראָזענפעלד'ס װערק, װי אויך 
איינם פון די בּעריהמטסטע , שילדערט אונז דער פּאָעט רעם שמערץ, 
װאָס ער קען נישט פערװוכֿען און דורכֿלעכּען די אסת'ע פרײר פונ'ם 
-פאַטיליען-לעבּען, דער פּאָעט האָט אַ קליינעם יונגעלע, אַ ליעבּליננם, 


64 101460, ,אין שאָפֿ און אין דער היים* }, 22--24. 
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דר. פיבעס. 


קינר, אַז ער זעהט איהם, רופֿט זיך איהם , אַז די גאַנצע װעלט איז 


זײַנע, ער זעהט איהם אָבּער זעלְטען; װען ער קומט פון דער אַר* 
בּײט, שלאָפּט שוין דאָס קינד און אַז ער געהט אַװעק אויף דער אַרבּײט, 
ליענט עס נאָך אין בּעט אין רעפֿטען שלאָף, װען דאָס קינד װעט אַמאָל 
ערװאַכֿען , װעט' דער פּאָעט שוין מעהר נישט זין, 

' ' ' ' * 4 ' ' ' 4 ' ' 

איר קום צוקלעמטערהייר אַהײם , 

| = אין פינסטערניש געהילט, --- 

מיין בּלײכֿע פרוי דערצעהלט מּיר בַּאַלף/ 

װי פּיין דאָס קינר זיך שפּיעלט; 


װי זיס עס רעדט, װי קלוג עם פרענגט; 
,אָ, מאַטאַ, נוטע מאַ, 

װוען קומט אוּן בּרענגט אַ פּענני מיר 
מײן גוטער , גוטער, גנוטער פּאַזִי 


איך הער עס צו און אײל ---עס מוֹו, --- 
ואָ, יאָ, עס מוז געשערן ; 

די פּאָטערליעבּע פּלאַקּערט אױף; 
עס מוז מיין קינד מיך ועהן !.י* 


איך שטעה בּײ זיין געלעגעריל : 
און זעה , און הער , און---שאַן 
אַ טרוים בּעװענט די ליפּעלאַך ; 
אָ, ואו איז, װאו אין פאַ זִי 


איך קוש די בּלויע אױגעלאַך, 
זײ עפנען זיך --- ,אָ, קינד!* 
זײ זעהען מיך , זי זעהען מיך , 
און שליסען זיך געשווינר , 


,דאָ שטעהט ריין פּאַפּאַ, טײערער , 
אַ פּעננילע דיר , נאַ!* 
| אַ טרוים בּעװעגט די ליפּעלאַך : 
אי ;אַ , װאו אין, װאו איז פא ז* 


דע 


.+ 


איך בּלײבּ צוװעהטאָנט און צוקלעמט, 
פערבּיטערט און איך קלער; 

,װען דו ערװאַכֿסט אַמאָל, טיין קִינֹר, 

נעפינסטו מיך נישט מעהר?"... 


צו דער טעמאַ קעהרט זיך דער פּאֶָעט אום נאָך אין מעהרע- 
רע ליעדער ; צו דער שעדליכֿער װירקונג פון דער אָרימקײט אױף 
דער שענקײיט און רײנקײט פונ'ם פאַמיליען:לעבּען. װען ער פרענט בּײ 
אַ יונג טײדעל , װאָס ער טרעפט אויפ'ן נאַס פאַרטאָג., פאַרװאָס אי 

זי אַזױ פֿריה אױפּנעשטאַנען, װען ,די כּלומען טרימען נאָך' און 
- ,עס שװײנט נאָך יעדער פױנגעלינעסט", ענטפערט זױ איהם: ,איך 
נעה פערריענען". און די זעלבּע תּשובה בּעקומט ער פון אַ יונג 
מײדעל , װאָס ער טרעפט שפּעט בּײנאַכֿט , -, אַלײן דורך פינסטערניש 
און קעלט" און בּײי װעלכֿער ער פרענט : ,װאָס קען דיר העלפען דען 
די נאַכֿט ? זי אין דאָך שטום און טױב און בּלינד !* ,קוים האָט דער 
טאָג דיר נישט געלאַכֿט". 1) 

אַ זעהר דראַמאַטישען אינדריק מאַכֿט דאָס ליער ,די ערשטע 
װײרזשעס* 2), דער פּאָעט װײוט אינז אַ װאוינונג פון אַנ'אָרימען אַר* 
בּייטער . +,אַ צימער קאַלט און פּינסטער , און שטיל, עס דאַכֿט זיך 
פוסט, נאָר דורך דער טיעפע שטילקײט כּרעפכֿט דורך אַ שװערער הוסט, 
דאָרט ליענט אַ מאַן אַ קראַנקער , פּערלאָזען און פּערשװאַפֿט , פון 
מענשען- נישט בּעקימערט, פון הימַעל נישט בּעטראַכֿט*, זײן פרױ 
איז נעשטאָרבּען פון שװינדזוכֿט און פון אַלּע קינדער איז געבּליעבּען 
גאָר אײנע, דאָס יוננסטע, שוין אַ װאָך װי זי איז אַװעק אין פֿאַבּ. 
ריק. יעצט קומט זי אַרײן אין שטובּ אַ פּרעהליפֿע, אַ לעכּערינע } זי 
האָט בּעקומען איהר ערשטען פערדיענסּט און האָט אַהײם געבּראַכֿט 
ליכֿט און בּרױים; זי קען אױיך רופען אַ דאָקטאָר, קויפען רפואות} . 
,מיין בֹּאָם אין נוט און עדעל, ער האָט נעאָגט, דער נביר; דוֹ 1 
בִּיסט אַ שענע טײדעל, װעסט ניצליך זיין פיר מיר ,.,* : 
און שאַ, עס שװײַגט רי קלייגע , 
איהר קינדיש בּליק װערט שטאַר, 


יאה יוט עי 


1 6 בי , 44-41, 


66 + דל. פּיגעָם, 


אַ טיעפער קרעכֿץ פערקינריגש 
; יסורים און געפאַהר , 


דאָס ציטערט אויס דער נוסס 
זיין לעצטעס װאָרט אַצינד , 
און אויף די ליפען שטאַרבּט עם; 
,מײַן קינד,,, מײן אינציג קינר!*,., 


אין פּערבּיטערטע װערטער דערצעהלט אונז רער פּאָעט רי נע* 
שיפֿטע פון אַני,אָרימער געזינר* 1), װאָס אין אָנגעקלאָגט געװאָרען 
פאַר בּעטלערײ און יעצט שטעהט זי פאַר די ריכֿטער. ,דער פאֵי 
טער אין אַ קראַנקער מאַן, די מוטער שװאַך, געבּראָכֿען ; די עופה* 
לעך די בּידנע פֿיער, --- נאָר דאַרע הױיט און קנאָכֿען*, שין נישט 
דאָס ערשטע מאָל, װי די פאַמיליע שטעהט פאַר דאָסועלבּע פערי 
כּרעכֿען פֿאַר'ן שטרעננען ריכֿטער; 

אָ, זײער זינד איז זעהר גרויס, 
איז גװאַלטיג , צום ערשטוינען ! 
זײ האָבּען מעהר קין הײים פיר זיך, 
קין דירה, װאו צו װאינען . 
' ' ' ' ' ' ' ' ' ' . : 
עס טרײבּט זײ די גערעכֿטינקײט 
אַלס בּעטלער, װאַגאַבּונרען, 
פֿון דאָרף צו דאָרף, פון שטאָרט צו שטאָרט, 
בּמעט אַ יאָהר אַ רונרען . 
זײ קענען יערע תּפּיסה שין, 
זײ װײסען שוין די נאָרעס } --- 
דאָך שטאַרבּען אָכּער שטאַרבּט זיך נים, 
עס לעבּט זיך נאָך אױף צרות, 


דער פאָטער בּעט דעם ריפֿטער, ער זאָל זײ דאָס מאָל נישט 
יאָגען װוייטער, די שטאָרט ----ניװײאָרק --- איז גרוים און זי װעלן קעי 
נען געװיס געפינען אין איהר אַ װינקעל: עם קען זאָגאַר זיין, אַז ער 
װעט דאָ בּעקומען עפּים אַ פרנסה, אַזױי אַז ער װעם זײן ;װײבּ 


4 106404, זי 92--55. 


און קינדער נאָך מיט צערטליכֿקײט ערנעהרען". דעם ריכֿטערש אוה / 


טײל אָכּער איזן אַנדערש: דער פאָטער און די מוטער װעלן אַרױם. 
נעשיקט װערן און די קינדער װעלן בּלײבּען און פערשריעבּען װערן 
אין אַ יתומים-הויז , אומזיסט זענען די נעשרײיען , די טרערען פון רי 
עלטערן , װאָס בּעמען זיך , מען זאָל זײ נישט שײרען מיט די קינ 
דער , בּעסער זאָל מען זײ דאָס לעכּען נעהמען ; דאָס אורטײל װערט 
אויסנעפיהרט , און דער פּאֶעט פּראָטעסטירט נעגען דעם , שילטענריג 
און פּערפּלוכֿענדיג יענס סאָציאַלע פיסטעם, װאָס שאַפט אַועלכֿע 
בּילרער . 
ראָזענפעלר איז נגעקומען אין בּעריהרונג מיט די סאָציאַליסטי* 
שע און אַנאַרכֿיסטישע עלעטענטען, װאָס זענען אַזױ פיהל פּערהאַן 
אין ניו=אָרקער יודישען קװאַרטאַל, און דאָס האָט געװירקט אויף זײן 
נײסט. דער מחבּר פון אַזױ פיעל מיט פערצװײפלונג דורכֿגעררונגענע 
ליערער, דער, װאָס האָט געשריעבּען 1): 
איך טראָג ניט אויף קיינעם קין שנאה 
און פרעמד איז מִיר ראַכֿע און קנאה , 
דער װעהטאָג אין האַרץ נאָר איז גרוים,--- 
פאַנגט אָן אָבּנעבּען זיך אַחשבּון װענען דער פעראַנטװאָרטליפֿקײט 
פון די הערשענדע קלאַסען { ער , װאָס האָט נאָר געװאוסט פוּן מיט. 
געפיהל און ליעבּע צו די עקספּלואַטירטע , אין אַ נאַנצער רייהע ליע-+ 
דער טרעט ער אַרױס אַלס דער אױיסדריקער פון רִי פאָלקס-פער* 
לאַנגען, אַלס נביא פון דער סאָציאַלער רעװאָלוציע , פון װעלכֿער ער 
הערט די ערשטע דונערן: ער זאָנט אָן, אַז זי װעט אין ניכֿען קוי 
מען , דאָס ליער ,די נבואה" 2), אין װעלכֿעם ער זאָגט אָן די מעכֿ- 
טינע פון דער װעלט, אַז זײ װעלן פערשלנגען װערן דורך 
דעם בּעם , װאָס זײ האָבּען אַלײן געשאַפען דורך זײער צולאָזענקײט 
און משוגעת , איז פול מיט וילדער און פינסטערער שענקײט אױ 
דערמאָנט אָן די בּרענענדינע װערטער פון די אַלטע נביאים ; 
אַזױ , װי איהר קענט די געפּעהרליכֿע מיל 
פון װילדען װאולקאַן נישט פּערמאַכֿען , 
װען פּלוצלוננג ער קאָכֿט זיך פונאַנדער מיט נרויל, 
און װאַרפט פון זיין נליהענרען ראַכֿען, א 


41 ס10:0, , אין שאָפּ און אין דער היים" ו. 92--27, 
2) : ;אַ נבואה?", ױ 2--94 : 
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דו. פינעס, 


די יאָהרענלאַנג קלײענרע נלוט מיט אַ גװאַלט, 
אַזױ װעט איחר אויך נישט פּערמאַכֿען 

דעם קראַטער פון צאָרען, בּײי דעם װאָס איהר האַלג 
פערשקלאַפּט: איצט , װען ער װעט ערװאַכֿען. 


איז שטי?, דאַפֿט זיף, רוהינג , פון אויפרענונג װײםט 
און ניט זיין גערולד אײך צו שטײער; 
דאָך מטיעף אין זײן בּוזים פערפערטינט די ציט 
אַ גרויסען און שרעקליכֿען פיער . +. 
און װעה, װען דער דאָויגער כּרעכֿט אוים | 
אָ, װעה אייך פאַר יענע מינוטען, 
װוען ענדליך עס װעלן מיט שרעקען אַרױס 
די יאָהרענלאַנג קלייענרע נלוטען ! 


אויף אייערע טעמפּלען , אויף איער פּאַלאַסט , 
אויף איי'רע סאַלאָנען זיך שפּרײטען 

װעט יענער געװאַלטינער פלאָם מיט אַ האַסט . 
אויף אי ערע װענט מיט די קװייטען. 

אין בּלומענשאָפּ װעט ער פערצעהרן די רױו, 
װאָס בּליהט אײער כּרוסט צו פערציערען, 

אוּן לאָזען אייך נאַקעט , און לאָזען איך בּלױו, 
אין שאַנדע צום קבר מפּאַרשירען, 


צו-שמאָלצען װעט װערן דער גאָלרענער געץ, 
פאַר װעלפֿען איהר קניעט און איהר פּלאַטערט, 
און איחר , אין זיין הייסע און בּלוטיגע פעטם.., 
װעט װערן צוקאָכֿט און געפּטר'ט ; 
זאָגאַר אויף די בּערג װעט איהר טרעפען רי בּראַנױ 
| 2 ;רצעהרען דעם שפּיץ פון די אײפֿען --- 
אומזיסט װעט איהר הױבּען צום הימעל די האַנר, 
איהר װעט איהם ניט קענען רערגרײכֿען 1 


דען העפֿער װעט װערן אין יענעם מאָמענט 
דער הימעל; נאָט װעט זיך ערהױבּען 
און אָכּקעהרען פון די פערבּלומינטע הענט, 
פערשמירטע פון מאָרדען און רױבּען , 


דוי געשיפטע פון דער יורישער ליטעראַטור , 


און איהר װעט דאַן בּלײבּען אַ רױבּ צו אַ כּעם, 
װאָס איהר נאָר אַליין האָט נעשאַפּען, 
דורך אײער צולאָזענקײט און משוגעת -- 
אין אײער עלענרע שקלאַפּען ... 


פון מזרה בִּיו מעריב װעט נרײכֿען רער פֿלאַם, 
פון דרום בּיז צפֿון זיך ציהען, --- 

ער װעט װי אַ װאונדער אַריבּער דעם ים 
און קומען װי כּשוף צופליהען , 

עס װעט קײן פערלעגענער װינקעל ניט זײן, 
וואוּ איהר װעט זיך קענען פערשטעקען, 

דען. העל װעט עס זײַן איבּעראַל פון אַ שײן, 
װאָס װעט אױף אייך װײזען מיט שרעקען. 


אָ, דאַן װעט איהר זעהן איער שרעקליפֿען פּוף, 
פון װעלכֿען איהר װילט יעצט ניט הערען; 

דאָס װעלטינגעריכֿט װעט אײיך כּעשמיסען די שטראָף 
און איהר װעם ניט קענען זיך װעהרען. 

איהר װעט, װי אַ הלום אין דונקעלער נאַכֿט, 
פערשווינדען אין רויך און אין שאָטען, . 

און ענדינען װעט זיך די הערשאַפּט פון מאַכֿט 
געשיצט אויף דער קראַפּט פון האַרמאַטען. 


דאָס לעבּענס:גליק, פון װעלכֿען עס האָבּען הנאה נאָר איני 
גע, איז דאָך נעשאַפּען פאַר אַלע טענשען. װען עס קומט דער װ* 
מער , הערט דער פּאָעט אין די ליעדער פונ'ם נאַכֿטינאַל אַנ'אויפרוף 
צום לעכּען, צו פּרײדד, צו נליק, די נאַטור איז אַ נוטע מוטער און 
בַּײי איהר אין האַרצען געפינען אַ פּלאַץ אַלע קינדער. דער נאַכֿטי= 
נאַל זינגם דעם אַרבּײיטער 1), ער זאָל פּערלאָוען דִי פאַפּריק ; 
שטעה אויף, די נאַטור האָט דיך אויך נאָר נישט פײנר, = 
שען זומער איז הײנט , שען זומער איז הײנט | | 
פיעל לוסטיגקײט, פיעל פערגנינען, 
איין יעטווערעס אָטעמט , איין יערעם געניסט, -= 


= 


4 101194, ,די נאַכֿטיגאַל צום אַרבּייטער* ו. 32---94. 


| 
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6 2 דר, פּיגבעס. 


עס פרענען נאָר אַלע , װאו רו ערגעץ בּיסט} 
דיין חלק איז דאָ, יאָ, דיין טײל איז פּערהאַן , -- 
נו, נעהם עס, אָ, נעהם דאָס, דו אַרבּײטער:מאַןן 


נאָר װעה ! די פרײדען פון זומער דויערן נישט לאַנג, עס 

קומט דער הערבּסט, די בּלומען װעלקען, די בּלעטער פון די בַּװ* 
מער װערן געל און פאַלען אַראָבּ; און רער פּאֶעט קוקט צו מיט 
װעהטאָג אין האַרצען , װי די גאַנצע שענקײט, װאָס געהט אַװעק פון 
איהם , האָט פאַר איהם נישט נעשימערט, װי די נאַטור זאָגאַר גיט 
אָבּ איהרע שענקײיטען און גונסט נאָר די רײכֿע און מעכֿטינע, אין 
אַ ליעד פון זעלטענער צערטליפֿקײט 1), אין װעלכֿעם פון אונטער 
דעם ערנסטען פאָרװאורף דרינגט דורך דאָס אַלטע געפיהל פון ליעבֹּ. 
ליכֿקײט , דאָס. בּענקען נאָך גליק, װענרט זיך דער פּאֶעט צו די בֹּלו= 
מען מּיט די רייר, אַז ער בּלײבּט קאַלט און אינדיפערענט, צוזעהענײ 
דיג זייער טויט , דאָס ער האָט נישט קײן טרערען פאַר די, װאָס 
האָבּען גליק און שמײכֿעלעך נאָר פאַר דרי גליקליכֿע ; 

בּלומען , לעבּענס שענסטע קינדער , ערדעס צִיערונג, 

זון געקוישט, געלעבּט פון עטער און פון שטראַהלען, 

ליעבּעם איינציגע פערטרויטע קאַמעראַדען ! 

איהר, װאָס זייט אַלס פריהלינגס:געסט דאָ אײנגעלאַדען, = 

מיט צופריעדענע נאָר קומט איהר אין בּעציהונג , 

פרעמד פערבּלײיבּט איהר דעם, װאָס ווערט אין נויט פערפאַלען 


- איער נלאַנץ נאָר שמײכֿעלט צו דִי זאַטע בּרואים , 
װאָס דער מול האָט בּעעהרט מיט טווענר גליקען : 
דעם , װאָס דער לאַזורנער הימעל חנפ'עט, נלאַנצט איהם, 
קומט איהר הנ'עוודיג נאָך, בּלומען, און בּעקראַנצט איהם{ 
פרעמדע , בּלײיבּט איהר דעם , װאָס בּאָרט זיך אין ענױיפּ 
דאָרטען , װאו דעם לעבּענס שװערע לאַסטען דריקען , 


דאָרט , װאו לוקסוס, חוצפּה און געטײנהײט 
הױבּען די מיט עהרליפֿקײט געפאַרבּטע פליעגעל 
דאָרט , בּעזינגען אייך רעם שטײפֿלער'ס זיסע טענער , 


+ייייישיהחדחחחחחחה, 


4 111064 ;צו די בּלומען אין העִבּסט" , ז. 89--00 . 


די געשיכֿטע פון דער יודישער ליטעראַשו, 


זאַטע פרויען פּאַטשען בּראַװאָ, זאַטע מענער ג הא 
דאָרטען נלאַנצט איהר אויף דער בּרוסט פון פרעכער שענקײױט, / 
פוצט איהר אויסנעלאַסענהײטס געשליפענעם שפינעל יי / 


דאַרום אַרט מיך יעצט ניט, װען איך זעה אײך שטאַרבּען, | 
קימערט מיך ניט , װען איך הער דֶעם הערבּסט.װינט בּרומען. | 
ניט פּאַר מיר האָט איהר נעכּליהט אין ליעבּען װמער, 6 
נישט צו מיר האָט איהר געשטיכעלט אין מײן קומעל, --. / 
סיי װי סיי פערבּלײנען פרעמד מיר איר'ע פאַרנּען, -- / 
װעלקט ! פֿיהאָכּ פיר אייך קײן טרער, איהר שענע בּלומען. / 


* 


אין אַ צװײטען ליער ,איפץ טױטען נאָרטען" 1) דערצעהלט / 


אונז דער פּאָעט זיין טראַנישען חלום , װאָס ער האָט בּײ דערנאַכֿט | 
געזעהן,. ער האָט נעזעהן בּלומען, װאָס כּליהען אויף די קברים פון / 
רײכֿע: די בּלומען זענען געמאַכֿט פון די אַרבּיטערם בּלוט און פֿלײש, 
װעלכֿע די רײפֿע האָבּען בַּיים לעבּען בּעריסען און אויסנעוויגען. רי 
אָרימע קברים בּלײיבּען נאַקעט, נישט בּעפּוצט, די שטילקײט פון דער 
נאַכֿט , די רוהע פון בִּית עלמין , די געהײמניס.פולע קולות, װעל- 
כֿע װערן אַמאָל, װען עס בּלאָזט זיך אַ װינטעלע שטיל, פערװאַנ- 
דעלט אין זיסע יללות, און אַמאָל, אַו דער װינט שטאַרקט זיך , 


װאַקפען זײ אוים און װערן װי קללות --- אַלע די אינדריקע האָט דער 
פּאֶעט קינסטלעריש איבּערגעבּען און געשילרערט מיט זין מיסטער: 


האַנד; 


ענעי יוויענ 


4 0064{ וי 68--71, 


אָן דאָרט צו דעם נאַקעטען בּערגעל בּעלאַנגט עס! 
דאָס זענען דעם אַרבּייטערס קװײיטען! 1 
דאָס װאַקסט פון זײן מאַרך , פון זין בּלוט, זײנע טרערען. / 
װאָס ער האָט געאָפּפּערט דעם צװײטען ! 


עס בּלאָזט זיך אַ ווינטעלע שטיל דורך די קברים , 
עס טענה'ט דער טױטענינאָרטען : 
,די בּלומען , די בּלומען, זײ זענען געיננב'עט, 
אָן דאָרטען בּעלאַנגען זײ , דאָרטען '* ' 


6 דו. פינעס, : 


אזן העפטינער טראָנט זיך דער װינט דורך די נריבּער, 
אַזױי װי צו װעקען די טױיטע, --- 

עס הערן זיך ווערטער., נאָר שרעקליפֿע װערטער; 
,דער שוטה, דער אָרימער שוטה !* 


און גליך האָט דעם אַרבּיטערס גרובּ זיך געשפּאָלטען, 
דער מת האָט געדונערט. מיט צאָרען : 

אָ, ניט נאָר די בּלומען אַליין זענען מײנע, --- 
די כּרעטער זאָגאַר פון זײן ארון , 


אוּן ניט נאָר די בּרעטער אַלײן פון זיין ארון, 
תּכריכים , אויך איהל זייט ניט זינע ! 
דאָס האָט ער דורך מיר , דורך מײן אָרימֹער פּראַצע, --= 
יאָ, אַלץ און אַלץ איו מיינע !* 
' ' 1 ' ' ' ' * ' ' ' ' ' 1 
פֿאַר שרעקעניש האָבּ איך ערװאַכֿט פֿון מײן חלום, 
דאָך קלינגט מיר אין איער די טענה; 
;אָ, ניט נאָר רי בּלומען אַליין זענען גנבֿה , 
נאָר אַלץ און אַלץ אין מינע וי 


מיר מוזען זיך בּעגניגען מיט די ציטאַטען, װאָס מיר האָבּען 
שוין נעבּראַכֿט ; מיר װאָלטען קײנמאָל נישט ענדיגען , װען מיר זאָ: 
- לען װעלן ציטירען דאָס אַלץ , װאָס אין ראָזענפּעלר'ס ליעדער-זאַט. 
לונג איז פֿערהאַן גוטעס , אויסג עצײכֿענטעס זאָגאַר, מיר געהען יעצט 
איבּער צו אַ צווייטען װיכֿטינען טײל פון זיין שׂאַפונג; צו די נאַציאָײ 
נאַלע ליערער . נאָר בּעפֿאָר מיר טוען עס, בּרענגען מיר ראָ איינינע 
ציטאַטען פון נאָך איינעם פון זײנע סאָציאַלץ ליערער : ,װאָס איו די 
װעלט",. געשריעבען איז עס טײלװײז אין אַ פרעהליכֿען און לײכֿטען 
טאָן } טײל-װײז װידער אי דאָס ליעד שװער און געהֹבּען; אַזאַ מין 
האַראַקטער טראָגען מעהרערע ליעדער ראָזענפֿעלד'ס , װאָס אין די 
- װעלט1 


און איז אונזער װעלטיל אַ שלאָף:צימער נאָר , 
און איז נאָר אַ חלום ראָס לעבּען: 
דאַן זאָלן מיר, װיל איך , אויך מיינע פּאָר יאָהר 
אין נוטע חלומות פערשװעבּען . 


די געשיֿטע פון דער יודישער ליטעראַמור, 


דאַן זיל איך חלומות פון פרײיהײט און נליק, 
װי יענע גרויסאַרטי'ע העררען : 

ראַז װיל איך אין חלום אַ ליעבּליכֿען בּליק 
און װי? ניט מעהר טרוימען פון טרערען . 


און איז אונזער װעלטיל אַ שמחה, אַבּאַל, 
װאו מיר זענען אַלע פּערּבּעטען: 

דאַן װילט זיף מיר אויך זיצען בּרײטלאַך אין זאַל 
און האָבּען אַ חלק אַ פּעטען . 


אויך איך קען פערדייען אַ זאַך , װאָס אין נוט, 
אַ בּיסען, אַ פעטען פּערטראָנען { 

אִיךְ האָבּ אין מיין נוף אויך דאָס זעלבּינע בּלוט, 
װי די , װעלכֿע אוצרות פּערמאָנען. 


און איז נאָר אַ נאָרטען אַצינד אוּנּזערּ װעלט, 
װאוּ ס'װאַקסען אויך אַלערהאַנד רויוען : 

דאַן װיל איך שפּאַציערען דאָרט, װאוּ מיר נעפעלט, 
און ניט , װאו די רײפֿע טיר לאָוען. 


דאַן װילט זיך מיר טראָגען פון בּלומען אַ קראַניץ, 
איך װיל זיך טיט דערנער ניט ציערעןן--- 

דאַן װילט זיך מיר אויך מיט מײן ליעכּסטע אין נלאַנץ 
פון מירטען און לאָרבּערן שפּאַציערען, ! 


אין איז אונזער װעלט אַ מלחמה אַצינד, 
װאו שטאַרקע און שװאַכֿערע שטרײַטען; 

אַן אַרט מיך קײן שטורעם , קײן װײבּ און קײן קינר 4) 
איך בּלײבּ ניט פיט קאַלטקײט פון װײטען, 


אַן װאַרף איך אין פּײערּ זיך , װער איך אַ העלר, 
און קעמפּף װי אַ לײבּ פֿאַרּ דעם שװאַכֿען ; 


) פערגלייך הינעם װערמער אין די , צװײַ גרענאדיערען" : ,װאָס שערט טיך 
צשַב , װאָס שערט מיך קיגר". 
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8ט דר. פינעס. 


און טרעפט מיר די קויל --- איך פֿאַל טױט אויפץ פעלר, 
דאַן קען איך אויך שטאַרבּענדיג לאַכֿען. 1) 


ראָזענפּעלד'ס נאַציאָנאַלע ליערער זענען געבּליעבּען מעהר אָדעף 
וענינעף אונבּעקאַנט דעם בּריימען פּוכּליקוםם, װאָס האָט זיך פאָרגע* 
שטעלט דעם זינגער פונ'ם ניװײאָרקער יורישען קװאַרטאַל, כּמעט אוים: 
שליסליך אַלם אַ פּאָעט פונ'ם פּראָלעטאַרישען עלענד, און דאָך װעט 
כּטעט קיין גוזמא נישט זיין, װען מיר זאָלן בּעהױפּטען, אַז ראָזענ? 
פעלד'ס טאַלענט , די גרויסקײטם פון װעלפֿען מיר האָבּען געקאָנט 
קאָנסטאַטירען שוין לויט זײַנע סאָציאַלע ליעדער , װײזט זיך ערשט 
רעפֿט אַרױס אין זײנע נאַציאָנאַלע ליערער , ראָ איז ער פיעל שמאַר: 
קער און טיעפער . 

ראָזענפעלד איז קוים צװאַנציג. יאָהר אַלט געװען, װען ער איו 
אָנגעקומען אין אַ שװיץװאַרשטאַט , זיין קינדהייט און יוגענד האָט ער 
פּערבּראַכֿט אין רוסישען יורישען תּחום , געװען איז עס מיט אַ יאָהר 
פערציג צוריק, ר. ה, , אין אַזאַ צײט , װען די טראַדיציאָנעלע י* 
דישע קולטור האָט נאָך נגעהערשט אין די הערצער און מוחות פון 
דער בּרייטער פאָלקס-מאַסע , זיין אָנפּאַנגס:בּילדונג האָט עה בּעקומען 
אין חדר, װאו מען האָט געלערנט כּמעט נאָר תּנ"ך און נמרא, אט 
אין אַזאַ סביבה, װאו די נאַציאָנאַלע אירעע איז געװען דער צענט* 
רום , אַרום װעלכֿען עס האָבּען זיך קאָנצענטרירט אַלע גײסטיגע און 
מאָראַלישע פאָרשטעלונגען , --- האָט רער פּאָעט בּעקומען זײנע ערש. 
טע איינדריקען, װאָס זענען בּטמעט שטענריג , װי מיר זעהען עם פון 
אַנדערע פֿאַלען , אויך די שטאַרקסטע און דױערהאַפּסטע, בּײ אַזעל. 
כֿץ בּעדינגונגען, + איז נאַנץ נאַטירליך, דאָס שפּעטער האָבּען איהם 
די עראינערונגען פון זיין יוגענד , װאָס איז, פערפּלאָסען אין אַ ,יורי* 
שער אַטמאָספערע*, בּעגײסטערט צו זינע טיעפסטע און ערעלסטע 
ליערער , 

אויסערדעם , װען ראָזענפעלד'ם סאָציאַלע ליערער בּילרען, 
קען זײןן, אײנעם פון די האַרצרײסענדסטע שמערץ:געשרײען, װאָס 
אַ מענשליך בּרוסט. האָט װען אַרױסג עלאָזען, איז דאָך רער שמערץ,.. 


װאָס רער פּאָעט האָט איבּערגעלעבּט, כּמעט אַ פיױשער ; רער 


1) פערגלייך היינעם וערטער אין ‏ ,פרעסקאָ-סאָנעשע + ,אונר ווען דאָס הערץ 
איםט צערריסען , -- דאַן בּלעיבּעט אונוּ דאָך ראַס שענע געלע לאַפֿען", 


רי געשיכֿטע פון רער יורישער ליטעראַטו , 


פּאָעט האָט קײנמאָל נישט דורכֿנעפיהלט דעם שמערץ, פערערע.. ֿ' 
לענדיג איהם דורך אַ הױכֿער ניסטיגער אירעע, װעלכע זאָל זי / 


צו נלײכֿער צײים זיין מקור און זײן רפואה; אין זינע לײַרען געפינט / 


ער נישט קײן העפֿערן זין, װי דעם זן פון טיערישער קראַפֿט, : 
װאָס איז מנצח די שװאַכֿקײיט, אין װען ער מאָלט אונז, למשל, אין ‏ 
,דער נבואה*, בּילדער פון דער צוקונפט, טרעפען מיר זיך װירער ‏ 


מיט דער טיערישער קראַפּט, װעלכע װערט דאָס מֿאָל אָנגעפיהרט 
דורך ‏ די בּלינדע אינסטינקטען פון כּעם און שנאה, פערשטעהט זיך , 


די דאָזיגע װילדע אינסטינקטען געפינען זײער בּערעכֿטיגתג אין ר / 


שקלאַפישע בּעדינגונגען , װאו זײ זענען ענטשטאַנען און מיט װעלכֿע 
זײ דאַרפען יעצט מאַכֿען אַ סוף; דאָך בּלינּען זײ טיעריש און 
אונבּעוואוסטזיניג:בּלינד , די פּעסימיסטישע פאָרשטעלונג, װעלכֿע דער 
מחבּר האָט, נישט קוקענדיג אױף זינע סאָציאַליסטישע מיינונגען , 
װענען דעם סאָציאַלען פּראָבּלעם, האָט נישט װילענדיג געמװט בּע- 


גרענעצען די קװאַלען פון זיין.בּענײסטערונג, רי פערנאַנגענהײט בּלײבּט / 


איהם פרעמר און זיין שטערץ װערט נישט ערלײכֿטערט האָטש דורך 
איין שטראַהל פון אַ חלום װענען אַ נלענצענדער צוקונפֿט , 

אויך אין ראָזענפעלר'ס נאַציאָנאַלע ליערער הערשט דער טאָן 
פֿון טיעפען טרױער , דאָך אין דאָ דעם פּאָעט'ס שטערץ װעניגער 
נערװועז , װענינער אינסטינקטיוו , דערפאַר אין ער שװערער , טעלאַנ= 
כֿאָלישער , װירקליך , זיין שמערץ װאַקסט , װען אין זיין מח געהען 
פֿאָראיבּער די טרויערינע און פּראַכֿטינע ערינערונגען װענען דער 
טויזענדיעהריג ער פאָלקס:געשיכֿטע , צו נלײכֿער צײט אָבּער טרײסט 
ער זיך דערמים, װאָס זײן לײדען איו שען, און ער האָפט, אַו דרי 
(גערעפֿטינקײט װעט דאָך טריאומפירען, און איהר טריאומף װעט זין 
דעסטאָ נלענצענדער , װײל זי האָט אַזױ פיעל געליטען פאַר רעם, 
הײסט עס, זי האָט עס כֹּשׁר פערריענט, דאָס איז נישט קײן פּראָם. 
טעד פּראָלעטאַריער , אַנ'אונבּעקאַנטער , װאָס ערלײכֿטערט זיין האַרץ 
דורך יאוש:טרערען און פּראָטעסט:געשרײען, װי מיר האָבּען עס נע- 
טראָפּען אין די סאָציאַלע ליערער , נין, דאָ האָכּען מיר צו טאָן מיט 
אַ בּן מלך לוט נעבּורט , מים אַנאַראָבּנעפּאַלענעם קעניג , בי װעל. 
פֿען מען קען אָבּנעהמען זײן קרוין און זיינע גיטער,---זיין יחום בּלייבּט 
װי פריהער הויך ‏ ער מעג זײן אָרים און פערפאָלנט , דאָך טראָנט 
ער אויפ'ן שטערן דעם געטליכֿען צײכֿען פון זין ערהױבּענעם און צוֹ 
נלײך טראַנישען נוע , 

זעהט ,- לטשל, װי מאַיעסטעטיש:טרויעריג ‏ עס ערשיינט פאַף 


ה-י 
וצ 
: 


שש 6ו עב = 4265 0 


- 00 רו. פּיגעס, 


אונז דער יוד אין רעד פּאָעמאַ ,דער יורישער מאַי*" 1), װעלכֿעס 
קעַן זיין ראָס שענסטע , ערעלסטע ליער, װאָס איז אַראָבּ פון אונזער 
פּאָעטיס פעדער, װאָס אין גלענצענד, אַ דאַנק רער שענקײ"ט און 
פּאָלקאָטענהײט פֿון זיין פּרײען פּערשיעדענאַרשיגען ריטמוס, אין װעל. 
כֿען דער פערז װערט לענגער אָדער קירצער, ענטשפּרעפֿענד רער 
ענטװיקלונג פון דער אידעע, װאָס װערט דאָרטען אַרױסגעואָגט. 
דאָס ליער פֿאַנגט זיך אָן מיט אַ בּעשרײבּונג פון רי שענקיטען 
און פרײדען אין פריהלינג , נאָר אױף די גרינע מאַייטאַפּעטען בּעי 
מערקט רער פּאָעט אַ מענשען, װאָס געהט קוקענדיג צו דר'ערר 
אַראָבּ און זיפצט , שאָקלענדיג ‏ דעם קאָפּ, אָט דער מענש, װאָס 
נעהט אַרום טרויעריג און שטום אין מיטען פּרעהלכֿען און לעעבּ- 
רינען מאַי, איז דער יור ; ו' 
װײסט איהר , קענט איהר יענעם קראַנקען, / 
װעלכֿער געהט װאו אַלץ בּליהט, 
טיט אַ שרעקליכֿען געראַנקען 
און אַ שטירמישען געמיט ז 
אונזער אַלטער , אונזער יור! 
קיינע זיסע פֿאַנטאַזיען 
און קיין האָפנונג אין זיין בּליק ; 
דורך זיין הערצען 
ציהען . שמערצען, 
אַלטע ואונרען , 
צוגעבּונרען 
מיט עראינערונג ען אַלטע, --- 
מתים , מתים , טרופּעס קאַלטע, 
אַלטע יוגענר , אַלטעס גליק, 
עס שײנט, אַז די נאַטור אַלײן אפילו האָט פּאַר דעם קראַנקען 
און איינזאַמען מענשען נאָר בּײזע געלעפֿטערלעך: 
יערע בּלום און יעדער דאָרן 
טרייבּט מיט איהם אַ װילרען שפֿאַם; 
דער סטאַבּון קוקט אָן מיט צאָרען 
און די קראָהע שרייט מיט כּעם, 
פרעמר רי בּלומען , פרעמר רי בּלעטער, 


4 8ס6ע1, י 115--120. 


עי 


יולו 


די געשיכשע פון דער יורישער לימעראַמור, ‏ / 


פרעמד די װעלט , אַ פרעמדער מאַין 
פרעטרע פייגעל, -פרעמרע געטער , 
פרעמרע מענשען ---אַלץ פאַרבּײ + . 


אונטערדריקט פון מענשען און פון דער נאַטור, פֿערפאָלנט / 
דורך זײער בּיזען און שפּאָטישען חווזק'ל, שטעלט זיך דער יר אָב / 
אַ רנע אין זין איבּינען װאַנרערן, הױבּט אױף זײַנע אױנען, װאָס / 
זענען געװען צו דר'ערר אַראָבּגעלאָוען , און זיין געשטאַלט, שײנט / 
בּיים זיך אום , װי מלכות'ריג זיין בּליק איו,, װי שטמאָלץ און שטאַרק / 
עם- זענען זײנע װערטער : : 
לאַכֿט ניט בַּלומען , נאָר ניט שפַּעטען ! 
איהר זײַט שען , ---ג עװיס  ,‏ געוויסְ! 
דאָך פיעל שענערע צוטרעמען 
האָט דעֶר יור מיט זײַנע פים... 
פעלרער פול מיט פּאָמעראַנצען 
האָבּען אין זיין לאַנר געַנלאַנְצְט, 
זײנע ואונרער=שענע פּלאַנצען 
האָט זיין נאָט אַלײן פַאַרפּלאָנצְט .., 


פרענט די צעדערען פון לבּנון , | 
פּרענט דעַם שרו'ס נרינע טירט , | 
אָ, זײ װעלען נאָך דערקאַנען | 
זיער אָבּגעלעכּטען װירט, : ו 
פרענט דעם שעֶנעָם הר:הויחים , 
פהעגט דעָם כּרמל, --- יעדּען בּוֹיִם , == 
פרענט די אַלע שענע מתים : 
אויף דעם שענעם אַלטען טרוים ... א 


אין זיין ‏ הייליגער מרינה 8 
האָט גן-ערן-לופט נעשמעקט , 

אין זיין מעמפּעל האָט די שכינה 
שטענדיג זיך צו איהם ענטפּלעקט, 

טויזענר ענג על פלעגען שפילען 
אין זיין הײיליגען געצעלט, 

טויזענר פריירען פלענט ער פיהלען, יי : 
פריירען פון אַ אַנדער װעלט, יי 3- טס 6 6 


א : דר. פינעס. 


' ' : ט ט " ' ' קר פי 2 , 
דאָרטען האָט אַמאָל דער יורעל 

פון אַ װאונרעררײכֿע פירעל 

אויסגעקושט רי שענסטע ליעדער 

װעלפֿע קלינגען קײנמאָל װיערער 

מיט רעם זעלבּען זיסען צױבּער, --- 

ריין און הײליג , רײן און זױבּער ; 

אויף אַ װערבּע, אױיף אַ שטומע, 

הענגט דער חלום פון מײן אומה,., 


דער יוד דאַרף זיך נישט מיאש זײן פון דער צוקונפט, דער 
חלום, װאָס אי, דוכט זיך , אוים , צײט די זינגער. פון ציון האָבּען 
אויסגעהאַנגען זײערע פירלען אױיף די בּרעגעס פון די גלותטײפֿען , 
װעט, װי רער פּאָעט זאָגט, װיעדער געבּױרען װערן מיט נײער 
קראַפט } 
הערסטו יוד 1 פֿון װייטענס ,שלום |* 
רופט צו דיר אַ ניער מאַי, 
װיין ניט, בּיסט נאָך ניט פערלוירען , 
חאָטש דו בּיסט פון לײידען מיר , 
נייע יאָהרען , גוטע יאָהרען 
ווינקען שוין צו דיר , מיין יור | 
יש .ר א רעה וע 
טרעט פֿאַנאַנדער נאָר די סטעזשקע 
פון דיין אַלטען פאָטערלאַנ-, 
ס'נליהט נאָך דאָרט איין האָלאָװועשקע 
בּײ דער איינגעפאַל'נער ואנר... 


די ג עשיכֿטע פונ'ם יורישען פּאָלק ערװעקט בּײם פאָעט אין 
האַרצען געפֿיהלען פון טרויער , און צוגלײך אויך פון שטאָלץ, ,רי 
חנוכּה=ליפֿט* 1), װאָס בּרענען מיט אַזאַ בּעשײידענעם און געהימניס* 
פּולען. פייעריל , רופען אַרױס בַּײם פּאֶעט עראינערונגען װעגען רער 
גרויסער און העלרישער פערגאַנגענהייט פון זיין פאָלק { 


4 190068, זי 132--134. 


אָ, איהר קלײנע ליכֿטעלאַן ! 
איהר דערצעהלט געשיכֿטעלאַך , 3 
מעשה'לאַך אהן צאָהל, 
איהר דערצעהלט פון בּלוטיגקײט , 
בּריה שאַפּט און מוטינקײט , 
וואונדער פון אַמאָל , 


ווען איך זעה אייך שמינקלענריג, 
קומט אַ חלום פינקלענדיג ; 


רערט איין אַלטער. טרוים ; 62 


,יור, דו האָסט געקריענט אַמאָל, 
יור , דו האָסט געזיעגט אַמאָל? --- 
גאָט, דאָס נלױיבּט זיף קױים !++, . 0 
װאו איז געבּליכּען די קראַפט און דער שטאָלץ פון אַמאָל? 
שוין פיעלע יאָהרהונדערטע װי דאָס יורישע פאָלק בּעקומט שטענריג 
קלעפּ און ניט נישט צוריק; עס איז געװאָרען שװאַך, נישט האָבּענ 
רינ די העזה אפילו אויפצוהױיבּען אַ קול ; 
אָ, איהר קליינע ליכֿטעלאַך! 
וועקען אויף מײן פּין ; 
מיעף אין הערץ בּעװענט עס זיך, 
און מיַט טרערען פרעגט עס זיך; 
װאָס װעט איצטער זײן ! 


דאָך , װען די שונאים האָבּען אַפילו צובּראָכֿען דרי פיוישטע 
קראַפּט פונ'ם יורישען פאָלק , בּליבּט פון דעסטװענען אין איהם זײַן 
גײסטיגע קראַפּט , װעלכֿע איז אַזױ גרויס און בּערייטענר, 'אַז זי איו 
בּײיגעשטאַנען מיט ערפאָלג אַלע אָנפאַלען ; אין די אָדערן פון רי 
חשמונאים'ס איניקלעך פליסט נאָך ער היום דאָס פייערריגע בּלוט פון 
זײערע העלרישע אבות ; 
: פערלוירען האָכּען מיר דעם מוט 
אין נלות צװוישען די רשעים 
דאָך איז פּערערבּט אין אונזער בּלוט 
דער פיער פון די חשמונאים , 
: : : 9 ' : : ' ' ' ' 


י; יא . אמת. טיעף איז אונזער פֿאַל, 
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( יי ןט2 לערא 5 ר שייל")"* בר 2 טיעץ דיי יט ער ר 
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הי ס םה טאה 4 ר יש יט 
א ייט אט יי אי עי ער : קיר 
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ה 6 2 0 דר. פּיגעס, 


: מיר זענען קערפּערליך נאָר פליעגען 1 
א דאָך לעבּט אין אונז איין אירעאַל, 
דעם קענט איהר, פעלקער, ניט בּעױענען! 


דעם פּאָעט'ס הייסער גלױבּען אין דער אײבּינקײט פון זיין פאלק 
איז אויסנעדריקט שטאַרק און היציג אין מעהרערע פון זײנע ליעדער. 
דאָס יורישע פאָלק װעט נישט אונטערגעהן, װײל זיין כֹּה בּעשטעהט 
נישט אין האַרמאַטען און שװערדען, װעלכֿע װערן מיט דער צײט 
איבּערג עפּיהרט און אָבּגעניצט, ניין, זײן קראַפּט ליעגט נאָר אין די 
: אירעאַלע טוגענרען, װעלכֿע ער היט אָבּ מיט ליעבּע און אײפּערװװכֿט 
און װעלכֿע בּליבּען גילטיג איבּיג , אין פערזען , פוֹל מיט פריד און 
נצחון , רעדט ער װעגען אונזער שׂיף * 1), װעלפֿע װעט קײנמאָל 
נישט אונטערגעהן , װײל ,אַ. געניטער און געשיקטער איז איהר אַלטער 
קאַפּיטאַן"; : 


פיעלע שיפען געהען אונטער 
און דערגרײכֿען ניט רעם בּרעג , 
אונזער שיף געהט שטאָלץ און זכֿער , 
האָטש נעפעהרליך איז איהר װעג { 
זי לאַכֿט אויס דִי גרעסטע שטמורעמס, , 
אין - די ימים װילך און טיף { 
אונזער שׂיף אין פעסט און איבּיג , 
אונזער שיף , די שטאַרקע שיף, 


אָ, עס האָט אױף אַלע ימים 

אונזער שיף זיך געגליצט ; 
 '‏ אויף דעם רויטען , אויף דעם טויטען, 

אויף דעם שװאַרצען פּאָהרט זי איצט 

יערע װעלע האָט געפּאַטשט איהר 
און געטאָן מיט איהר אַ שטיף, 

. דאָך זי געהט בּשלום װײטער, : 
אונזער שיף, רי אַלטע שיף. 4 
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1 2 : 
די געשיפֿטע פון דֹעֶר יוריע ער ליטעראַטור 


ניט קיין קריענ-שיף איז זי , בּרירער , 
ניט קיין פּאַנציר-שיף, אָ, נײן! 
דאָך אַנטקענען גרעסטען פײער 
קען זי פרײי און זיכֿער: גלץן, 
פרענט ניט װי , עס איז אונמענליך 
זיך צו מאַכֿען אַ בּענריף --- 
אונזער שיף איז אײן-און-איינציג , 
אונזער שיף, די שטילע שיף. א 


- און. רֶער פּאָעט פערענדיגט סים די װערְטער, אַז ס'איז שיין 


נישט װײם די צײט, װען די װאננדערבּאַרע שיף װעט לסוף אָנקומען ‏ 
אין אַ. האַפּען , װאו זי װעט זיך קענען אױסרוהען נאָך דער ריוץ, 


װאָס האָט גערויערט פיעלע, פיעלע לאַננע יאָהרען. 
. דער נלות ! דאָס דאָזינע װאָרם, װאָס ערק'ערט די נאַנצע 


מראַגעריע: פון דער יורישער נעשיכֿטע , קליננט אָהן אַנ'אויפהער רעם | 
פּאָעט אין די אויערן, דער נלות ! דאָס װיל נישט נאָר זאָגען, אַו 


ידאָם פּאָלק פיהרט אַ לעבּען אין אַ פרעמרען לאַנד, װײט פון ארץ 


אבותיו , + נאָר אין דעם איז אויך אױסגערריקט, אַז זײן לעבּען אי 


שטענדיג אין געפאַהר און, יֶערע רגע דאַרף עס ציטערן; אַז עס װערט 
שטענדיג ערנירעריגט און אונטערדריקט. אַלס רעװלטאַט פון אָט רי 
עקסיסטענץ-בעדינגונגען ,, שטעהט פֿאַר אונז דער העכֿסטער סימכּאָל 
פונים גלות:פּאָלק , דער בּלאָנרזשענדינער יוד, װעלפֿער נעהט אַרום 
מיטץ װאַנדערשטעקען אין האַנד פון אין פאָלק צום אַנדערן, פין 
אײן לאַנד אין דאָס אַנדערע און װערט פון אַלעמען 4 יו 
נערורפ'ט , 


אין רעם ליער אַ נלות מאַרשי 1) זענען די שאַל-טענער, װע?= . 
5ע ראָזענפעלד פערשטעהט שטענדיג צוגעבּרױכֿען מיט אַ זעלטענעם ‏ 


אינסטינקטיװען נעפיהל פוּן זײער מזיקאַלישען װערם , פערבּונדען מיט 
אַ שאַרפען און איבּערנעהאַקטען ריטמוס-טאַקט און שאַפען אַ פאָרשטע- 
לונג פון דעם נערויש, װאָס עס מאַכֿען די שװערע טריט פין מענ- 
שען בּעת זײ געהען. דער פּאָעט אויסערט זיך דאָ אין שרעקליך- 
אײנגעהאַלטענע װערטער און אַ בּיסעל עפּנראַמאַטיש-קורץ װעגען 


(אַלץ, װאָס דאָס גלות:לענּען ענטהאַלט אין זיך בּיטערס און שמערצליכֿעס} - 


64 תסטט? ז 100--101, 


יט 


96 דר, פינעם, 


מיט דעם װאַנדערשטאַבּ אין האַנר, 
אֶהן אַ הײם און אֶהן אַ לאַנר} 

אֶהן אַ גואל , אֶהן אַ פריינר , 

אָהן אַ מאָרנען , אֶהן אַ הײינט, --- 
ניט גערולרעט נאָר געיאָגט, 

וואו גענעפֿטיגט ניט געטאָגט, 
אימער װעה, װעה, װעה, . 
אימער געה, געה, געה, 

אימער שפּאַן, שפּאַן, שפּאַן, 

כּל זמן כֹּח איז פאַראַן , 


אינזער גבורה ליעגט אין שטױב, 
אונזער תּורה איז אַ רוב , 
אונזער נאָמען אַ געפאַהר , 
אונזער יחום נאָר אַ צער, 
אונזער נאונות נאָר אַ חטא , 
אונזער פיינקייט --- אַ נעשפּעט. 
אימער שלעפֿט, שלעפֿט, שלעפֿט ; 
אימער קנעפֿט, קנעכֿט, קנעפֿט, 

| אימער זיך , זוך , זך , 

: זעגען אין העם שונא'ם פלוך . 


און אַזױ אַ יאֶהר נאָך אַ יאָהר , 

און אַזױ אַ דור נאָך אַ דור , 

אָהן אַ האָפּנונג ,. אָהן אַ צװעק, 
איינגעהילט אין נרויל און אין שרעק, 
װאַנדלען מיר ווילר אוים , -װילר איין 
פוּן יסורים נאָר צו פּײן , 

אימער טרעט , טרעט, טרעט, 

: איטער בּעט, בּעט, בּעט , 

אימער נויט , נויט, נויט, 

און קיין נליק זאָגאַר צום טױט .., 


4 די יודישע עמינראַציע טראָגט אַ מעהר שמערצהאַפּטען האַראַקי 
טער, אַלס די עמינראַציע פון אַנדערע פעלקער, װײל װען דער וו 
לאָוט זיך אַװעק זכֿען גליקען אין נייע לענרער , פיהלט ער נישט, אַו 


די געשיפֿטע פון רער יודישער ליטעראַשר , 


1 : 
ער לאָזט נאָך זיך אָבּער אַ מוטער:לאַנר, װענען װעלכער ער קען 


טראַכֿטען מיט ליעבּע און טרײקײט, װײל װען עס הערט אַפילו אויף 
צו זײין זיין פּאָטער:לאַנד אין מאַטעריעלען זין פונ'ם װאָרט, בּלײבּט 


עס איהם דאָך אינ'ם נײסטינען; די פערפאָלגונגען , װאָס די יורען. 
יק אוים פון די פעלקער , +צוישען װעלכֿע זײ קומט אױס צוֹ ‏ 


עכּען, צעשטערן בּיים יודען די דאָזינע זיסע און נחמה:נעפיהלען 
= פּאָטערלאַנד איז פֿאַר איהם נאָר אַ בּײזע שטיפמומער, און װי 
צאַרט ער זאָלען נישט זײן זײנע נעפיהלען צו איהר, עס װעט קיני 
מאָל איהר נישט ענטפערן אױיף זײ , 
דער יור פיהלט , זאָנאַר אין זײן נגעכּורטס:לאַנר, אַן ער האָט 
קיין פעסטע װאָרצלען נישט און דאָס ראָזינעץ געפיהל דערנרײפֿט בי 
צוֹ ‏ דער העכֿסטער מדרנה און װערט אַ קװאַל פון טרעקליכֿען טמערץ 
אין דעם מאָמענט , װען, פּערלאָזענדיג דאָס נעבּורטס.לאַנד, ער נעהט 
אַװעק אין נײע לענדער און פֿיהלט מעהר װי אַלעמאָל דאָס כּעדער* 
פעניש נישט צו פיהלען זיך שטענדיג און איבּעראַל פרעמר, -- דאָס 
בּעדערפעניש צו האָבּען אַ לאַנר אויף דער װעלט, װאָס ער ואָל קע* 
נען . אָנרופֿען זיינם , 
מאָריס ראָזענפעלד , װאָס האָט, װי מיר האָכּען עס נעזעהן אין 
זײן בּיאָגראַפיע , אַלײן שטאַרק אָנטײל גענומען אין די װאַנדערננען 
פון דער יודיש-רוסישער מאַסע פאַר די לעצטע דריסיג יאָהר, האָט 
- גלענצענר איבּערגענעבּען דעם נייסטינען עלענר פון רי עמינראַנטען אין 
אַזעלכֿע טיעף:טראַנישע און ריהרענדינע װערטער, װאָס געפינען נישט 
זײער גלײכֿען כּמעט אין דער נאַנצער פּאָעטישער שאַפונג פון ראָ* 
זענפעלד װענען די שװיץ װאַרשטאַטען, װאָםס מיר האָכּען = 
- שוין ציטירְט . איך מײן דאָס ליע; ,אויפץ בּחים פון ים*'1), 
דער פּאָעט שילדערט דעם נשמה-צושטאַנד פון די רוסישע שיר 
מען . ער האָט מיט זינע איגענע אוינען, קען זיין, צונעזעהן די בּע- 
שריעבּענע סצענע: ער שטעלט אוו פאָר יודרישע עמינראַנטען, װאָס 
קעהרען זיך אום פון אַמעריקאַ קײן רוסלאַנד, װײל מען האָט זײ 
פֿערבּאָטען אַרױסצוזעצען זיך אויפ'ן אַמעריקאַנישען בּאָדען, אוֹיפ'ן ים 
איז אַ שרעקליכֿער שטורם און רי שיף שטעהט אין נעפאַהר , רי סצע: 


נע פונים שטורם און פון דעם קאַמפף, װאָס װערט נעפיהרט צװישען ‏ 


דער נאַטור און דער שיף, איז געשילרערט מיט ועלטענער קונסטג 
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דער שרעקליכֿער װינט, דער געפּעהרליכֿער שטורם, 

ער ראַנגעלט זיך דאָרט מיט אַ שיף אויפץ מעער, 
ער װיל זי צובּרעכֿען , און זי מיט יסורים 
שנידט דורך אַלע טיעפענישן, קרעכֿצענדיג שװער, 


עס טרעשטשעט דער מאַסט:בּױם, דער זעגעל, ער ציטערט 
דאָס רוישענרע װאַסער איז מורא'דיג טיעף 3 -- 
עס קעמפפען מיט צאָרען, עס שטרײטען פערבּיטערט, 
אויף טוט און אויף לעבּען דער װינט מיט דער שי 
אָט מוז זי זיך לײַנען , מוז זי זיך שטעלען, 
אָט טרײבּט עס צוריק אֵיהר , אָט טרײבּט עס פאָראוים, - 
אַ שפּילכֿעל איז איצטער די שיף בּי די װעלען, 
זײ שלינג ען זי איין --- און זײ שפּײיען זי אוים, 


עס ליאַרימט דער ים, און עס הױבּען זיך פֿװאַליעס } 

עס הוזשעט , עס פּילרערט מיט שרעק און מיט גרויל{--- 
דער שטורעם, רער גזלן , װיל אומבּרענגען אַלץ, 

דער תּהום עפענט אויף זיין פּערשלאָסענעם מױיל, 


די דערשראָקענע פּאַסאַזשירען שרייען, װײינען און יערערער בּעט 
ויין נאָט, נאָר צװײ מענשען בּלייבּען שטיל, רוהיג , זײ מאכֿען נישט 
קיין פּלענער, י זײ זכֿען קיין רעטונג, וי אַלץ װאָלט זײן זיכער און 
שטיל אַרום |* ; - 
עם ליאַרימט דאָס װאַסער, די װעלען זי שוימען, 
עס ואויעט, עס מאויעט משונה דער װינר; 
עס סאָפּעט רער קעסעל, עם הוזשעט דער קױמען, 
דאָך אונטען די צװײי, זעהט, זי שװײנען אַצינר , 


װער זענט איהר , אונגליקליכע+! פרענט מען בּײ זײ , װאָס 
האָכּען נישט קײן זיפצען און האָבּען נישט קײן טרערען , אַכּילו בּיין 
שרעקליכֿען טױער פון טױט ? האָבּען איך קּברים געבּוירען 1 האָט 
איהף נישט קײן װײבּער , קיין קינדער, װאָס װעלן װײנען אױף אײ= 
ער טױט 1 האָט איהר קײן פאָטערלאַנד נאָר, קײן מדינה, װאוּ עס 
װאַרט אויף אײַך אַ פריינדליככע שטובּ ? האָט איהר נאָר קײנעם נישט 
- אין הימעל דאָרט אױבּען, צו װעמען צו, שרייען, װען איהר וענט אין 


צער ? האָט איהר גאָר קיין פאָלק נישט! איהר האָט גאָר קין + אמונ א 
נישט ? װאָס איז מיט אײך דאָ פאַר אַ נזר! 6 
עס גענעצט דער אָכּנרונד, עס בּרויזען די אינרען, 
עס קראַכֿען רי לײטערס פון שיף און עס טראָגט, 
עס הוליעט דער שטורעם, עם פיפען די װינרען, 
און אײַנער האָט ענדליך מיט טרערען געאָגט; 


דער שװאַרצער בּית עולם איז נישט אונזער מוטער , 
עס איז אונזער װיעג נישט רער קבר נעװען:-- 
עם האָט אונז געבּוירען אַ מלאך אַ גוטער, 
אַ טײערע מוטער מיט ליעבּע פערועהן . 


עס האָט אונז געפּיעסטעם אַ מאַמע , ערצוינען --- 
: אַ צערטליפֿע, װאַרימע, פּרײנרליכֿע בּרוסט ג * 
געקיכֿעלט און שטענריג געקוקט אין די אוינען ך 
האָט אונז אויך אַ פאָטער און ליבּליך געקושט. יא 


מיר האָבּען אַ הויז, נאָר מען האָט עס צובּראָכֿען, 
און אונזערע הייליגסטע זאַכֿען פערבּרענט, 
די ליעבּסטע און בּעסטע פערװאַנרעלט אין קנאָכֿען , 
די לעצטע פעריאָנט מיט געבּונרענע הענר, 
און מיר זענע. יודען , פערװאָגעלטע יורען, 
אָהן פרײינד און אָהן פרײרען, אֶהן האָפּנונג אױיף נליק. 
ניט פרעגט מעהר, אֶה, פרענט נים, אֶה, זעהט לאָזט צופרירען! 
אַמעריקאַ טרײבּט אונז נאָך רוסלאַנד צוריק. / 
: : 
דאָך מיר זענען עלענרע , נליך צו די שטײנער } וּ 
די ערד איז צו שלעכֿט אונז צו שײנקען אַנ'אָרט --- | 
מיר פאָהרען, דאָך לײדער עס װאַרט אױף אונו קײנער, 
ערקלערט מיר , איך בּעט אייך , װאו רײיזען מיר פֿאָרטז! 


זאָל שטורמען דער װינד, זאָל ער בּרומען מיט צאָרען , 
זאָל זידען , זאָל קאָכֿען , זאָל רוישען דער נרונר } 
דען סײ װי סײ זענען מיר, יורען, פערלוירען , 
דער ים נאָר פערלעשט אונוער בּרענענרע װאונר.., 
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אומעשום , װאו דער פּאָעט געפֿינט זיך נאָר , הערט זיך איהם 
| אַ שטימע  ;‏ װאַנדער !* 1) אין די פרעהליפֿסטע יורישע נגונים הערט 
זײן אוער נאָר דעם זעלבּיגען צושפּי?: ,װאַנדער און װאַנדער!"* 2) 
אָכּער רִבּונו של עולם, ואוהין פֿאָהוט מען ! ער זעהט פֿאַר זיך 
גראָהע פעלדער , װאָס פערלירען זיך װײט, װײט אין רי טיעפֿע װעלײ 
דער { די װענען װײיזען איף אַ װײטען נאַנג, עס קלאַפּט דאָס האַיץ 
פּאַר אויפרעגונג. און שרעק, . די כּחות געהען אױיס, די טמיערע 
פיס העפטען צום קאַלטען בּאָדען, װאוהין נעהט מען 1 װאו געפינט 
מען- אַ שטיקעל מנוחה ? 

דער פּאָעט אָבּער אין זיך נישט מיאש, עם איז דאָ נאָר אײן 
װינקעלע אויף דער ערד, װאו דער מיעדער װאַנדערער װאָלט קעי 
נען געפינען רוהע פֿאַר זײן קערפער און נשמה { ס'איז פּערהאַן נאָר 
איין װעג , אויף װעלכֿען מען בּלאָנדזשעט ניט און װאָס פיהרט ריי 
רעקט צום העכֿסטען ציעל, דאָס אין דער װעג קײן ארץ ישׂראל, 
דאָס לאַנד פון דער יורישער פּערגאַנגענהײט און אויך צוקונפֿט, -- 
דאָס לאַנד פון אונזערע אבות, און עפּים אַ לױטערע און פיערי 
דיג:לירישע בֿעװענונג, װעלפֿע עראינערט אָן די כּעריהמטע ציון-ליעײ* 
דער פון רכבּי יהודה הלוי , קומט פאָר בּים פּאָעט אין נשמה און ער 
שװערט זיך אין אײבּיגער טרײיהײט צו ירושלים 5), ער װיל נישט 
אויסשטרעקען די האַנד און בּעטלען בּירגער:רעכֿט בּײ אַ נײיעם פאָי 
טער:לאַנד, ער װיל נישט בּעקימען פרײהײט אַלס אַ נדבה פון מענײ 
שען , װאָס פּעראַכֿטען איהם, דער אַלטער טרים לעבּט נאָך, די 
הונדערטיאָהריגע פעדים , װאָס פערבּינדען איהם מיט זין געליעבּטען 
לאַנר , זענען נאָך נישט צוריסען ; 

אָ , ניין ,. איך קען אין פרעמרע לענדער 
ניט בּעטלען געהן אַ הײם מיט שאַנר,--- 
נאָך בּינדען אַלטע ליעבּעס-בּענדער 
מיך פעסט צו מיין געליעבּטעס לאַנד, 


נאָך װערן פול די מיערע אויגען, 
ווען איך דערמאָן. מיך אָן אַמאָל, 


464 1000 ;אין זיין האַנד?" ז. 08--09. 
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6) ,ירושלים* , 96--07 . 


די נעשיכֿטע פון דער יורישער ליטעראַטו, 2 

ווען איך האָבּ זיסע רוה געזוינען 

און נישט נגעהערט דעם טרײבּערס קול, 
* ' ' ' ' ' .' ' ' ' ' ' 
װען איך האָבּ מיינע שאָף געפיטערט , 

און נעכּען מיר האָט זים און פרום 
אין הײסער' ליעבּע שטיל געציטערט 

ירושלים'ס שענסטע בּלום , 
מיר דאַכֿט , איך הער בּעקאַנטע שטימען 

מיך רופען : ,קום אַהײם צוריק !* 
און טיעף אין האַרץ פאַנגט אָן צו נלימען 

אַ האָפנונג אויף אַ ניעם גליק, 
' ' ' ' ' ' ' ' ' ' ' ' 
מיר דאַכֿט, , , און כֹּל זמן מיר װעט דאַכֿטען, 

װעל איך נישט אויסשטעלען מײן האַנר 
צו די , װאָס קענען מיך נישט אַכֿטען, 

און בּעטען זײ אַ היים מיט שאַנר, 


די זעלבּע מאָטיװען פון עלענד , האָפּנונג און נאַציאָנאַלען שטאָלץ, 
װאָס מיר געפינען אין ראָזענפעלד'ס נאַציאָנאַלע ליערער, טרעפען טיף 
אויך אין זיינע פאָלקס:ליערער , אין װעלכֿע דער פּאָעט מאַכֿט נאָך 
מיט זעלטענער קונסט די שפּראַך און מאָטיװען פון רי פאָלקס:ליע* 
דער . דער גרעסטער טײל פון די דאָזיגע ליערער זענען קינות און 
תּפילות , מיט װעלכֿע דער פּאֶָעט װענדט זיך צו נאָט} דורכֿנעררונ. 
גען זענען זײ מיט דער אונגליקליכֿער לאַנע פונ'ם יורישען פאָלק און 
ענטהאַלטען אין זיך טרייסט:ענטפערן פון נאָט. די גרויסע מעלה פֿון 
די ליערער בּעשטעהט אין זײ'ער נאַאיװער אָל אין איי דע" אָרי 
גינעלער שפּראַך . 

אויסער די פאָציאַלע אוו נאַציאָנאַלע ליערער האָט ראָוענפעלף 
געשאַפּען צוגלײך אויך = געװיסע צאָהל ליערער , װאָס זענען צונוים. 
געקליבּען אין דער זאַמלונג פון זײנע װערק אין דער רובּריק; ,לירי. 
שע ליײַדער",. דאָס זענען אַזעלכֿע, אין װעלכע דער פּאָעט רעחט 
מענען יענע איינדריקען , װאָס ער האָט איבּערגעלעבּט נישט אַלם 
אַרבּײטער אָדער יור{ ראָ געפינען ט'= ליעבּעס:ליערער , קינרהײט. 
און יוגענד.עראינערונגען , + נאַטור:אײנדריקען א. א. װ, נאָר אין רי 
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מכרונות" 1) געפינט מען אַ טאָן פון פּרעהליפֿקײט , װעלכֿער װאַרפט 
אַרײן אַ שטראַהל ליכֿט אין דעם פינסטערען טרױיער:הינטער:גרונר פון 
זיינע ליערער ,. די אייניג'ע ליעבּעס:ליערער זענען זעהר שװאַך , זעהר 
בּלאַס, און דאָס פּערזענליכֿע געפיהל דדיננט נישט דורך דורך די 
אַלגעמײנע אויסדריקען , דאָס בּעסטע , װאָס מיר געפינען אין דעם טײל 
פון ראָזענפעלד'ס פּאָעטישער שאַפונג , זענען די נאַטור:שילרערוננען , 
װעלכֿע זענען אַלע קינסטלעריש אַלס שטימונג, און געשריעבּען 
מיט אַ זעלטענער שפֿראַך, אין זײ הערשט אַנ'אומעטינער טאָן ; די 
שילדערוננען בּעציהען זיך אויסערדעם אַלע צו הערבּסט און װינטער, 
צו יענע צײטען פון יאָהר , װען דער מענשליכֿער גײסט איז שטאַרק 
אונטערגעװאָרפען. שווערע און מעלאַנכֿאָלישע גערדאַנקען ; 

טויטע װעלט, אָ לאָז מיך זיין דיין זינגער | 

מתים:ליעדער זינגען זיך מיר גרינגער , 

, לעכּען איז מיר פרעמד און גאַנץ פון װײטען, --- 

טוט ,,. איהם קען איך גוט זײיט לאַנגע צײטען. 

דען פערצווייפעלט צווישען בּערג מיט קברים 

װאַנדעל איך דאָ אײנזאַם, קראַנק און אָרִים, 


לאָ, נאַטור , מיר זיין יעצט דיין בּעװײנער ! 

דען צו טרערען:ליעדער בּין איך איינער + 

אַךְ, האָבּ ניט געלערנט זיך צו פרעהען ! ּׂ 
אונגליק קען איך נאָר און שווערע װעהען 4 
עלענר טרעף איך , װאו איך זאָל מיך קעהרען, --- 
װינטער:ליעדער זינג ען זיך מיר גערען... 2) 


,הערבּסט:לעטלאַך* 3) - און ,אלול-מעלאָריען" 4), אונטער 
דעם נאָמען האָט רער פּאָעט צונויפגעזאַמעלט אַ געװיסע צאָל קלײנע 
הערבּסט:ליעדער , אין װעלכֿע ס'איז איבּערג עגעבּען דער טרויעריגער 
און מעלאַנבֿאָלישער רייץ פון די בּלעטער, װאָס פאַלען, און פון די 
בּלומען , װאָס װעלקען , װי אבּראַמאָװיטש, פּילײכֿט, אונטער זײן 


4 100000, ו! 108--2092, 
6 , ,וינטער" , - 212--215, 
6 צ , 203--206, 


,210--206 , 64 


װירקונג טאַקע , שטעלט אויך אט פאָר די נאַטור א ביל 
װאָס זענען גענומען פונ'ם יורישען רעליגיעזען לעבּען און האָבען פ 
יורישען לעזער אַניאײגענטיטליכֿען װערט, צוליעבּ רי ליעכבּע און 5 
ערע אירעען , װאָס זײ רופען אַרױס אין זײין מח ,, דער פוינעל,, : 
זינגט אין װאַלר, אין גענליכֿען צום שמש, װאָס װעקט אין ה 
אלול און רופט צו סליחות פּאַר די ימים נוראים, װאָס קומען א 
דער יום הדין קומט אָן װי פאַר'ן מענשען , אַזױ אויך פאַר די יײן 
מער ג 0 
עס רוישט דער װאַלר, עס װעהט דער װינר, 
די האַק קוקט אָן דעם שומר +., : 
דאָס קומט אַ יום הדין אַצינר 6 
אויף בּלימלאַך און אויף בּוימער , טע ר 
אָ, מענשען ! בּוימער אין דעם ואַלר ! 
איהר הערט די שטורעמס קנאַקען!ּ אי 
צי יונג צי אַלט, צי שפּעט צי בּאַלר, ר 
מען װעט איך אַלע האַקען!... 1) יי 


דערנאָך זאָגט דער װאַלד ודוי און די פיינעלעך זיננען אַ,תּפילת / 
הדרך" , בּעפֿאָר זײ פליהען אָװעק אין אַנדערע לענדער מיט אַ סע 
רערען הימעל . רער פּאָעט פרענט זײ , װען קומען זײ צוריק { 

דער ענטפער דערלאַנגט אַזאַ דריק ; 

,סיר װײסען נאָר אַלע 

מיר מוזען פערפליהען , 

דאָך נאָט װײַס פון קומען צוריק!* 2) : 


5 יי 


אין אַלע זײנע ליערער גיסט זיך דער פּאָעט צװאַמען מיט רער 
נאַטור ,, אין װעלכֿער ער געפינט אַנ'אָבּקלאַנג פון זיינע אײגענע טרוי* 
עריגקייטען און קומער , 0 
איך ליעכּ דעם װינד, איך ליעב דעם ים ; 
דען װי דער ערשטער בִּין איך עלענר 
און װי דער צװײטער רוישט מײַן האַרץ, א ר 


4 0 ר 1 יי 


7 


4 10608 ,א.ל.ם,לאָדיען" 1 ז. 203--904, 
א וק טי רא ; 


7 
101 רר. פּינ עס. 


איך ליעב די װאָלקען, ליעבּ רי נאַכֿט, 
דען װי דרי ערשטע קען איך װינען 
און װי די צווייטע אי מײן װעלט, 1) 


די בּלעטער , װאָס פאַלען אַרונטער , זענען פּאַר איהם שוועסי 
טער לוט זײער עלענר } ער קלאָגט אויף זײער מול, אין װעלכֿען ער 
זעהט רי אָבּשפּיגלונג פון זיין אײגענעם לעבּען ; 
ס'איז שטורמיש , קאַלט דאָס װעטער { 
איך געה אין װאַלד אַלײן 
און קלייבּ רי טויטע בּלעטער 
און קוק זײ אָן און װײן ; 


,אָ, בּלעטער, טויטע בּלעטער 
דער מענש און איהר זייט גלײך ; 
מיט מיר װעט אויך זײן שפּעטער 
אָט דאָס, װאָס יעצט מיט איך; 
שוין פִּיהֹל איך די געפּאַהרען 

פון הערבּסט:װינד אויף מיין קאָם, 
שוין פיהל איך מײן פֿערדאַרען 
און פיהל, איך פאֵל אַראָפּ, 2) 


דער פּאָעט האָט פערלוירען זײינע אילויעס ‏ טיט, נישט פער: 
װירקליכֿט זענען געבּליבּען זײנע בּרענעריגסטע פערלאַנגען, אומזיסט 
האָט ער אויסגעװיינט אַלע זיינע טרערען, אומזיסט האָט ער אָבּנע- 
טױט זיין קערפּער, קומט נאָר דער װינטער בּאַלר מיט זײנע אונגע* 
- בּעטינע געסט פון טויטע װעלטען: בַּאַלר ‏ װעט זין קאָפּ אינגאַנצען 
בּערעקט זיין + מיט אַ װײסער קופע שנײ , ער אין אײנזאַם אויף רער 
װעלט , אֶהן פֿרײנד און אֶהן האָפנונג , און ערװאַרטענדיג רי פֿרעסט, 
יט קומען אָן בּאַלד , לאָזט ער אַרום דעם שרעקליכֿסטען געשרײ ; 

האָבּ מיטלייר , װינטער , האָבּ ערבּאַרמען , 
ניש װאַרף צו שטאַרק אויף מיֶר רין קעלט! 


-יייי-תששססויר 17 
יייז 


) ,הערבּסט.בּלעטלעך* 11 203--204, 
2) ,אלל.מעלאָריען"? ;זנך ' 


די געשיפֿטע פון דער יוְדִישעך ליטעראַטור, 


איך הֵאָבּ קיין זאַך , װאָס זאָל ערװאַרמען 
מיין קראַנקע האַרץ אױף דישער װעלט. 1) 


די דאָזיגע ליערער, װאָס זענען רײן לירישע און װאָלטען קֹעִי. 


נען פּערגליכֿען װערן מיט אַלעם דעם , װאָס עקסיסטירט נאָר נוטעם / 
פון דעם מין אין רער אַלגעמײנער װעלט.ליטעראַטור, בּעהאַנדלען - 


נישט דאָס סאָציאָלע און יורישע עלענר, מיט װעלכֿען עס זענען רורפֿײ | 
געדרונגען די אַנרערע ליעדער פון דעמועלבּען מִחבֵּר, מיר נעפינען | 
דאָ דיזעלבּע רײן-מענשליכֿע מאָטיװען, װאָס האָבּען בּענײיסטערט הי | 
פּאָעטען פון אַלע פעלקער און אַלע צײטען, די מאָטיװעָן פון טױט, / 
װועגען עלענר פונ'ם מענשליכֿען לעכּען, װענען אומעט, װאָס דרינגט | 


אַרײן אין מענשענ'ס נשמה, דוכֿט זיך, אֶהן אַנ'אורזאַך , די געפיהלען - 
פון שרעק און פּאַטאַליטעט ; דעם פּאָעט'יס נשמה װערט נגעריהרט דורף ‏ 


מאָטיוען , ; װאָס זענען אָלט װי די מענשהײט , דאָן האָט ער זײ 54 


גענעבּען עפּעס אַ נײען שטריך, יערענפאַלם עפּעס אַנ'אײנענעם קלאַנגֿ, 
און דאָס ריהרט דעם לעזער און זײן האַרץ פאַנגט אָן צו קלאַפּען | 
איינטעניג מיטץ פּאָעט . ױ 


צונלייך מיט פרונ', מיט פרץ'ן האָט אויך ראָזענפעלר געפרובט : 


שרײבּען בּאַלאַדען און פאָלקס:לעגענדען. ,די בּלה פון די בּערנ'2) / 


בּעהאַנרעלט אַ מעשה , . װאָס איז פערשפּרײט צװישען די בּערג.לײט | 
. פון פּענסילװעניע ,. נישט װײט פון אַניאַלטער קויהלענמינע נעפינט זִך | 


. צווישען װילרע גראָזען אַ שטיבּעלע , װאו עם װאוינט אַנאַלטער בּעֲרגײ . 
מאַן און זײן איינציגע טאָכֿטער, בּשעת אַ שטרייק איז בּלוט געפלאָי / 
סען , פיעלע קױהלענגרעבּער זענען גע'הרנ'עט נגעװאָרען און צװישען 
זײ אויך דער נוטער אַלטער און זײַן טאָכֿטער'ס חתן, זײט דאַן װאָני 


1 


דעלט זיין אָרימע טאָכֿטער מִיט אַ נײסט אַ קראַנקען אויף ר' שטומע | 


בֹּערֹנ , שפּעט בּיינאַכֿט נאָר קעהרט זי זיך אום צוריק אַהײם און װערט 
דאָרלט שטיל אַנשלאָפען, דאָך װי ניך זי שלאָפּט נאָר אײַן דָאָרט, 


הױבּען אָן צו שפּיעלען כּלי זמרים , פונ'ם נאָהנטען קלויסטער הערט / 


מען דומפּפע קלאַננען , איהר טאַטע און איהר חתן געהען אַרױס פון 


יו 
+, 
1 
= 


- זײערע קברים און לאָוען זיך נעהן מיט געאַננען אוֹן מִיִם זײ ר / 


בּערג:לײט אַלע , װאָס זענען גע'הרג'עט געװאָרען , שטום אַנשװינען , 


4 101000 ,ראָע האָהו" ו, 211 . 
6 . ג' 48--50, 


אי י.י ער יבא יי 


106 : דו. פינעס, 


װי דער קבר, שװאַרץ און מיט בּלוט בּענאָסען, נעהמט אין אָרעם 
זײן געליעבּטע דער פערקיהלטער חתן , דער אַלטער פאָטער , דור5ֿ* 
- נעבּרענט מיט ואונדען , װײינט און בּענשט די קינדער זינע, זיפצט 
און װערט פערשוואונדען , פערשטומען די כּלי זמרים , די גלאָקען 
אַלע װערן ענטשווינען. און אײנציגװײז פערשווינדען אין דער שטיל רי 
מחותּנים , עס בּלײבּען נאָר די חהן:כּלה און זײ טאַנצען רוהיג , קיינער 
שטערט נישט בִּיז עס ניט אַ װאונק פון ערניץ , און דער חתן װעיט 
אויך פערשוואונדען, דעם טױיטענס כּלה לאָזט אַרױס אַ געשרײ : ;אָ, 
די מענשענ-שעפֿטער !* און פערשווינדט אין די. בּערגער מיט אַ װילר 
געלעכֿטער , 

דער טראַגישער סיוזשעט פון רער לעגענרע איז בּעאַרבּייט גע. 
װאָרען דורכֿ'ן פּאָעט מיט אַ בּעדייטענדען דראַמאַטישען טאַלענט און 
מיט אַ בּעשטימטען מאָס:געפיהל, די ערצעהלונג בּלײבּט די נאַנײ 
צע צײט אָבּיעקטיװו , רוהי: ; די פליהענדיגע שאָטענס , װאָס ערשײ* 
נען און פערשווינרען בּײ דער נאַכֿט, דאָס אונגליקליכֿע און שטיל. 
שװײגענדע ט אַנצ ען פון דעם מײדעל מיט איהר טױטען חתן זענען 
געשילדערט דורך אַ לײכֿטער און צונלײך זיכֿערער האַנר, װעלכֿע 
האָט צונ לײך מיט דער רײנקײט און דײטליפֿקײט פון דער זעהונג אי" 
בּערגעגעבּען אויך איהר שׂרעק און אימה, 

אַ נרויסע דראַטאַטישע קראַפט װײזט זיך אַרױס אויך אין דער 
בּאַלאַדע ; ,דער יודישער סאָלדאַט? 2), נישט װײט פון פּלעװנאָ, 
װאו רוסלאַנר האָט אָבּגעהאַלטען אײנעם פון איהרע גרעסטע נצחונות , 
איז געקומען צו קבורה אַ יורישער סאָלדאַט, װאָס האָט העלריש גע 
קעמפּפט אין דער רוסישער אַרמעע און איז געפאַלען אַלס קרבּן פון 
זײן פּליכֿט, נאָר קוים שלאָנט האַלבּענאַכֿט , הױבּט זיך אויף די רגע 
אַ שטורם?ווינט און דער סאָלדאַט געהט אַרױס פון קבר מיט'ן בּלאַני 
קען שװערד אין האַנד, פון דער ואונד בּײ איהם אין האַרצען גיסט 
זיך בּלוט, ער שטעלט זיך אױיף דער פעסטונג מיט װילדען מוט און 
רופט זיינע אַלטע קריעגס:חברים. ער רופט זײ , כֹּדי זײ זאָלען עדות 
זאָגען, אַז ער האָט געטרײ נעקעמפפט פאַר דער עהרע פון וין פאָ. 
טערלאַנד , אַן ער איז געפאַלען מיט אַלעם נלײך, אויף זיין פּערלאַנג 
קומען צולויפען פון אַלע זייטען חילות פיעל, עס הערט זיך בּײ דער 
נאַכֿט די קלינגעריי פֿון זײערע װאָפען , אַ טופּערײ. פון זײערע שווערע 


יי עי יי ערו 
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0 


די געשיפֿטע פון דער יודישער לימעראַטור ‏ 1 


- פריט, און יערער זעלנער הױכבּט אױף די האַנר און שװערט: . זו 
בּיסט נעשטאָרכּען עהרליך פאַר דײן לאַנר". די טױַטע מחנה טיל= ‏ 
מער פערשווינדט, נאָר דער יורישער סאָלדאַט שטעהט נאָך אַלץ אויף - 
זיין אָרט, הויך אױף דער פעסטונג, אוּן זײנע װערטער פאַלען, :1 
נליהעגרע נראַנאַטען ; פ 
אָ, רוסלאַנר ! האָסט מיך פון מײן װײבּ און קינר געשירט, = 
געשטאָרבּען בּין איך. פאַר דײין עהרע יונגערהײט . . 0 2 
פאַר װאָס פּעריאָנסטו מײנע עלענרע אַצינר 34 - :וו 
איך שיק אַ טיעפען, שװערן פלוך דיר דורך דעם ער = 


רי אַנרערע בּאַלאַרען בּעהאַנדלען. מעשות מיט שרים , רעליני, : 
יעזע אַבּערג לױיבּענישען אָרער העלדיטע מעשים. מען דאַרף נאָך בּע* / 
מערקען , אַו רער פּאָעט האָט איבּערגענעכּען אין פערוען איניגעת | 
קאַפּיטלען פון תּנ"ך אין די. ציונ'ס:ליערער פון רבּי יהורה הלױ'. ‏ / 
בּעפאָר מיר פערענדינען אונזער אַרבּיט איבּער ראָוענפעלרץן | 
מוזען מיר נאָך זאָגען אײיניגע װערטער וענען זײנע סאַטירישע ליעײ / 
דער, װעלכֿע זענען אפילו נישט אַזױ בּערײטענד װי די אַנרערע, 
דאָך זעהט מען אין זײ אַ בּערײטענדען טאַלענט; אין זײ האָט זי / 
אַרױסגעװיזען די פערבּינדונג , װאָס עקסיסטירט , װי ס'איז אָפּט שױן / 
- בּעמערקט נעװאָרען , צװישען דעם לירישען און סאַטירישען טאַלענט. / 
ראָזענפעלר'ם בּיטערע סאַטירעס, װערן אָפּט לעבּעריג פרעהליך, א / 
דאַנק דעם טאָן פון אמת'ן הומאָר , װאָס רער פּאָעט האָט זײ צונע* / 
געבּען . זײ זענען געריכֿטעט אַמאָלגענען דעם נאֶעט'ם שונאים, אַמאָל 
גענען פערשיערענע סאָציאַלע אוּן קהל'ישע עולות , װען נישט װען טרטָ, 
נען זײ דעם חאַראַקטער פון בּענײסטערטער און גוממוטינער איראָניע, 
װאָם אין געריכֿטעט גענען דער אונגערעפֿטינקײט פֿונים הימע. אי" 
בּערמאַכֿענדיג דעם ערשטען פּסוק פון תהּהלִים כֿינ , שאַפּט דער פּאָײ | 
עט ראָס ליער ; ,גאָט פּערלאָזש נישט* 1) , װאָס טמעקט אַבִּיסעל טיט / 
גאָט'עס=לעסטערײ ; 2 
װֹען נאָט איז מיין שפּײיזער, װאָס האָכּ איך צו זאָרנען1ּ ! 6 
פּערזאָרנט ער מיך הײנט נישט, פּערזאָרנט ער מיך מאָרגען, ץק 
גערויערט עס לענגער , דאַן הײסט ער מיר בּאָרנען, 5 
דאַן הײסט ער מיר בּאָרגען, דאַן הײסט ער מיר לײַהען. 


4 10466 ו 789--276. א ר 


: 108 רר, פּיגעס. 


: 


* ' 3 ' : ' י ' - ' ' {' ' 1 { 
וי וואויל איז רעם מענשען, װאָס נאָט אין זײן שפּײזער! - 
אויפ'ן לעצטען פאַל הײסט ער איהם געהן אין רי הײוער. 


אין אַ צװײטע! ליער 1) , לוט זײן פּֿאָרם און אינהאַלט עהנליף - 

צו דעם, װערט די סאַטירע בּייסענדער און שאַרפער , און דער פּראָ* 
טעסט:נעשריי און די אויפלעהנונג, װאָס לאָזען זיך הערען אין דער לעצ* 
טער סטראָפע געגען גאָט , װײזען , אַז הינטער דער פּרעהליכֿער שטי* 
מונג , װאָס איבּערפילט די פריהערריגע סטראָפען, איז בּעהאַלטע; אַי 
פּערבּיטערטער כּעס ; 

נאָר בּרויט מיט טהעע, און בּרויט מיט טהעע.. 

ראָס אין אַ קעסט אַז אֶך און װעה, 

דען בּיסטו , גאָט , אויף מיר אין כּעס, 

װאָס דו ערלױיבּסט זיך ריעוען שפּאַס } 

צו זשאַלעװען סעררינס אַ בּאַקס , 

אַ שטיקעל קעז , אַ בּרעקעל לאַקס , 

אַבּיסעל ‏ מילך , אַמאָל אַניאײ ! 

! נאָר בּרויט מיט טהעע , און בּרויט מיט טהעע, 

דאָס איז אַ קעסט אַז אֶך און װעה! 

נאָר טהעע מיט בּרויט , און בּרויט מיט טעה, 

דאָך װיל איך װיסען דיעוען דרעה ; 

דו גיבּסט דאָך עפּעס מאַנכֿע יאָ. 

פיר מיר נאָר איז בּיי דיר נישטאָ ! 

אויף דעם בּין איך שוין נאָר ניט קלוג, 

אַ שװוינרעל , האַ 1 בּײ נאָט בּעטרוג ? 

נון , יעצט פערשטעה איך , נאָט , איך גלױבּ, 

אַז ערד'ס עשירות קומט דורך רױבּ , -- 

איך קריך ניט מעהר פאַר דיר אין שטױבּ , 


אין אַ צװײטען אָרט בּעהאַנרעלט רער פּאָעט אין הײיסע און היײ 
צינע װערטער דעם זעלבּען ענין פון העכֿערער אנגערעפֿטיגקײט, 
װאָס האָט צײט איוב'ן נישט אויפגעהערט צו בּעאונרוהינען רעם גע* 


4 1006 ;בייט מיט מהעע", ז. 516--317. 


די געשיפֿטע פון דער יודישער ליטעראַטור, ט 
דאַנק און דאָס געװויסען פון די מענשען פון יורישען פאָלק ; 
האָסט נאָר דײַנע אוצרות פערטײלט צו אַ ביסעל, 
דערלאַננט זײ דעם מזל'ם בּריליאַנטענעם שליסעל { 
פּאַרװאָס ? דאָס פערבּאָטסטו צו קלערען, 
און אונז הײיסטו שטיל אַלע לײידען פּערטראָנען , 
און אונז הײיסטו פאַסטען , און סליחות דיר זאָגען, 
מיט אונז װילסטו, נאָט , זיך פערהערען . 


מיט אוֹנז , די נגערריקטע , װאָס לײרען און בּלוטען + 
װאָס פאַלען נאָר כּורעים און בּעטען מיט נוטען, 
װאָס קענען קיין שוחר ניט נעבּען... 
מיט אונז נגעהסטו פּראַװען רי געטליכֿע תּקיפות , 
פער'משפּטין שנאָרער , --- אַ קלייניגקײיט ! חריפות! 
ז נעהמען אײן אביון ראָס לעבּען.י. | 


דו פֿאָדערסט צום דין אונז, אָ , װער איז דאַגענעןוּ 
דאָך ניט צום פערענטפערן זיך, נאָר צום פרענען 
דיך קומען מיר איצטער , קכּצנים. 


' ' ' ' ' ' ' * * * ' ' 


צווישען. געװיסע איינואוינער פון ניװײאָרקער יודישען קװאַרטאַל, 
אויך נעועזענע אַלטע עמינראַנטען , איז פּערשפּרײט אַ מאוסי'ער נע- 
פיהל פון גרויסקײיט בּנונע צו אַנדערע יורען, װאָס האָבּען נישט נע* 
האַט דאָס נליק רײך צו װערן, און כּדי צו אונטערשירען יך פון 
זײ , רײדען זײ דײטשמעריש, דאָס האָט אַרױסנערופען בּיים פּאָעט 
איינע פון זיינע געלונגענסטע סאַטירען 1) ; 
איך בּין אין קאַלװאַריע געבּוירען , 
נים װײט פון דער שוסטערשער שוהלן 
איך בּין דאָרט אַ שוסטער געװאָרען 
איך האָבּ דאָרט נעהיט טין קאַפּול, 
מען האָט מיך פערדרעהט דאָרט מיט צירקען, 
אַ מאָיר , װאָס פלענט צירעװען ועק, 


1) דער קאַלװאַריער דאַטש, 984--287 . 


בי רעייא רעייט יו 
ו | 


לע 


ישש י 


10 ְ דו. פינעס, 


דאָך האָבּ איך אַ חאַפּ געמאָן מירקען 
און בּין מיר נאָך ניײיאָרק אַװעק . 


אין ניוײיאָרק האָט דאָס פּאָר בּאַלר געפונען זײן װעג, די בִּיו 
נעם זענען אַװעק גוט אין זײ זענען געװאָרען בּערײטענרע פּערואָי 
נען ; 


יעצט זוך איך קאַלװאַריער צו מײרען, 
איך װיל זײ בי מיר פיר קיין געסט, 
איך קען מעהר קיין ליטװאַק ניט לײירען, 
אַ רוסישער יור איז אַ פעסט , 


איך האַס זײ און װאָס איז דער חירוש ? 
עס האָט מיר אַ טעם זײער קװאַטש | 
איך קען ניט פערשטעהן מעהר קין יוֹריש , 
צו מיר מוז מען שפּרעכֿען אין ראַטש , 


כּשעת מיר האָבּען גערערט װענען ראָזענפעלר'ס בּיאָנראַפיע, 
האָבּען מיר שוין דערמאָנט זיין סאַטירע , דער לאַטוטיס* 1), װאָס ער 
האָט געשריעבּען אַלס ענטפער אױיף איניגע פּאָלעמישע אַרטיקלען, 
װאָס זענען געגען איהם געווען געריכֿטעט און אין װעלפֿע זיינע שונײ 
אים האָבּען איהם בּעהאַנרעלט , איבער זײין בּעשעפטינונג, חי א שני" 
דער , אַ לאַמוטניק א, א, װ, 

אין ערגיץ האָט זיך דעם פּאָעט'ם סאַטירישער טאַלענט נישט 
אַרױסנעװיזען מיט אַזאַ שטאַרקײט , שאַרפקײט און צוגלייך װילרקײט , 
װי אין דעם ליער ; 

שנירער בִּין איך. און װעל שנײרען 
אימער מעהר און מעהר , 

װעה דעם , װאָס װעט מווען לײדען 

פון מיין שאַרפע שעער + . 

שניידען װעט עס אייך און קלעמען, 

קלעמען פון דאָס נײ , 

ציטערט, דען איך װעל זיך נעהמען 


4 2008 ו 215-315 


די געשיפֿטע פון רער יורישער ליטעראַטור , 


צו דער שנײדערײ 1 


װעט מיין שער ניט שנײירען קענען, 
נליהט מײן אײיזען רוט , 

איך װעל פּרעסען, איך װעל בּרענען, 
בּרענען אייך צום טױט , 

- װעט די צײט מיין אײזען קיהלען, 
גילט מין נאָרעל נאָך 
אוֹן איהר זאָלט אויך ענרליך פיהלען 
בִּיז צום בּיין מיין שטאָך. 


איך בּין אַ ,לאַטוטיסי , ניקסען 

זאָגט איהר , --- דאָס איז װאָהר ! 
נאַנצעס האָבּ איך נים צו פיקסען, 
לומפּען פּיקס איך נאָר , 

אַלואָ שטומם אין איי'רע זומפּען , 
שמירער פון בּעטרונג ! 

דען צו שנײידען אייך , איהר לוטפּען 
בִּין איך גוט גענוג, 


קורץ און שאַרף --- זענען אין אַלגעמײן די נרעסטע מעלות פון 
ראָזענפעלר'ס סאַטירע, ער סטאַרעט זיך אַלעמאָל צו טרעפען נראַרע 
אין ציעל און די קוילען, װאָס ער לאָזט אַרױם, שיסען שטענריג ‏ 
אין דעם ריפֿטינען פּונקט , נישט אָבּװײכֿענדיג נישט לינקס און נישט / 
רעכֿטם, ער שילדערט יעדע זאַך זעהר מאַלעריש , אַרינינעל און 
ריכֿטיג , און דאָס ציהט צו די אויפמערקזאַמקײט פונ'ם לעזער , אין 
דעם ליער ,דער שטאָרט:פערזאָרגער* 1) פאַלט ראָזענפעלר אָן אויף 
יענע מענשען , װאָס אַבּראַמאָװיטש רופט זײ איראָניש , בּעלי-טובות", 
אויף די אַלע פּאַראַזיטען, װאָס ניבּען זיך אָן פאַר פאָלקס-זאָרנער און אין - 
דער אמת'ן עקפפּלואַטירען זײ דאָס פּאָלק און. לעבּען אויף זײין חשבּון, 
ער האָט גענעבּען פאָלגענרע שרעקליכֿע מײנונג װענען זײ; 
בּײ יורען אַ כּלב , אָ, רערט װאָס איהר װילט, - 
ער מאַכֿט שוין אַ לעבּען, ער בּיסט צו און ער בִּילט,--- 


...י"ע , 


4 10664, יו 266--2608 . 


יבליאמעק און לעו צימר יו 


אציאנאלען הרב'יט? 


פ 5 


מע עספגססת מזמטגצג מתת 32257ה, פיבעס, 


240 'פעסװעסשל 81מ20 
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- - א אומה װאָס האָט ניט קיין שטעקען , 


ראָזענפעלד'ס סאַטירישער מאַלענט האָט זיך אויך אַרױסגעװיוען 

אויף א בּערייטענדען אופן אין אַ גאַנצער רייהע עפּינראַמען געגען אנ" 
צעלנע מענשען אָרער סאָציאַלע פאַקטען פונ'ם יורישען לעבּען. די 
עפּיגראַמען זענען צוגלײך בּילרער, גענומענע פונ'ם לעבּען אָרער 
פּאָרמולעס , װאָס בּעשטימען אין אייניגע װערטער אַ געװיסע ערשײ. 
נונג פונ'ם סאָציאַלען לעכּען ,. לאָמיר נעהמען, למשל, רי עפּינראַטע. 
,השכּלה+ , מען קען זעהן , װי דער פּאָעט האָט אין צעהן שורות אי 
בּערגענעבּען אויף אַ סאַטירישען און צונלייך מאַלערישען אופן דעם 
מיש-מאַש פון פערשיערענע קולטור:עלעמענטען , אַלטע און נ"ע 8 
װאָס די השכּלה:בּעװעגונג שטעלט פאָר און װאָס האָט אין די אוינען 
פינים צוייטען דור אויסג עזעהן אַזױ װאונדערבּאַר אין אָפט אױיך לע* 
כֿערליך ; 

אַ געמיש פון כּ? המינים , 

פּלאַטאָס לעהרע, פּרעה'ס כּינִים , 

רש"י ,. טשאָקע , ראיש און ררעפער , 

ווייקסעל , פּשון , נילום , רניעפר , 

ליעבּע , פיזיק און קנוח, 

און אַ שמירה פאַר אַ רוח ; 

אשר יצר" און אָטעללא, 

קעלמער מניף און אַנרזשעללא , 

וויען , קאַלװאַריע און ראַגאָלע , 

און איהר האָט אַ מין , השכּלה", 1) 


מיר האָכּען נאָך נישט גערעדט װעגען די ליטעראַרישע וירקוני 
נען , װאָס ראָזענפּעלד'ס טאַלענט האָט נעהאַט אוף זיך , די װירקוג; 
גען האָבּען געקאָנט זין זעהר בּעדײטענד און צאָהלרײך , ראָזענפעלר 
װײס די רייטשע און עננלישע ליטעראַטורען, און זײערע פּאָעטען האָי 
בּען זיכֿער מיטג עהאָלפֿען , װען זיין טאַלענט האָט זיך געבּילרעט , נאָר 
מעהר פאַר אַלעמען האָט ראָזענפעלר גענומען בּײי הײנע'ן און אָפט 
בּענעגענט מען אַ װאָרט, אַ פראַזע:ווענדונג., װאָס איז אַרױסגענומען 


64 9900 , אי 8, 


אױיפריכֿטיג , ער האָט בּעזוננען נאָר אַזעלכֿע אַכֿען, װאָס ער האָט 
אַלײן איבּערגעלעכּט, און האָט זײ בּעװנגען נאָר אונטער יענער 
פֿאָרם , אין װעלכֿער זײ האָבּען זי פאָרנעשטעלט זיין נײסט און זײן 
פאַנטאַױע . : 

לוט דער שענקײיט פונ'ם פערז האָט ראָזענפעלר נישט קין נלײ. 
כען אין דער יודישער ליטעראַטור און די פיעלע ציטאַטען, װאָס מיר 
האָבּען געבּראַכֿט, האָבּען עס בּעשטימט, װי מיר האָפען, בּעװיזען, 
לוט זין קונסט און טאַלענט, װאָלט ראָזענפעלר פערנומען זאָנאַר אין 


רײכֿערע ליטעראַטורען אַ שענעם , כּכּבודיינען אָרט, פרוג, װעלכֿער + 


האָט אָנגעפּאַנגען צִו שרײבּען אַ כבּיסעל פריהער און האָט געהאַט אַ 
נומע װירקונג אויף די ערשטע פּאָעטישע טריט פון זײן הבר , װאָס 
- אִיז יוננער פאַר איהם מיט צװײ יאָהר , אין בּאַלר אַריבּערגעיאָגט גע- 
װאָרען דורך איהם , ראָזענפעלד בּעזיצט צוגלײך מיט פרונץ , און נאָף 
אין אַ גרעסערער מאָס, דעם ריטמוס-אינסטינקט און דאָס געפיה? פאָר 
דעם סימבּאָלישען װערט פון די טענער. אין אַלע זײנע ליערער אי 
די פּאָרם גלענצענד צוגעפּאַסט צום אינהאַלט, אַמאָל איו עס די קלײ= 
נע סטראָפּע פון פיער קורצע פערזען, אַמאָל איז עס אַ סטראָפע פון 
8 פערזען אין 12 און 11 זילבּען, אַמאָל װיערער זענען עס אַנדע= 
רע קאָמבּינאַציעם פון די פערזען און פון די נראַמען: מיט דעם אַלעסּ 
בּענוצט זיך דער פּאֶעט מיט זעלטענער קונסט, כֹּדי אַרױסצובּעקומען 
אַזאַ מוזיקאַלישען עפעקט , װאָס זאָל האַרמאָנירען מיט דעם נעפיהל, 
װאָס ער דְריקט אוים , אָדער מיט דער זאַך, װאָסּ ער בּעשרײבּט, 


אין ראָזענפעלר'ס ליערער קען מען אַמכּעסטען ערלערנען די יורישע. 


ריטמיק , 

ראָזענפעלר'ם ליערער ענטהאַלטען אַ געוויסע צאָהל ענגלישע 
װערטער , וי ,רי סװעט שאָפּ, פּענני , מינער, כּאָס, סיר, לערי 
א. א. װ,* , װעלכֿע זענען אַרײן אין דעם דיאַלעקט פון די אַמעריקאַ- 
נער עמיגראַנטען און מים װעלפֿע ער בּענוצט זיך בּעזינדערס אין יע 
נע ליעדער , װאָס טראָגען אַנ'אָרטינען האַראַקטער . אין אַלנעמײן 
אָבּער איז זײן שפּראַך איינע פון די ריינסטע, און אין דער זעלבּער צײַט 


יי 


41) ראָענפֿעלר האָט אױסגעדריקט זיין התפעלות פון הינע'ן אין אַ ליער 
זו 243--253 3 ער האַט אויך געשריעבּען אין יוריש היינע'ס בּיאָגראַפיץ , 


פון דעם דיטשען פּאֶעט 1). װאָס סאיז שיך צו רעם עצם פון זײיצע ‏ / 
ליערער איז ער שטענריג אָריגינעל, װײל ראָוענפעלר אי אַלעטאָל / 
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114 א דר, פּינעם, 


אויך אײינע פון די רײכֿסטע, װאָס מיר טרעפען נאָר בּײ די יורישע. 
| שרײבּער, די צאָהל פון העבּרעאישע װערטער , בּעזונדערם אין זיינע 
נאַציאָנאַלע: און פֿאָלקס:ליערער, איז ועהר בּערײיטענד, פון רער 
אַנדערער זייט, האָט ער פיעל געשעפּט פון דעם דיטשען קװאַל פון 
דעם יודישען ריאַלעקט; ער האָט עס אָבֶּער געטאָן מיט אַ געװיסען 
טאַקט און מאָס, דעריבּער געהט עם נישט אַקעגען דעם לעוער'ס גע* 
שמאַק 1 דער פּאָעט װיעדער האָט זײ פערבּונדען מיט העבּרעאישע 
אָדער פּלאַװישע װערטער און דורכֿדעם האָט ער בּערײפֿערט זײַן 
שפּראַך מיט סינאָנימען און בּענריפען פאַר נאַנץ מערקווירדיגע ניואַנ= 
סען , די ניואַנסען פערשענערן, פערשטעט זיך , זיין שפּראַך און זײ* 
נע אויסדריקען { פון דער אַנדערער זײט אָבּער מאַכֿען זײ זעהר שװ ער 
זײן שפּראַך און דאָס לאָזט זיך פיהלען בּײ ליטעראַרישע איבּערזעצונ* 
נען פון זײנע װערק אין אַ פרעמדער שפּראַך . 
ראָזענפעלד'ס שפּראַך איז נישט אַזױ אָרינינעל, נישט אַזױי וְאַפ= 

טיג , װי אַבּראַמאָויטש'עסן, װעלפֿער איז רער בּעשעפער פון יוריש, 
דערפאַר אָבּער איז זי נישט אַזױ רויה , פיעל עלענאַנטער, מיט אַ 
בּרייטערען און אַלגעמײנערען פּאָעטישען געשמאַק ; זי איז דאָך אַרי 
בּער דעם אָקעאַן און צובּראָבֿען דעם עננען תּחום:המושב , און מיט 
רעכֿט זאָגט ראָזענפּעלד אין זײין פּאָררעדע צו דער זאַמלונג פון זײײ 
נע װערק, נאָכֿדעם, װי ער רעכֿענט אױם אַלע שפּאָטערײען, װאָס 
איהם איז אויסגעקומען אויסצוהערען װעגען דער פער'מאוסישער פאָלקסי 
שפּראַך ; | 

דער ,טױטער בּאָדען* האָט געויוען לעבּען, 

די ,װוילרע שפּראַך* האָט זים און ליעבּ געקלונגען, 
דער ,פּראָסטער שטיין" האָט העלען גלאַנץ געגעבּען, 
! װאָס האָט דורך אַלע װעלטען דורפֿג עדרונגען . 1) 


מיו װילען נאָך דערמאָנען צװײ יודישע שרייבּער אין אַמעריקאַ : מאָרום 
װינטשעוועֲקי (פסעװודאָנים) און דור עדעלשטאַדט , עדעלשטאַדט האָט בּעזונרערם געשאַ. 
פען רעװאָלוציאָנערע ליעדער און פיעלע פון זיינע ליערער זענען געװאָרען זעהר פּאָפּו. 
לער אין די אַרבּיטער.קרייזען , װינטשעווסקי'ס ליערער זענען אויך מייסטענס דורפֿגע, 
דרונגען מיט סאָציאַליסטישע אידעען און צײפֿענען זיך אויס אָפּט דורך זיערע הױכֿע 
געדאַנקען און עלעגאַנטער פאָרם , װינטשעווסקי איז צוגלייך געווען דער רעדאַקמאָר פון 
, פוילישען יודעל* , דעם ערשטען יודישען סאָציאַליסטישען זשורנאַל, געגריגרעט אין 
4עלעען יאָהר אין לאָנדאָן (זעהט װעגען דעם װינטשעווסקי'ם אַרטיקעל אין , פּערע. 


אָן אין 108-מען יָתר ; און פוכם סאַצישליסטישען דשורנאט יי 
!= פּאָליטישע און פילאָזאָפּישע אַרטיקלען, האָט װינטשעווסקי , װעלֿער אי א 6 
מיט'ן פּסעװדאָנים דער משוגע'נער פילאָזאָ?ּ* , פערעפענטליפֿט אין ונפט" 
גאַליסטישע. עראיגערונגעןף , ועלמֿע זענען געשריבען אין א לעבערגער און בע 
- טער שפּראַך און- זענען זעהר אינטערעסאַנט פאַר אי . 
א יט 
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16 דר. פּינעס. 


, שי 3 


י. ל. פּרץ, 


(דער פּראָזאַיקינסטלער .) 


אין די פּֿראָזאַאישע װערק פון די מאָדערנע שריפטשטעלער, 
װעלכֿע מיר האָבּען בּעטראַכֿט אין די פריהערדיגע קאַפּיטלען, איז 
געװען צו כבּעמערקען צװײי ליטעראַרישע וירקונגען , װאָס האָבּען 
ניידע געשטאַמט פון דער יודישער ליטעראַטור, דאָס זענען געװען 
אַר אַלעם די װירקונגען פון ש, י, אַבּראַמאָװיטש , נאָכֿדעם פון די 
פאָלקס-ראָמאַנען , דינעזאָהן און ספּעקטאָר האָבּען אין אַ געװויסען טייל 
פון זײער שאַפען , בּעזונדערס אין אָנפּאַנג , געפיהלט אויף זיך דרי 
השפּעה, דער ערשטער פון א, מ, דיק דער צװײטער פון שמ"ר ; 
פערקעהרט , שלום עליכֿם האָט נישט געהאַט מיט װאָס זיך מעהר 
גרוים צוהאַלטען װי מיט דעם, װאָס ער איז גענאַנגען הױפּטועכֿליךף 
אינ'ם װעג פֿון מענדעלי מוכר ספרים , 

די וירקינג פון פרעמדע ליטעראַטורען אויף די שריפשטעלער 
איז געווען מינימאַל 1 זי האָט זיך בּעזונדערס אויסגעדריקט אין דעם, 
װאָס מען פלענט איבּערנעהמען בּײ די פרעמרע שרײבּער די אָדער 
יענע קונסט-פּאָרם , אָבּער נאָר רײן:אויסערליך, דער אַרײנטריט פון 
פרעמדע ווירקונגען אין דער יודישע ליטעראַטור, דאָס אַרײנבּרענגען 
אין דער דאָזינע ליטעראַטור קונסט:פאָרמען און טענרענצען , אַרױס* 
גענומען פון די אײראָפּעאישע ליטעראַטורען, זענען ענג פערכּונרען און 
פערקניפּט מיט דער ליטעראַרישער טעטמיגקײט פונ'ם שרײבּער, מיט 
װעלכֿען מיר וילען זיך רמוע אין דעם קאַפּיטעל, פּרץ איו, 


האָבּענדיג אַ זעהר אַסימילאַטאָרישען נײסט, קענענדיג אײראָפּע* 
אישע שפּראַכֿען און זײענדינ. שטענדיג אין קורס פון רי ליטעראַרישע = 


בּעוענונגען אין די פרעמדע ליטעראַטורען , האָט פּרץ אין זײנע װערק 


וזירקליך , דער מאָרערנסטער און מעהר אײראָפּעאישער יא 6 
לער פון דער גאַנצען עפאָכֿע, װאָס מיר בּעהאַנדלען דאָ. : :5 : 6 


אָבּג עשפּינעלט רי פערשיערענע און גענענזעצליכֿע וירקוננען, װאָם 8 


ער האָט איף זיך נעשפּירט. צוישען זײנע נאָװעלען --פרץ האָט 
קײנמאָל נישט נעפּרובט שרײבּען ראָמאַנען --- געפינען מיר אַועלכֿע, 


װאָס זענען בּעאײנפלוסט נגעװאָרען דורך די פּױלישע רעאַליסטען, װי / װ 


אויך אַנדערע., (הױפּטזעכֿליך די, װאָס כּעציהען זיך צום הסירישען 
לעבּען), װעלכֿע דערמאָנען אונז אין געװיסע היניכֿטען די אויסנע- 
טראַכֿטע מיטעלאַלטערליכֿע מעשה'לעך פון אַנאַנטאָל פראַנס; עס זע= 
נען אויך פּערהאַן אַזעלכֿע, די שפּעטעררינע, אין װעלכֿע עם איו 
צו זעהן די וירקונג פון מולטאַטולי, מעטערלינק און איבּסען; זײ 
זענען שטאַרק פערבּונדען מיט דער סימבּאָליסטישער און רעקא 
שער בּעװענונג , 

אָבּער די פּאָרם:פערשיערענהײט , װאָס מיר געפינען בי פרץ'ץ, 
שטערט נישט דער אײנהײט און נאַנצקײט פון זיין שאַפּען, דאָס ער? 
קלערט זיך דערמיט, װאָס פּרץ איז נישט קיין אינפאַכֿער נאָכֿטאַכֿער. 
איבּערנעהמענדיג. אויף אַ מערקווירדינען אופן אַלץ דאָס טײערע און 
טיעפע, װאָס ער נעפינט אין די װערק פון די פרעמרע שריפטשטעלעה, 
קען ער צו דערזעלבּער צײט אױך אָבּהיטען זײן אינענע אָרינינאַלי 
טעט , זיין בּעשטימטע אַרט דענקען און פיהלען, זײן גראַציעזען און 
קלאָרען סטיל , װאָס איז אַזױ חאַראַקטעריסטיש פֿאַר זיין נאַנצען שאַ=. 
פען ; װעגען איהם קען מען זאָגענן דאָס זעלבּע, װאָס אַ בּעקאַנטער 
קריטיקער האָט אַרױסגעזאָנט װעגען אַנאַטאָל פראַנס'ען; נעמליך , דאָס 
אוף יעדער זײט, װאָס ער האָט געשריעבּען, קען מען געפינען 
הפּחות איין זאַץ, װאָס האָט דורך קײנעם נישט נגעקענט נעשרי* 
בּען װערן, װי נאָר דורך איהם , ו 

די נאָװעלען מיט רעאַליסטישע טענדענצען זענען די ערשטע 
לויט דער צײים און צוגלײַך אויך די צאָהלרײכֿסטע צװישען די, װאָס 
פּרץ האָט געשריעבּען. 

מיר האָכּען שוין אױבּען בּעמערקט, אַז פּרץ האָט זיך נע* 
לערנט בּײי די סלאַװישע רעאַליסטען. מען געפינט בּיי איהם די זעל= 
בַּעַ אײנפאַכֿקײט, דעם זעלבּען רעאַליזם אין דער דעטאיל-בּעשרײבּ 
דאָך אין זין טעמפּעראַמענט נישט קײין טעמפּעראַטענט פון אַ רעא* 
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יש דו. פינעס. 


ליסט , װי װעגען טורגעניעוו'ען , און אפשר נאָך מיט מעהר רעפֿט, 
הּאָט מען אויך איבּער איהם געקענט זאָנען, אַז ער איו , דער ראָ= 
מאַנטיקער פונ'ם רעאַליום",. נישט אַלם אַ בּעאָבּאַכֿטער , װאָם אין 
איינפאַך נײניעריג און דורשטיג צו זאַמלען מענשליכֿע דאָקומענטען, קוקט' 
ער זיך צו צו די לעבּענס:בילדער , װאָס ער בּעשרײבּט; אַ טיעף 
לירישער , אױפריכֿטינער , ערעלער , רעליקאַטער , צונלײך אַ בּעהאַל= 
טענער און פערשליערטער געפיהל דרינגט דורך זיינע בּילרער , אפילו 
די , װאָס זענען זאָגאַר העפֿסט:אָבּיעקטיו געצײכֿענט, די אױסערליכֿע 
דעטאילען אַן און פֿיר זיך אינטערעסירען איהם נישט, און ער שטעלט 
זיך אויף זײ נאָר אויף אַזױ פיעל אָבּ , װי דאָס אין נויטיג, אום מען 
זאָל בּעסער קענען זעהען די אינװײניגסטע געפיהלען , די נשמה פון 
זײנע העלדען, און װי שטאַרק ער זאָל נישט זאָרגען פּאַר דעם רעײ 
אַליסטישען , ריינעם אמת , פיהלט דאָך דער לעוער שטענריג , װעל= 
5ֿע פ'זענען די אינטימע געפיהלען פונ'ם מהבּר, אויף װעלכֿער זיט 
עס ריכֿטעט זיך זיין ליעבּע און זיין האַס, זיין כּעס און זיין עקעל. 


פּרץים סימפּאַטיע איז אױיף דער זײט פון ,די ערנירערינטע און . 


בּעליידיגטע", מיר בּענוצען זיך דאָ מיט אַנ'אױסדריק , װאָם איז הײ* 


! ליג אין דער סלאַװישער ליטעראַטור , װי טורגעניעו אין ,די בּעשרײ: 


בּוננען פון אַ יעגער", װו דאָסטיאָעװסקי אין ,די אָרימע מענשען" , 
אַזױ האָט אויך פּר'ץ געװכֿט פאָרצושטעלען מענשען , װאָס זענען לוט 
זײער מצב די נירעריגסטע, די אונבּעקאַנטסטע , און צו בּעװײזען דאָס 
הינטער זייער גאַנץ אונבּערייטענדען פּנים געפינען זיך העלרישע מוײ 
גענדען, ערעלע, וזעלטענע געפיהלען , נאַאיווע צערטליפֿקײט און נײס+ 
טיגע שענקײט , 

דער משולח, װעלכֿער אין בּעשריעבּען אין אַ נאָװועלע מיט 
דעמועלבּען נאָמען , (איינע פון רי ערשטע נאָװעלען, װאָס פּרץ האָט 


געשאַפען) , איז אַניאַלטער יוד פון אַ יאָהר זיעבּעציג , װעלכֿער פעהא 
דיענט שװער זיין בּרויט , אויספיהרענדיג פערשיעדענע שליחות פֿאַר. 


די פוחרים פון שטאָדט , אין אַ װינטערדינען אָבענד זעהען מיר , װי 
ער געהט אין װעג, כֹּדי אַװעקצוטראָגען צו אַ פּריץ פון שבנ'ישען 
דאָרף אַ גרויסע סומע געלד, װאָס עס האָט דורך איהם געשיקט 


| איינער פון זיינע בּעלִי.הנּתּים, דער פראָסט אין זעהר נרױם, רער 


4 י ל, פרץ, שריפטען , אויסג, פון דער רעד. ,דער פריינר" , מ"ט פּעמא 
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די געשיפֿטע פון דער יורישער ליטעראַטו, ‏ / 


װינט איז שטאַרק און יאָנט גלײך אין פּנים אַרײן, אַז עס האָט ‏ 8 
אַלעמאָל אָטעם פערפעהלט, און דער אַלטער משולח, װאָס אין שױין ‏ 
אַ געוויסע צײם נעװען קרענקליך, פיהלט, אַז זײנע כּחת הױכען | 
אָן איהם צו פּערלאָזען, ער װיל אָבֶּער נישט נאָכֿנעבּען רער / 
שװאַכֿקײט און מאַכט זיך מוט. איז ער רען נישט אַ נעװעוענער ני= | 
קאָלאַיעװסקער סאָלדאַט! האָט ער דען נישט נעריענט פינף און צװאַנ* / 
צינ יאָהר , װען ער איז זיך גענוג אָנגעגאַנגען אין שני און פרעסט 
און אַלערלײ זאַװיערוחעס 1 אַ שאַרף שטעכֿען אין דער לינקער זײט ‏ 
נויט איהם זיך אָבּצושטעלען אַ רגע , ער װיל אָבּער װענען דעם נישט ‏ 
טראַכֿטען , ער װיל טראַכֿטען װענען אַנ'אַנדער זאַך . ; 
ער דערמאָנט זיך אָן זײן װײבּ , װאָס אין שוין נעשטאָרבּען, אָן / 
זיינע צעשפּרײטע קינדער איבּער דער נאַנצער װעלם, פון װעלכֿע עה / 
בּעקומט נישט אַנ'אײנגעטונקטע פּען. זין װײבּ האָט שטענריג נע= / 
קללה'ט , איהר חתּוך הרבּור איז געװען בּייו און כּעס'דיג , דאָך, אין / 
תּוך נענומען, איז זי געװען אַ װאױילע ידענע, זי האָט שטענריג | 
געשריען: , אַ נם, אַנט! אַז נישט װעם ז אַזױ ענטליפען|", אין | 
דער אמתץ אָבּער האָט זי װענען דעם נישט געטראַכֿט אַפילו. עה / 
דערמאָנט זיך עפּעם און שטײכֿעלט, די מעשה איז שוין לאַנג, לאַננֿ., / 
ער איו דענסטטאָל געװען אַ נאַכֿט:װעכֿטער און פאַרטאָג, װען עה / 
האָט געענדינט זײן װאַך, געהט ער אַהים זיך לענען שלאָפען, אײנטאָל / 
פאַרטאָג , װינטער איז עס נגעװעזען, קלאַפּט ער בַּיי דער טהיר; דאָם / 
װײבּ לינט אין בּעט און װיל איהם נישט אַרײנלאָוען, ער האָט ױף / 
מישב געװען , איז אַװעק אין בּית המדרש אַרײן און האָט זיך גע" . 
לענט שלאָפען אונטערן אויבען ; צום שלימזל איז נגעװעוען אַ טשאַר, | 
ער איז פערטשאַדעט נעװאָרען, און מען האָט איהם אַהײם נעטראָ- 
נען האַלבּ אַ טױטעןי.. 
,אַ קליינינקיײט האָט דעמאָלט שפּרינצע איבּערנעאַרבּײט!* עה 
האָט שפּעטער נאַנץ נום געהערט, װאָס זי האָט איבּערנעאַרבּײיט, ‏ 0 
מען זאָגט איהר: עם איז נאָרנישט , אַ טשאַר. ײ 
נין ! זי װיל נאָר אַ דאָקטאָר { ױ האָט בּדעה צוֹ הלשץ, צו 
װאַרפען זיך אין װאַסער אַרײן, און שרייט נאָר; מיין מאַן! מײן מאַן ! 


מיין תּכשיט ! | 
ער נעהמט צואַמען אַלע כּחות , זעצט זיך אױף און פרענט זא + 
געלאַסען ; ר ' |/ 
--- שפּרינצע , װילסט אַנּט+ *. 


--- נעהם אײן,,, , זי האָט דאָך נישט געענדינט די קללה און : 
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אַרױסגעלאָזט אַ געװויין יי. 

--- שמריה, װי מיינסט דו , גאָט װעם מיך נישט שטראָפען 
פאַר מיינע קללות , פאַר מיין רשעות 1,,,* 

עם קומט אָבּער אַ צײט, װען ער הױבּט אָן בּענקען נאָך רי 
קללות , ער האָט פערלוירען זײַן שטעלע, קײן אַנדער פּרנסה האָט 
ער נאָך נישט געהאַט אוּן אין שִטובּ האָט אָפּט געפעהלט דאָס שטוײ 
קעל בּרויט , 

,מילא איך , זעהסט דו --- דערמאָנט ער זיך נאָפֿדעם װידער - 
אַ מאַנספּערשױן , אַ געוועזענער קאַנטאָניסט , עסט מען נישט אַ טאָג ! 
איהר אָבּער אין עס געגאַנגען, אימשטיינסגעזאָנט , אינ'ם גאַנצען לע= 
בּען ; אַ נאַרישע יורענע , זי פערליערט בּאַלד די כּחות, זי האָט שוין 
אַפּילו נישט געקענט שילטען. רער גאַנצער שיג עץ איז איהר פון קאָםּ 
אַרױס, און נאָר געװיינט,. 

עס אִיז מיר נמאם געװאָרען ראָס לעבּען... עפּעס האָט זי 
נאָר מורא נעקרינען פאַר מיר ! זי האָט נאָר מורא געהאַט צו עסען, 
מיר זאָל נישט פעהלען , אַז איך זעה אַז זי האָט מורא, בּין איך 
בּיין קוראַזש, איך שרײ, איך שעלט! למשל; פאַר װאָס געהסט דו 
נישט פרעסען 1 ! איך פאַל אַמאָל אִין אַ רציחה אַרײן און װיל זי פשוט 
שלאָנען , נאָר געה שלאָג אַ װײנענריגע יורענע , אַז זי זיצט פער* 
לענט די הענד און ריהרט זיך נישט ! איך לויף צו מיט אַ קולאַק, 
שפַי ‏ אין איהם נאָך אָן , זי ענטפערט מיר ; ,עס פּריהער דו אָב , 
איך װעל דערנאָכֿדעם עסען /* און איך האָבּ נעמוזט פריהער אָבּבּייסען 
פונ'ם בּרויט , און איהר איבּערלאָזען די רעשט.., 
7 אַמאָל נאַרט זי מיך אַרױם אין נאַס אַרײן } איך װעל שון 
עסען , געה נאָר אין נאַס אַרײן; געָה, אפשר װעסט דו עפים פער= 
ריענען, און מכּלומר'שט שטײפֿעלט זי רערבּײי, און נלעם מיך אַמאָל! 

- און אַז איך געה און קום צוריק, טרעף איך נאָך כּמעט דאָס 

איינענע בּרוים: זי רעדט מיך אין, אַז זי קען נישט עסען קײן טרוי 
קענם, זי דאַרף נאָר אַ גריץ ! 

ער בּוינט אַראָכּ דעם קאָפּ, נלייך עס װאָלט איהם געדריקט אַ 
שווערע לאַסט און די טרויעריגע געראַנקען יאָגען: 

און װאָס פאַר אַ יללות זי האָט געמאַכֿט, אַן איך האָבּ גע= 
װאָלט מיין שבּתּ'ריגע קאַפּאָטע, אָט די װאָס איך טראָג---פערזעצען ! 
. מעשים האָט זי געאַרבּײיט און געלאָפּען און פערזעצט איהרע מעשע: 
גע בּענש:לײפֿטער , און בּיז אין טויט אַרײן שוין געבּענשט אין קאַר. 
- טאָפּעל !,, , פאַר'ן טױט האָט זי מיר מורה געװען, אַו זי האָם 


די געשיפֿטע פון דער יודישער ליטעראַמור. י-. /י 


קײינמאָל נישט געװאָלט קין נט, אַז זי האָט נאָר אַבּיו מױל נעהאַט, / 
--- די צוֹנג , די צינג , האָט זי נעשריען, רּבּונוּ ש? עולם, . : 
זײ מיר מוהל די צונג ! און איז טאַקע נגעשמאָרבּען אין אײן פחר, / 


מען זאָל זי אויף יענער װעלט נישט אויפהענגען אױף רער צונג! 


--- גאָט, מאַפֿט זי צו מיר, װעט קײן רחמנות אויף מיר נישט | 
האָבּען ; איך האָבּ צופיעל געזינדיגט! נאָר אַז דו װעסט קומען, נישט / 


בּאַלר, חס ושלום ! איבּער הונדערט און צװאַנציג יאָהר , אַן דו װעסט 


קומען , גערענק , חאַפּ מיך אראָבּ פון תּליה ! זאָג דעם בּית רין של / 


מעלה, אַז דו האָסט מיר מוחל געװעוען!* 

,אַ נאַרישע יורענע, װער װאָלט איהר נישט מוחל געװען!* 

ער דערמאָנט זיך אויך אָן די קינדער, זײ האָכּען איהם שױן 
לאַנג קײן בּריעף נישט געשריעבּען, ער װיל זיך אָבֶּער נישט בּעאונ, 
רוהינען , זײ זענען אַלע בּעלי מלאכות און אַנ'אַרבּײיטער , װאָס קען 
גוט זיין אַרבּיט , שטאַרבּט נישט פאַר הונגער,. אויסערדעם קענען 
זײ אַלין נישט שרײבּען, און אַ בּריעף, װאָס איז נגעשריעבּען דורך 
אַנ'אַנדערען., האָט קין טעם נישט. אוּן נלאַט מיט דער צײט... 
יוננע קינדער פערנעסען.,.,. עס מו זײ דאָך נאָר נוט זײן"'... 

דער משׂולח זעצט זיך אין דער זײיט אױף אַ בּערנעל שנײ 


אָכּרוהען, דאָס האַרץ קלאַפּט אין איהם װי אַ האַמער, אָט, אָט. 


פּלאַצט עם, ,ער דערשרעקט זיך,,. צו װערט ער נישט קראַנקוּ 
ער האָט בּײ זיך פרעמד נעלר ! ער קאָן בּליבּען, חס ושלום, חלשות... 
אוּן ער טרײסט זיך ; געלױיבּט איז נאָם, װאָס קײנער נגעהט נישט! 
אוֹן אַפּילו עמיץ זאָל נגעהן, װעט איהם אױיך נישט אינפאַלען, אַו 
איך האָבּ געלר בּײי מיר. , . ער װעם זיך אַ פּאָר מינומען נאָר אָבֵ- 
רוהען , ער װעם נאָר אַ קאַפּ זיצען , דערנאָך װאַלײ . נאָר די בּרע- 


מען פּאַלען איהם צו װי בּלײ, די אוינען פּערמאַכֿען זיך אַלײן און 


די פיס ענטזאָג ען זיך צוֹ נעהן, איהם דוכֿט זיך אױם, אַז ער אִיז 
שוין אין קרעטשמע, עס שײנט איהם , דאָס ער זעהט זינע קינדער, 
װי זײ קומען צװואַמען אַלע איהם זעהן און מאַכֿען איהם אַ סיורפּריו; 
דערװײַל האָכּען זײ זיך בּעהאַלטען הינטער'ץ איבען. ער נױט זײ 
אַרױסצונעהן פין זײער בּעהעלטעניש, און אָט האָבּען איהם אַלע פי. 
ער קינדער אַרומגערינגעלט און האַלטען איהם און קושען אוֹן דרי 
קען זיך צו איהם צו, 

--- נאָר װאָלנע, קינדערלעך ! װאָלנע , דריקם מיך נישט צו 
שטאַרק ! איך בּין שוין נישט קײן יונגער מאַן, איך בּין אײן אַכֿצי. 
נער !... װאָלנע, איהר. דישעט מיך , װאָלנע, קינרערלעך ... אַלטע 


א 
יי 


3 וי יש 
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בּיינער 1 װאָלגע, איך האָבּ געלר אין קעשענע ! מיר , בּ"ה , געטרויט 
מען געלר ן, , . גענוג , קינרערלעך, גענוג" י,, און עס איז, װירקײ 
ליך , געװען גענוג , אין דערפריה אויף מאָרגען האָט מען איהם גע" 
פונען אַ פערפרוירענעם מיט דער האַנד אויף רער בּוועם-קעשענע.י. 

,אין קעלער-שטובּ* 1) , דאָ שטעלט אונז דער שרײבּער װירער 
פֿאָר אַ סצענע פון אָרימע מענשענ'םס" לעבּען . 

די דעקאָראַציע איז איינע פון די טרויעריגסטע, פון רי עלענר* 
סטע, אַ נרויס קעלער-שטובּ , דער בּעל רבּית פון װעלכֿער ס'האָט 
פערדונגען יערען װינקעלע איינציגע אונגליקליפֿע און זאָגאַר גאַנצע 
פאַמיליעס . דעם פּאָעט'ס אויג אָבּער געפינט אויך אין רער עלענרער 
שטוב איינינע שטראַהלען פון גליק , פון זעלטענער רײנקײט און שענ* 
קײט, 

אין אײינעם פון די װינקלען, בּעהאַלטען פון די שכנים'ס נײגיע* 
ריגע אוינען דורך שפּאַנישע װענטלעך , װאינט אַ יונג פּאָר פאָלק, 
דער מאַן האָט נאָך נישט קײן פעסטען מעמר, ער װיל װערן אַ 
מלמד און זופֿט תּלמידים , דאָס װײבּ אין אַ הענרלערקע , זײ זענען 
אָרים , אָבּער װי נליקליך זײ פיהלען זיך צװאַמען, שטענדיג ציהט זײ 
! אײנעם צום אַנדערן ; מיט װאָס פאַר אַנ'אונבֿעהאָלפּענקײט, אַ קאָמי- 
שער און ריהרענדינער צונלײך, ערקלערן זי זיך אין ליעבּע ; אַ גרויײ 
סע שעמעװדיגקײט צוינגט זײ צו בּעהאַלטען פון זיך אַלײן זײערע 
צאַרטע ליעבּעס:געפיהלען; בּעזונדערס סטאַרען זײ זיך, אַז די שכנים 
זאָלען נישט דרערהערען , דאָס זײ זענען בּײידע אינאינעם : זײ קענען 
נאָך מיט אַ געלעפֿטעריל , מיט אַ שאַרפען און גראָבּען װאָרט צוטרע* 
די שעמעודיגע בּלום פון - זײער יונגען גליק, עס איו שפּעט, די 
איבּרינגע שכנים לינען שוין אין די בּעטען, דאָס יונגע פּאָר פאָלק 
אָכּער געהט ערשט װיעטשערע עסען, יוסעל געהט צו צו דעם װײבּ 
און װיִל זי אַרומנעהמען , זי שטופט איהם אֶבּ אַבּיסעל קאָקעטיש, 

--- קוק אויף מיר, יוסעל --- פּאַלט איהר אין צו פּערלאַנגען. 

יוסעל װיל פאָלנען און קען נישט, | 

--- 3ּטלן ,,. מאַכֿט זי צו איהם װייך , נאָך נישט צוגעװאוינט, 
האַז 

ער װיל בּעהאַלטען זיין קאָפּ אויף איהר בּרוסט , זי לאָזט נישט, 


60 מפותת, 3 זח ו 2173--179, 


נישט ? 
ער 


--- װאָס שעמסט דו דיך , בּטלן !קושען מענסט רו אוּן. ק 


װיל בּעסער קושען { זי לאָוט נישט. 


--- קוקי אויף -מיר , איך בּעט ריך | 


ריק צו, 


--- איך בּעט דיך , מאַכֿט זי נאָך װײפֿער, נאָך זירענער + 
ער קוקט, צונד לאָזט זי אַראָבּ רי בּרעמען . 


--- זאָג נאָר ----מאַפֿט זי --- זאָג 


דיך ,, . איך בּין עפּים אַ שען װײבּיל! 


| --- יאָ, רוימט ער איהר איין , 


--- װער האָט דיר געואָגט 1! 
--- איך זעה דאָך ! אַ מלכּה. בּיסט דו , אַ טלכֹּה | 


--- און זאָג נאָר, יוסל --- פרענט זי װײטער , -- דוּ װעסט 


שוין שטענדיג אַזױ , , , שטענדיג אַזױ זײן 1 


דייה 


--- איך + מיין --- ציטערט איהר שטימע --קענען מיר אַזױ 


גוט.., 


11 בן 111 


װי אַזױ מײנסט דו, טרינע 1 


װי דען 1 

אַזױי האַרציג ז 

װי רען 1 

שטענרינ ? 

שטענדינ ! איז ער מבטיח, 

װועסט מיט מיר עסען שטענדיג צװאַמען ו 
זיכֿער . +,. בּלי נדר', ענטפערט ער * 

און,,, װעסט אויף מיר קײנמאָל נישט שרײעןוּ 
קיינמאָל... בּלי מסקנא! 

קײנמאָל נישט אָנטאָן קיין צרות ! 

צרות ? איך ? דיר ?,.. װי הײסט* פאַר װאָם 1.., 


ער רוקט זיך װײטער צו, זי שטויסט איהם אָבּ ציריק, 


יי 


םס 


יוסעלע ! 

װאָס ? 

זאָג --- װי הייס איך 1 

טריינע ! 

פֿע, -- פערציהט זי די סליינע ליפעלער , 


יוסעל עפענט די יק מיט כֹּח ; זײ פאַלען דאָך ּאַלר צו 1 יא : 


און דערפיהלט נאָך הײיסער א : 


מיר דעם אמת, איך כעט שא 


4 דר, פינעס. 


--- טרוינישי ---- פערבּעסערט זיך יוסל, 

עס געפעהלט איהר אַלץ נישט, 

--- טרייניניו. + . 4 

= יו נײן ! 

-- נו --- טרײנעלעבּען, + טריינעקרוין, טרײנע:האַרץ,.,,. שוין 3 

=-- יאָ! ענטפערט זי נליקליך, נאָר +., 

--- װאָס נאָר , לעבּען מײנס, נחת מײנס ! 

-- נאָר , הער יוםל, ,, און,.., שטאַטעלט זי, 

--- און. װאָס ? 

-- און אַז עס װעט, הס ושלום, פעהלען אַמאָל פַּרנסה, ‏ +.. 
אַז איך װעל װעניג פערדיענען,.. װעסט דו אפשר, ., אפשר שרײ+ 
שייי 

טרערען קומען איהר אין די אױגען אַרײן , 

-- חס ושלום ! חס ושלום ! | 

ער רײסט אוֹיס דעם קאָפּ פֿון איהרע הענד און פּאַלט צו צוּ 
די נאָך אָפענע ליפען. 

די קללות פון דער אַלטער און ניפטינער פרײרעל , אַ שכנ'טע, 
װעלכֿע קען נישט ענטשלאָפען װערן איכּער זײערע רײד און קושע* 
נעשען צושטערען אַ בּיסעל רי זעלטענע אידיליע פון דער קעלער-שמוב 
הינטערן שפּאַנישען װענטעל , | 

דער מזל פון דער העלדישער און אָפט זעהר אונגליקליכֿער 
יודישער פרוי װערט בּעהאַנדעלט דורך פּרץ'ן אין אַ גרויסער צאָהל 
פון זיינע. נאָװעלען . מיט אײנפאַכֿע און ועלטענע טיעפע שמריכֿען 
רופט ער אַרױם פאַר אונז די נעװעהנליכֿע און צוגלײך האַרצרײסענ= 
דע טראַנעדיע פון אַ יונג מײידעל, װאָס מון נענען איהר װילען, 
כּדי צו רעטען איהר פאַמיליע פון עלענד, איינשטימען חתונה צו האָבּען 
מיט אַנאַלטען , זיעבּעציגיאָהַריגען אלמן און אַרױסצורײסען פון איהה 
האַרצען דאָס, װאָס איז, כּמעט אָהִן איהר װיסען, געװען די איינ= 
ציגע פּאָעזיע פון איהר לעבּען ; איהר ליעבּע צו אַ רופא;יונג, װאָס 
פלעגט קומען הײלען איהר פאָטער. 1) אָדער די טראַנעדיע פון אַ 
פֿרױ מיט. אידעלע און ערהױבּענע נעפיהלען, װאָס װיל לעבּען און זײן 
געליעבּט און שטאַרבּט אָבּ בּיסלעכֿװײ! פאַר לאַנגװײלע און מרה 


64 1066 כ זזז,חתונה געהאַט", וכף-- 114 , 


די געשיפֿטע פון דער יודישער ליטעראַטו, 


שחורה, האָבּענדיג. אַ מאַן , װאָס פערשטעהט זי נישט און װאָס וי יו 
אַ חוץ מסחר , נאָר תּורהלערנען. 1) יע 

אין ערצעהלוננען אָהן אַ שום געקינצעלטקײט , אָהן פּראַזען, אין 
װעלפֿע מען פיהלט אָבֶּער אױף יעדען טריט דעם אָטעם פון אַ מע 
לאַנבֿאָלישער און אַניאױפּריכֿטינער צערטליפֿקײט, --- האָט אומו פרץ 
איבּערגענעבּען מיט צװײי דרײ טיעף רעאַלע שטריכֿען , אמתי'ע טעשות 
וענען רער ליעכּע בּיים פאָלק, װעלכֿע ענדינט זיך נישט מיט שי 
פיהרענישען אָדער טראַנישע טױטען, נאָר מים יאוש און פרה 
שחורה , און די מעשות , נישט קוקענדי, װאָס זײער סוף איו אויפץ 
ערשמען בּליק אַזױ פּראָזאַאיש, לאָזען איבּער אַ טיעפען אײנדריק, 
װײל זײ ענטהאַלטען אין זיך דעם אמת, ראָס לעבּען, די װירקליכֿע 
טראַגעדיע ; װײל די נשמות פון זײערע אײנפאַכֿע און נאַאיװע העל- 
דינען ענטהאַלטען אין זיך פיעל נאַטירליכֿע און איירעלע פּאָעויע. 

פּרץ בּעציהט זיך נישט שטרענג צו דעם פאָטער , װאָס צװינגט . 
זיין טאָכֿטער צו אַנ'אונגליקליכֿער חתונה; נישט ער אין אין דעם 
שולדיג , נאָר דאָס לעכּען, דאָס אָרימע און פּײנליכֿע לעכּען; דער 
פאָטער איז פונקש אַזאַ אונשולרינער לעבּענס:קרבּן, װי זיין פאַטיליע . 

דער פּאָטער אין דער ערצעהלונג ,חתונה נעהאַט", װעלכע 
מיר . האָכּען שוין פֿריהער ציטירט , לעבּט נאָר פֿאַר זײן פאַמיליע{ 
זיין טאָכֿטער , גענען װעלכֿער ער פיהלט זיך װי עפּיִס שולדיג , װ"ל 
ער האָט נישט פֿאַר איהר קײן נדן, האָט ער שרעקליך ליעב און 
שטענדיג װאַרפט. ער אױף איהר בּליקען, װעלכע זאָגען ערות, װי 
צערטליך זײן בּעציהונג איז צו איהר, נאָר װאָס זאָל ער טאָן ' ער 
איז קראַנק , אָהן פּרנסה און ער רעפֿענט אויפריכֿטינ , דאָם די חתונה 
פון זײן. פאָלטעױ מיט'ן אַלטען, אָבּער רײכען זאַננװיל טעם וין 8 
נליק נישט פאַר דער פאַמיליע , נאָר אויך פאַר איהר אַלײן, 

--- װעפט שוין , קינד מײנס, נישט לײדען קין הוֹנגער , ' קין 
נוים; װעסט שוױן, קינד מײנם, נישט אַרומנעהן נאַקעט און בֹּאָר- 
פּים.,. װעסט זײין אַ נגידה... דו װעסם זײן רײך . .. דו װעסט רי: 
נע בּרידערלעך מלמר:געלר צאָהלעף. ., מען װעט זײ שוין פֿון רי 
חדרים נישט אַרױסװאַרפען ,,. דו װעסט אוֹנז אויך העלפען... איך 
װעל געזונד װערן" , און די חתונה איז פאָרגעקומען. 

און פּרץ בּעמערקט מעלאַנפֿאָליש וענען 8 צװײטער עהנליכֿער 


64 מס;נט1, ב. 111 ,אים פּאָסט.װאנען", זי 35--41. 


2 א א 2 וי 


3 + טי וי טכ ע ו, טי ‏ אארישט ר 
וע יע וישע 
יי יע 


- 1926 דר, פּינעס. 


טּראַגעדיע, װעלפֿער מיר װעלן נאָך בּעהאַנדלען + , אַ יוריש װײבּעל לעבּם 


אַזױ !* 

? כּמעט אין אַלע פרץ'ס נאָװעלען ערשײנט די יויישע פרוי אַלּם 
אַ העכֿערע זאַך פאַר'ן מאַן, זי האַלט אויף מיט איהר פּראַצע, מיט 
איהר מוט די גאַנצע פאַמיליע , איז ממלא שטילערהייר אַלע שװערע 
און האַרטע בּעדערפנישען 1 אַז עס קומט אָבּער די צײט פון לוהן, 
פון נליק,, שטעלט זי זיך פרײוילינ הינטער'ן טאַן , װעלכֿער װערט, 
לויט דער טױזענדיאָהרינ ער טדאַדיציע, בּעטראַפֿט אַלס העכֿער פאַר 


א איהר , אַלס דער מיטעלפונקט { אַרום. װעלכֿען זי דאַרף זיך אונטער* 


טעניג דרעהען און דערמיט זיך גליקליך פיהלען און צופריערעני 
שטעלן , 

אין דער ערצעהלונג ,מענדעל בּריינע'ס* 1) זעהען מיר, װי די 
פרוי בּעשעפטינט זיך נישט נאָר מיט דער הױזײװירטשאַפט, נאָר זי 
פיהרט אויך נאַנץ אַלין אַלע געשעפטען אין זײער געװעלבּ , איהר 
מאַן, מענדעל , װען ער עסט נאָר נישט , אָדער רוהט זיך אֶבּ , פערי 
בּרעננט די גאַנצע צײט זינע אין בּית המדרש בּיים דאַװנען, לערנען, 
שמועסען װענען קהל'ישע ענינים, און פונרעסטוועגען איז בּריינע צוי 
פרידען מיט איהר מזל, איהר גאַנצער עולם הזה איז געװעוען, אַז 
זי האָט געזעהן פון געװעלבּ אַרױס איהר מענדלען מיט דער צדקה* 
פושקע אין האַנד , װי ער געהט מים נאָך אַ יורען צװאַמעננעהמען : 
פאַר אַ דורכֿפאָהרעדיג ען מגיד, אָדער צו זעהן שבּת אין בּית מדרש, װי 
מענדעל איז עולה לתּורה און מאַכֿט די זיסע בּרכה , אַז מען זיצט 
בּיים טיש , בּעקומט מענדיל די בּעסערע שטיקער , האָט ער זיך דען 
נישט אינגאַנצען אָבּגעגעבּען אויף לערנען תּורה? און װעלכֿע יורישע 
פרוי װײס נישט דעם שפּרוך; ,תּורה מתּשת כֹּח", ,אָכּער איך", בּעי 
מערקט בּריינע , ענטפֿערנדיג דעם מאַן אױיף זײן פרינרליכֿען פאָר. 
װאורף , אַז זי זאָרנט פאַר זיך נאָרנישט  ,‏ װאָס טו איך ! אין נעחה אַ 
גאַנצען טאָג לעדיג , אָרער זיץ איבּער'ץ פּײעריטאָפּ, קימט אַרײן אַ 
קונה, מעסט איך אָבּ אַ קװאָרט בּאָבּעלעך, צי קאַשע, צי מעהל, 
נישט---נישט ! דעריכּער דאַרף איך װעניגער עסען". אן אין זײַן . 
תּמימות , איז מענדעל צופרירען, װאָס זין העלדישע בּרײנע פיהרט 


אַזאַ. רוהיג ען לעבּען , װאָס זי זיצט לעדיג אין געװעלבּיל איבּער'ן פיי 


ער-טאָפּ,. פערלעגט זי הענד, און װאַרט אויפץ קונה, קומט עה --- 


רי געשיבֿמע פון רער יורישער ליטעראַטו ‏ 


{מט ער, נישט---נישט { זי , אַ דאַנק נאָט , אַרבּײט הא נישש- 


אַזוי פיעל װי ער, זי קען זיך האָטש אויסרוהען יי. 


- = שרה רבקה אין דער הומאָרוסטישער נאָװעלע מיט'ן נאָמען ,דעם 2 
יבּינים צובּיק" 1) איז אַנאָרימע יורענע, װאָס פערריענט שװער בּהיִט / 


פּאַר זיך און איהר מאַן , פערקויפענריג געקאָכֿטע אַרבּעם די ישיבה: - 0 


בּחורים, איהר מאַן , פערבּרענגט די נאַנצע צײט אין בּית מדרש און 
לערנט קכּלה-ספרים . פון זיך אַלײן האָט זיך אױסנעאַרבּײט אַ בּעזוני 
דער מין אַרבּײטס-פּערטײלונג : דאָס װײבּ מוו זאָרנען פאַר רי נראָבּע 


בּערערפענעשען פון אונזער מאַטעריעלער װעלט, דער מאַן, פערקעהױט, . 


דאַרף אָבּנעבּען זיינע טעג אין יאָהרען רער תּורה, כּדי ער זאָל פער. 
דיענען עולם הבּא פאַר זיך און זײן פרוי ; ער דאַרף אָבּהיטען אַלע 
תּרי"ג מצוות , װאָס עקסיסטירען נאָר פֿאַר איהם, װײל דער פרוי'ס 
רעליגיעזע פּליכֿטען זענען בּעגרענעצט נאָר דורך דרײ אָרימע מצוות, 

- - דאָך טרעפען זיך מאָמענטען, װען שרה רבקה האָט שטאַרקע 
עגמת נפש, זי װײם נאַנץ גום , אַז אױף יענער װעלט בּענלײט רי 
פרוי איהר מאַן אין נן עדן אַרײן, װאו זי װעט זין פוסבּענקעלע 
| זײן , זי טראַכֿט אָבּער מיט שרעק, צו האָט זי נאָר פערריענט, אַו 
מען זאָל זי נישט צושײדען מיט איהר חײים בּרוךץ, אַו סך הכֹּל, 
װאָס טוט זי דען 1 אין דער פריה עסט מען פיש, גריץ, אָדער 


קאַרטאָפעל מיט װאַסער און בּינאַפֿט אַ װיכֿעל מיט אַ נעכֿטינען בּײ* / 


געל, אָט דאָס אין די עולם הזה, װאָס חים כּרוך האָט, שון זע* 
בּען יְאָהר, װי זי האָט איהם אַפּילו קין קאַפּאָטעץ נישט געמאַפֿט, ,, 
משבּת לשכּת נים זי איהם אַרױס אַ העמר, אומשטײנסנעאָגט -- אַ 
העמר! שפֿינװעבּס ! זי האָט זאָגאַר געמוזט קויפען אַ פּאָר בּרילען צו- 
ליעכּ די העמדער ; זי האָט זײ שטענדיג געטשירעװעט און נעטשירע- 
װעם, --- האָט זי די אוינען גע'פטר'ט .. , 


,רבּונו של עולם' , טראַכֿט זיי, --- אַז מען װעט נעהמען אוים . 
יענער װעלט אײן אות פון זײן תורה אױף איין װאָגשאָל און אױיף ‏ 


דער צװײטער װעט מען אַרױפלענען אַלע מינע יױכֿלעך מיט פֿיש , 
גריצען , מיט מיינע אוינען צוזאַמען.. . װאָס װעט איבּערװענען!* 
איהר נאַנצע האָפּנונג איז אויף חיים בּרוך'ס גוטסקײט . ער װעט 
נישט בּעשטעהן , ער זאָל זיצעָן אױף דעם פּאָטער:שמוהל צװישען 
צדיקים און אבות און זי זאָל זיך ערניץ אַרומװאַלגערן אין עולם 


שש ט יד יה 
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התהו, אין וויסטע װעלדער אלא א יש פואלאע: : 


עס קומטי אויך פאָר , אַז די פרוי פּראָטעסטירט גענעֶן איהר 
ביטערן מול, דאָס קומט פאָר, װען דער קאַמפּף פּאַר דער עקסיסטענץ 
איז זעהר שװער אוּן איהרע אַקסלען בּוינען זיך אַמאָל אונטער'ן לאַסט 
און יאָך , װאָס דאָס שװערע לעבּען האָט אויף איהר אַרופגעלײגט, 
= אין ,אַ כּעם פון אַ יורענעָ* 1) זעהען מיר אַ יורישע פרוי , בּײ 
װעלפֿער עס האָט עָנרלִיך געפּלאַצט די נעדולר, און זי דערגעהט 
אין איהר אויפרענונג . אַזױ װײם , אַז זי רײסט איבּער איהר מאַנ'ס 
לערנען און הייפט איהם געהן פערדיענען װאָס, װכֿען עפּיס פּרנסה, 
דער אױפּגעבּראַכֿטער מאַן רערמאָנט איהר , אַז ס'איז נישט דאָ קײן 
גרעפערע עבּיוה פאַר אַנ'אשה, װי צו שטערען איהר מאַן אין לערנען, 
דורך בִּטּוֹל תּורה ריזיקירט זי צו פערלירען איהר עולם הבּא , רער* 
פֿאַר קומט ניהנם , | 

פוּן דער אַנדערער זײט, זעהען מיר פון אַ רייהע בּריעף, װאָס 
עס שרײכּען זיך דורך צװײ פרויען 2) , אַז װי פאָלנזאַם די װײבּער 
טראָגען נישט אַריבּער די שלעכֿטע ראָליע, װאָס אין זײ בּעשטימט 
דורך זײער געשלעכט און די בּעדינגונגען פונ'ם יורישען לעבּען, 
דריקען זי דאָך װעףנישט:ווען אוים אַ טיעפע. פעראַכטונג צו יענע 
שװאַפֿינקע , שלאַפע מענער, װאָס פערשטעהן נישט דעם פּראַקטישען 
לעכּען און װערן געשפּײזט און נעקלײדט דורך זײערע װײבּער. 

,מישטיינסגעזאָגט --- דער גן ערן מײנער ?*, שרײבּט אין יורע* 
נע דער אַנדערער, נאָכֿדעם װי זי האָט זיך גוט אויסגע'שענהיט געגען 
איהר מזל , ; װאָס זי האָט איף דֶער װעלט, ,איך װעל זײן דעם 
משונענעם'ס פוסבּענקעל , ער װעט זיך דאָרט זיצען אױף אַ פאָטער: 
שטוהל , און איך װעל זיין זיין פוסבּענקעל ; דאָ אויף דער װעלט איז 
ער לכל הפּחות אַ שװאַכֿער כּשׁר ודם, האָט ער פאַר מיר מורא { 
אָכּער װאָס אין גן עדן װעט זײן , פרעג מיר בּחרם", 

דער נעדאַנק, אַז דער מאַן, װעָלכֿען זי שפּײזט און קלײרט, 
װעמענם קינדער זי האָרעװעט און שופֿט, װאָס האָט מורא פאַר 
איהר , ---װעט אויף ‏ יענער װעלט , צוליעכּ אַניאונגערעפֿטער פּריוי- 
לעניע, קענען זי דערנירעריגען און בּעהאַנרלען אַלם אַניאונטערגע* 
געבּענע בּעשעפּעניש, ---אָט רער דאָזיגער געדאַנק בּרענגט אויף אין 


6 5 , , , 494--298 , האשה מרת הנה" (אַ פעקיל בּריעף), 


די געשיכֿטע פון דעָר יודישער ליטעראַטור. 


העפסטען נראַר דער ענערנישער פרוי. זי האָט קײן העוה נישט צו / 


- פּראָטעסטירען נעגען רער ראָליע פין אַ פוסבּענקעלע , װאָס איז איהר 


בּעשטימט צו שפּילען אין נן עדן , װײל, סוף כֹּל סוף איו דאָך דער / 
סדר העוּלם לט פון נאָט אַלײן , אָבּער זאָל ער מיר דאָרט / 
אַ שטוים טאָן מיט'ן פוס, װײסט דער אױכבּערשטער, װאָס דערפון | 


װעט אַרוסקומען !* 


װי מיר זעהען אין פּרץ'ם ערצעהלננען, אי בּי רי מענער | 
אין פרויען פונם פאָלק רער געראַנץ װענען יענער װעלט נישט אנ" | 


אַכּסטראַקטע אירעע, אַ מיסטישער גלױבּען , נאָר אַ לעבּעדינע רעאַלי. 


טעט, מיט װעלכֿער מען רעכענט זיך כּײ אַלע מעשים אינ'ם לעי / 


בּען, װענען װאָס מען רעדט װי װענען אַ בּעקאַנטע, נעװיסע זאַך, 
גענוי אויסג ערעכֿענט אין אַלע קלײניגקייטען, אַ יור אָדער יורענע, װאָס 
לײַדען און האָרעװען זײער גאַנצעס לעבּען, װאָס הונגערן און פריהרען 
כּל ימיהם, פאַלען דאָך נישט אַרײן אין אַ יאוש אָדער אין אַ מרה שחורה, 
זײ האָבּען דעם אַבּסאָלוטען , אונצװײפּעלהאַפטען כּטחון, אַז ס'װעט זײן 
אַיענעַ װעלט, װעלכֿע װעט דיענען אַלס פאָרטזעצונג פון דער װעלט, 
מעהר נישט, מען װעט פערבּרענגען די צײט ני ליכֿער, זיסער 1 עס 
בּלײבּט זײ נאָר צו סטאַרען זיך, צו פערדיענען עולם הבּא דורך אַ פרום 
לעבּען, אָנּהיטענדינ אַלע מצוות און לערנענדיג תּורה, 

און מיר זעהען טאַקי, דאָס דער מאַן, װאָס פערבּרענגט זיין 
לעבּען אין דאַװנען און לערנען, װערט נעשעצט נישט פאַר זײנע 
אינטעלעקטועלע און מאָראַלישע מעלות, נאָר אויך אין אַ נהױסעה 
מאָס , װײל עס שײנט, דאָס ער ערפילט אײנע פון די בּערײטענרם. 
טע סאָציאַלע ראָליען } בּשעת די פרוי בּעשעפטינט זיך מיט קלײניג. 
קײטען אין דער װירטשאַפּט אָדער אין נעשעפט , אַרבּיט ער דאָך 
פֿאַר ראָס אמת'ע לעבּען, פאַר דאָס איבּינע לעבּען. אָט פּאַרװאָס עס 
פיהרט זיך אין די פּױלישע שטעדטליך, װאָס פּרֹץ כּעשרײבּט און 
װאו די אײנואוינער האָבּען אַ לעבּעריגערע פאַנטאַזיע, אַלס די יורען 
פון די ליטוישעץ שטעדט, אַז די אַרבּײט װערט אײנגעטײלט צװי 
שען די מענער און פרויען אױף אַנ'אופן, װאָס אין אַזױ פרעמר פאַר 
אַניאײראָפּעער, 

אין אַניאױסג עצײכֿענט:שענער און טיעף:פּסיחאָלאָגישער נאָװעלע 
שלום בּית" 1), בּעװײזט אונז פּרץ די װירטשאַפט פון יורישע אַרבּײ- 


װ 


1 לט 


10 דו. פינעם, 


טער , װאָס לעבּען רוהיג און בּשלוה , רער מאַן איז אַ טרענער, ער 


: פערדיענט עס צום לעבּען, און דאָס װײבּ בּלײבּט איבּער אין שטוב 


מיט די קינדער , זײ האָבּען שוין לאַנג חתונה געהאַט , זײער ליעבּע 
! אָבּער איז געבּליעבּען יונג און פריש, חיים איז , נישט קוקענדי, אויף 
זיין שװערער אַרבּייט, אַלעמאָל גוט געשטימט און אָפט שטיפט ער, װי 
אַ קינד , אַן ער פערדיענט אַבּיסעל געלר , לױפם ער צום היו, 
װאו ער װאוינט , רופט , אויפץ גאַם שטעהענריג, זיין פרוי און , אַן 
זי בּעװײזט זיך בּײים פענסטער, װאַרפט ער איהר אַרף זין פער- 
דיענסט, אַפַּאָר מטבּעות אײנגעװיקעלט אין אַ שטיקעל פּאַפּיער, 
בּעװאונדערט די פלינקײט , מיט. װעלפֿער זי חאַפּט אָן ראָס געלר, 
אין אײלעניש פרעגט ער זיך נאָך אויף די קינדער און קעהרט יך 
אום צוריק צו דער אַרבּײיט , פֿון איין זאַך האָט ער עגמת נפֿש; ער 
איז אַנ'עם הארץ, ער קען קוים לעזען, הײנט װי קען ער פערריענען 
עולם הבּא פאַר זיך און פֿאַר זײן פרוי חנה 1 אַלע שבּת בּײטאָג 
נעהט ער אין שול אַרײן , װאו אַ מלמד לערנט מיט'ן פּראָסטען עולם 
אלשיך , | 

 .,,‏ װען עס קומט צום רעכֿטען אָרט , מען שמועסט פון י/* 
נער װעלט , פון גיהנם , װאו מען שמייסט די רשעים מיט אײזערנע 
ריטער , פון ליכֿטיגען נן ערן, װאו די צדיקים זיצען אין נאָלרענע 
קרױינען און לערנען תּורה,,, דעמאָלט װערן אַלע אויפגעלעבּט : די 
מיילער אָפען , די פּניםּ'ער רויט ,,, מען הערט זיך אין אֶהן אַנ'אָ: 
טעם , װאָס עס װעם זין אויף יענער װעלםט! 

חיים שטעהט געווענליך בּיים אויבען, ער האָט טרערען אין רי 
אוינען. עס ציטערן איהם הענד און פַים ; ער אין אינגאַנצען אױף 


יענער װעלט!... 


,., װען דער מלמד ענדיגט, גיט אַ קוש און פּערמאַפֿט דעם 
ספר , חאַפּט ער זיך אויף װי פון אַ חלום , טאַקי װי פון יענער װעלט, 

-- אַח, -- חאַפּט ער שװער דעם אָטעם, װאָס ער האָט 
אײננעהאַלטען בּײ ‏ דער נאַנצער צײט, --- ,רבּונו של עולם! חאָטש אַ 
שטיקעל, האָטש אַפּיצְעל, האָטש אַ כּראָקעניו עולם הבָּא.,, פאַר 
מיר , מײן װײבּ און פאַר אַלע מײנע קינדערליך ו* 

און דעמאָלט װערט ער טרויעריג ! ער פרענט זיך ; מישטײנס: 
געזאָגט , פון װאָס, פאַר װאָס !,,, אײנמאָל איז ער נאָכֿ'ן לערנען 
צוג ענאַנגען צום מלמר ; 
--. רבּי, --- זאָגט ער און זין קול ציטערט --- ניט מיד איין 
עצה,, איך זאָל זוכּה. זײן צו.-האָבּען עולם דבֹּא | 


די געשיכֿטע פון דער יודישער ליטעראַטוֹר , 


--- לערן , מיין. קינד , תּורה! הערט ער אַ תּשובּה, 
--- איך קען נישט! 
--- לערן משניות... עין יעקב , האָטש פּרק,יי 
--- איך קען נישט ! 
--- זאָג תּהלים ! 
--- איך האָבּ קיין צייט נישט ! 
--- דאַװען ערנסט! 
--- איך פערשטעה נישט, װאָס איך דאַװען! 
דער מלמד קוקט איהם אָן מיט רחמנות ; 
--- װאָס בּיסט דו! פרענט ער. 
-- אַ טרענער. 
--- נו, זײ. משמש תּלמידי חכֿמים, 
--- װאָס הײיסט? ' 
--- טראָג , למשל, אַלע פאַרנאַכֿט אין בּית המררש אַרײן א 
פּאָר קאַנען װאַסער, די לוטרים זאָלן האָבּען צו טרינקען.י. 
חיים װערט דערפרעהט . ' 
--- רבּי , האָט ער װײטער נעפרענט, און מיין װײבּוּ 
--- אַז דער מאַן זיצט אױף אַ שמוהל אין גערן, אי יי 
װײבּ זײַן פוסבּענקעלע. 
אַז חיים. איז אַהײם געקומען הבדלר מאַכֿען, איז הנה אאז 
און געאָגט; ,נאָט פון אברהם", אַז . האָט זי דעהעהן, האָט 
איהם עפּים אָנגעהאַפּט בּיים האַרץ. . 
--- ניין, חנה, -- פאַלט ער צוץ איהך צו, -- איך װ'ל 


נישט די זאָלסט זיין מיין פוסבּענקעלע. איך װעל מיך אַראָבּױנען צו / 


דיר , + איך װעל דיך אױיפהױכּען און זעצען דיך נעבּען מיר. סיר 
װעלן צוזאַמען זיצען אויף איין שטוה?, װי אַצינר,, עם איז אוו 
אַזױ נום. צוזאַמען ; הערסט , חנה , דו מוזט זיצען מיט מיר אױף אײן 
שטוהל . , , דער רבּונו של עולם װעט מװען בּעשטעהן ,* 

די טיפּען פון אַרבּיײיטער און בּעלי-מלאכֿות זענען איבּערהױפּט די 
פּאָזיטיוופטע , װאָס מיר טרעפען און פּרץ'ס נאָװעלען. אויסּער דעם 
משולח , וועגען װעלכֿען מיר האָבּען גערעדט אין אָנפאַנג פון אונוער 
קאַפּיטעל ,, און חיים דעם װאַסער-טרענער , זענען נאָך מקהרערע אַנ- 
רערע פאָרגעשטעלט אַלם מענשען עם הארצים, דערפאַר אָבּער 
בּענאַבּטע מיט פײנעם געשמאַק, װאָס האָבּען אַ נוטעס, נאַאיװעס האַרץ 
און אַנ'אײנפאַכֿע און פּרעהליכֿע לעבּענס-פילאָזאָפּיע , אַ דאַנק װעלכֿעף 
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זײ טראָגען אַריבּער נוטמוטיג רי בּיטערקײטען פון לעבּען 1). 


אַקענען דעם אַרבּײיטער , דעם פּאָזיטיװען, שטעהט רער בּטלן, 
אַלס דער קראַנקסטער, נענאַטיװסטער טיפּ; און אויך ער האָט נעפוי 


גען אין פִּרִץ'ן דעם מאַלער מיט אַ זעלטענער פּסיחאָלאָגישער קראַפּט. 


רער בּטלן, אינער פון די. פּערשפּרײטסטע טיפען בַּײ יורען, 
איז אַ מענש אָהן אַ לאַנע, װאָס ענטלויפט פאַרן לעבּען און פונים 
קאַמפּף פאַר'ן לעכּען, װײל ער פיהלט זיך אונפעהיג דערצו. זײן 
עיר מקלט איז דער בּית מדרש, װאו ער לעכּט פון נדבות און פער* 
בּרענגט. זיין צייט אין דאַװנען, לערנען, און אין לעדיג.געהן; ער 
בּטל'ט, דער בּטלן.טיפּ אין שין מעהרערע מאָל בּעהאַנרעלט גע* 
װאָרען פֿון די יורישע שריפטשטעלער { אַבּראַמאָװיטש , בּעװװנדערס, 
האָט איהם געשילרערט איניגע מאָל, אָבּער פאַר אַבּראַמאָװיטשען 
איז דער כּטלן בּעזונדערס אינטערעסאַנט געװען פון סאָציאַלען שטאַנר= 
פּונקט , אַלס אײינער פון די פערשיעדענאַרטיגע מינים פּאַראַזיטען, 
װענען װעלכֿע ער האָט געשריבּען און קאָנסטאַטירט זײער פעררערבּ? 
ליכֿע װירקונג אויף ראָס לעבּען פונ'ם יודישען פאָלק, דינעואָהן, 
װעלפֿער האָט דעם ענין בּעהאַנדעלט אויף אַ מעהר טיעפען אופן 9), 
האָט זיך נישט אָבּגעשטעלט אופ'ן כּטלן, פּרץ איז דער ערשטער, 
װעלפֿער האָט זיך צום בּטלן געװענדעט, װי צו אַ פּסיחאָלאָנישען פּראָבּ. 
לעם, װאָס האָט אַ װיכֿטיגע טראַגישע בּערײטונג און אַנ'אינטערעס, 
און האָט אַרײנגעװאָרפען אַ בּליק אין דער נשמה פון רי מענשען, מייס- 
טענם , נאָך יונגע לײם, װאָס װערן פערגליוװוערט אין זײער בּטלנות { 
זיך פערטיעפט אין זײער פאַנטאַזיע, װעלכֿע איז פול מיט רונקעלע 


! און פאַנטאַסטישע חלומות , געויזען זײער קאַמפף געגען רי לעבּענס? 


אינסטינקטען, זײער מלחמה מיט'ן נוף, װאָס ענדיגט זיך אָפּט מיט דעם 
גױסטינען און מאָראַלישען טױט פון דעם, בּײ װעמען דער קאַמפף 
איז פאָרג עקומען . 

- אין ,רבִּי יוסל* פון זיין פּאָעמאַ מיט רעמועלבּען נאָמען 5) האָט 
פּרץ געשאַפּען אַ טיפּ פון אַ בּטלן, װאָס אין טיעף טראַניש און מעה: 
רערע פֿון זיינע נאָװעלען האָבּען אַלס העלרען ,כּטלנים", 


ר דיה ידי יח זי יח זי זי זי חי חי = =, 


) זעהט אונטער אַנדערע ,אַ כּלי זמר'ס טויט*, בּ, ז11:ו. 211--214, דעם 
שיפ יונה בּאַץ אין אייוי שחט? בּ. 111 וז 134--180. 

2) זעהט אינ'ם קאַפּיטעל , דינעזאָהן* רעם טיפּ , שמעיה רער מקבּל*, 

3 זעהט דאָס קאָפּיטעל וועגען פרץץ אַלם דיפֿטער, 


אין דער ערצעהלונג : ,דער משוגעינער כּטלף 1) זעהען מירן ‏ 
בּערל חנה'צעם, אַיונגען מאַן פון אָ יאָהר דרײס , װי ער 7י8טף 
הין און צוריק אין בּית:המדרש און דערלאַנגט מיט פַּחד אַ פרעכ: / 
,רבּונו של עולם ! װער בּין איך 1*; ער װײם, אפילו, אַו מען רופט / 
איהם : בֿערל חנה'צעם , דער משונענער , דער יתום א. א. װ. די אַלע / 
צונעמענישען אָבּער פון זיין , איך* שטעלען איהם נישט צופריערע|* ‏ 
נעפֿטין נאָך האָט דער עולם ג עלאַכֿט, װאָס ער איו געבּליעכּען שטעהן / 
אויף איין אָרט אפשר אַ שעה; ער װײס נאַנץ נוט , װאָס עה אי / 
געשטאַנען ; ער האָט נעװאָלט אַרױם אין נאַס און פערבּײנעהענריגֿ . 
האָט ער דערהערט , װי זרח מלמד דערצעהלט יענקעל קעצלען, / 
אַז אין ‏ בּעל עקדה" איז דאָ אױף דער הינטיגער סדרא אַ פלאי 1 
פּלאים'דיג ער דרוש { אין אַ צװײטער נרופע האָט מען װיעדער רעה= | 
צעהלט, אַז מען הײצט אין בּאָר, האָט ער נישט געװאוסט װעמען | 
פֿון די אַלע דרײ מענשען , װאָס זענען אין איהם געװען, צו פאָלגען? / 
צי דעם בּערל חנה'צעם, װאָס האָט נגעװאָלט נעהן האַקען האָלץ, /| 
צי ר עם בּערל חנהיצעס, װאָס װיל נעהן אין בּאָר אַרײן, װײל עס | 
בּיײיסט איהם, צו ד עם בֹּערֹל חנה'צעס, װאָס װיל װיסען, װאָס ורח | 
מלמר אין נעפעלען 1 ! איז ער טאַקי אַװי לאַנג נעשטאַנען, בּיו עה | 
האָט זיך דערמאָנט, אַז ער האָט נאָך קײן מנחה נישט נעראַװענט. / 
הײינט װיל ער נישט אַנדערש װיסען, װער ער איו, ער פאַסטן | 
דינסטאָג. איז װירקליך אײינער פון יענע צװײ ,טעג" אין דער װאָך, / 
װען ער האָט נישט קיײן בּעל:הבּית, בּלײנּט ער טאַקי נישט גנע" / 
געסען, דער קאָפּ דרעהט זיך איהם און ער װיקעלט איהם אײן אין אַ 
טיכֿעל, אום איינצוהאַלטען די פליהענדיגע געראַנקען ; אײנער איז אַרײן 
אין בּית המדרש; דאָם איז װאָלף סוחר , װאָס איז נעקומען פער- 
. בּרעננען דאָרט אייניגע מינוטען, בּערל קען איהם נאַנץ נוטם, ער עסט 
בּײ איהם אַ טאָג אין װאָך, ער װײם, דאָס נישט קוקענדיג אױף זײן | 
פרומען אויסזעהן, איז װאָלף סוחר אַ נזלן, װאָס שלאָנט זײן װײבּ, / 
רער גוטער טױבּעלען . אַלע נאַכֿט זעהט בּערל טױבּעלען אין חלום } זי | 
רעדט נישט מיט איהם, חו"ש, אַ יודינע רערט נישט מיט אַ מאַנטפּער= 
שוין  ;‏ ער װאָלט זי נגעהאַסט, װען זי װאָלט איהם נעכבּעטען מיטן 
מױיל, זי בּעט איהם אָבּער מיט'ץן קוק, ,מיט אַואַ, מיט עפּיס אַואַ- / 


' /: 
46 1066 ב. זזז ו. 24--35. 


; 
' 


ןּ 


; 
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מין קוק", ער זאָל איהר העלפען, אַרױסראַטעװען זי פון מאַנ'ס 

און בּערלען קומט אַרױף דער געדאַנק צוֹ הרג'ענען װאָלףען, 
ער האָט אַפּילו אַ קניפּיק  ,‏ אַ שאַרפען קניפּיק,.,., ער װײס אָבּער נישט, 
צי זיצט דאָ דער אמת'ער װאָלף, אָט דער , װאָס זיצט דאָ און לערנט 
גמרא, איז אפשר גאָרנישט יענער, װאָס שלאָגט זן װײבּ און בּע= 
גנב'עט זײינע סוחרים , 

---,װאָלף! רופט ער איהם פּלוצלונג , 

--- װאָס איז ? 

--- גאָרנישט ! 

--- בּטלן !--- 

אין אַ מינוט שפּעטער ; 
--- װאָלף ! 
--- װאָס איז? 
--- איך האָבּ אַ קניפּיקל | 
-- װאױיל דיר} . / 
--- װילסט זעהן ! 
----, ניין ו 
-- דאַרף מען נישט 1 
ין אָ פּאָר טינוט אַרום : 
--- װאָלף { 
--- װאָס 1 


6 


דו לערנסט , צי דו מאַכֿסט נאָר אַזױ }1 
װאָס געהט עס דיך אָן! 
-- איך הדאַרף נײטיג צו װיסען, כֿ'לעבּען, נײטיג!יי. 
--- שטול, משוגע ! 
אין נאָך אַ פּאֶר מינוט ; 
--- װאָלף ! 
--- װאָס איו? 
--- וויפיעל בִּיסט רו ז!* : 
װאָלף סוחר װערט בּייז, מאַכט צו די נמרא און נגעהט אַרױם 
פון בּית-המהרש ; כּערל הנה'צעם בּלײיבּט אַלײן , ער װאונדערט זין 
שטאַרק, װען ער דערזעהט, אַז ער האָט זיך דורכֿגעשניטען די האָ= 
לעװע מיט'ן קניפּיק'ל, װאָס ער האָט. אין האַנר געהאַלטען, מיט אַמאָל 
װערט ער בּײז אויף זיך אַלײן ‏ , נו,, בּערל בּטלן ! דו אַלײן האָסט צו* 


שנימען דיין חאָלעװע 1 דו האָסט אַנדערע האָלעװעס 1 טױבּעלע װעט 


דיר ווייטער שענקען אַ פּאָר שטיװעל 1 זי האָט װעניג געליוט פאַר - 
יענע שטיװועל! זעהסט דו, בּטלן, זעהסט דו משונע, זעהסט, , עס = 
אין עמיץ אין דיר און נישט דו! זעהסט 1 -- לאָימיך נאָר אַלײן = 
ועהן, װי דו זעהסט אױם, החמור, װאָס לאָוט זיך די זיור צוײ - 
שנידען ! לאָמיך דיך אָנקיקען , בּטלן וי 2 
ער לויפט צום כּיור, חאַפּט די שטאַטע אַראָבּ פון קאָםּ און היבּט. יי 
אָן רײבּען און פוצען דאָס מעש, ער װיל עס מאַכֿען פאַר אַ שפיע- | 
נעל. שי 
---- איך זעה דיך שוין אַ בּיסעל, בּטלן , --- װאַרט, איך װעל / | 
דיך נאָך בּעסער זעהן , איך װעל דײן נאַנץ טרפה פרצוף זעהן, דײן / 


המור קאָפּ!... | 
ער לאָזט זיך אַראָכּ אױױיף די קניע און רײבּט מיטץ לע 
בּח, ער בּלײבּט דאָך פּלוצלינג שטעהן . : . 


--- װער פּוֹצט דעם כִּיור ? װער ? איך ! איך האָבּ כּה 1 איך . | 
האָבּ רען הײינט נגענעסען, נעפֿטען נענעסען ? װאָס אין הײנט! רינסא / 
טאָג ! האָבּ איך דאָך נישט קיין טענ, װער רײבּט!! 7 
ער האָט זיך צוריקק צונעחאַפּט צו דער אַרבּײט, 7 
--- זאָל רײכּען װער עס װיל, איך, צי דער פינעל, צו רי | 
טױכּ, דער יצר הרע, צי דער יצר טות, נאָר דײן בּטלניש טרפֿה. 
פרצוף מוז איך זעהן !* 
ער פּערמאַכֿט די אױינען און רײבּט װײטער אַ װײלע מיט כּה, 
דערנאָך עפענט ער די אוינען און רערזעהט זיך. : 
--- חאַ, חאַ, חאַ! אַזױ זעה איך אױיס, אמת, אַ רײַנער מת ! 
צו נעהמען אױף דער טהרה:בּרעט, צו לענען שטערבּלעך אױף הִי ‏ 
אויגען . 5 
--- זעהסט , טױבּעלע, װי איך זעה אױים! זעהסט! און אַזױ 
זעה איך אוים , װען דו דערלאַנגסט מיר אַלע מאָל אַ שטיקעל בּרויט,., 
אַ נישל , װי װאָלט איך נאָך אויסגעועהן }--- 
ש' פערטראַכֿט זיך און דערמאָנט זִיךְ װײטער, :? 
- א מת ! דאָס בִּין איך, יאָ, יאָ! ראָס אין בּערל 3טלן, 
בּעיל יתום , גערל משוגע! אָט דאָס! דאָס! אין ווער בּין איף / 
פּאָרט 1,, ,* / 
עס קומט איהם אַרײן דער געדאַנק װענען זעלבּסטמאָרד. ,איך , 
זאָל מיך. קענען מאבד עצמו לרעת זיײן ! װאָס װעט עס בּלײבּען , אַז 6 
עס װעט אַװעקפאַלען דער קאָפּ, די הענד, די פים, די בּעק, ר / 
צוריסענע האָלעװעס,, י דעמאָלט װאָלט איך אפשר נעװאוסט צו ‏ / 
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. װאָלט נישט אַ יושר געװעזען צו פּרובען+.. 

--- װוען זי װאָלט נאָר הײיסען } אפשר װאָלט איך עם בּײ אִיהֶם 
געפּרובט ?* 

בּערל איז אַ טענש, װאָס איז איבּער די אונאָרמאַלע לעבּענסי 
בּעדינגונגען אַראָבּ פון זינען , ליירענדיג נאָפֿאַנאַנר הונגער , לעבּענדיג 
פון נדבות און פיהלענדיג טיעף און שמערצליך זין גאַנצע אונניצליפֿ= 
קײט אינ'ס לעבען , איז ער ענדליך נאָך לאַנגע און אונפּרוכֿטבּאַרע 
טראַכֿטענישען געקומען צו דעם, אַז ער האָט זיך אָנגעפֿאַנגען צו 
פּעראַכֿטען , צוּ האַסען , ער װאָלט װעלן עפּים טאָן און זיין פאַנטאַןי 
יע, װאָס איז אויפגערענט פוו הונגער , שטעלט איהם אַזעלכֿע ציעלען, 
װאָס זענען נאַרישער איינער פאַר'ן אַנדערן און אויסערדעם װאָלט עף 
קײנמאָל נישט האָבּען קיין כֹּח זײ צו פּערװירקליכֿען, דאָס איז אַ האַם! 
לעט פֿון קאַבּצאַנסק , בּײ ‏ װעלכֿען די מחשבה האָט אָבּגעטױט דעם 
רצון , װי די זיכֿערקײט האָט פּערשװאַפֿט! זײנע געפיהלען, דאָך װי 
שװאַך ער זאָל נישט זיין , אין דער לעבּענס:אינסטינקט פּאָלקאָם נאָך 
נישט פערשוואונרען אין בּערלים האַרץ, ער װערט אַמאָל אויפנערענט 
אויך , ער מאַכֿט אַמאָל אַ מרידה, ער װערט אױפגעבּראַכֿט און פּראָ. 
טעסטירם אויף זיין אופן , בּערל איז נאָך נישט דער שרעקליכֿסטער 
טיפ פֿון אַ בּטלן; עס זענען נאָך דאָ מעהר טראַגישע! דאָס זענען 
יענע, בּײ װעמען אין האַרצען עס ריהרען זיך מעהר נישט די געזונטע 
חושים, בּיי װעמען דאָס פיער פון די אינערליכֿע לײרענשאַפטען האָט 
פערבּרענט דאָס גאַנצע האַרץ און װאָס זענען שוין מעהר נישט װי 
שאָטענ'ס פון מענשען, װאָס בּעװעגען זיך אין אַ פּאַנטאַזיע:װעלט פול. 
מיט שדים אין כּתּ:ליצנים אין אַלערלײ מלאכים , 

שוין פּיער טעג , װי דער אַלטער ר' יעקעל און זיין תּלמיר 
למך האָבּען נישט געגעסען 1), דאָס פּעראָרימטע שטערטיל האָט אַלע 
מאָל ועניגער געשיקט עסען, געגעבּען טעג , און האָט כּמעט אינגאַנײ 
צען פערגעסען װעגען די צװײ מענשען , װאָס, האָבּען געלעבּט אין 
בּית המדרש און געלערנט קבּלה. ,פון װעניג עסען קומט װעניג שלאָ. 
פען ,, פון גאַנצע נעכֿט נישט שלאָפּען און נישט עסען --- אַ חשק צו 
קכּלה! ממה נפשך --- דאַרף מען אויפזײן גאַנצע נעכֿט און הונגערן 
גאַנצע טעג , --- לאָז מען האָטש דערפון אַ נוצען האָבּען, זאָל האָטש 
זיין ; תּעניתים מיט סגופים , זאָלען זיך חאָטש עפענען אַלע מױיערן פון 
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די ג עשינטע פון דער יודישעי ליטעראַט. 


רער װעלט מיט סודות , רוחות און מלאכים!* 


דער ראש ישיבה ערקלערט זײן תּלמיד, װאָס פאַר:אַ בחינות עס - : 


זענען פּערהאַן אין גגינה: ,דער אמתיער ננון זינגט זיך גאָר אָהן א / 
קול,.. עס זינגט זיך אינעװענינ , אין האַרץ און די גידערים !* בּיי. 


די װערטער האָט זיך די טהיר פון בִּית המדרש נעעפענט און ס'איז 


אַרײנגעקומען אַ טרענער ; ער האָט געבּראַבֿט אַ שיסעל נריץ מֿיט אַ. 
שטיקעל בּרויט פאַר'ן ראש ישיבה , אין אַ פּאָר מינום אַרום האָט מען / 


געבּראַבֿט עסען פאַר'ן תּלמיר , ער האָט זיך אָבּער נישט צונעריהרט 


אַפילו צו דעם. דער רבּי האָט איהם פאָרגעװאָרפען, װאָס ער פּאַסּט / 


מעהר פֿאַר איהם אַלײין; דער תּלמיר האָט אָבֶּער אײנפאַך געענט* 
פערט : ,עס איז אײן אַנדערער תּענית , עם איו אַ תּענית:תּשובה,* 

--- װאָס רעדפט רו1 דו --- אַ תּענית:תּשובה 1 

--- יאָ, רבּי ! אַ תּענית:תּשובה. . ; אַ רגע פריהער, װען איהה 
האָט אָנגעהױבּען עסען, האָבּ איך געהאַט אַ הרהור , . , עובּר צו על 
אויף לא תחמור !* 

אין דער זעלבּער .נאַכֿט האָט דער תּלמיר געװעקט דעם רבּין , 
גרבּי, רבּי 1* האָט ער גערופען מיט אַ שװאַך קול, איך בּין צונר 


געוען אִין דער הױכֿער מדרגה, עס האָט אין מיר געװננען !* -- / 


,צונד איז אַלץ אַװעק !* מאַכֿט טרויעריג דער תּלמיר, ,עס האָבּען 
זיך מיר צוריק נעעפענט די חושים , און איך בִּין אַזױ מיעד, אַװי , 
אַ--זוי---מי---ע--ד, מיעד !* למך איז טאַקי בּאַלר נגעשטאָרבּען . 

;נאָך אַ פּאָר. תּעניתים ,* --- האָט נעקרעכֿצט זיין רבּי, --- װאָלט 
ער שׂוין געשטאָרבּען ‏ בּנשיקה" ! 

אין רער ערצעהלונג ,בּשעת מנפה" 1) זעהען מיר אַ צװײטען 
בּטלן, יוסל דער ישיבה בּחוֹר, װאָס האָפּט צוגלײך מיטן יונגען 
שטאָרט-דאָקטאָר אויף ; דער מנפה, װאָס אין אָנגעקומען אויף זײער 
שטערטיל, דער ראָקטאָר, װאָס זיצט אֶהן פּראַקטיקע, האָפּט, אַו אַ 
דאַנק דער מנפה װעט ער זך קענען אױיסצאָהלען זײנע חובות און. 


אַנטלויפען פון פּערשאָלטענעם שטעדטיל, װאו די פֿאַנאַטישע איינוואוי= - 


נער האָבּען מעהר צוטרוי צו זײער רופא , װי צום דאָקטאָר , יוסל'ם 


האָפֿנונג האָט אַ מעהר ראָמאַנטישען יסור, ער איז דער אינציגער : 
אָרימער יתום , װאָס האָט נאָך נישט התנה נעהאַט. יעצט, אַו די . 
מגפה װעט זיך שטאַרקען, װעלן די בּעלי בּתִּם זוכען יתומים חתונה . 
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צו מאַכֿען } און װען זײ זאָלען אפֿילו װעלן, קענען זײ קײן אַנרערן 
יתום נישט קריגען , מען װעט איהם מוזען חתונה מאַכֿען , | 

די נאָװעלע איז געשריעבּען אין אַ הומאָריסטישען טאָן, דאָך 
ענדיגט זי זיך זעהר טראַגיש, די מנפה האָט זיך אָבּנעשטעלט פונקט 
בּיים שטעדטיל; דער דאָקטאָר אין אַװעקגעפאָהרען , פּליטה געמאַפֿט 
און נישט בּעצאָהלט די בּעלי חובות, יוסל האָט זיך אױפּגעהאָנגען 
אין בּית המדרש אויפ'ן בּוידעם,. דער טראַנישער און לעפֿערליכֿער 
געדאַנק װענען התונה האָבּען אַ דאַנק רער מנפה , איז געװען דער 
איינצינער שטרוי , אָן װעלכֿען ער האָט זך אָנגעחאַפּט מיט אַלע 
כֹּחוֹת פון זײן לעצטער האָפּנונג , און ער האָט נישט געקאָנט אַרי- 
בּערלעבּען , װען זײַן אײינציגער טרוים װענען ליעבּע, זיין ליעבּער און 
טײערער טרוים איז פערשוואונדען און צושטערט געװאָרען . 

דער עקאָנאָמישער דלות , װאָס דרינגט דורך , װי מיר האָבּען 
עס געזעהן , אַבּראַמאָװיטש'עס שאַפען , װערט אויך געשילדערט אין 
אַ נאַנצער רייהע אויסג עצײכֿענטע בּילרער פון פּרץ'ן, אין די ,רײזע 
בּילדער* 1) , װי עס איז צוזעהען פונ'ם נאָמען, שטעלען די בּילדער 
-= אינגאַנצען 929---פאָר. די איינדריקע , װאָם פּרץ האָט געזאַמעלט 
בּשעת זיין רײזע איבּער די ּוילישע שטעדטליך , 

אין יעדעם פון דיעוע בּילדער האָט דער שריפטשטעלער מיט 
פיעל טאַלענט געמאָלט דאָ אַנ'אָריגינעלען טיפּ פין אַ פּױלישען יורעןנ 
אַמאָל אונז געצײיגט אײנענטימליכֿע שטריכֿען פונ'ם. פאָלקס-חאַראַקטער, 
אַמאָל אונז סקיצירט מאַלערישע און לעפֿערליכֿע סצענעס פון יורישען 
מאַסען:לעבּען, אַלע בּילדער זענען דורפֿגעדרונגען מיט אַ טאָן פון 
אַנ'אויפריכֿטיגען ליריזם , פון צאַרטער ליעבּע צום פּױלישען יורישען 
לעבּען , עס טרעפען זיך דאָרט אָפּט אמת'ע און טיעפע פּסיחאָלאָנישע 
איבּערבּליקען, װאָס רער פערפאַסער גיט איבּער אין קורצע און ריכֿ* 
טיגע, געצעהלטע װערטער 3 דאָס אַלץ מאַכֿט אינטערעסאַנט די בּע* 
שרייבּונגען , װעלכֿע בּלײנען צונליך טײערע, הויך װיכֿטיגע ,מענש- 
ליכֿע ראָקימענטען*. 

פּרץ האָט בּעװכֿט, װי מיר האָבּען עס שױן בּעמערקט, די 
פוילישע שטעדטלעך און דער אינדריק , װאָס בּליבּט פון די בּע* 
שריבּונגען בּנוגע צו רער עקאָנאָמישע לאַנע פון זײערע אײנװאוינער, 
אונטערשיידט. זיך אַפילו אויף אַ האָךר נישט פון יענעם, װאָם בּליבּט 
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און װאָס האָט פֿאַרקלענערט בּיז צום קלענסטען מינימוּם די מאַטער? 
יעלע בּערערפּנישען פון דער מאַסע , אויך דאָ פעהלען נאָרמאַלע קװעלן 


פאַר פּרנסה }; דאָס, פערשטעהט זיך, העלפט מיט, אַז בּײ די שװאַֿעץ / 


| נפשות זאָל ענטשטעהן אַ בּלינדער נלױבּען אין נסים און איבּערנאַטיר. 
ליכֿע זאַכֿען ‏ דורכֿדעם לאָזען זיך רי מעהר ענערנישע אַװעק צו אונ* 
געזעצליכֿע מיטלען , צו פערבּאָטענע קװעלן. 

אין אויפריכֿטיגע װערטער שטעלט פּרץ אַװעק די פֿראַגע, און 
פערטיירינגט אַלײן די ננבים, קאָנטראָבּאַנריסטען, אַלע אַנטיסאָציאַלע 


עלעמענטען פונ'ם יורישען תּחום, װעלכֿע זענען פונקט אַװינע טענ" 


שען װי אַנרערע, אָפּט נאָך בּעסער און אַלעמאָל אונגליקליכערע װי 
די אַנרערע. ער רערצעהלט אונז, אַז קומענריג אין אַ נײע שטאָרט, 
װײם ער פאָראוים שוין דאָם, װאָס ער װעט הערען, בּשעת ער װעט 
מאַכֿען װיזיטען בַּײ די איינוואוינער פונ'ם שטערטיל, כּדי צו ערלער. 
נען די בּעדינגונגען פון זײער לעבּען, װי למשל ; 

,אויבּ נישט 26 רובּל אַ יאָהר (הכנסה), װעט אַרױס 88 און 
82 + . . איך װעל נעפינען אַ סך מלאכות און װעניג בּרכות { פֿאַבּ. 
ריקען פון פּאָטאַש, אַ סך לײרינע שטונּען... דער שמש װעט מיר 
אויסרעכענען ; ער איז לױפער, זי -- אַ פּשעקופּקאָ ; צװײ מײרלער 
דיענען אין לובּלין, אין זאַמושטץ, .., איין בֹּחוֹר איז אַ בּעהעלפער, דעף 
אַנדערער ריענם , און די שנו מים --4--5 קינדער איז אַהײם 
געפּאָהרען צו'ן איהר פּאָטער און מוטער.., 

,איך װײַס פאָראוים , אַז איך װעל טרעפען אַ טרפה'נע שענק, 
צװײ דרי פערדס:ננבים, און מעהר װי צװײ דרײ דורפֿגעהער, 

,נאָר װאָס װעם זײן פון דער סטאַטיסטיק ? צו קען זי ענט. 
פערן אויף דער פּראַגע: אױף װיפיעל לירינע מאָגענס, ליריגע צײהן{ 
אויף ויפיעל מענשען , װאָס אַ שטיקעל דאַר בּרויט ציהט זײ די אוי. 
נען װי מים צװאַנגען אום די לעכֿער אַרױם , אױף װיפיעל מעני 
שען, װאָס זענען בּאמת געשטאָרבּען פאַר הונגער --- עס פאַלט אוֹיס 
שַ טרפה'נע שענק , אַ ננב און אַ פעררס:גנב ‏ 

,די געלעהרטע מעדיצין האָט ערפֿונדען אַ מאַשין, װאָס פער. 
שרייבּט דעם רדופק, דאָס האַרצקלאַפּען : די נאַרישע סטאַטיסטיק 
שפּיעלט. זיך. מיט ציפערן , 

,צי װײיסט זי, װיפיעל מאָל און יערעס מאָל, װי טיעף און װי 


איבּער בּײ אונז נאָכֿין לײענען אַכּראַמאָויטשיעס װערק בּנונע צו רער. 
עקאָנאָמיק פון די ליטװישע שטערטלעך : רי זעלבע אָרימקיט, רעה / 
זעלבּער דלות , װאָס װערט איבּערגענענּען בּירושה פון דור צו הור, / 


ייב יי" 
יי ר 
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14 רר. פּיועם, 


שטאַרק דאָס האַרץ האָט געקלעמט בּיי'ן אַ שפּאַנישען מיוחס'ס אײני+ 
קעל, דעם תּבואות שור'ס אַ זוהן, אָדער אַזױ אַ בּעל הבּית, אײדער 
ער האָט ראָס ערשטע מאָל אָבּנעטאָן, װאָס נישט רעכֿט איו! און 
װי לאַנג עס האָט דערנאָפֿטען גענּלושינט } צי צײלט זי האָטש די 
פריהער און שפּעטער נישט געשלאָפענע נעכֿט! צי רעפֿענט זי, וויפיעל 
טעג די הענד און פים האָט געװאָרפֿען ראָס פּינּער בּיים ערשטען 
- אָנגיעסען אַ גלעזעל בּראָנפען אָהן אַ פּאַטענט ? 

אין דער לײדיגער לופט שוימען פאַר מיר אַרױס געלע, בּלט. 
סע און בּלאָהע פּנים'ער און כבּרױנבּלאָץ פֿערבּרענטע ליפּען:ליספעלען } 

-- 94 טאָג איז אויף מין קוימען קין פײער נישט געװעזעף 

-- 10 טעג דורפֿאַנאַנר האָבּען מיר געג עסען שאָלען פון קאַר* 
מאָפּעל , : 

--- דריי זענען געשטאָרבּען אֶהן אַ דאָקטאָר , אָהן אַ רעצעפט1 
דאָס 4:טע האָכ איך שוין געמוזט ראַטעװען. 

די הייזעריגע װערטער שנידען מיר דאָס האַר'ץ, װי אַ שטום. 
פּיע טעסער } איך אַנטלױף פון פענסטער, בּײ װעלכֿען איך בִּין גע* 
שטאַנען ן אָבּער די שטובּ איז פול מיט געשפּענסטער?, 

= אִין אייניגע פון די בּילדער האָט אונז פּרץ געשילרערט טיט אַ 

מײסטער-האַנר דאָס אַלץ, װאָס מיר געפינען אין דער נשמה פון 
די פּוילישע יודען בּנונע צום נאַאיװוען גלױבּען, צו דער היצינער 
פֿאַנטאַזיע , . נאַטירליכֿער פּאָעזיע, דאָס אַלץ, װאָס אונטערשײידעט זי 
פון די ליטווישע יורען , װעלכֿע זענען מײסטענס ראַציאָנאַליסטישע, 
טרוקענע נפשות + לעזט דורך דאָס בִּילֹר ,פערצעהלטע מעשות", װאו 
אַ מלמד דערצעהלט פֿאַר אַנ'ערה צוהערער אין בּיֹת המדרש, אַן 
נאָר זיין שעמען:זיך האָט איהם געשטערט אין דער ריכֿטיגער מינוט 
צו בּעטען בּי'ן רבּי'ן אַ בּרכה אויף עשירות, אַ נישט װאָלט ער שוין 
יעצט אַנ'עושר געװען; קיקט זיך צו, װי מײסטערהאַפט דער שריפט? 
שטעלער האָט איבּערנעבּען דעם מיסטישען גלױבּען פונ'ם מלמד און 
אויך פון זיינע צוהערער , מיט װאָס פאַר.אַ טיעפער אויפדענונג ער 
גיט איבּער די ענטוויקלונג פון דער פּלאי פּלאימ'דינער מעשה, --- 
דאָס אַלץ בּעװייוט קלאָר ,, אַז פּרץ איז אַ גרױסער פּאָעט פון דער 
פאָלקסינשמה , אַניאױסג עצײכֿענטער פּסיחאָלאָג פון די רעליגיעוע בּעי 
וועגונגען ‏ אַלס אַזעלכֿען װײזט ער זיך אָבּער הױפּטזעפֿליך אַרױס 
אין דעם אָרינינעלסטען , ווען נישט גרעסטען טײל פון זיין שאַפען } 
אין זינע חסירישע מעשה'לעך . 

דִי חסירישע בּעוועגונג האָט זיך אָנגעפאַננען אין 111/י א:טען 
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ישראל. פון מערזשי בּאָט (ּאָראָליען) אָרער בּעשים. 


נישט קוקענדיג אויפ'ן בּיטערן קאַמפף, װאָס רִי רבּנים האָבּען / 
ערקלערט דער דאָזינער בּעװענונג, װעלכֿער זײ האָבּען בּעטראַכֿט אס / 


אַנ'אַפּיקורסישע , זענען דאָך איהרע אָנהענגער נעװאַקסען און געװאַק* 
פען . דער גרעסטער מײל פּױלישע יורען, אַ בּערײטענדער טײל ירען 
פון בּעלאָראָסיע זענען אַרײנגעצױגען נעװאָרען דורך דער התלהבות'ריי. 
נער פּראָפּאָגאַנרע פון בּעל שם'ם אָנהײנגער, און אַפּילו צװישען רי 


רבּנים גופאָ האָבּען זיך געפונען אינינע, און נראָר גאַנץ בּעריטעני / 


דע , װאָס האָבּען זיך נישט גערעכֿענט מיטן האַס און חרם פון זײ* 
ערע אַלמע חברים און האָבּען זיך נעשטעלט אין די רײהעָן פון דער 
יונגער כּעװענונג. הײנט האָט דער קאַמפּף צװישען די מתננדים און 
חסידים שוין כּמעט אין נאַנצען אויפגעהערט: די פערשפּרײטונג פֿון 
די מאָרערנע אידעען בּי יורען האָט געשאַפען אַ פּלאַץ פאַר נײיע. 
אַנדערע קאַמפּפּען , װאָס ס'האָט אַרױסגערופען אַ נײע גרופּירונג פון די 


נײסטיגע און אינטעלעקטועלע כּחות צוישען די אַלטע פינדליכֿע פּאַר*, 


טיען . 


מיר האָבּען ראָ נישט רי. מענליכֿקײט זיך אָבּצושטעלען. מעהר ‏ 
אָדער װענינער גענוי אויף דער הסירישער שטה און אױף דער גע" 


שיכֿטע פון איהר ענטװיקלונג, מיר װילען דאָ נאָר אָנװײוען, דאָם 


אויסער די אורואַכֿען, װאָס האָבּען מיטנעהאָלפען, אַז די ראָוױגע . 


בּעווענונג זאָל בּעשאַפען װערן, מוזען מיר זי בּעטראַכֿטען אַלם אַ 


פאָלקס-בּעװענונג , װאָס אין גענאַננען געגען דעם פאָרמאַליסטישען. 


נײיסט, װעלכֿער האָט ,, אונטער דער װירקונג פון לומדים אוֹן רבּנים, . 


געװאָלט איינשליעסען די יודישע אמונה אין די גרענעצען פון תּרי"ג - 


מצוות , אױסערליכֿע מנהנים און דינים, נישט אָבּטרעטענדיגג פון הִים- 
טאָרישען יודענטום, װי דאָס אין געשעהן בּײ די משיה-בּעװענוננען 
פון שנּתי צבי אָדער יעקב פּראַנק, --האָט דער הסידיזם ער= 
קלערם, דאָס די הױיפּט:מעלה פו'ם מענשען בּעשטעהט נישט אין 
לערנען תּורה אָדער אין אָבּהיטען דינים , נאָר אין דער אינערליכֿער 


פֿערבּעסערונג פונ'ם מענשען, אין דעם ערהױבּענעם צושטאַנר פון זיין 


- נַשמה , --- אַזױ , למשל, דערצעהלט זיך אין אַ מעשה, אַו דעף 
בּעש"ט איז אַמאָל גענאַנגען פאַרבּײ אַ שוהל און האָט דערהערט קולות 


פון רבּנים , װאָס האָבּען זיך געפּלפּוליט איבּער אייניגע דינים, רעה ' 


צעש"ם האָת פּעַרשטאָפּט רי אױערן און געואָגט, אַז אַזעלכֿע קריע* 
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142 דר. פיבעס. 


צערײען שטערן , אַז עס זאָל שױין קומען די ישועת ישראל, , רער 
שטן העצט אויף די רבּנים , זײ זאָלען לערנען נאָר יענע ספרים , װאָס 
בּעטרעפען זײערע ספּעציעלע אינטערעסען און זאָלען אָן אַ זײט לע* 
גען די ספֿרים פון מוסר און יראה * 

פון דער אַנדערער זײט, איו דער חסידיום געװען אַ רעמאָי 
קראַטישע בּעוועגונג ; נישט נאָר לױט די עלעמענטען, װאָס האָבּען 
אין איהר אָנטײל גענומען (איהרע אָנהענגער, בּעזונדערם אין אָנ" 
פֿאַנג , האָבּֿען זיך גענומען מײיסטענס פון פאָלקס:מענשען), נאָר אויך 
דערפֿאַר , װאָס איינער פון איהרע הױפּט:ציעלען און אויך אײנע פון 
די פאָלגע:שלוסען פון איהר שטה איז געװען ---אַראָכּװאַרפען יענע 
אינטעלעקטועלע אינטעליגענץ , װאָס די לומדים האָבּען געשאַפען אין 
יודענטום , דער נישטגעלעהרטער פאָלקס-מענש, װעלכֿען די לומדים 
האָכּען שטאַרט השק געהאַט צו פּעראַכֿטען אַלע אַנ'עם הארץ, האָט 
פון די חסידישע פּראָפּאָנאַנדיסטען געלערנט, אַז די איינפאַכֿקײט פונ'ם 
האַרץ איז אין נאָט'ס אויגען מעהר װערט און פִּיְהרט זיכֿערער צום 
אמַת , װי די פאָרנעהמקייט פון די פיינע מענשען, רער בּעש"ט אַלײן, 
בּעפֿאָר ער איז נגעװאָרען אַ רב אין מערזשיבּאָן, חאָט לאַנג געלעבּט 


| מיגיע כּפּיו ; װאוינענדיג אין אַ דאָרף האָט ער געמאַכֿט קאַלך און רי 


פרוי פלעגט עס פערקויפען. אין דער שכנישער שטאָרט ; שפּעטער:צו 
איז ער געווען אַ פוהרמאַן בּײ זיינעם אַ שװאָגער, געקלײדט איז ער 
געװען װי אַ פּױער און בֿענײסטערונג האָט ער געװכֿט נישט אַװי 
פּיעל אין לערנען, װי אין אינזאַמע שפּאַציער?גאַנגען איבּער בּערג, ער 
האָט געלעבּט צװאַמען מיט אָרימע לײם , עם הארצים, מיט מענשען, 
װאָס רי געזעלשאַפט האָט זײ זאָנאַר אַריסג עשטופט פין זיך. , קיינער 
זאָל זיך נישט רעפֿענען, האָט ער געלערנט, העכֿער פאַר'ן אַנדערען , 
װײל אַלע דיענען גאָט, יעדערער לױם די כּחות, װאָס דער אה 
בּערשטער האָט איהם גענעבּען.* ו 

די פּילאָואָפּישע געדאַנקען פונ'ם חסידיזם שטאַמען פון קבּלה, 
דער זוהר איז געווען דאָס ליעבּלינגס:בּוך פונ'ם בּעשיט, נאָר די פי* 
לאָזאָפישע ספּעקולאַציעסס אינטערעסירען אין אַלגעמײַן די חסידים 
נישט אַזױ פיעל מיט זײער טעאָרעטישער זײט, װי מיט די פּראַקטי= 
שע פאָלגען , װאָס מען קען פון זײ אַרױסבּרײננען . אַלואָ קענען מיר 
דעם חסידיום בּעשטימען, אַלם ,עטישע קבּלה". | 


41 דיוגעשיכטען פֿון רבּי נחטן , איהם נאָכֿערצעהלט פון מאַרטין בּובּער ז. 8, 


| די פאַנטאַסטישע אידעען פון דער קכּלֹה דריננען דורך ריגאַנּ . 


צע הסידישע שטה און ניכבּען איהר אַ האַראַקטער פון טיעפער יו 


אַלנעמײנער פּאָעזיע, די קכּלה.אידעען זענען אָבּער אין די הענד פון . 
דרי חסידישע רִַבּייס נישט געװאָרען אַ קװאַל. פון טרויעריגע געראַנקען - 
און אסקעטישע מעשים, פון תּעניתים און סגופים, װי דאָס איוּ רעה / 
פאַפ געװען בַּײי די מוסרניקעם, נאָר פערקעהרט. זײ האָבּען געשאַפען 
אַנ'אױסנאַנגס-פֿונקט פאַר אַנ'אָפּטימיסטישער פילאָזאָפּיע, װעלכֿע ררשנ'ט, 
אַז מען דאַרף ליעבּען ראָס לעכּען אין אַלע זינע געשטאַלטען 

װײל .נאָט איז אומעטום, איז קיין זאַך נישט בּעשטימט פּערלאָרענ 
אין יערער זאַך איז ראָ גוטס, געטליבֿעם, יערענפאַלם; אלּץ אי 
ווירקונגם-פעהיג; ס'איז נישט דאָ אַניעברה, װאָס מען זאָל אױף איהר 


נישט קענען חור בֹּתֹּשׁוֹבה זין. זאָגט נישט װענען אַאַך אַו ױ אי / 


נידריג אָדער אונרײן; עַזי װי נאָט אין אומעטום, זענען אַפּע אַי 
כֿען הײלינ', 


אַפּילו די לעכּענס-בּערערפנישען, װאָס זענען איפ'ן ערשטען ‏ 


בּליק נישט אַזױי געהױבּען, װי למשל, שלאָפען, עסען, קענען הורכֿין 
מענשענם כּונהּ דערהױבּען װערן בּיז נאָר הױכֿע עולמות, קענען 
בּעקומען תּקון נשמה, 

די ערשטע בּערינגונג אָבּער פאַר פעראיינינונג מיט גאָט איו--- 
מען זאָל האָבּען אַ פרעהליך, מונטער האַרץ. ,עבֹּדוּ את ה' 
בּשמחה"---דאָסּ װערט שטענדיג איכּערגעחור'ט און דערמאָנט בּײ רי 


חסידישע שריפטשטעלער. פרייר מאַכֿטבּרײטער דאָס האַרץ, עם בּריינגט 


חי האַרמאָניע מיט די אבּעריגע מענשען און זאָנאַר מּיט גאָט 
אַלײן; פערקעהרט, אומעט מאַכֿט דאָס האַרץ עננֶער, דערשלאָגען... 
,2 הנשמה תּהלל יה', איז אויך אנאָפטער שפּרוך בּײ רי חסירים. 
אָט די אָפּטימיסטישע פילאָזאָפיע, װאָס אין פערבּונרען געװען 
מיט אַ לעבּענס:פיהרונג, װאו אַלע זענען געװען אײגענע בּרירער, מיט 
װעלכֿער עס האָבּען זיך אױסגעצײפֿענט די בּעציהונגען צװישען רי 
חסידים אין אָנהױבּ פון דער חסירישער בּעװענונג (און נעװיסער מאַ* 
פען נעפינען מיר. זי נאָך עד היום), איז אַרײן אין יורישען לעכען, 
װי אַ בּשורה װענען א נײיעס לעכּען, װאָפ האָט װירער ינג נעמאַכֿט 
די הערצער און האָט אַרױסגערופען פרײד און לוסט בַּײי מענשען, 
װאָס זענען אויסגעטריקענט נעװאָרען פון די הונדערטיאָהריגע הריפות 


און פון דער רעליגיע, װאָס איו אַלץ מעהר פערקניפט געװאָרען . 


מימ'ן אות פון דער תּורה, 
לײרער, האָט זיך דער חסיריום, װאָס איז געװען א בּעװענומג 
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144 דה. פיגנעס, 


-פון אונוויסענדע טאַסען, נישט געקענט זיך לאַנג האַלטען אויף דער 


הויך, אויסערדעם האָט ער נאָך פון אָנהױבּ אָן געטראָגען אין זיך 
נופאָ דעם זוימען פון דעם שפּעטערדיגען אונטערגאַנג, 

שוין דער בּעש'ט אַלײן, װאָס איז אָהן צװײפעל געוען אַנ'אױפ- 
ריכֿטינער און איבּערצייגטער מענש, איז געװען, װי םעיט איבֶּער די 


לעגעגרע, א בּעל מופת, נאָך זײן טױט, האָבּען אײנינע פון זינע 


תלמידים אָנגעפּאַנגען צו ריהמען די אירעע פון אַ צריק, אַ פערמיט* 
לער צווישען גאָט און דער מאַסע חסידים, װאָס קען הײלען קראַנקע, 
בּענשען די געשעפטען, פאָראױיסזאָגען די צוקונפט, נאָט אַלײן אין 
אָבּהײנגיג פון צדיק, ,דער צדיק הײיסְט און גאָט פיהרט אוים פון 
אָנפּאַנג איז דער צדיק געװען אַנ'איבּערמענש, אַ העלד, װאָס האָט 
דער מאַסע געטײילט פײער פון זײן נשמה, היץ פון זײן האַרצען, גלױ* 
בּענדיג אַלײַן אין דער שליחות, צוּ װעלכֿער גאָט האָט איהם כּלומר'שט 
אויסדערוועהלט, מיט דער צייט איז אָבּער דער צדיקיזם געװאָרען, 
בּעזונדערם, אין די אָבּנעשטאַנענע פּוילישע פראָװינצען, אַ זאַך, װאָס 
פּלענט איבּערגענעכּען װערען בּירושה, אַ מאָל אַפּילו אין די הענף 
פון אונפעהיגע מענשען, װאָס האָבּען זיך בּענוצט מיטץ בּלינדען גלוי* 
בּען פון רי פּאָלקס:מאַסען, כֹּדי צו הוליען און לעבּען אַ גוטען טאָג, 
און אַזױ האָבּען זיך אין דער דאָזיגער בּעװעגונג צונויפגעמישט 
פינסטערניש און ליכֿט, אידעאַליסטישע שטרעבּונגען און עגאָאיסטישע 
אינסטינקטען, זיטען פון ריהרענדיגער בּרודערשאַפֿט און גראָנע 
אַבּערגלױבּענס; עס איז געװאָרען אַ ערשיינונג, װאָס בּשעת מען בּעײ 
טראַכֿט זי אונפּאַרטײאיש, מוז מען זי אַמאָל בּעװאונדערען און גרוים. 
האַלטען, אַמאָל, פערקעהרט, זידלען און שילטען, 
די שריפטשטעלער פון דער השכּלה:עפּאָכֿע, װי מיר האָבּען 
עם געזעהן אין די פריהערדינע אַרטיקלען, האָבּען געזעהן (אויסער 
צװײ אָדער דרײ מענשען, אונטער זײ אויך לינעצקי) אין דער חסי* 
דישער בּעווענונג נאָר איהרע גראָבּע. און לעפֿערליכֿע זייטען, משפט* 
ענדיג די שטה לויט די װילרע ערקלערונגען, װאָס זענען אין איהר 
אַרײנגעטראָגען געװאָרען דורך די צדיקים עם*הארצים, זעהענדיג אין 
די פּרעהליכֿע פּעורות, װאָס די חסידים האָבּען אַינגעאָרדנעט י'ט 
צייט, אוּן אין די תּנועות זיערע בּיים דאַװנען, נאָר .העויות פון שכּורים 
און משונעים, בּעטראַכֿטענדיג אין אַלגעמײן די דאָזינע בּעװועגונג, װאָס 
איז לויט איהר מהות געװען מיסטיש-רעליגיעז,. פון ראַציאָנאַליסטישען 
שטאַנדפּונקט,---האָבּען די משכּילים, װעלכֿע האָבּען נאָך אויסערדעם 
אין דרי חסירישע קרײזען דעם שאַרפסטען װידערשטאַנד געפונעף 


= 


רי געשיבֿטע פון דער יורישער ליטעראַטו. - 


פעראורטײלט די נאַנצע בּעװענונג, אַלם אַ װילרע און זקציאָנעו 
און די ראָזיגע מיינונג איז נעװאָרען אײינער פון די הויפטיפתיץ ‏ 
זײער ,אַני מאמין" ; ערשט װען די משכּילישע אירעען האָבּען בּאַנל 
ראָטירט און עס האָט זיך אָנגעפאַנגען רי נײע רעמאָקראטישע אן / 
נאַציאָנאַלע בּעווענונג, ערשט דאַן האָט זיך נעענדערט די יי 
פון די געכּילדעטע יודען צום חסיריזם . א 

דער בּעדייטענדסטער אַרבּײטער און אין דער זעלבער צײט אויך : 
דער אױסגעצײפֿענטסטער ערקלערער פון דער ענדערונג איו לו ‏ 
פּרץ, צו װעלכֿען מיר קעהרען זיך יעצט אום נאָך אונזער לאַנגער | 
הפסקה, װעלכֿע -איז דאָך לויט אונזער = נויטווענריג 6 / 

אין זײנע חסידישע נאָװעלען האָט י. ל. פּרץ אױפנעלעבּט  "‏ 
נאַנצע פּאָעזיע פונ'ם חסיריזם, דאָס 4 װאָס אין זײנע קװעלן - 0 
אט נאָר געװען פרישעס, בּרײט:הומאַנישעס און אַלגעמײן:לירישעס. אי / 
דער נאָװעלע , צװישען צװײ בּערנ', װעלכֿע איץ אײנע פון די כּעסטע | 
פון זינע חסירישע מעשה'לעך, און איז געשריבּען אין דער פאָרם פון | 
אַ מעשה, װאָס אנ'אַלטער מלמד דערצעהלט, האָט פרץ סימבאָלּװירט / 
אין די פינורען פון צװײ בּעדיטענדע פֿערזענליכֿקײטען, דעם כּריסי . 
קער רב מיט'ן בּיאַלער רבּיין (רער ערשטער איז אַ זעלטענער פּאָר" / 
שטעהער פון רבּנות, דער צװײטער אין נישט קין קלענערער פאָרי - : 
שטעהער פון חסירות), דֶעם נאַנצען אונטערשײד צװישען די שיטות / 


0 


ה' 

מ 
טא" 
6 


{) װעגען דער געשיכֿטע פון הסידיזם גון זיינע אידעען זײָהט נרעץ, .וי 6 
יורישע געשיפֿטע", בּ. 41: ק. זזן, צעם. 2 ענדע בּאַנר, װאו ס'איז אויך אָנגעגעבען* 4 וִ 
די בּיבּליאָגראַפיע פוּן דער אַלטער ליטעראַטוּר וועגען חסידיום : ואַכֿאַו-מאַואָך, 

, יוּדישע סעקטאַנטען אין נאַליציען* אין די אַקטען אוּן אָבּהאַנדלונגען פוּן רער גע" / 

זעלשאַפט פאַר ירישע װיסענפאַפּטען, 1889: ז, יאָסם, די געֲשפֿטץ פון | 
יוּדעֶנטוּם און זיינע סעקטען, בּ. 1111 ש ע 5ֿ טע ר, פטוּדיעָן איבּער יהרות, פילאַרעל. ‏ / 
פיאַ, 1896, ז, 145 און 1341 , די יורישע ענציקלאָפּעָריעָ", בּ. זֵט, אָרם, ,חסירים* / 
פון ש, דובּנאָװ (ענגליש), װענען די צאָהלרײכֿע און זעהר װיכֿטינע אַרטיקלען פון רעם / 
ועלבּען מחבּר אין רופיש װעגען חסידיש, װי אױך װענען דער רוסישעו ליטעֲראמוֹל, / 
װאָס בּעהאַנדעָלט דאָס חסידיזם איבּערהױפט, וֹעהשט -234אץ 4/א0סטמדהאסנסעת) ‏ / 
81 ,עץצְסץ0.0015 1889---1708 שצהסקמס 0 הִחְלְנהְסצחד טגסף ‏ 
264--2467, אויפג, לאַנדױנּ י, צווייפעל , שלום על ישראל,, װילנאָ, 1868--- 


3 ש. א, האָראָרעצקי, רבּי ישראל בּעשיט אין העכּר, בּערלין, אוסג, סינק 
3 און 11, 
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י און טעמפּעראַמענטען, װאָס האָבּען געפונען זײער איסדריק אין די 


פּאַרטײען. דער בּריסקער רב איז אַ מענש פון תּורה, אין זײן בּליק, 
אין זיין װאָרט האָט מען געועהן דעם שטאָלצען, גרויסען למרן, 
אַ זוהן פון פיהלע דורות למדנים, װי ער; ער האָט אין זיך פערקער* 
פערט די גרויפקײט פון דער תהּוֹרֶה. דער מלטר בּעשרײבּט איפן 
פאָלנ ענדען אופן דעם איינדריק, װאָס ס'האָט אויף איהם געמאַכֿט דער 
רב, בּשעת ער איז אַרײן אין שטוֹנּ, װאו דער רב האָט זיך געפונעןף 

,אַ הױכֿער, הױכֿער יור,, טאַקי , מִשְׁכמוּ ומעלה",,, אין אימה 
האָט ער געװאָרפען, װי איין מלכות!---אַ װײסע לאַנגע בֹּאָרֹר, איין שׂפּיץ, 
נעדענק איך נאָך װי הײנט, האָט זיך איהם אַרײנגערוקט אונטערן 
נאַרטעל, דער צװײטער שפּיץיבּאָרד ציטערט איבּער'ן גאַרטעל.. 

,בּרעמען---װוייסע, דיקע, לאַנגע---אַ האַלבּ פּנים האָבּען זײ איהם 
פֿערשטעלט,, און אַז ער האָט זײ אױפגעהױיבּען --- רבּונו של עולם! 
די נשים זענען ממש צוריק געפאַלען, װי פון אַ דונער צוריק גע= 
װאָרפען, אַזױנע אוינען האָט ער געהאַט! --- חלפים, בּלאַנקע הלפים 
האָבּען אין זי געבּליצט!* : 

דער מלמד האָט זיך נישט געקענט *אײנהאַלטען נישט צו פער: 
גלײפֿען דעם רב, װעלכֿען ער איו געקובען זעהן און זין געליעב: 
טען צדיק, 

אַזוינע אויגען, אַזאַ. בּליק, אַזאַ קול! עס איז נאָר אײן אַנרע+ 
רער דרך, אײן אַנדערע װעלט! דעם בּיאַלער רבּינ'ס אוינען לײכֿטען 
אַזױ גוט, אַזױ שטיל, עס קומט אַרײן אַ חיות אין האַרצען; ער װאַרפֿט 
אויף דיר אַ בּליק, האָט ער דיך מיט נאָלר בּעשיט,,, און זײן קול, 
פּראָס זיסע קול, דאָס סאַמיטען זיסע קול---רבּונו של עולם, בּיים האַרץ 
האַפּט עס אָן, בּיים האַרץ גלעט עס אַזױ שטיל, אַזי מחיה'ריג ++, 
נישט קיין מוראָ, חס ושלום, האָט מען פאַרץ, נאָר די נשמה צוג עהט 
אין ליעבּשאַפט, אין מתיקות פון ליעבּשאַפט", 

און דאָך איז געװען אַ צײט, װען ר' נח'קע, דער יעצטיגער 
צדיק, איז נאָך נישט קײן חסיר געװען. ער איז, פערקעהרט, געװען 
דעם בּריסקער רב'ס אַ תּלמיד מובהק! און דער בּריסקער רב אין 
דאָך בּעקאַנט געווען מיט דעם שאַרפען, אויסג עשפּראָכֿענעם האַס, װאָס 
ער האָט געפיהלט צו די חסידים,. דער מלמד דערצעהלט אין אַנ'ער* 
הױבּענער און בּילדער:פולער שפּראַך, פול מיט יענע מיסטישע און 
סודות:פולע בּעמערקונגען,---װאָס די חסידים מאַכֿען בּשעת זי ריירען 
זאָגאַר װעגען די נישט זעהה ויכֿטינע געשעהענישען פוני'ם צריק'ס 
לעבּען,---װי דער אַלטער תלמיד פונ'ם בּריסקער רב האַט דערועהו 


די געשפֿטע פון דער יורישער ליטעראַשו. / 


אין חלום, אַז ער דאַרף און זאָל װערן אַ חכיר, 2 
,אײנמאָל האָט מען איהם געויזען אַ חלום. עס האָט זיך + 


געחלומ'ט, אַז דער בּריסקער רב איז צון איהם אַרײנגעקומען א (? 4 


נעאָגט: קום נח, װעל איך דיך פיהרען אין גן עדן התּחתּן אַרײן"+ / 

און ער האָט איהם אָנגענומען בּײי דער האַנד און געפיהרט, | 
זײ זענען געקומען אִין אַ גרויסען פּאַלאַץ אַרײן, אין פּאַלאַץ. אי 

נישט נעוען נישט קײן טהיר און נישט קײן א אויסער די - 


טהיר,,. דורך װעלכֿער זײ זענען אַרײנגענאַננען. ליכֿטיג איז דאָך. אי 


פּאַלאַץ געװעזען, װײל די װענם, װי ס'האָט זי דעם רבין געראַכֿט, 


זענען געװען פון קריסטאָל און האָבּען געשלאָגען פון זיך אַלײן / 
אַ ליכֿטינען גלאַנץ, און זײ נעהען אַװי און נעהען און מען זעהט. 


נישט קיין סוף, 


,האַלט זיך אָן מיין זפּעצע, מאַכֿט דער בּריסקער רבן דאָ זענען / 


; פּערהאַנען סאַליעם אין לשער ואין לספר, און קוים רײסט דוּ דיך אָבּ 
פון מיר, װעסט דו פערבּלאָנושען אויף אייבּיג", : 
דער רבּי טום אַזױ און זײ געהען אַלץ װײטער און װײטער, 


און אויפץ נאַנצען װעג זעהט ער נישט קײן בּענקעל, קײן שטוהל, ‏ 


קיין שום כֹּלי בֵּית, נאָר נישט! 


,דאָ זיצט מען נישט', פערטײטשט איהם דער בּריסקער רב, ‏ | 


עאָר מען נעהט אַלץ װײטער און װײטער ! און ער איז איהם נאָכֿנע= 


נאַנגען , און אײן זאַל איז גרעסער און ליכֿטיגער נעװעוען פֿאַר דעם 4 
צװײטער, און די װענט האָבּען געשינט דאָ מיט דער, דאָ מיט אײן. 
אַנדערער קאָליער, ראָ מיט עטליכֿע, דאָ מיט אַלערלײ קאָליערען,.- 


נאָר קיין מענשען האָבּען זײ נישט געטראָפּען אויפץ װעג... 


רע. רבּי איז מיער געװאָרען נעהענדיג. עס האָט איהם בּענאָ- / 
סען אַ שוויים, אַ קאַלטער שװוײם, קאַלט אין איהם אויך נעװאָרען אין . 
אַלע אברים. דערצו הױכען :איהם נאָך אָן די אײנען װעה צו פאָן . 


/פון בּעשטענדיגען גלאַנץ.., 


און עס אין איהם בּעפּאַלען אַ שטאַרקע בּענקשאַפֿט, א בּענק= 
שאַפט צו יודען, צו חברים, צו כֹּל ישראל! אַ קליניגקײט, מען זעהט. 


קײן יוד נישט פאַר זיך!.,, 


,בּענק נישט צו קײנעם", מאַכֿט דער בּריסקער רב, ראָם איז / 


אַ פּאַלאַץ נאָר פאַר מיר אין פֿאַר דיר,,,, דו װעסט איך אַטאָל זין 
בּריסקער רב !* 


און דער רבּי האָט זיך נאָך מעהר דערשראָקען און אָנגעהאַפּט 


זיך אָן דער װאַנט, נישט אומצופאַלען, און די װאַנט האָט איהם אָבַּ / 


= יק יע יע 


18 / רר. פינעס, 


געבּריהטן נאָר נישט װי פײער כּריהט, נאָר װי איז כּריהט! 

,רבּי!* האָט ער אַ געשרעה געטאָן, , די װענט זענען אַיז, נישט 
קריסטאָל! פּשוט אֵיין !* 

דער כּריפקער רב שװײנט, 

און דער רבּי שרײט װײטער ; 

--- רבּי, פיהרט פיך אַרױס פון דאַנען! איך װיל נישט זײן 
אַלײן מיט אַייךְ ! איך װיל זין צוזאַמען מיט כֹּל ישראל! 

און קוים האָט ער עס אַרױסגעאָגט, אין דער בּריסקער רב 
נעלם! געװאָרען און ער אין גֿעבּליבּען איינער אַלײן אין פֿאַלאַץ, 

קיין װעג, ואו אויס און װאו אֵין, װײסט ער נישט, פון די װענט 
שלאָנט אויף איהם אַ קאַלטער פּחד, און דאָס בּענקשאַפט צו אַ יור, 
צו דערזעהן אַ יור, כּאָדאַי אַ שוסטער, אַ שניידער אין אַלץ בּײי איהם 
שטאַרקער און ‏ שטאַרקער געװאָרען. האָט ער אָנגעהױבּען שטאַרק 
צו װײנען... 

-- וּבּוֹנו של עולם! האָט ער זיך געבּעטען,---נעהם מיך אַרױס 
! פון דאַנען, בּעסער אין ניהנם מיט כֹּל ישראל צװאַמען, אײדער דאָ 
! איינער אַלײן ! 

און בַּאוֹתו הרגע האָט זיך איהם בּעװיזען אַ פּראָסט יודעל מיט 
אַ רויטען בּעל:ענלה'שען גאַרטעל אויף די לענדען א אַ לאַנגער 
בּייטש אין דער האַנד,. דאָס יודעל האָט איהם שװײגענריג אָנגענומען 
בּייין אַרבּעל, אַרױסגעפֿיהרט פון פּאַלאַץ, און איז פערשואונרען 
/געװאָרען . 
ו אין צװײ יאָהר אַרום איז דער תּלמיד געװאָרען בּיאַלער רבּי, 

ס'איז לײכֿט צו זעהן, װאָס פּרץ האָט געװאָלט אויסדריקען אין 
דעם . סימבאָלישען חלום, אין נן עדן פון כּריסקער רב אין קאַלט, 
זאָגאַר דאָס ליכֿט האָט אַזאַ מין גלאַנץ, אַז די אױיגען טוען װעה, 
ד, ה, די לומדות, פון װעלכֿער דער כּריסקער רב איז דער פֿאָרשטע= 
הער געװוען, האָט בּיסלעכװײז פערלוירען די װאַרעמקײט פונ'ם האַרץ, 
פונ'ם געפיהל און איז געװאָרען אַ פּלפּול פון שבל, לאָניק, קאַלטע 
סברות, נאָר אויך אין דעם נן ערן האָבּען געקאָנט זײן נאָר אויסדערי 
וועהלטע, לומדים, װי למשל, דער בּריסקער רב און זײן תּלמיד.י, 
,בעסער אין גיהנם מיט כּל ישראל צוזאַמען, אײידער דאָ איינער אַלײן", 
די ווערטער גיבּען דייטליך איבּער די שטאַרקײט, מיט װעלכֿער רער 
בּעש"ט און זיינע תּלמירים האָבּען געליעבּט דאָס פאָלק, די בּעלי 
מלאפֿית, רי נישט געלערנטע, רי עלענרע. 
ו נאָך : אױסדריקליכֿער און שענער, אָבּער מיט דער ועלבּער פֹאִי 


אי 


עזיע און אָרינינאַליטעט, זענען רי זעלבּע געדאַנקען אַרױסגעואָגט : ש 
װאָרען דורכֿץ בּיאַלער צריק אין אַ נעשפּרעך מיט זײן נע : 
רבּין, דעם בּריקער רב. דער לעצטער איז צופעלינ נעקומען | 
בּיאַלע,. און האָט דערהערט, אַז דער צדיק פון שטאָרט אין געוען. 4 
אַמאָל זיינער אַ תּלמיד; געהט ער איהם זעהן , ער, װאָס האָט שוין = 
לאַנג אַרײנגעװאָרפען אין חרם די חסידים, האָט געװאָלט זעהן טיט 1 
זײנע אייגענע אויגען, װאָס איז עס אַזױנם אַ צריקי 4 
אָנ נאָר, נח!"---מאַכֿט דער כּריסקער רב טיט אויפגעהויבּענע ‏ / 
בּרעמען,.---װאָס בּיסט דו עַס ענטלאָפּען פון מײן ישיבה! װאָס האָם ‏ 4 
דיר דאָרטען געפעהלט! 0 
--- עס האָט מיר, רבּי, --- ענטפערט ער געלאַסען, -- אָטעם / 
פערפעהלט,,,, איך האָבּ נישט געקאָנט דעם אִטעם האקן,.+ 7 ; 
--- װי הײסט 1 װאָס רערסט דו, נח! בער 
? --- נישט מיר,---פערטיטשט דער רּי מיט אַ שטילען קִיל; - | 
גאָר מיין נשטה האָט אָטעם פערפעהלט.. . שא 
--- פאַר װאָס, נח? ישטט ‏ 
--- אַײער תּורה, רבּי, אין סאַמע דין! אֶָהן רחמים אי ן | 
אָהן אַ פונק חסד איז איער תּורה! און דעריבּער איז זי אָהן שמחת, | 
אָהן פריען אָטעם., סאַמע בּרוֹל ונחשת, אַיזערנע הוקים, קופערנע / 
| דינים,,, און סאַמע הױכֿע תּורה, פאַר לומדים, פאַר יחירי סנולת.., 
דער בּריסקער רב שװײנט און דער רבּי זאָנט װײטער: און / 
זאָגט מיר, רכּי, װאָס האָט איהר פאַר'ן כּלל יטראל! װאָס האָט | 
איהר, רבּי, פאַר'ן האָלץ:העקער, פאַר'ן קצב, פאַר'ץ בּעלימלאנה, / 
פאַר'ץ. פּראָסטען יודען ?.., בּפרט --- פאַר אַ זינדיגען יד װאָס, רבּי, 
האָט איהר פאַר נ י ש ט+לומדים? 3 
: דער בּריסקער שװײנט, נלײך ער פערשטעהט נישט, װאָס מען . 
רערט צו איהם, ‏ און דער בּיאַלער רבּי שטעהט אַלץ פאַר איהם אוֹן 
זאָגט װײטער מיט זײין זים קול; ' 
--- זײט מוחל, רבּי, נאָר דעם אמת מוו איך אַיך זאָגען,.. ‏ : 
ה אַר ט איז געוועזען איער תּורה, האַרט און יי װײל ז איז ‏ 
נאָר דער נוף און נישט די נשמה פון דער תּורה! 
-- די נשמה? פרענט דער בּריסקער רב און רײבּט זיך דעם 
הױכֿען שטערן, 
--- אַ ודאי! אײער תּורה, רבּי, האָבּ איך געזאָגט איַן נאָר פאַר 
- יהידי סגולה, פאַר לומדים, נישט פאַר 4 ישראל, און די תּ ור ה מוו 
זײן פֿאַר כֹּל ישראל! די שכינה טון רוֹהען אויף כּ? ישראל! הק 
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די תּורה איז די נשמה פון כֹּל ישראל | 

-- און דין תּורה, נח ? 

--- איהר װילט זי זעהן, רבּיז 

-- תּורה---זעהען? ואונדערט זיך דער בּריסקער רב, 

--- קוטט, רבּי, איןך װעל זי אַייך װײזען?.. איך װעל אַיך 
איהר נלאַנץ װײיזען; די שמחה, װאָס שטראַהלט אַרױס פון איהר אויף 
אַלע, אויף כֹּל ישראל ! 

דער בּריסקער רב ריהרט זיך נישט, 

-- איך בּעט אַייך, רבּי, קומט, נישט װײט, 

עֹר האָט איהם אַרױסגעפיהרט אויפ'ן נאַניקיל, שטילערהייר בּין איך 
(דער מלמד, װאָס דערצעהלט רי מעשה) זײ נאָכֿגעגאַנגען, 

דער רבּי האָט מיך דאָך דערפֿיהלט;: מעגסט נאָכֿגעהן. מאַכֿט 
ער,---שמעיה, הײינט װעסט דו אויך זעהען... דער בּריסקער רב װעט 
אויך זעהען,., ש מ חת תּוהה װעט איהר זעהען.. איהר װעטווע* 
הען אמת'ע שמחת תּורה!,, 

און דאָ װערט געשילדערט די נאַטור און אַ חסידישעה יו"'טיי 
די שילדערונג קען צונערעכֿענט װערען צו רי בּעסטע און שענסטע 
בּלעטער פֿון רער פּאָעזיע, : 

דער אינפאַכֿער מלמד ערקלערט, װי אונטערן אַינדרוק פֿון 
רבּינ'ס װערטער האָט אַלץ, די נאַנצע נאַטור, דער הימעל און ערר, 
די מענשען און זאַבען, בּעקומען גאָר אַנ'אַנדער אויסזעהן, װי געוועהנ" 
ליך; עפּעס איז אַלץ דערהױבּען, בּענײסטערט און בּעלעבּט געװאָרען 
דורך אַנ'אַלגעמײנער נשמה, אין װעלכֿער עס האָט זיך אַרױסגעװיוען 
די שבינה, ׂ : 

די ליעכּע פון חסידים צו מוזיק, צו ננונים, װעלכֿע זײ האָבּען. 
בּעטראַפֿט, אַלם די העכסטע פאָרם פוֹן תּפלה, און װאָס פיעלע 
צדיקים האָבּען געשטיצט, שאַפענדיג אַלײן נײע מעלאָדיעס און האָבּעני 
דיג אָפּט בּײ זיך מוזיק-אָרקעסטערן, --- האָט אויך געפונען אַניאוים= 
דריק אי דער מעשה מיט ,די צװײי בּערג" אין אַ שענער פאָרם, צום 
פּוף פון דער אװבּענגעבּראַכֿטער ציטאַטע געפינען מיר פאָלגענדעם : 
דער בּריסקער איז געבּליבּען טרײ זין ראָל בּיזן ענרע און האָט נאָר 
נישט פּעֶרשטאַנען אין יענעם בּילד, װאָס האָט דאָך אױפגערעגט די 
נשמה פון אַזאַ ‏ אונװיסענדען יורעל, װי רער מלמד. האָט ער טאַקי 


-מיט אַמאָל איבּערגעהאַקט און צעריסען דאָס צױבּער:בילר, דערמאָה* 


גענדיג, אַז מען דאַרף מנחה דאַװנעןף. 
אָט װאָס דער מלמד האָט דערצעהלט װעגען דעם, װאָס עױ 


די געשיכטע פון דער יורישער ליטעראַטור, 


האָט נגעזעהן אין יענעם שמחת תּורה; 


,און איך האָבּ געזעהן דאָס איינענע, װאָס אַלע שמחת הי 4 
נאָר איך האָכּ אַנר ער ש געועהן.,, װי אַ פֿאָרהאַנג אין מיר אװעק" / 


געפאַלען פון די אויגען. 
אַ גרויסער, בּרײיטער הימעל --- ממש אין סוף, און בּלאָה, אַװױ 


העל בּלאָה איז דער הימעל נעװעען, אַז עס האָט מחיה נגעװען דאָס / 
אויג, איבּער'ן הימעל זענען געשוואומען װײַסע, ממש זלבּערנץ, װאָל* . 6 


קענדלעך, און אַז מען האָט זיך אין זײ אַײנגעקוקט, האָט מען געוע* 


הען, װי זײ טאַנצען ממש פֿאַר פרײד, װי זײ טאַנצען אונטער מיט ‏ 


שמחת תּורֹה! הינטען װײטער האָט אַרומנענומען די שטאָרט אַ נרי- 
נער כּרייטער נאַרטעל, אַ טונקעל גרינער, נאָר דאָס נרינע איז געװען 
לעבּעריג נרין, אַזױ לעבּעדיג, גליך עם װאָלט אַ ,חיות" אַרוֹמגע* 
פלוינען צװישען די גראָזען; װאָס אַמאל, האָט זיך געדאַכֿט, פּלאַמט 


ערניץ אַנדערש אוים אַ חיוח, אַ געשטאַק, אַ לעבּען---מען האָט גע* 


זעהען בּהוש, װי די פלעמליך שפּרינגען און טאַנצען צװישעָן די גרעו 
ליך.. נלייך זײ האַלזען זײ און קושען זײ, 

און אויף די לאָנקעס מיט די פלעמליך האָבּען ויך אַרומֿנע, 
דרעהט כּתּות און כּתּות חסידים..,. די אַטלעסענע און אַפּילו די לאַם- 
טינגענע קאַפּאָטעס האָבּען געבּלאַנקט װי די שפינעל, די צעריסענע 
װי די גאַנצע,,. און די |פלעמליך, װאָס האָבּען זיך אַרױסנעריסען פון 


צװישען די גרעוֹליך, האָבּען זיך געחאַפּט אוּן נעטשעפֿעט אָן רי שמֿי= / 


געלדיגע כּנדי יום טוב, און עס האָט זיך געדאַכט, אַו זײ טאַנצען 
אַרום יערען חפּיד מיט התלהבות, מיט ליעבּשאַפט,,. און אַלע כּתּוֹת 
חסידים האָבּען פֿעקוקט מיט ואונדערליך דאָרשטיגע אויגען אַרױף צום 
רבּינ'ס גאַניקיל,,, און די דאָרשטיג'ע אױגען, האָבּ איך נעזעהן ממש 
בּחוש, זוינען פון נאַניקיל, פון רבּינ'ס פּנים דאָס ליכֿט, און װאָס מעהר 
ליכֿט זײ האָבּען געזויגען, אַלץ העכֿער געזונגען האָבּען זײ,,. אַלץ העכער 
און העכֿער,,, אַלץ לוסטינער, אַלּץ הילכֿינער.. 

און יערע כֹּתֹּה האָט זיך געזננען איהר ננון, נאָר אין דער 
לופט האָבּען זיך די אַלע נגונים מיט אַלע קולות אויסנעמישט { און 
צום רבּינ'ס גאַניקיל איז צונעקומען איין זמר, איין ננון.. נלײך 
אַלע זינגען איין זמר, און אַלע זינגען---דער הימעל זינגט, די גלנלים 


זינגען, און די ערד פון אונטען זיננט, און די נשמה פון דער װעלם / 


זיננט --- --- --- אַלץ זינגט! 


רבּוֹנו שׂל עולם! איך האָבּ געמײנט, איך צוגעה פון מתיקות.., 
עס איז אָבֶּער נישט בּעשערט געװעוען. 


158 : דו. פינעס, 


-- טען דאַרף מנחה דאַװנען! האָט פלוצלונג דער בּריסקער 
רב אַרױסגעזאָט שאַרף; און אַלץ איז פערשואונרען געװאָרען... 
| שטיל --- --- דער פאָרְהְאַנג איז מיר צוריק געפאַלען פאַר די 
אויגען}; אױבּען---אַ פשוטער הימעל, אונטען פּשוטע פּאַשע, פּשוטע 
חסידים אין צוריסענע קאַפּאָטעס,,, אַלטע צוריסענע שטיקליך נגונים., 
אויסנ עלאָשען די פלעמליך --- איך .קוק אויפ'ן רבּי'ץ, זין פּנים איז 
אויך חשך =+ --- --- 

זײ האָבּען זיך נישט אױיסגעגלײפֿט ; דער בּריסקער רב אין נע* 
בּליבּען אַ מתנגד װי פריהער; מיט דעם איז ער אַװעקגעפֿאָהרען! 

דאָך אַ פּעולה האָט עס געהאַט! גערודפ'ט האָט ער שױן נישט" 

דִי גרויסע ציטאַטען, װעלכֿע מיר האָבּען געבּראַכֿט פון פרץ'ס 
אַ חסירישע מעשה, װאָס רעפֿענט זיך צװישען רי בּעסטע; קענען אונז 
געבּען איבּערהויפט אַ בּענריף װעגען אַלע זיינע אַנדערע מעשה'לעך 
פון דעם פין, װאָס זענען געשריבּען כּמעט שטענדיג אין דער פאָרם 
פון אַ מאָנאָלאָג, ואו אַ חסיד דערצעהלט אַמאָל װענען אַ געשעהעניש 
פונ'ם הסירישען. לעבּען, אַטאָל װעגען אַ שטיקעל חסידישער תּורה, 
אַלע זענען זי אמת'ע לירישע מייסטעריווערק, 

דאָך װאָלט מען געהאַט אַ בּיטערן טעות, װען מען זאָל רע 
כֿענען, אַז פּרץ האָט אין די חסירישע מעשה'לעך געװאָלט שאַפען 
אַ לױבּינעזאַנג דעם חסידיזם אָדער אַרױסצורופען אַ צובּונד צו די 
צדיקים און אַנ'אַכטונג צו זײערע מופתים, זייענדיג אין תּוך גענומען 
אַ פקעפּטיקער, האָט פרץ גראָד אין זײן סקעפּשיציום געפונען רי 
נויטיגע פֿרײהײט צו בּעוואונדערן אַ נלױבּען און אַנ'איבּערגעבּענקײט, 
אין װעלכֿע ער אַלײן האָט קיין אָנטײל נישט געקאָנט נעהמען. דורך 
די חפירישע מעשה'לעך האָט זיך פרץ װוירקליך פערבּונדען מיט רער 
ראָמאַנטישער שול, דער הלוק איז נאָר, דאָס, מאַכענדיג װיִדער לע= 
בּעדיג אין זיינע װערק די פערגאַנגענע צײטען, װיל ער נישט דאָם 
אַלטע לעבּען אַריבּעטראָגען פון דאָס:נײ אין דער װירקליכֿקײם, װי 
מאַנכֿע ראָמאַנטיקער,. דער חסידיזם, אַזױ, װי ער װײזט זיך אַרױם אין 
פּרץ'ס װערק, געהערט צו יענע ערשײנונגען, װעלכֿע בּעשטעטיגען 
אַז די מענשהייט האָט אײבּינ -אַ דורשט נאָך אמת און שענקײט, דאָם 
יעדע צייט לאָזט נאָך זיך איבּער לעגענדען, דורפֿגעדרונגענע מיט 
טיעפער און אַלגעמײינער שענקייט, 

פּרץ'ס מאָראַלישע און ספּעציעלע מינונגען וענען מײסטענס 
אַרױסגעזאָגט ג עװאָרען אין זיינע סימבּאָלישע מעשה'לעך , די מינונגען 
זענען,. אין אַלגעמיין גענומען, פּעסימיסטישע, 
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די געשיפֿטע פון דער יורישער ליטעראַטור ; ר 
דיא 
דאָס לעבּען אין אַ נרויסעס ;,נעמױזעכֿטס'ן), װאו סלעבען ‏ / 
די מענשען---אין דער צײט, װען זײער נאוה שטופט זײ צו פאַנטאַי : 
זירען, און זײ װאױנען אין ים:הנדול, טראַדיציעס, מונדליכֿע און 
שריפּטליכֿע מנהנים פון רי פּערנאַנגענע דורות, --- דאָס אַלץ דריקט 
אויפ'ן מאַסען:יודען און דערשטיקט אינ'ם מענשענ'ס האַרצען דאָס נאַנצע / 
שטרעבּען נאָך פרייהייט, נאָך נײע און בּעסערע לעבּענס-פאָרמען. דער 6 
טוט הערשט איבּער'ץ לענען, דער נולם, װאָס דער מהר'ל האָט /| 
אַמאָל נעשאַפען און װאָס האָט איהם געפאָלנט אַלץ, װאָס עה האָט / : 
געהײסען טאָן לטובת די יורען, אי געלענען אין בּיתיהמדרש אױיפן / 
בּוידעם, דער מהר"ל איז נסתּלק געװאָרען און קײנער האָט נישט . / 
נגעואוסט דעם שם, װי אַװי מען זאָל בּשעת הדחק דעם נולם לע* / 
בּעריג מאַכֿען, ער אין שין אין נאַנצען בּערעקט מיט שפּינװעכס, 4 
מען האָט אָבּער נישט קײן העזה איהם אנצוריהרען; מען זאָגט, אַו 
װער עס ריהרט עס אָן---שטאַרבּט! ,און דאָס שפּינװעכּס װאַקסט און 
װאַקסט און מען טאָר עס נישט ריהרען! טו עפּיס:"2), 
די שטאָדט, פון װאַנען איך בּין,---דערצעהלט א יור דעם מחבּר, ‏ / 
רופט זיך ,די מויטע שטאָדט'3ּ), ,אין דעם שטערטיל אין כּמעט קײ" ‏ / 
נער קײנמאָל רעכֿט נישט געשטאָרבּען, װײל עס האָט קײנער נישט 
רעכֿט געלעבּט!.. ראָס גאַנצע שטאַרבּען איז בּי אונז אַ רײנע קאֵי. 
מעריע! װאָרען אַפילו בּיים לעבּען, לענט עמיצין אַ פערער אונטעה ‏ 
רער נאָן, װעט ער ז אַװעק אאָנען! און אַנאַינגענעסענע פליג 
טרײבּט ער אַװעק.. און עס טרעפט ערניץ, װי בּײ אונו האָט נע= / 
טראָפען, אַז אַ מת קריכֿט אַרױם פון אַ קבר, הײבּט ער גאָרנישט 
אָן צו געדענקען, אַז ער האָט אַמאָל ורוי געזאָגט, +גענוסס'ט און איו 
געשטאָרבּעֶןי. קוים פאַלען איהם, בּיים אויפהעבּען, די שערבּליך 
אַראָבּ פון רי אוינען, געהט ער גלײך אין בּית המדרש, אין מרחץ / 
אַרײן, צו אַהײם עסען אַ קיליטש,, אין אַ קורצע צײט. האָבּען די 
מתים גובר געוועזען רי לעבּעריגע.., זאָרגען---זאָרגען זײ נישט, פאַר'ן 
טויט---קיין פּחר נישט... עסען עסט מען, אַבּי אַ כּרנה צו מאַכֿע, 
בּענשען צו קענען.. אָבּער מען דאַרף עס נישט, מען בּענקט נישט 
! דערצו, הוא הדין --- טרינקען... הוא הדין --- װאונען; הונדערט מתּים 
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154 דו. פיגעַס{ 


קענען װאוונען אין אײן שטובּ, -- מען דאַרף קײן לופט נישט! 

,און אֵיהר, ר' קרוב, װאָס זענט!" האָט דער מִחבּר אַ פרעג גע* 
טון זײן מאָדנעם מיטרײזענרער, 

-- איך? איך בּין טויט, ענטפערט דער יור",. ער אין אַראָבַּ. 
געשפרונגען פון װאָגען און איז נעלם געװאָרען צװישען די בּױימער. 

אין דער מעשה'לע ,דרי מאָל גערופען"!) רעדט דער מהבּף 
אין אַ זעלטען שענער און סימבאָלישער שפּראַך װעגען דער טראַגיי 
שער פאַטאַליטעט פונ'ם מענשליפֿען לעבּען, װעגען רער אנבּעקאַנטער 
און געהיימניספולער קראַפט, װאָס שטויסט דעם מענשען פאָרװערטס 
שטענריג. אַלץ העכֿער, אַז ער מוז אַרױף איפן שפּיץ פורם, װאו 
עס געפינט זיך די שענע שלאָפּענדיגע פּרינצעסין; און גראָר אין 
דעם זעלבּען טאָמענט, װען רער מענש רעפֿענט, אַז ער איו שױן 
אָנגעקומען צום. ציעל פון זײין שװערען װעג, װאַרפט איהם די דאָזינע 
קראַפט פון דאָס;נײ אויף דר'ערד אַראָבּ, שער בּיסט דו, װאָס רופסט! 
איך געה! איך פאָלּג, װײל איך מון! נור װער בּיסט דו, נאָך װאָס 
דאַרפסט דו מיך? צו בּין איך נאָר דײן װערקצייג געוועזען, דיינע צװע* 
קען נעדיענט און צונד, אַז דו דאַרפסט מִיךְ מעהר נישט, מווש דו 
מיך צעשמעטערן? איך האָבּ אַפילו קײן רעכֿט נישט צו פרעגען: צו 
וואָס איך האָבּ דיך גענוצט?" 

אין דער שטאָרט, װאו ס'האָט געװאוינט דאָס קינר פון דער 


- מעשה'לע }; ,משיח'ס צייטען"2), אין געװען אַ משוגענער, אָט דער 


משונענער מיט שװאַרצע טיעפע אויגען האָט אַ מֵאָל גערערט מיט 
דעם קינד װעגען משיח'ן. 

,און מעָן װעט איהם (מֹשְוחֹן, הײסט עס) דערקענען?* האָט 
דאָם קינר געפרעגט, 7 

--- , פליעג על װעט ער האָבּען, משיח װעט האָבּען פליענעל און 
אַלע װעלן דערנאָך בּעקומען פליענעל. עס װעט זײן אַזױ; פּלוצלינג 
װעט געבּױרען װערען אַ קינד מיט פליעגעל, דערנאָך אַ צװײשס, 
אַ דריטס און אַזױ װעט עס שױין געהן כּסדר,., פריהער װעלן יך 
די מענשען דערשרעקען, דערנאָך װעט מען זיך צונעװעהנען, בּיו עס 
װעט אַרױיסקומען אַ גאַנץ דור מיט פליעגעל; אַ דור, . װאָס װעט זיך 
נישט מעהר װעלן װאַלנערן אין רער בּלאָטע און װעט יך נישט 
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סיר יי{ 


די געשיפֿטע פון רער יודישער ליטעראַטו.. 


מעהר רייסען איבּער אַ פרנסה:ווערימעל"... 


דאָס קינד האָט זיך אַװעקג עלאָזען זוכֿען משיח'ן, אײינמאָל געהט ער אי 00 


אין אַ קרעטשמע און כבּעמערקט אין צימער דרי מענער. זײ זענען דר" 
דורות: אַ זיירע, אַ פאָמער און אַ זוהן, אַ יונגערמאַן, אין דער זעלבּפֿר 


סעקונדע האָבּען זיך בּעויזען צװײ פרויען, װאָס האָבּען אָנגעװאָגט, א 


אין צװײטען צימער האָט אַ פרױ נעהאַט אַ קינר מיט אַ צײכען פון / 


פליענעל אויף די אַקסעל, בּײ דער כּשורה האָט דער יננסטער אָנ" 


געפאַנגען אונטערצושפּרינגען פאַר פרײך, ,נאַריש קינד! פון װאָס קען / 
מען לעבּען אין דער הויך!* האָט צו איהם אַ זאָג געטאָן דער פאָי 


טער; , לופט שלינגען איז װעניג",. דער אַלטער שלאָגט איהם איבּער; 
,אין דער הויך, זאָגט ער פעסט און האַרט װי אַיזען, איו נישט ראָ 
קיין שוהל, קין בּית המדרש, קײן קלויז צום דאַװנען, צום לערנעןנ 
אין דער הויך איז נישט /דאָ קײן שטעג, אױיסגעטרעטען פון קהמונים! 
אין דער הויך בּלאָנקעט מען זיך, בּלאָגרועט מען, װײ? מען װײסט 


! נישט דעם װעג... מען איז טאַקי אַ פרײער פינעל, נאָר װעה דעם 
'פריען פויגעל, אַן עס בּעפאַלט איהם אַ ספק, אַ מרה:שחוױה!" דער 
יוננסטער---ער האָט נעװאָלט פּראָטעסטירען, נאָר דאָס קינר האָט זיף / 


דערװײל אױפּגעחאַפּט. די משיח'ם צײכען זענעָן אין דער אמּת'ען נע- 
װען נאָר אַ קינדערשער חלום, 

רי סאַטירישע נאָוועלע ,דאָס שטרײמעל'ן) פערנעהמט גאָר. 
אַ בּעזונדער פּלאַץ צװישען פרץ'ם װערק. אַ פרעהליכּער קירּזשנער דער 
צעהלט אין אַ פאָלקטימליכֿער שפּראַך, װאָם פאַר-אַ. פערננינען ער 
האָט, בּשעת ער נעהמט זיך מאַכֿען אַ שטרײטמעל, ער, אַ פּראָסטער 
טענש, האָט קײן שטים נישט אין קהל'שע אאַכֿען, בּײ זיך אין דער- 


הײם זעהט מען איהם אויך כּמעט נישט, װײל ס'פערשטעלט איהם/ 


זיין ענערנישע װײבּ; דערפאַר אָבּער לױיפט איהם דווך אַ נעפיה?ל 
פוןן נקמה, אַז ער דערלאַננגט אַ טראַכֿט, דאָס אַ שטרײמיל, װאָס ער 
האָט. מיט זיינע הענד נעמאַכט, װעט הערשען שטאָלץ און מעכֿטיג 


- איבּער די מוחות און הערצער פון די שטאָרט:בּעליהבּתּים. זי פער= 


ענטפערט אַלע פראַנען, כּללישע און רעליגיעוע, זי בּעשטיטט, װאָס 
ס'איז ,כשר" און װאָס ,טרפה', װאָס מען מעג און װאָס מען טאָר 
נישט, און קײַנער, זאָגאַר דעם קירזשנער'ס פרוי, קען זיך נישט גענען 
איהר שטעלן. אָט דאָס שטרײמעל האָט עס רי נעטליכע שליטהןּ 


ר לט 
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אַ רב אָדער אַ צדיק, װאָס איז פריהער ג אָר נישט ג עװ ען װערט 
אַלץ, װי נאָר ער טוט דאָס שטרײמעל אָן אױיפ'ן קאָפּ, 

די סאַטירע אין נאָך בּײסענרער, װײל זי אין געשריבּען אין 
נאָמען פון אַ פּאָלקס:מענש, װאָס רערט זיך, דופֿט זיך, נאָר בּתּמימות, 
זי"איז געריבֿטעט נישט נאָר געגע! די פאָרשטעהער פון רעליגיע, נאָר' 
איבּערהויפּט גענען אַלע סאָציאַלע בּערינגוננען און אַײנריכֿטונגען, װי 
למשל חתונה, די נאָװעלע האָט אָננעמאַכֿע אַ גרױסען טומעל און 
אויף איהר אין שטאַרק אָנגעפּאַלען די פרומע װעלט, 

פּרץ האָט אויך געשריבּען אַ גאַנץ בּערייטענדע צאָהל אַרטיקלען 
איבּער געזעלשאַפּטליכֿע פראַנען און ליטעראַרישע קריטיק, ‏ װעלכֿע 
צײבֿענען זיך אויס מיט דער שענקײט פון זײער פאָרם און געראַנ* 
קען-רײפֿקײט, 

אין די אַרטיקלען דריקט ער שטענריג אוים זין גלױבּען איך 
דער קראַפט פון דער דעמאָקראַטיע, פון דער פאָלקס-מאַסע. ,דאָס 
פּאָלּק, זאָנט ער, אין איין אײבּינע בּלום,,, בּײ טאָג, װען די זוך 
שיינט, װען דער מענשעןנײסט ענטװיקעלט זיך, לעבּט זי אױיף, ענט* 
װויקעלט. איהרע בּלעטער; קױם אָבֶּער קומט רי פינסטערע נאַכֿט, 
מאַכֿט זי זיך צו, קאָרטשעט זיך אַין, פערשליסט זך אין זיך 
אַלײין ,,, דעמאָלט ראַכֿט זיך, אַו עס אין אַ געװעהנליכֿער לעױיגער" 
דאָרען,,, אוּן װען עס שײנט צוריק אױף די זון, געדױערט לאַנג 
אײדער די זון דערקענט די בּלום, אויך אײדער די בּלום װערט נע= 
װאָהר, אַז די זון שײנט,,, איבּער נאַכֿט װערט ױ פערשטויבּט 
און בּע שמוצט, און נישט געשוװינד דרינגען דערנאָך די ליכֿטיגע' 
שטראַהלען דורך! העלפט דעם פאָלק, עס זאָל זיך בּאַלר אין רער 
פריה מיט דער זון דערקענען!"1), 

ער רופֿט די געבּילרעטע, זי זאָלען זיך צוריקקעהרען צו זיער 
פּאָלק, - װאָס זי האָבּען פּערלאָזען אין נאָמען פון די אַסימילאַציע* 
אירעען; די אַנרערע פעלקער זענען גענוג רײך אין גײסטינע קרעפ+ 
טען, דאָס יורישע פֿאָלק אָבּער לײרט דערפון, װאָס איהם פֿעהלט 
לופט און ליכֿט, 

,דורך אַייךְ , װענדעט ער זיך בּיטער צו רי געבּילרעטע אַסיײ 
מילאַטאָרען, װאָס איהר האָט בִּיז אַהער נאָר אין פרעמרע פעלרער 
געאַרבּײט, איז אונזער אַקער פערװילרעט און פערדאַרט געװאָרעןג 


האר טי 
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- + געשיפֿטע פוֹן דער יורישער ליטעראַטוי 


דאָרט פעהלן נישט קײן הענר, בּײ אונו --- פעהלען זײ לײרער צ / 
פיעל!.., אונזער פֿאָלק האָט געמוזט נײסטיג בּאַנקראָטירען, "יו ק 
פון אַנדערע פעלקער האָט קײנער פאַר איהם נישט געאַרבּײם, ר 
װען אונזערע געבּילדעטע האָבּען נאָר פאַר פרעמדע נגעװירקט"ג). 
רער מחבּר פון די חסירישע מעשה'לעך, וועלכער אי אונטעף: - וצ 
דעסען אויך אײנער פון די ערשטע, װאָס האָבּען אױפגעהױבּען פ" | 
יורען די פּאָהן פון די מאָדערנע קאָסמאָפּאָליטישע אירעען, גלױבּם - 
נישט, אַז דאָס יודישע פּאָלק מוז זיך פאַר זײן אײנענער טובה און, / 
דער טובה פון דער מענשהײט אַסימילירען! פערקעהרט, דאָס פאָלקץ / 
דאַרף אָנװענדען אַלע כּהות אָבּצוהיטען זיין נאַציאָנאַלע קולטור! 1 
,מיר גלױבּען נישט, זאָגט ער, אין װאָלאַפּיק, נישט אין עס / 
פּעראַנטאָ; מיר האָפּען אויף דער אַלנעמײנער מענשהײט, נאָל נישט / 
| אויף ד עעם װעג װעלען מיר קומען צו'ן איהר. קײן אינצינע שפּראך / 
נעהט נישט פערלױרען, קײן אײנצינ פאָלק דאַרף נישט פער" / 
ניכֿטעט װערן, קײן איינציגע ציװיליזאַציע איבּערנעהאַקט װערן. דאָס אַל. 
נעמיינע נאָר אין די שפּראַכֿען, אין די פעלקער:כֿאַראַקטערען, אין / 
די ציװיליזאַציעס ---װאַקפט, און עס װעט װאַקסען, בּיו עס װעט/ 
װערן איין ציװיליזאַציע, אײן שפּראַך, איין מענשהיט, טג 
,די צוקונפט איז אַ טינעל, אין װעלכֿען אַלע מעטאַלען װעלן / 
זיך צושמעלצען און עס װעם װערן אַנאָלרענע צייט, נישט רײ / 
אונוויסענרע גאָלדענע צײט פון נן-ערןףהקרמון, פון װעלפֿען עם האָט / 
זיך אויך רוססאָ'ן נעחלומט, נאָר די נאָלרענע צייט, פון א גי 6 
ישעיה זאָגט נביאות; ,ומלאה האָרץ דעה את ד' כּמים לים מכסים.,. / 
וֹלֹא ישא גוי אֹל נױ חרב ולא ילמדון עור מלהמה ונ"",., י 
קינסטליבֿע אַסימילאַציע קען נאָר קאַליע מאַכֿען דעם פּאָלקס / 
נשמה, אָבּטױטען אין איהם זין שאַפוננסיקראַפט, איבּערפיהרען! / 
זין אײרעלען חאַראַקטער, מיט װערטער פון כּיטערער איראָניע, רערט | 
פּרץ װענען די אומזיסטע בּעמיהונגען, װאָס די אַסיִמיליאַטאָרען מאַ / 
5ע, כּדי חן צו געפינען אין די אוינען פונ'ם בּיטער'ן און קאַפּרװען / 
שונא, װעלכֿער װעם סײ װי סײ קײנמאָל נישט זײן צופריערען און / 
װאָס זײ זאָלען נישט טאָן, װעט דער שנא זײ דאָך בּעטראַכֿטען 
אַלס פרעמרע. 


,;שטרעקט אַ פאָלק צו אונז אוים אַ מינסטען פיננער פון רעה 
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לינקער האַנד, "ײאָלען . מיר איהם צו די פים און קושען רי קנעכֿעל} 
. שרייט אַ שונא; , נרפּים אתּם נרפּים', איהר סאַכֿם נאָר פּיראַמידען און װילט 
אַלײן קיין שטרוי נישט קלײבּען,.. װערט אַ געשרײ ; ,שטרוי. קלױבּען 
איז די עהרליפֿסטע פּרנסה !* שרײיט אַ המן; ,ודתיהם שונות מכּל עם 
ועם", װערט אַ געשרײי אויף דער נאַנצער ליניע: שערט אונטער די 
אַרזי הלכגון, זי זאָלען נישט העכֿער זיין װי געוועהנליך גראָז! װיל 
עמיץ פון אונז פּױיערן מאַכֿען, װערט אין דער מאָדץ די סאָכֿע!1). 

,מיר האָבּען אונזערע אירעען, ענדיגט דער מֹֿחבּר, אונזערע 
בּענריפען, אונזער װיץ, אונזער װעלט;אַנשויאונג---העלפט אונז, זײ צו 
ענטוויקלען"?), : 

די פּראַנע װענען יודיש עקסיפטירט זאָנאַר נישט פאַר פרץץ, 
דעם קעמפּפער פּאַ די דעמאָקראַטישע אירעען. ער אָנערקענט די 
גאַנצע װיפֿטיגקײט, װאָס די העבּרעאישע ליטעראַטור און שפּראַך 
האָבּען פון נאַציאָנאַלען שטאַנדפֿונקט, ער װיל, אַז דאָס פאָלק זאָל 
נישט פערליערען די רײכֿטימער פֿון זײן גרויסער. פּערנאַנגענהײט { 
מען מוז דאָך אָכּער פערשטעהן, אַז יודיש איז אַ פֿאַקט, װאָס אין 
געשעהן , געשאַפּען געװאָרען אָהן אונזער װילען און װאָס װעט נישט 
פערשווינדען דוֹרך פאָך פון אַ בּשוף=שטעקעלע, עס אין צײט, אַו 
,די אינטעליגענץ זאָל אַװעקלעגען אין אַלטען אַרחיװ אַרײן די פראַ- 
נגען; צי אין זשאַרנאָן אַ שפּראַך! צו קען זין אַ שפּראַך אֶהן 
אַ נעדרוקטער גראַמאַטיק! צו קען הײסען אַ שפֿראַך אַ צזאַמענפּלין 
קעכֿץ פון פערשיערענע שפּראַכֿען, פֿון פערשיערענע צײטען ? ראָס אִיז 
אַלץ דאָס אַלטע בּטלניש-פּילאָואָפּישע מיסט, אין װעלכֿען עם װעלן 
אייבּיג. פּיקען אונזערע ליטעראַרישע עקרות:הינער"בֿ)  +‏ - 

קיין שפּראַך איז אַןאון:פיר-זיך נישט הײליג, גישט גוט, 
נישט שלעכֿט, נאָר-װער עס װיל דאָס פאלק קענעל, און װער עס 
װיל דאָס פֿאָלק לערנען -- דער מון קענען רעדע! און שרײנּען 
זשאַרגאָן"8) . 

װען מען פּערגלײֿט אָט די דעקלאַראַציע װענען די פליכֿטען 
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יי יי .,., 


בי געשיפֿטע פון רער יורישער ליטעראַשור , 


פוּן דער יורישער אינטעליגענץ צו לערנען און רערען יריש, װאָס / 
אין געשריבּען דורך דעם ,מאָדערנסטען* שרײבּער פונ'ם יוריש, יע :יה 
די שעמעודינע פֿרובען פון אינינע משכּילים, װאָס האָבּען, אט 
טענם אונטער פמעװדאָנימען, פערטירינט דאָס רעכֿט צו 10 
מוסר:מעשה'לעך אין דער שפּראַך פון , דיענסטען און קעפֿינס"---זעהט 
מען דעם פּראָנרעס, װאָס דער ,זשאַרנאָן* און זײן ליטעראַטוּ האָי 
בּען דורפֿגעמאַכט אַ דאַנק רעם לעבּען גופֿאָ. 
פַּרֶץ שרײבּט דעם ,פּױלישען יוריש"; פערשטעהט זיך, אַז זײן 
שפּראַן ענטהאַלט פֿיעל פּוױלישע װערטער, זײנע חסירישע טעשה" 
לען ענטהאַלטען צוגליך אַ גרויסע צאָהל העבּרעאישע װערטער און 
פּסוקים, װעלכֿע די חסידים בּענוצען אָפּט אין זײער חסירות אָרער 
אין זײערע ערצעהלונגען װענען די צדיקים, אין אַלגעמײן גענומען 
אָכּער, איז פּרקים שפּראַך עהנליך צו דער שפּראַך פין די אַנרערע י= 
רישע קלאַסיקער, זײנע װערק װערן געלעוען פון יורען אין אַלע 
לענדער, װאו מען פערשטעהט נאָר יוריש, זײנע געאַמעלטע װערק 
זענען ערשינען װי אין פּעטערבּורג, אַזױ אויך אין װאַרשױ און אי 
גיװײאָרק1) . 
פּרץ'ס אַיינפּלום אויף דער יודישער ליטעראַטור אין נישט אָבֹּי 
צומעסטען און איז, נעװיסערמאַסען ,, פרוכֿטבּאַרער זאָנאַר װי אַבּראַ- 
מאָװיטש'עס וירקונג, אַלע ,יונגע* פון דער דאָזינער ליטעראַטור ‏ 
זענען דורפֿגעגאַנגען זין שוֹל --- סײי די רעאַליסטען פון רוסלאַנד און ‏ 
! אַמעריקע, סײי די , ראָמאַנטיקער", װאָס האָבּען, פאָרטזעצענדיג פרץ'ס ׂ: 
שאַפֿונג , געשאַפּען די נאַנצע חסידישע ליטעראַטור, פֿאַר פרץן | 
האָט די יורישע ליטעראַטור געהאַט אײנינע שריפטשטעלער מיט טאַ- 1 
: 
: 


לענט, זאָנאַר נעניאַלע ; זי האָט זיך אָבּער בּעשעפטיגט נאָר מּים 
שילדערן אָרטיגע זיטען , די אײנענטימליכֿע שטריכֿען פונ'ם ײַרישען 
לעבּען, דאָס איז געװען די אַרט שרײבּען, װאָס האָט נאָך אַבּראַ- 
מאָװויטש'ען , + שוין אַנ'אױסגעשעפּטע א אַ יזר טאברע, ווירער אָנ 
געפאַנגען אויפצולעבען. 

פּרץ'ן געהערט דעם פערדינסט, װאָס די יודישע ליטעראַטור 


1) פּרץ'ס שאַפונגען פון דעם לעצטען פּעריאָד, בּעזונדער זיינע פאָלקסטיםליע 
נעשיפֿטען, װעלן בּעהאַנדעלש װערן אינים דריטען בּאַנד פון אונוער װערק. 


פון דער שש אש מש. יט 5 איז גענאָנ. 
- גע+ ער האָט מיט זיין, . אַבּיסעל אונגלײכֿער, דאָך אמת. טאַלענטפו*- 
לער שאַפונג געעפענט פֿאַר איהר נ"ע הימלען, נײע קוועלן פו / 
געדאַנק און בּעגײיסטערונג , דורך װעלפֿע זי איז פעראייניגט אל 
0 0 טיט רער אַלגעמײנער שאַפונג פון די מאָרערנע ליטעראַטורען , | 


טס יט 


דִּי געשיפֿטע פון דער יודישער ליטעראַמול. 


זע 
יעקב דינעואָהן, 


דינעזאָהן1) דער בּעאַקנטסטער צװישען די פאָלקס:ראָמאַניסטען 
אין דער. יורישער ליטעראַטור, האָט אײנגעפיהרט אין דער דאָזינער לי 
טעראַטור דעם פענטימענטאַלען ראָמאַן אָדער, ריכֿטינער געואָנט, 
,דעם װײנענדיגען", זײן ערשטער ראָמאַן ,הנאהבים והנעימים* אָדער 


- ,דער שװאַרצער יונגערמאַנטשיק"2) איז ערשינען אין 1876, אַ פּאָר, , 
| = שטעלונג װענען דינעזאָהנ'ס קינסטלערישען ,אַני מאַמין* קען מען בּעי 


קומען פון דער בּעמערקונג , װאָס מיר געפינען אין זײן קורצער 
פאָררעדע צום אױבּענאָנגעװיזענעם ראָמאַן, ,דער שװאַרצער יונגער- 
מאַנטשיק* איז אַ מוֹסטער פון שלעכֿטסקײט און פאַלשקײט- אום צו 
בּלייבּען דער אינצינער בּעל:הכּית איבּער זײן שטיף-פאָטערם פער- 


מענען,. שטעלט ער זיך נישט אָבּ פאַר אַ נידערטרעכטינער מסירת / 


אויף יוסף'ן ,, אַנ'אָרימען , אָבּער שענעם און געלערנטען ישיבה-בּחור, 
װאָס דאַרף בּאַלד װערן אַ התן מיט דער שענער און טונענרפולער 
ראָזאַ, דעם שװאַרצען יונגערמאַנטשיק'ס אַ שטיף-=שוועסטער, די מסירה 
איז געלונגען, יוסף'ן האָט מען אַרײנגעזעצט אין תפיסה און ראָואַ, 
נישט קענענדיג זיך שטעלן מעהר גענען איהרע עלטערן, װאָס האָ- 
בּען געגלױבּט, אַז איהר געליעכּטער איז שולדיג, שטימט אֵיין התונה 
צו האָבּען, אַ דערשלאָגענע און אַ טױיטע פון האַרצװעהטאָג, מיט 


יי דייה 


{) געֲבּוירען איו עַר אין 1859 אין ניו.שאַנאָרין,, זײן יגענר האָש ער פעָר;, 
צּראַכֿט אין מאָהליעװ אויפ'ן דניעפר, יעצש לעבט ער אין װאַרשױי. 
2 אַ ראָסאַן אין פיער טיילען, 4 אויסג. װילנאָ, 1339, 


ר יי יי ייר יי ר ייר, - = 


12 דֹּר. פינעס. 


אַנ'אידיאָט, װאָס ,דער שװאַרצער יונגערמאַנטשיק* האָט פאַר איהר 
אַױסנעזוכֿט, אין דעם טאָג פאַר דער חתונה, קעהרט זיך יוסף צוריק אין 
- שטאָדט, װייל זײן אונשולד אין, האָטש נאָך צװײ יאָהר זיצען אין 
תּפיסה, דאָך אויפגעוויזען געװאָרען אויף איבּע }; (דער געדאַנק, אַז 
ער קען שטערן דער חתונה אָדער זיך סטאַרען, אַז דאָם יונגע 
פּאָר פאָלק זאָל זיך נטץ, קומט איהם נאָר נישט אין קאָפּ אַרײן 
אַפּילו) װיל ער זיך ‏ נעהמען ראָס לעבּען, נאָר עם ראַטעװעט איהם 
פון טוים ראָזאַ'ס אַ שװעסטער רחמה, װעלכֿע ער האָט נאָך געקענט 
בּשעת זי איז געװען אַ קלײנינקע, און װעלכֿע אז יעצט געװאָי 
רען אַ שען מײירעל מיט אַלע מעלות; זי האָט איהם געליעבּט שױן 
לאַנג, יוסף פיהלט זיך װירער אױפֿגעלעבּט צו לעבען און ליעבּע. 
מיט רחמה'ס אַיינשטימונג, (זי האָט איהם צוגעזאָגט צו װאַרטען געטרײי) 
נעהט ער אַװעק אין דער פרעמר זיך לערנען, אין פינף יאָהר אַרום 
קּעהרט ער זיך צוריק שוין אַלס דאָקטאָר און װערט אופגענומען 
דורך ראָזאַ'ס ‏ און רחמה'ם עלטערן זעהר פריינדליך, דען זײ האָבּען 
שוין געהאַט די געלענענהייט זיך צו איבּערציינען, װאָס פאַר אַ נע" 
מיינער מענש ס'איז געװען זײער ערשטער גנוטער פרײנר, ,דער 
שװאַרצער יוננערמאַנטשיק. דער לעצטער אָבּער רעפֿענט זיך בּאַלך 
אָבּ מיט זײ, ער צינדט אונטער בּי דער נאַכֿט זײן שטיף-פאָטערס 
הויז; יוסף װיל רעטען רהמה'ן, פערקיהלט ער זיך און שטאַרבּט 
אַװעק. רחמה שטאַרבּט אױך פון האַרצװעהטאָג, ,דער שװאַרצער 
יונגערמאַנטשיק? האָט אַלץ אַזױ קונציג געמאַכֿט, אַז אויף איהם אין 
אַפּילו אַ חשר נישט געפאַלען און אָנשטאָט איהם האָט מען פער* 
משפּט איינעם אַ ננב, ער איז נליקליך געװאָרען, לעבּט רײך און 
רוהיג , געניסט כּבוד פון דער שטאָרט, 

דער ,טרויערינער" סוף פונ'ם רֵאָמאַן, װאו מיר זעהען, אַו 
ראָס שלעפֿטס---פערקעהרט, װי אין דעם גרעסטען טײל ראָמאַנען--- 
איז מנצח בּיז נאָר , האָט נישט נעשטערט , אַז דער ראָמאַן זאָל זײן 
גענוג. פֿאַנטאַסטיש און אינטערעסאַנט פאַר'ן לעוער, דאָס האָט נאָר 
מיטגעבּראַכֿט , אַז דער אײנפאַכֿער לעזער , װאָס האָט מיט האַרץ* 
קלעמעניש געלעזען די מעשה פון אָנהױבּ:אָן און נעציטערט איבּער 
זיינע געליעבּטע העלדעָן, זאָל אַרױסלאָזען נאָך אײיניגע טרערען, שוין 
נאָך יענע, װאָס ער האָט פערגאָסען לעזענדיג די ערצעהלונג גופאָ. 
ער האָט דאָס בּוך פערמאַכט מיט אַ גערריקטען פערואונדעטען האַר* 
צען, עס איז אינטערעסאַנט צו בּעמערקען, אַז כּמעט אין אַלע ראָמאַנען 
לינעואָהנ'ס קומט פֿאָר דאָס זעלבּע: שטענדיג פאַלען אין קאַמפּף זינע 


די געעיכֿטע פון דער יודישער ליטעראַטור. 


סימפּאַטישע העלרען, די שלעכֿטע װערן קײנמאָל נישט ,בּעשטראָפּט" / 
און דאָך זעהען מיר, אַז די טרויעריגע סוף'ען האָבּען נישט נאָר נישט 
נעשטערט דעם ערפּאָלג פון דינעזאָהנ'ס ראָמאַנען, נאָר האָבּען נאָך,. 
פערקעהרט, קען זיין, מיטגעהאָלפען איהם ; דאָס אי זעהר אַ האַראַק 
טעריסטישער פּאַקט פאַר'ן יוריש:דייטשען לעזער, װאָס איז אין פער" 
לויף פון יאָהרהונדערטער געװאַקסען אויף אַ ליטעראַטור פון טרערע. 
| און קנות , 

אין זײן צװײטען ראָמאַן ,אבן ננף', װאָס איז ערשיענען צום 
מאָל אין 1890 1),. האָט דינעזאָהן אויך רערצעהלט אַ מעשה מיט 
אַ ליענּע, װאָס האָמ יך אונליקליך געענדינם. אַיונג טײרעל. 
רחל'ע ליעבּט איהר שװעפּטער*קינד משה'לע, זיין חסידישע פּאַטיליע 
אָבּער לאָזט איהם נישט חתונה האָבּען,. ער איז אַװעק, מיט רחלים 
אַיינשטימונג , קיין כּרעסלוי לערנען און דער רבּי און זינע חסירים ‏ 
האָבּען איהם געהאַלטען פאַר אַנ'אַפּיקורס, דאָס יונגע טײדעל האָט גע= 
נען איהר װוילען חתונה געהאַט מיט אַנ'אַנדערן, זי ענטלויפט פון פּאָטערס 
הויז און שטאַרבּט, בּעזיעגט פון די פּאָראורטײלען און אַבּערנלױבּענישען 
פון איהרע אַרומינע, פֿון דעם, װאָס משה'ל רופט אָן ,אבּן ננף* 
אין יורישען לעבּען , און װאָס ער שװערט צו בּעקעמפּפען מיט אַלע. 
זיינע כּחות, צום אָנדענקען פון זין פערשטאָרבּענער געליעבּטער . 

װי אין , שװאַרצען יונגען:מאַנטשיק* אַזױ אויך אין ,אבן ננף". 
נעהט דינעשאָרן נאָך דיק'ס טריט און ערשינט פאַר אַלעם אַלֹּם 
מאָראַליסט און זיטען:קריטיקער , אין ערשטען ראָמאַן האָט ער גע.. 
װאָלט אין דער פּערזאָן פונ'ם הױפּט:העלר, דעם שװאַרצען יונגען= 
מאַנטשיק , פּאָרשטעלן אין רונקעלע פאַרבּען און פערמאוס'ען בּיים 
פאָלק אין רי אויגען רי שלעכֿטץ און פאַלשע מענשען; אין ,אבן 
נגף" װידער שטעלט ער זיך דעם ציעל צו פערטירינען, די אירעע 
פון. בּילדונג. אוֹן רעליניעוער טֿאָלעראַנץ. אַמאָל שטעלט ער זיך 
נישט אָבּ פאַר דעם זאָנאַר, צו פערװאַנדלען זײנע ראָמאַנען אין 
אַ בּילרונגס-טימעל פֿאַר די מאַסען, אַזױ, למשל, אין ,אבּן ננף* זע* 
. הען מיר, װי משה'לע ערקלערט זײן ענטציקטער געליעכּטער, װאָס איז 
אַזױנס אַ װאָלקען, 


ס'איז איבּעריג צוצוגעבּען, אַז די העלרען אין דינעואָהנ'ם 


1) ,אבן נגף אָדער אַ שטיין אין װעג", ראָמאַן אין 4 טייל פון יעקב דינעזאָהן, . 
װאַרשױ, 1590 + 


164 : דו. פיועס. 


דאָמאַנען דיפקופירען און רעדען כּסדר. דער מחנּר װכֿט נישט, װי 
שמ"ר, זיַנע העלדען אין דער צױבּער:װעלט פון פירסטען און פרינ* 
צען , די סביבה װאָס ער בּעשרײבּט, איז ריועלבע, אין װעלכֿער ער 
האָט געלעבּט און װעלכֿע שִי האָט געקענט, צו גליך לענּען און איהר 


-. זיַנע לעזער, לײדער, האָט ער זי נישט שטמענדיג געשילדערט רעאַ= 


ליסטיש און אונפֿאַרטײאיש, אַמאָל, װײל די זאַך האָט נגעפאָרערט, 
אַמאָל, כּדי אַרויסצורופען בּיים לעזער שנאה אָדער מיטלײר, אירע. 
אַליזירט עֶר אָדֶער דערנידערינט זײנע העלדען און זײ רײרען בּײ 
איהם אַזעלכֿע זאַֿען, װאָס רעעלע און לעבּעריגע מענשען װאָלטען 
עס קיינמאָל נישט געזאָנט אין רי בּערינגוננען, בּי װעלכֿע עם געפינען 
זיך זיינע העלרען . 

אויסערדעם מוז מען אָנערקענען, אַז אײנע פון די אוראאַכֿען, 
איבּער װעלכֿע די העלדען פון דינעזאָהנ'ס ראָמאַנען, בּעזונדערם, רי 
הױפּט-העלדען, מאַכֿען אַװי אָפט דעם אַינדריק פון נישט ריכֿטינע 
און אױסגעטראַכֿטע מענשען, געהערט צו אַ מעהר אַלנעמײנער קאַ= 
טעגאָריע אוּן איז אונאָכּהענגיג פון מהבּר'ס טאַלענט: דינעואָהן האָט 
געװאָלט בּלײיבּען בּיי דער עלעמענטאַרער פאָרשטעלונג װעגען ראָמאַן 
און דעריבּער האָט ער געשטרעבּט צו געבּען ראָמאַנטישע ראָטאַנען, 
ליעבּע:ראָמאַנען און דאָס האָט ער נישט געקאָנט און נישט געהאַט 
די מעגליכֿקײט צו זעהן אין דער װעלם, װאָס ער האָט געשילדערט, 

צוישען - די אָרימע ישיבה-בּחורים און די שענע און מוגענר* 
פולע טעכֿטער פון יענע פאַמיליעס, בּײ װעלכֿע זײ פלענען עסען 
טעג, האָט געקאָנט ענטשטעהן אַ ליעבּע; נאָר די סאָציאַלע און מֹאָ. 
ראַלישע איבּערצײיגונגען האָבּען נישט צוג עלאָזען, אַן דאָסראָזיגע גע* 
פיהל זאָל זיך אַרױסװײזען אִין װערטער אָדער מאַטען און זאָל אי 
בּערהױפּט פּערװאַנדרעלט װערען אין אַ געװעלטינענדער לײרענשאַפט, 
װאָס זאָל בּעאַײינפֿלוסען דאָס גאַנצע לעבּען פון יענע מענשען, אין 
װעטעס האַרצען זי איז אויפגנעװאַקסען, אַ טאָכֿטער פון אָרטאָראָקסישע 
עלטערן---און דינעזאָהניס העלרינען זענען מײיסטענס אַזעלכֿע,---בּעײ 
טראַפֿט אַלם די האַרבּסטע מאָראַלישע עברה, װען זי זאָל רערען װע: 
גען ליעבּע מיט אַ מענשען , װאָס איז איהר פר/מר, און כּדי זי זאָל 
זיך אויף אַזױ פיעל פערנעסען, אַז זי זאָל בּעשטימען איהר געליעבּי 
מען ראַנדעיואוים, זאָגאַר די אונשולדיגסטע, מוז אויף איהר װירקען 
אַואַ מענש, װאָםס האָט װענען מאָראַלישע ענינים נאָר אַנ'אַנדער מין 
פאָוישטעלונג, אַלס די איבּערצייגונגען פון די שעמעװריגע און פרו. 
מע ישיבה:כּחורים, די העלרען פון דינעזאָהנ'ס ראָמאַנען. 


פון דער אַנדערער זײט, אויסער די פּערליעבּטע, רערען יי |רינע? 
זאָהג-ען אַלע זיינע סימפּאַטישע העלדען מיט אַזאַ צוקער-זיסער שפּראַך,, 
פערניסען בּײ איהם אַזױ פיעל טרערען, אַז זײער אמת'ע און ר / 


עלע פּערזענליבֿקײט װערט פערלוירען אין דעם הּהוֹם פן רי אע / א 

רינע רעד און געמאַכֿטע טרערען. 7 4 
נאָר אין די שילדערוננען פון די נישט װיכֿטיגע פּערװאָגען, / 

װעלפֿע דינעזאָהן שטעלט פאָר, נישט האָבּענדינ דעם ציעל צוּ בּילרען 6 


אָדער צו ריהרען, װײזען זיך אַרױױם די בּעשירענע אָבּער װירקליפֿע / 


מעלות פון דעם מחבּר, אַװױי איז, למשל, אין ,אבן ננף* די אַלּטע. : 
דינסט פיינע, װעלכֿע איז אַ צװײטע מוטער פאַר רהל'ען, אָרעל / 
דער אָרעמער מלמד שימע'לע, װעלכֿער האָט אין דער סינוט, װען / 


ער טרינקט דאָס ערשטע נלאָז מילך פון זײן ציענ, אמת'ע האַרצ- 


װעהטאָנ, װאָס די רבּנים האָבּען נעמאַכֿט, אַז אױיף מילך און װאַסער. : 
מאַבֿט מען אײן בּרכה; ער איז אַזױ נליקליך, װאָס ער האָט אַנּאײ= | 
נענע ציענ, אַז ער װאָלט װעלן, דאָס מילך זאָל אַזױ נעשעצט זײן / 
זי װײן און מען זאָל אוֹיף דעם מאַכֿען די ועלכבּע בּוכה!), אין / 


,שװאַרצען יונגען:מאַנטשיק" האָט דינעאָהן געגעבּען אונו אַ לעבּערי* ‏ 


נען. טיפּ פון צערנען , ,דער װעלט:מוהטמע*, אַ פרימינקע, מיט נלאַ= 1 


טינקע רעדעלעך , אָבּער אַ יורענע, װאָס איז שטענדיג מקנא און 
טרײבּט רכילות, שמעיה דער מקכּל, װעלכֿער װיל אַראָבּבּרײַנגען 
משיח'ען דורך תּעניתים און מופתים, איז איך אַנ'אמת'ר און זעהר 
אינטערעסאַנטער טיפּ, דער שמש פון בּית המדרש האָט מיט איהם 
אָבּנעמאַכֿט, אַז ער װעט איהם געבּען עטליכֿע קאָפּיקעם, װען ער 
לאָזט זיך נאָר נוט פּיינינען . דער מקבּל האָט אַיינגעשטימט און דער 
שמש האָט זיך נענומען נגעטרײ פאַר דער מלאכה , אַז דער װעהטאָג 
איז געװאָרען זעהר שטאַרק, האָט שמעיה פערבּיסען די צײַנער און 
געטענה'ט; דאָס איז נאָר נישט אין פערנל"ך מיט די יסורי ניהנום?). 
אויסער די נישט װכֿטינע פּערזאָנען געפינען מיר אין די דאָױנע. 
ראָמאַנען אויך איינינע בּילרער פין קהל'שען און חסירישען לעבּען, ‏ 
װאָס זענען געצײכענם ; אין קלאָרע און פײנע שטריכען און װײוען, 
אַז דינעזאָהן איז אַ גענויער בּעאָבּאַֿטער . ' 

אַ בּערײטענדען פּראָגרעם אין פערנלײיך סיט די ערשטע דינע- 


1 ,אבן! נגהף", אויבּ, ציט, 2412--243, 
2 ,דעד שװאַרצער יונגערטאַנטשיק*, אויבּ. ציט, ב. 11, ו. 49, 
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קע 2 דר. פינ עָם, 


זאָהנ'ס ראָמאַנען געפינען מיר אין זין דריטען ראָמאַן , הערשעלע"פֿ), 

עי בּעשטעהט נישט װי ,דער שװאַרצער יונגערמאַנטשיק* אָדער 
,אבן ננף* פון פיער טײלען, , נייןן, נאָר אײן טײל געפינען מיר אין 
איהם, דערפֿאַר האָט ער דאָס, װאָס ער האָט פערלוירען אין כּמות, 
געוואונען אין איכות, אויך דאָ װערט דערצעהלט װענען אַ ליעכבּע צװוי- 
שען אַנ'אָרימען ישיבהײבּחור און אַ טאָכֿטער פון אַ פאַמיליע, װאו ער 
עסט אַ טאָג; די ליעבּע שטימט שון אָבּער מעהר מיט דער װירק= 
ליכֿקײט אֵיין, 

די ליעבּע ערשינט ראָ נישט אַלס אַ טראַנישער כֹּח, װעלכער 
פעראורזאַכֿט דעם טױט פון זיינע בּעזיענטע, נאָר אין דער פאָרם פון 
אַ צאַרטער אידיליע צװוישען צװײי צאַרטע און אונשולדיגע הערצער. 
הערשעלע האָט אַ שענע שטימע; אַז ער דאַװענט פאַר'ץ עמור אין 
בִּית המדרש װען נישט איז, קענען די דאַװנער זיך פון איהם נישט 
אָנּלױבּען און אַז ער שפּיעלט מיט דער ערלױבּניש פון ראשיישיבה 
יוסף'ס ראָלע אין דער בּיבּלישער פּיעסע ,מכירת יוסף' בּעצױכּערט 
ער אַלע מײרלעך פון שטאָרט, מירעלע, אַ טאָכטער פון דער רײכֿער 
אוֹן קאַרנער. אַלמנה כּריינדעלע, בי װעלכֿער הערשעלע עסט מיט* 
װאָך'ם , ליעבּט איהם אין דער שמיל, זי שרײבּט אַ פאַלשען בּריעף, 
װאָס עם האָט כּלומר'ישט געשריבּען הערשעלעס אַ מוהמע , און דאָרטען 
װערט געזאָגט, אַז די מוהמע שיקט איהר פּלימעניק נעלר, ער זאָל 
קויפען שענע בּנדים, בּרײינרעלע האָט זיך, אַ דאַנק איהר טאָכֿטערס 
נענג, דערואוסט װעגען דעם בּריעף און איז זעהר ענטציקט, װאָס 
דער יונגערמאַן, װעלכֿען זי האָט מקרב נעװען , האָט רײכֿע קרובים; 
נעהמענדיג דאָס לעצטע אין אַכט , שטִימְט בּריינרעלע ניך אֵיין מיט'ן 
פּאָרשלאַג פון איהר בֹּת יחירה, מען זאָל אַינלאַדען הערשעלען צו 
זײ אויף נאַנץ פסח, 

הערשעלע האָט מיט גרוים ערפֿאָלג געפּראַװעט דעם סדר און 
װען ער האָט, זיצענריג נעבּען מירעלעץ, אָנגעהױבּען צו זינגען שיר 
השירים, האָט זיך איהם גערוכֿט, אַז דרי ליעבּע-װערטער פון דעם 
הײילינען פפר , װעלכֿע שילרערן, װי די מפרשים זאָנען, די בּעצי= 
הונגען צװישען נאָט און דער כּנסת ישראל, װאָלטען געקאָנט גענוג 
שטאַרק איבּערגעכּען די געפיהלען, װאָס ער לעבּט איבּער בּנונע צוּ 
טירעלע'ן , אַװעקגעהענדיג דריקען זײ זיך די הענר, - 


1) אָהערשעלע", אַ ראָמן פון קליינצטערטעלדינען לעבּען, װאַרשױ, 1808, 


די געשיפטע פון דעָר יודישער ליטעראַטור, 


ליידער, האָט די אידיליע. זיך נישט לאַנג געצוינען . געלעט - 5 
האָבּען זײ אין אַ קליין ‏ שטערטיל מיט בּיזע צינגער און דאָם האָט. 0 
זײ אַװעקגעקױלעט. בּרוך, אַ רײכער קצב, האָט שטאַרק געהאַט | 
השק צו נעהמען הערשעלען פאַר אַנ'אײדעם. אַליין -- אַ גראָבּער עם | 
הארץ, זיינע זיהן --- האָכּען דעם אֵלף בּית נישט געקענט כּמעט, / 1 
פערשטעהט יך, אַז ער איו געװען נליקליך, װען ער פלענם / 
אַ טראַכֿט טאָן, דאָס בַּײ איהם אין שטובּ װעט זיך הערן די שענע | 
שטים פון הערשעל --- דעם ישיבה-בּחור , װי ערשטױנט איו ער גע" / 
װאָרען, װען הערשעלע האָט זיך ענטואַגט פון דעם שרוך, אַון מען / 
האָט איהם עס פאָרנעשלאָגען, בּרוך האָט כּאַלר פּערשטאַנען, או דאָ ‏ 
האָט בּרײינדעלע אַ האַנד, זין פּערדאַכֿט איז נאָך שטאַרקער געװאָרען, / 
אַז ער האָט דערזעהן, דאָס הערשעלע האָט זיך ענטאַנט צו זײן בּײ ‏ | 


איהם יו"ט און איז אַװעק צו בּריינדעל'ען. בּריינדעלע װירער האָט 


אַפּילו זעהר מקרב נעװען הערשעלען, ױ האָט אָבּער נישט גע* / 
טראַכֿט חתונה צו מאַכען איהר בֹּת יהירה, מיט איהו רײכֿען נהן } 
און נאָבֿ, פּאַר אַנ'אָרימען ישיבה:בּחור און האָט נאָר נישט געװאוסט, | 
װאָס עס טוט זך אַרום איהר, ז בּעמערקט נישט די ליעכּע פון | 


איהר. טאָכֿטער און העָרט נישט די טענות פון בּרוךן. בּרינדעלעם 


בּרודער אָבּער, דער נבּאַי פון קהל, האָט נעװאוסט װענען דער ױ 
גאַנצער געשיכֿטע און ער האָט כבּעשלאָסען צו מאַכֿען אַ ניכֿען פוף | 


צום נאַנצען טוטעל, װאָס האָט געקאָנט שאָרען דער רעפּוטאַציע פון 
זיין פּלימעניצע. אַ מיטעל האָט ער אױסגעקליבּעָן אַ שטרעננען און 
אַ שאַרפען ; אויף זיין בּיטע האָט דער איספּראַװניק געמאַכֿט אַניאונטער* 
זוֿונג אין ישיבה און אַזױ װי הערשעלע האָט קײן פּאַס נישט געהאט, 
האָט מען איהם אַרעסטירט און אַװעקגעשיקט אין זײן געבּורטם. 
שטעדטיל, די מעשה ענדינט זיך מיט דער שילדרערונג פונ'ם אַרעסט, 
װאָס האָט זיך אױיסגעלאָזען מיט הערשעלעי'ן און מירעלעץ -- װײסען 
מיר נישט, דער מֹהנּר לאָזט אַראָבּ דעם פֿאָרהאַנג איכּער די װ"- 


טעררינע געשעהענישען פון זײנע העלרענס לעבּען, און ער האָט ‏ 


רעכֿט, װעלענדיג בּלײכּען בּיים אמת, האָט אונז דינעזאָהן געמווט 
װײזען, אַז יערערער פון די צװײ העלרען געהט אַװעק מיט זיין בּעוונ- 
רער װעג . 

אין דעם ראָמאַן זענען כּמעט אין גאַנצען נישטאָ קײן געשפּרע. 
כֿען װענען ,הױכֿע מאַטעריעס", און די ערצעהלונג געװינט דערפון 


זעהר פיעל. לײדער, זענען דאָרטען די הױפֿט-העלדען נישט נענוג / 


לעבּעדינ פאָרגעשטעלט און אין זײטרע געשפּרעכֿען הערט יף 


1 א .בע - ר 6 טי 


168 דור, פינעס, 


נאָך יענער ,זיסער" מאָן, װעלכֿען מיר האָבּען שן קאָנסטאַטירט , 
דער קינסטלערישער אינטערעם פונ'ם ראָמאַן לינט בּעזונדערס אין 
זײנע נישט װיכֿטיגע פּערזאָנגען, װי בּריינדעלע, בּרוך דער קצב, רבּי 
שלמה דער שדנן און נאָך אַנדערע. זעהר אינטערעסאַנט איו דרי 
סצענע, װאו עס װערט פאָרנעשטעלט ,מכירת יוסף"; אַלע ראָלען, 
זאָנאַר די װײבּערשע , װערן געשפּיעלט דורך ישיבה:בּחורים און די 
צושויער , מענער און װײבּער, זענען אָבּנעטײלט איינע פון אַנאַנרער 
מיט אַ װענדטיל, 
7: דאָס בּעקאַנטסטע און בּעסטע בּוך דינעוזאָהנ'ס איז ,יוסעלע"!). 
אין דער ערצעהלונג פונ'ם ורישען לעבּען האָט דער מחנר 
ענדליך געפונען זיין. אמת'ן בּערוף. ער װאַרפט אַװעק די מעשות 
װענען ליעבּע, װאָס שטימען נישט אֵיין מיט זיין טעמפּעראַמענט פון 
אַ סענטימענטאַלען און טרויעריגען שריפטשטעלער , און נעהמט אַלם 
טעמאַ. רי. געשיכֿטע פון אַנ'אָרימען , נוטען און אינטעליגענטען קינר, 
װאָס האָט נעבּאָך אַ בּיטערען און שלעפֿטען מזל , יוסעלע האָט אָרע= 
מע עלטערן, קכּצנים,. דער פאָטער אין שװינרױכֿטיג און קען נישט 
פערדיענען , די מוטער. אַרבּײיט טאָג און נאַכֿט און פערדיענט קױים 
אויף בּרויט פֿאַר איהר גרויסער פאַמיליעץ, יוסעלע געהט אן 
חדר , װאו עס לערנען זיך אַלץ רײכֿע קינדער 1 בּאַלר בּעמערקט ער 
דעם אונטערשייר , װי דער רבּי בּענעהט זיך מיט איהם און װי מיט 
זײנע חברים, 
אין אַ שענעם טאָג האָט ער געפונען אויפץ נאַס אַ בּייטעלע 
מיט אינינע רובּל, די מוטער, װעלפֿער ער האָט אָבּנעגעבֶּען זײן 
מציאָה, האָט אַ טײל אָבּנענעכּען דעם רבּייץ פאַר שכֿר למור, דאָס 
איבּעריגע געלר איז אַװעק אין בּעליהבּתּיש'קײט . 
פון דעם טאָג אָן האָט מען יוסעלעץ אין חדר בּעסער בּעהאַנײ 
דעלט און ער האָט ועלטענער געליטען הונגער, די צײט אין אָבּער 
אַװעק, קײן שכֿר:לימור דעם רבּיין האָט מען װיעדער נישט בַּעי 
- צאָהלט , אוֹן דעם רבּינ'ס שװערע האַנד האָט װירער אָנגעפאַנגען 
בּלאָנדזשען װי עליפּי טעות איבּער דעם אָרעמען יוסעלעיס רוקען, אין ; 
שטובּ איז דער דלות נגעװען שרעקליך אױסגעװאַקסען, יוסעלע הױבּט אָן 
| מיט זיין קינדערשען שכֿל צו זעהן, װאו עם שטעקט די אורואַך 
פון זיינע ליירען, און ער טרוימט װעגען אַ נײער מציאה, 


יה 


{) יוסעלע, ערצעהלונג פון יורישען לעבּען, װאַרשיי 1003, 


די געשיפֿמע פון דער יורישער ליטעראַשור. - 


אײנמאָל האָט יוסעלע אויפגעהױיבּען אינינע קאָפּיקעס,. 
דער רבּי האָט אַרױסגעװאָרפֿען פון זין קעשענע; יסעלע "האָט? 
אַװעקנעטראָגען זין מוטער און דערצעהלט, אַז ער האָט זײ געמ 
נען, די מוטער האָט אָבּער דערפיהלט, אַז דאָס איז אַנאױסנע טראַכֿט ׂ' 
מעשה; זי האָט יוסעלעץ שטאַרק אױסנערערט, אַװעקג ענאַנגען 3 
איהם צוריק אין חדר און אָבּנענעגען דעם רבּין דאָס נעלר, יום 
האָט גוט געפיהלט זיין פערבּרעך, האָט געמאָן תשובה און נו 
רען בַּײ דער תּורה,. אַז מעהר טוט ער עם נישט. 

פון חדר האָט מען דאָך איהם אַרױסנעטריבּען. זײנע חברים/ 
רופען איהם ;ננב" און די אַנדערע מלמדים, ויסענדיג, דאָם זיין ; 
מוטער איז נישט אין שטאַנר צו צאָהלען רענעלמעסיג פאַר איהם, | 
ענטזאַגען זיך צו נעהמען איהם פאַר אַ תּלמיר, יוסעלע'ם מוטער. 4 
שטאַרבּט בּאַלר אָכּ פאַר צרות און לײדען און דאָס קינר בּליבּט ‏ 
גאַנץ אַלײן, ער בּלאָנרושעט איבּער די נאַסען, נעכטינט אין בית | 
המדרש און שפֿײזט זיך מיט די בּרעקליך, װאָס ער הױבּט אױף איה 
די נאַסען אָדער װאָס ער בּעקומט פון בּני רחמנים , 4 ײ 

יונה דער װאַסער:טרענער, אַניאַלטער נוטער פרײנר פון זי 6 
פאַמיליע, האָט איהם אָבּנענעבּען אַלם לעהרלינג צי אַ שוסטער. איו / 
איהם דאָרט ראָס לעבּען געװען אונמענליך איבּער רער שלעכֿטער / 
-עפּוטאַציע, װאָס ער האָט געהאַט. אַ ננב, אַ קלינינקײט, קײנער, | 
פּערשטעהט זיך, האָט נישט חוקר ודורש נעװען, צו אי אַניאמת די 
מעשה, פון פיעל לײדען, האָבּענדיג אֶהן אַסוף מאַטערנישען, װעה= | 
טאָג! און צרות, שטאַרבּט ער בּײ ‏ דער נאַכֿט אַ הונגערינער און | 
אַ פּערמאַטערטער אויפ'ן מיטץ נאַס, װאו ער איז אַהינגעפאַלען. : 

ס'איז שװוער אָנצעװײזען די מעהר אָדער װענינער קינסטלערי* | 
שע עלעמענטען, װאָס ענטהאַלטען זיך אין אָט רער מעשה, די אַל* | 
געמײנע שטריכֿען פון װעלכֿער מיר האָבּען דאָ איבּערנעבּען. רי גע* ‏ 
שעהענישען קומען פּאָר אײנע נאָך דער אַנדערער אַבּיסעל צו ניך | 
און יוסעלעס לעכּען פון דער מינום, װען מען האָט איהם אָננערו. | 
פען ,גנב*, בִּיז זײן טראַנישען טוים, װיקעלט זיך פו:אַנדער צו גלײ"ך, | 
ריכֿטיג,. אין אײן און רעם זעלבּען ניסט, נישם אָבּװענדענריג ױך | 
נישט אויף רעפֿטס, נישט אויף לינקם, מען מו אָבּער אױיך אָגער= | 
- קענען, דאָס װען די פאַקטען זענען װעניג װאַהרשײנליך, זענען ז"ײ | 
דאָך מעגליך. פון דער אַנדערער זײט, האָט דער מחבּר מיט צערטליפֿקײט / 
אונז געשילרערט די פּסיחאָלאָגיע פון אַ קינד, װאָס האָט אַבּיטערן מוֹל / 
און װאָס איז אַזױ נירערגעשלאָנען פון די צרות, װאָס פערפאָלנען. : 
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ר 170 ד ןש אי דר. פינעָם, 


איהם, אַז ער הױבּט זיך אַלין אָן צו בּעצײפֿענען מים דעם נאָמען, 
װעלכֿען די נאַס האָט איהם גענעבּען; ,יוסעלע דער גנב", יוסעלע'ם 
מוטער, אַ מונטערע, מוטינע און שטאָלצע אַפּילו אין אָרעמקײט; יונה 
דער װאַסער-טרעגער, אַ פאָלקס:מענש מיט אַ רױהער און בּילרער" 
פולער שפּראַך און אַ הײם האַרץ; שײנרעל, א רײכֿע, שלעכטע 
און ענאָאיסטישע יורענע, װעלכֿע געפינט פּאַר מענליך צו זאָגען װען 
- זי רערתערט, אַז יוסעלע איז געשטאָרבּען; אײידער צו זיצען גרויסער- 

הײד אין תּפֿיסה, איז בּעסער צו ליענען אין דר'ערד קלינערהײד, און 
נאָך פּערזאָנען פון דער ערצעהלונג זענען אױך נעשילרערט ריפֿטיג 
און קלאָר , 

נאָך ,יוסעלעץ* האָט דינעואָהן פערעפענטליכֿט נאָך אַנ'ערצעה? 

לונג פונ'ם קינדערלעבּען ,אַלטערעל", ער האָט אויך געשריכּען 

אַ נאַנץ גרויסע צאָהל נאָװעלען, װאָס זענען געדרוקט געװען אין 
פערשיערענע יוריש:רייטשע צייטונגען און זשורנאַלען, 

פון אָנהױבּ האָט דינעזאָהנ!ס שפּראַך געהאַט אַ פעהלער ; דאָרט 
זענען געוען אַרײינגעמישט פיעל סלאַווישע װערטער, אין זינע לעצ* 
װערק איז פאָרג עקומען אַ גליקליפֿע ענדערונג און פון הע אי יו 
איז זיין שפּראַך געװאָרען קלאָר און זעהר פּאָפּוֹלער , 

וועגען דעם צװײטען פּעריאָד אין דינעזאָהנ'ס שאַפען, ועלכער 
האָט זיך אָנגעהױבּען ענדע די 90*ער יאָהרען, װעלען מיר רערען 
אױספיהרליפֿער אין דריטען בּאַנר, 


גטי 1 יח רתי :יע 


: 
' 
/ 


7 רש יי 


בי געשיכֿטע פון רער יורישער ליטעראַטור , 


ז1ש 
מ, ספּעקטאָר , 


מררבי ספּעקטאָר איז געבּוירען נעװאָרען אין 18850.טען יאָהר 


אין אומאַן (קיעװער נובּ,) בּײי חסירישע עלטערן, זין לטעט א 


טאַלענט האָט זיך אַרױסנגעװיזען זעהר פריה, אין 1882:טען יאָהה 

האָט ער געשאַפען זײן ערשטען ראָמאַן ,אַ ראָמאַן אֶהן אַ נאָמען", 
װעלפכֿער אי מיט אַ יאָהר שפּעטער פערעפענטליכֿט געװאָרען אין 
צערערבּוימ'ם װעכֿענטליכֿען זשורנאַל , דאָס יורישע פאָלקסבּלאַט! , אין 
4 ען יאָהר איז ער אַרײן אין דער רעדאַקציע פין דעם װאָֿענ* 
בּלאַט און האָט דאָ פערעפענטליכֿט אַ נאַנצע רײהע ראָמאַנען, פון 
װעלכֿע די בּעקאַנטסטע זענען; ,דער יודישער מוושיק', ,רבּי טרײ. 
טעל", ,עניים ואביונים', ,אַ שטומער גוטער יוד" און אַ װעלט מיט 


קליינע װעלטעלעך*,. אין 1888 האָט ספּעקטאָר אַרױסגענעבּען אין. 


װאַרשױ אַ ליטעראַריש זאַמעלכּוך ,הויז פרײנד" און אין די פאָלגענרע 
יאָהרען,. מיט אייניגע ‏ אנטערבּרעפֿונגען, זענען ערשיענען נאָך פיער 


בּענדער אונטער דעם זעלבּען נאָמען!), ספּעקטאָר'ם פערזענליכֿער . 


אָנטײל:נעהמען אין די זאַמעל:בּיכֿער אין געװען קלײן און נישט 
בּעדײטענד?), דאָך האָט ער שטאַוק געניצט דער יורישער ליטע* 


ייי, 


1) ,דער הויז פריינד", אַ היַסטאָרישע=.ליטעָראַרישעס בּוך, אַרױסנעגעבּען פון 
8, פפּעקטאָר, װאַרשױ, { כּ. 1888--1806, אַ גייע אױסנאַבּץ אין ערשיענען אין 
- װאַרשױ אין 1008 איִן פערלאַג , פּראָגרעם", 
2) ספּעקטאָר האָט אויך אָנגעפאַנגען צו דרוקלן אין , הויז.פריינד* אַ היסטאָרי. 


שׁעַן ראָמאן, װאו עס װערט געשילרערט רי עפּאָבֿע, װען סאי ענטשטאַנען דער 


ו 179 דּר. פינעס. 


-ראַטור אַ דאַנק זײן איניציאַטיווע און טעטינקײט אַלס רעדאַקטאָר + 
אין די ערשטע בּענדער פונ'ם ,הױזיפרײנד" טרעפען מיר אַלס מיט+ 
אַרבּײיטער צונלײך מיט אַבּראַמאָװיטש'ען, לינעצקי'ן, מיכל נאָרדאָנ'ען,, 
; צונזער'ן, נאָלדפֿאַדענ'ען און די אַנדערע שריפטשטעלער פון רער 
+ השכּלהײעפּאָכע , אויך יונגע מחבּרים פונ'ם נײעם דור, װי פרוג, דיי 
געזאָהן און ראַבּינאָויטש , די װערק פון װעלכֿען מיר װעלן שפּעטער 
בּעטראַכֿטען, דוד פרישמאַן, אַ טאַלאַנטפולער פּאָעט און ליטעראַרישעה 
קריטיקער, (װאָס האָט זין טעטיגקײט געװירמעט פאַר אַלעם רעה 
העבּרעאישער ליטעראַטור, האָט אָבּער איך אין יוריש געשאַפען 
אױסגעצײבֿענטע װאַכֿען) איאַבּעלאַ, דער ליטעראַרישער פּסעװדאָנים 
פון ספּעקטאָר'ס פרוי, און פיעלע אַנדערע, אין די זאַמעלבּיכֿער 
,הויז:-פריינר* געפינען זיך צונליך אַרטיקלען װענען װיסענשאַפּטליכֿע 
ענינים, װאָס זענען געשריבּען אין אַ זעהר פּאָפּולערער פאָרֶם; דאָס 
האָט מיטגעהאָלפען, אַז די אױסנאַבּע זאָל האָכען אַ דױערהאַפטען און 
פערדיענטען ערפּאָלג. 
אין ספּעקטאָר'ס ראָטאַנען, בּעזונדערס אין די ערשטע, װאָס 
ער האָט געשאַפּען, איז זעהר בּעמערקבּאַר די ווירקונג פונ'ם פאָלקסײ. 
ראָמאַן, פון יענעם, װאָס מיר האָבּען בּעטראַכֿט אין פאָריגען קאַפּי= 
טעל, װיעדער נגערערט, האָט. דאָך נאָר דער אינצינער מין געקאָנט 
דיענען אַלס מוסטער פּאַר אַ יונגען ראָמאַניסט, װאָס האָט קין פרעם- 
דע ליטעראַטורען נישט געקאָנט, אַבּראַמאָװיטש'עס ראָמאַנען, װאָס 
האָבּען אױסנעטראָטען אַזאַ ליכֿטיגען װעג אין דער יורישער ליטע= 
ראַטור, זענען נישט נעװען, װי מיר האָבּען געזעהן, קײן ראָמאַנען 
אין אמת'ן זין פונ'ם װאָרט ; ריכֿטיג געאָגט, שטעלען זײ פון יך 
פּאָר זאַמלונגען פון עפּיזאָדען און בּעשרײבּונגען, װאָס זענען צװישען 
זיך פערכּונדען נאָר אַדאַנק דער אינהײיט פֿון זײער מחבּר'ס טאַלענט} 
פון דער אַנדערער זייט האָט דער רעדאַקטאָר פונ'ם ,יורישען פּאָלקס 
בּלאַט* ליעבּער אָנגענומען ראָמאַנען פון רעם מין ,פאָלקסיראָמאַנען*,, 
װײל אַראַנק זײי, האָט ער געקאָגט, פערמעהרענדיג די אינטרינעם 
און אַרײנפיהרענריג שטענריג נייע געשעהענישען, פערגרעסערן אויף 
וויפיעל ער װיל די גרוים פון זײנע ראָמאַנען און אָנפּילען לײכֿט 


חסידיזם, די בּעציהונג פונ'ם מחבּר צום גוינדער פון דער בּעװענונג, צום בּעש"טן 
װעלפֿעו איז דער הױיפּט-העלד פונ'ם ראָמאַן, איז פול מיט סימפּאַטיץ און רעספעקטן 
דער ראָמאַן איז נישט פערענדיגט, 


די געשיכֿטע פון דער ידישעו ליטעראַטו, 


די שורות פון זיין בּלאַט, 


און דערפּאַר זעהען מיר, אַז ספּעקטאָר, װאָס איז ארעאסט - 


רורך און דורך, בּענוצט זיך אין זײנע ראָמאַנען מיט אַועלכע טעלאָי / 
דראַמאַטישע עפעקטען, װאָס דערמאָנען אָן שמ'ר'ס ראמאַנען. אץ / 


און. אײינע אַ העלדין, אַ יורישע טאָכֿטער פון אַ בּורזשואַזער פאַטיליע, 
װיל זיך נוקם זיין אָן אַ יונגענטאַןן, װאָס ענטפערט איהר נישט איף 
איהר לַיעכּע און פערסם'ט זיין געליעבּטער מיט דער הילף פון אַיֹני 
געל, װאָס איז נאָך כּמעט אַ קינד און האָט זיך פֿריהצײטעג. פער" 


לִיעכּט אין איהר, אויך אין ,עניים ואביונים? װערט דער אײנפאַכֿסטער 
לעזער איבּערראַשט דורך דעם נעקינסטעלטען האַראַקטער פון ר' 
פּערזאָנען, די פאָרשטעלונג װענען ליעכּע, װי זי װײזם זיך אַחױים / 
אין ספּעקטאָר'ם ראָמאַנען, איז פּונקט אַזױ נאַריש און איכּערטריבּען, / 


װי אין שמ"ר'ס ראָמאַנען און די נאַטור-שילרערונגען זענען אויך אַװױ 
פאַלש און אױסגעטראַכֿט, 


די צװײטע אַנאַלאָגיע, װאָס עקסיסטירט צוישען ספּעקטאָר'פ 5' 
ערשטע ראָמאַנען און די פּאָלקס-ראָמאַנען פון דער השכּלהיעפּאָכֿע-. / 


דערבּײ מוז מען מעהר נעהמען אין בּעטראַפֿט דיק'ס ראָמאַנען א" 
דער שמ"ר'ס---איז זײער מוסר:טענדענץ. , דער יורישער מוושיק* אין 


; 
וי" 
יֹ 


,ידישען מוזשיק" װאַרפט זיך איין העלד פאַר צרות אין װאַסער אַר"ן / 


אַ ראָמאַן מיט אַניאידעע און זאָנאַר מיט אַ דאָפּעלטער אידעע, ער : 


יל פאַר אַלעמען בּעװײזען, אַז יודען װעלן נליקליך זײן נאָר ראן, 


יען זײ װעלן זיך צוריקקעהרען צו ערד-אַרבּײיט און אױסַעררעם, אוֹ 


דאָס דאָזינע צוריקקעהרען װעט נאָר דאַן האָכּען ערפּאָלג, װען דאָם 
װעט פײַ-קומען אין ארץ:ישראל, דער ראָמאַן פֿאַנגט זיך אָן מיט 
אַ מעשה װענען אַ יורישען סוהר , װאָס װעלנדיג זײן אונאָבּהענניג 


און לעבּען מיניע כּפּיו, פּערלאָזט ער די שטאָדט און הױבּט אָן פֿיה". 
רען דאָס גליקליכֿע לעבּען פון אַ פּױער. אין דעם לעצטען טײל פון . 


ראָמאַן זעהען מיר,. װי פאַר זיין הויז בּעװײזען זיך בּאַנרעם פֿאָנראָט? 
שטשיקעם, פאַר װעלכֿע אַ יודישער מוזשיק איז דאָך. אַ יוֹד, 

די איבּערינע ספּעקטאָר'ס ראָמאַנען זענען אַפילו נישט קײן 
טענרענציעזע ראָמאַנען אין אײגענטליכֿען זין פונ'ם װאָרט, דאָך מאַכֿט 
דאָרטען דער מהבּר זעהר אָפטע אָבּװײכֿונגען פון דעם עצם טעמאַ, 
און די אָבּװײכֿונגען זענען נישט נגעװירמעט רער השכּלה-פּראָפּאָנאַנ- 
דע, ;װי אין דיק'ם צײטען, נאָר ספּעקטאָר סטאַרעט זיך אין זײ צו 


(דרשנ'ען איבּערהױפּט װעגען פּערבּעסערן די זיטען און אָננעהמען. 
שענע מאַניערען, למשל, אין אַ שטעלע אין ,ענים ואביונים" פאַלּט / 


הז 
: 


' 
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ער אָן אויף די חסידים, פּאַרװאָס זײ בּעגעהען. זיך נישט װי געהע* 


ריג מיט פרױיען!); זײנע סימפּאַטישע העלדען ירעאָנירען אֶהן אַנ'אױפ* 
הער, שטראָפען, מוסר'ן, בּיז עס װערט שרעקליך לאַנגװײליג, נאָר 
אין דעם זענען שולדיג דעם מחבּר'ס אָבּװײפֿונגען אַלײן אויך, 

דאָך, נישט קוקענדיג אױיף אַלע פעהלערן װאָס מיר האָבּען 
אָבּנעצײבֿענט, מוו מען אָנערקענען, אַז שוין גלײך פון אָנהֿאַנג האָט 
זיך פּפּעקטאָר אַרִויסגעװיזען פיעל העפֿער אַלס די פאָלקס:ראָמאַניסטען 
פֿון דער הּשכּלה=עפּאָכֿע, װי פיעל געקינצעלטעס עס זאָל נישט זײן 
אין געװיסע ראָמאַנען זיינע, דאָך ענטהאַלטען זײ אויך אמת'ע, רע= 
ליסטישע טיילען, ער האָט אין זײ נגעשילדערט דאָס יורישע לעבּען, ‏ 
װאָס איז גענליכֿען צו אַ טייך מיט גרויסע װעלען און רוישענריגען. 
װאַסער, װעלכֿער טראָגט אַװעק נוטס און שלעכטם, די ציטערינע 
כּחות פון גליק און די בּיטערקײטען פון טויטם, די מעלאָדראַמאַטישע 
עלעמענטען, װענען װעלפֿע מיר האָבּען גערערט, זענען אין אמתן 
גערעדש אַרײנגעפּאַלען אין ספּעקטאָר'ם ראָמאַנען איבּער צופעליגע 
מאָטיװען , אי דעם גרעסטען און בּעסטען טײל פון זיינע ראָמאַנען, 
דאָרטען, װאו ער װײזט אַרױיס זײן אמת'ען טאַלענט, ערשײנט 
ספּעקטאָר אַלם אַנ'אָבּאַכֿטער, װאָס אין אפשר נישט טיעף, ער איז 
אָבּער יעדענפאַלס זעהר פּינקטליך און זעהר אונפאַרטײאיש אין לעבּען 
ער בּעמערקט דאָס נוטע און ראָס שלעכֿטע, דאָס שענע און דאָס 
העסליכֿע, דערבּײ אָבּער לאָזט ער זיך נישט פערפיהרען דורך אײנםס 
און ער נעהט נישט אבּער דאָס צװײטע, נײן, ער האָט קײן 
אַנדער װענ-ווייזער נישט , װי דעם אמת און דאָס שטרענען צו שילײ 
דעהן גענוי און דייטליך אַלץ, װאָס ער האָט געועהן. 

בּעזונדערס צײכֿענט עֶר זיך אויס מיט זינע לעבענס-שילרע* 
רונגען פֿון קלײינע מענשעלעך און קלײנע שטעדטלעך, אַרבּיטער, 
בּעלי-מלאכות, ,מענשען*, הענרלער א, אַ. װ. פון זײערע. פרירען 
און לײַדען, אין ,רבּי טרייטעל" זעהען מיר װי נאָר אַ קלײן, נישט 
בּערייטעגר געשעהעניש קעהרט אבּער דאָס לעבּען פון אַ קלין 
שטעדטיל מיט'ן קאָפּ אַראָבּ, ‏ די מקוה אין אָבּגעכּרענט געװאָרען און 
ס'איז נישטאָ קיין מיטלען צו בּויען אַינ'אַנרערע, די אַיינוואוינער פונים 
שטערטי? הױכּטועכֿליך דער װײיבּערשער טײל, מוען זיך נענבּאַך 


1) ;עניים ואביונים. אָדער גליקליכֿע און אונגליקליכֿע* פון טירפֿי טפּעקטאָר, 


| צווייטע פערבּעסערטע און פֿעָרמעהרטע אויםג, אין 4 טיילען, װילנא 1003, ז, 83. 
; 


די גקשיכטע פֿוֹן דער ידישעי ליטעראַטו - 


שלעפּען אין רער שכֿנישער שטאָדט, װאי ס'איז יאָ פּערהאַן 8 
רֹבִּי 6 דער איינציגער פוהרמאַן אין שטעדטיל , 


געשעפטען. 
אין אײנעם פון זיינע לעצטע ראָמאַנען, און דער איז אויך 2 0 
בּעסטער, ,די קאַליקעס"{), האָט ספּעקטאָר נענומען פאַר זײן העלהון / 
אַ יונג יוריש פרײלין, װאָס בּעװכֿט אין פעטערבּורג אַקושערסקע / 
קורסען, . דאָך איז דאָס הױפּט:טעמאַ אין ראָמאַן דאָס לעבּען אין 5 : 
קליינע יורישע שטערטליך, ,די קאַליקעס* דאָס איו רי )= 3 
יורישע יונגע לײם, װאָס האָבּען קיין בּעשטעפטינונג נישט, קײן גע 
שאַפּטליכֿע לאַגע, טוינען צו קין זאַך נישט, שליממוליס. דאָס זעי / 
נען אויך יוננע מײרלעך, װאָס װערן דערשטיקט אין דער שװערעה / 
לופט פונים קלײנעם שטעדטיל, װאו זײ מווען פערבּרײנגען רי בּע* . 
יסמע יאָהרען פון זײער לעבּען, װאַרטענדיג אױיף אַ יונגענמאן, - װאָס = 
טוג צו קײן זאַך נישט און האָט מיט איהר חתתונה צוליעבּ איהר ‏ 
נדן, אידאַ, די העלדין פון ראָמאַן, װיל זיך אַרױסרײסען פון דע / 
דאָזיגער נידריגער לאַנע און שפּעטער, אַז ױ װעט, אַ דאַנק איה" / 
אַרבּייט, װערן אנאָבּהענגיג אַלין, װעט זי זיך צוריקקעהרען אין / 
אֵיהר שטעדטיל און פּערשפּרײטען דורך װאָרט און בּיישפיל די איי 
דעען פון אַרבּײט , װעלכֿע מאַכֿט פרײ און ניעט אַ העכערן ציע5 / 
אין. לעבּען. "3 
- איראַ. בּילרעם אַ נײען טיפום אינ'ם יורישען לעבּען; ױ 2 / 
הערט צו די יעניגע פונ'ם נײען דור, װאָס אַװעקנעהענדיג פון שטער= / 
טעל חלום'ען זײ נישט, למשל, װי זײערע טאַטעס אָרער עשע | / 
בּרידער , די מְשּילִים, צו בּלייבּען אין דרויסען,, צוזאַמענצוגיסען יע 6 
מיט אַנרערע; נײן, זײ װילען פערקעהרט, זיך צוריקקעהרען און . 
פיהרען אַ לעבּען צו גלײיך מיט די מיליאָנען בּרירער זײערע און / 
שװעסטער און זעהן דאָס גליק פונ'ם פאָלק אין דער ענטװיקלונג . 
פון זײערע אינערליכֿע כּחות, אויף רער פראַנע פון אַנ'אַלטען משבּיל, 
מיט װאָם איז דער נײער דור בּעסער פאַרץ פאָרינען, ענטפעהט 
אידאַ דרייסט ; : 
,מיט דעם בּעסער, װאָס מיר װעלן נישט אַװעק װײם פון אונ- 


יט 


4 עקְאַלִיקֶעם", ערצעהלונג פון ם. מפּעקמאָר, װילנא, 2, ז+. 2144 דאָס 
ערשטע מאָל ל געדרוקט אין קיור", 0, 52- 1, יע 


176 דר. פינועס, 


זער פאָלק, װי איהר האָט געטאָן, מיר װעלן אונזער לעבען מקריב 
! זיין פּאַר אונזערע אומגליקליכֿע בּרידער אוך שװעסטער , מיר װעלן 
זיך נישט שעמען צו לעבּען מיט זײ צװאַמען; איהר האָט אַלץ נֵע= 
טאָן נאָר צוליעבּ זיך, אַנטלאָפּען אין דער גרויסער װעלט, זיך דער 
װײטערט פון אַיערע בּרירער, נעטאָן אַלץ, אַז מען זאָל אין אַייךְ 
נישט דערקענען אַ סימן פון יוד, מיט אַלעם יורישען האָט איה" זיך 
געשעמט און אַלץ נאָכֿנעטאָן, נאָכֿגעקרימט פרעמרע. אין אַיער 
לעבּען, אין איער אויפפּיהרונג , אין אַייער ערציהען קינרער,---אַלץ, 
אַלץ האָט איהר געטאָן נאָר נישט יודיש,, מיר װעלן זין בּעסער 
דורך דעם, װאָס מיר װעלן זיך נישט שעמען מיט אנזער פאָלק, 
מיר װעלן נישט נאָכֿקרימען פרעמרע, מיר װעלן אָפען לעעבּען 
אוער איײנען לעבּען, מיר װעלן אוזערע קינדער ערציהען אַזױי, 
אַז זײ זאָלען קענען זײער פּאָלק, זײער געשיכֿטע, זײ זאָלען ליעב 
האָבּען דאָס פאָלק, פון װעלכֿען זײ קומען אַרױם, זײ זאָלען זײערע - 
פעהיגקייטען פערנוצען פֿאַר אײגענע, פּאַר אונזערע שװאַפֿערע,,.* 

די קינסטלערישע מעלות ספּעקטאָר'ס זענען מיטעלמעסיג , זין 
סטיל איז אײנטאָניג, בּלאַס, שװאַך, עס לעבּט נישט, זעלטען װען 
ער געפֿינט אין רי פּערזאָנען און זאַכֿען, װאָס ער בּעשרײבּט, זײערע 
מערקווירדיגע, חאַראַקטעריסטישע שטריכֿען, ער קלײבּט בּיסלעפֿװײו, 
לאַננזאַם שטריך פאַר שטריך, צװאַמענמישענדיג די, װאָס זענען טי* 
פִּיש און נויטװענריג, מיט יענע, װאָס זענען נאָר צופעליג און װאָס 
פּערפּלאָנטערן מעהר נישט דאָס בּילר, פון פינורען געלינגען איהם 
אַם בּעסטען אַלטע יורענעס און קינדער, די אײנפאַכֿע פּסיכֿאָלאָגיע 
פון אַנאַלטער יורענע, װאָס װײס נישט, װי זיך צו ראַטעװען און שי 
צען פּאַר די ניע אירעען, װעלכֿע זי פערשטעהט נישט, אָבּער װעל. 
כֿע צושטערען אֶלץ, װאָס ס'אין איהר טײער, איהר פאַמיליען* 
לעבּען און איהר אמונה {; די נאַאיװע און אָפּט אַזױ איירעלע איבּער. 
לעבּוננען פון דער אונוויסענדער קינדער-נשמה,---דאָס האָט ספּעקטאָר 
מעהרערע מאָל געצײכֿענט נלענצענד, װי אַ קינסטלער, אַזעלכֿע טי* 
פּען טרעפען זיך כּמעט אין אַלע זײינע ראָמאַנען, די בּעסטע אָבּער 
פון זײ געפינען מיר אין אַ רײהע נאָװעלען, װאָס זענען אפשר רעף 
אױיסג עצײפֿענטסטער טייל פון ספּעקטאָרים װערק. 

פערבּייגעהענדיג. מוזען מיר בּעמערקען, דאָס די נאָװעלע מיט 
איהף צוזאַמענגעדריקטער פאָרם, אַ דאַנק. װעלכֿער די ערצעהלונג 
װערט אין איהר קאָנצענטרירט, איז איבּערהױפּט זעהר פּאַסענד פאַף 
ספּעקטאָר'ס טאַלענט, וייל זי גאַראַנטירט אם בּעסטען, אַז ער װעט 


די געשיבֿטע פון דער יודישער לימעראַטור. 


נישט מאַפֿען יענע לאַנגע און אוננוצליכֿע אָבּװײכֿונגען, װאָס : 
דעם נרעסטען פעהלער פון זײן -סטיל, : 
מיר ניבּען דאָ איבּער אין אײניגע װערטער דעם סיוושעט פוץ. 
זיינער אַ נאָװעלע מיטץ נאָמען ,די בּרילען"1). הע 
שרהיפּעסי האָט פערלוירען די בּרילען פּונקט ערב ים כּפוֹר / 
בּײ רער נאַכֿט, געװפֿט, געאַקערט--נישטאָ, הינט װאָס פאַנגט מען - 
אָן צו טאָן מען קען דאָך נישט דאַװנען, און דאַװנען מו זי. מען / 
דאַרף דאָך אױיסכּעטען בּיים רבּונו של עולם אַ נוטען און נגעזונהטען 
ייאָהר פּאַר זיך און פאַר דער פאַמיליע, זי װײם, אַו נאָר ײ / 
װעט עס טאָן און נישט, קײן אַנרערער; די איבּעריגע, איהר מאַן / 
אַפּילו, געהען שוין לאַנג נישט אין שול,. שוין ימים נוראים האָט זײ א 
פּערװאָרפּען די װירטשאַפט און האָט נאָר געדאַװענט און תּחינות גע" . / 
- זאָנט, איז נאַ. דיר, דוקא אין דער רעכֿטער מינוט בּלײבּט ױ טיט / 
צוזאַמענג עלייגטע הענר בּיי אַואַ געפאַהר ? דאָס האַרץ קלאַפּט' איהר, . 
זי פיהלט, אַז זי קען מעהר נישט איבּערטראָגען דאָס שרעקינעפֿיהל, ‏ / 
װאָס האָט אַרומגעהאַפּט איהר גאַנצען מהוֹת. ערשט מיט אַטאָל הי / 
בּען זיך אָן פון איהר מויל צו שיטען װערטער פון תּפילות, װי פֿון 
זיך אַלײן. די װערטער זענען נישט פון דאַװנען, זײ געהערען איהה, . / 
נאָר איהר אַלײן, שרה:פּעסי איז געװאָרען רוהינגער, שטילער; זי א | 


זיכֿער, אַז דאָס מאָל האָט נאָט דערהערט איהר תּפילה, 


אין דער צװײטער נאָװעלע?) דערצעהלט דער מהנבּר אַמעשה / 
- פֿון אַ קינד, װאָס אין געבּלינּען אַ יתום נאָכֿן פאָטער און װאָס װיל. / 
בּעטען אליהו הנביא, װען ער װעם קומען פּסח צום סרל בּײ |ײ ‏ / 

אַהֵיים, ער זאָל זעהן װאָס גיכער צו בּרײנגען משיחץ, כּדי זײן פֹאַי 

טער זאָל זיך צוריקקעהרען --- אויפשטעהן תּחית המתים און זײַן מוֹי 
טער זאָל נישט זיין מעהר טרויעריג . ר 
דער שװאַכֿער טאָן, װאָס איז צוגלײך אַבּיסעל מלאט. | א 
נים נאָך צו ספּעקטאָר'ם ערצעהלונגען פון קלײנע טראַגעריעם בַּײ 6 
קליינע מענטעלעך---מעהר רײץ און עי 7 : 


ביבליאמעק און לעז צימער פון איר 
נאציאנאלען ארבייסעה פערבא 


גקאמיקאנטש, ארנצע שי תופוקת אע 


מדד?י 37 {ירין, 


יז 2זוסאאעת סאו צא תּ 
1) אין ,וד" 1001, 58, /*'! ת1/זגא ממוש 


2) ,דער סדר"--,יור" 1901, 4 די דידי ייר יי 


אששװַכאידדישףי = 11 בי" 80 8י ,ץק טע טוט ישי וי יט יע ר א 
דיבישט וט שמש" יק א ר טערט 
ר א שא אי א 0 6 די : :' ישא 7 חי 6 : 4 וי 


8לן ‏ דר. פּינ עפ. 


}זזעש 
ש. ראַבינאָויטש (שלום עליכם), 


שלמה ראַבּינאָװויטש1), װאָס אין מעהר בּעקאַנט אונטער זײן 


, 
ו 
יי 


1) געבּוירען אין 18590.טען יאָהר אין דער שטאָדט פּערעיעסלאַװו (פאָלטאַװער 

16 זיין ערשטע עוציהונג האָט ש, ראַבּינאָויטש בּעקומען אין חדר , אַלט זייענדיג 
אַ יאָהר פופצעהן האָט ער זיך אָנגעפּאַנגען צו בּעקענען מיט דער העבּרעאישער הִשכּלה. 
ליטעראַטור, פון 1880 בִּיו 1883 איו ער געוועָן קאַזיאָנער רב אין לובּני, צו דער צייט 
טאַקי האָט ער פערעפענטליכֿט זיינע ערשטע אַרטיקלען אין די העבּרעאישע זשורנאַלען . 
אין 1883 איז ער געװאָרען איינער פון טעטיגסטע מיטאַרבּײטער אין צעדערבּוים'ס 
יורישען פאָלקס.בּלאַט", וואו ער האָט געדרוקט ליערער, אייניגע פון װעלבֿע ס'וענען געי 
װאָרען זעהר פּאָפּולער, זיין אמת'ער טאַלענט האָט זיך אָבּער בּאַלד אַרױסגעװיען אין 
די ערצעהלונגען און + פעליעטאָנען , װאָס ער האָט געדרוקש אין דעם זעלבּען בּלאַט, 
אין 1888.טען יאָהו ווען ספּעקטאָר האָט פערעפענטליכּט זיין יאָהר-בּוך דעם ,הויו. 
פריינד", האָט ראַבּינאָװיטש, װאָס האָט געלעבּט דאַן אין קיעוו און איז געווען גאַנץ 
רייך, געשאַפען אַ צוייטען יאָהר-בּוֹך: ,די יורישע פאָלקס.בּיבּליאָטעק" ער איז געװען 
דער ערשטער רעדאַקטאָר, װאָס האָט געצאָהלט זיינע מיטאַרבּײיטער , די בּעסטע שריפט. 
: שטעלער פון יענער צייט, (צווישען די מיטאַרבּייטער זענען געווען ‏ אַבּראַמאָװיטש, לי. 
געצקי', צווייפעל, גאָטטלאָבּער, י, ל, גאָרדאָן, פרץ, פרישמאַן, מ, י, ראַבּינאָװיטש. 
(בּן-עמי), י. לעווין (יהל"ל), ראַבניצקי (רבּי קצין), דיגעואָהן, שאַצקעס א, א,) אין ער 
שטען בּאַנֹד פון רער ,פאָלקס-בּיבּליאָטעק" האָט ראַבּינאָויטש געדרוקש זיין ראָמאַן 
,פטעמפעניו" און אין דעם פאָלגענדען בּאַנד, אין 1889, זיין צווייטען ראָמאַן ,יאָסעלע 
פאָלאָװײ*, אין 1800.טען יאָחר צוליעבּ מאַטעריעלע סבּות האָט עֶר זיך אַריבּערגעקלי, 
בּען וואוינען קיין אָרעס; פון דענסטמאָל אָן האָט ער נאָר געלעבּט פוּן זיין ליטעראַרי 


| 8 שער. אַרבּיײט,-אָנטיילגעהמענדיג אין א גרויפער צאָהל יוֹדישץָ אױסנאַבּען. אין 1803 איו 2 : 


| = ליטעראַרישען נאָמען שלום:עליכֿם , איז זיכֿער דער פאָפול יער 
- = שריפּטשטעלער בּײ אַלּע טײלען פון פאָלק, ער האָט ר 
- נליק, װאָס איז אַזױ זעלטען אין די מאָדערנע ליטעראַטורען, צו ‏ 
גלייך געליעבּט און געשעצט אין אַלע קלאַסען פונ'ם פּונּליקים,. 
זײַנע װערק זענען כּמעט די איינצינע אין דער יודישער ליטעראַטון 
וועלכע הופען אַרױם בּײ אַלע לעזער אֶהן אונטערשיר פון א 
נאָר דאָס געפיהל פון עסטעטישען פערגעניג ען. | 
-שלום:עליכֿם איז אַ זעלטענער אין דער יורישער ליטעראַטור} ‏ 
ער איז דער אינצינער טאַלענטפולער שריפטשטעלער אין דער ראָ := 
זינער ליטעראַטור, װאָס פערשטעהט פרײ, פרעהליך צו לאַכֿען אֶהן / 
אַ שום הינטער:נעדאַנק פון מוסר טֶרער אַ בּיטערן נעבּעףגעשמאק. / 
ער איז אַ קינסטלער און נאָר אַ קינסטלערר. די קונסט, אויף װיפיעל ‏ 
זי װײזם זיך אַרױם אין זײנע װערק, האָט נישט קיין אַנרער ציעל, װי 
צוּ אַמיזירען דעם לעזער, צו פּערשאַפען איהם פערנניגען = געסטע - 0 
זין פונ'ם װאָרט, א 


עָר צוריקגעקומען קיין קיעוו און האָט זיך װידער גענומען פאַר געשעפטו זיין ליטעי / 

ראַרישע מעטינקייט אָבּער אין דערפון נישט געװאָרען שװאַבֿער . נאָר די פּאָגראָמען פון - 

- 1005, װען אויך קיעוו האָט געליטען , האָבּען איהם אינגטנצען רואינירט און שי 

האָט עמיגרירט קוין אַמעריקאַ, װאו ער איז אין פערלויף פון צװײי יאָהר געװען מושי /- 

אַובּײיטער אין די ידישע זשורנאַלען און האָט געשויבּען טעאַטער.פיעפען. 2 1 

אין 1007 קעהרט ער זיך צוריק קיין אײראָפּע איבּער פאַמיליען -אָנגעלעגקנהייטען. - 6 

אין פּאָלגענדען יאֶהר הוט מען געפייערט זיין ליטעראַרישען יובּיַלעאום, אל = 7 
אויפער די ראָמאַנען , ערצעהלונגען און טאָנאָלאָגען , װאָס עו האָט נעשאַ. ‏ 

פעַן, האָט ראַבּינאָװיטש אויך געשריבּען ליעדער, װאָס זענען פּערעפענטליכֿט נשירען.| 

אין ,קול מבשר" און , פאַמיליענ-פריינד" און אייניגע פון זי זענען זעהר פּאָפּולער (ועהט, ‏ 

למשל, אין דער זאַמלונג פון פּאָלקס.ליעדער פון גינזבּורג און מאַרעק 82 , דאָס ליערעל 

האָט שלום.עליכם געשריעבּען) און אויך אײניגץ טעאַטער-שטיק (ועהט דאָס קאַפּיטעל - 

איבּער טעאַטר), ש 
ראַבּינאָװיטש האָט אויך געאַרבּייט , אֶבּעו אָהן גרוים ערפאָלג אין העבּרעאישע . 

און רופישע זשורנאַלען, ער האָט נאָך געשריבּען טעהרערע אַרטיקלען און קריטישע / 

פעליעמאָנען, ‏ אָנפאַלענדיַג אויף די פּאָלקס.ראָמאַנען פון שמ"ר'ם חדר, פיעלע פון זיינע. 

- װערֹק זענען איבּערזעצט געװאָרען אין הפיל, פּוֹיליש, דייטש, ענגליִש, רומעניש, האָ - 

- לענדיש און סלאָװעניִש, 


2 יע 0 


186 רר. פיג עס, 


אַבּראַמאָװיטש, די װוירקונג פון װעלכֿען ס'איז געװען זעהר 


יבּעדייטענד ‏ אויף אונזער שריפטשטעלער, האָט אויך, װי מיר האָבּען 


עם געזעהן, אָנגעפּילט די יורישע לישעראַטור מיט'ן גערויש פון לאַכֿען 
אין דער צייט פון. דער השכּלה:עפּאָכֿע; נאָר אַבּראַמאָװיטשיעס לאַכֿען 
איז געווען פול מיט. בּיטערקײט, דאָס איז געװען אַ לאַכֿען דורך 
טרערען ,, אַ לאַכֿען , װאָס אין פּײינליכער און שמערצליכֿער אַלם די 
טרערען גופּאָ., דאָך צונליך מיט אָט דער ספעציעלער פאָרם פון 
הומאָר, ,גאַלגענהוטאָר', װעלכֿע האָט נעפונען איהר שאַרפסטען אויס? 
דריק בּײי מענדעלע מוכר ספרים, האָט בּיי'ן יודען עקזעסטירט נאָך: 
א צווייטע הומאָר:פּאָרם , אַ קורצע, װאָס איז דער אויסדריק פון לום= 
טינקייט און שפּעטערײ און װײזט, אַז דאָס פּאָלק אין מאָראַליש נע= 
זונד און קוקט אָפּטימיסטיש אויף דער װעלט, דאָס לעבּען איז בּיטער, 
עלענד און מיט צרות פול, דעסטאָ מעהר פיהלט זיך דאָס בּעדערפניש 
אַמאָל אַ לאַך צוּגעבּען, װען עס װערט עפּעס אַבּיסעל לײכֿטער דער 
דרוק פונ'ם פינסטערץ לעבּען, עס װילט יך גלײפֿװערטלען, יך 
אַמיזירען, אָבּלאָכֿען חאָטש פון זיך אַלײן, 

און שלום עליכֿס'ן, װעלכֿען מען רופט דער ירישער מאַרק 
טװען, איז געגעבּען געװאָרען דער טאַלענט צו װײזען אין זיינע װערק, 
אין אַניאָרינינעלער און צונלײך אמת'ער פאָרם , אָט די פּרעהליפֿקײט, 
צום לעזערס נײיסטינער בּענייאונג און ערפרישונג, שוין אין די נעמען 
פון זיינע העלרען איז אַרײנְגעלײגט אַזױ פיעל בּעאָבּאַכֿטונג און קאָ= 
מישעס, אַז זײ זענען אַרײן אין דער לויפענדער שפּראַך און עס אין 
נענוג אין. אַ פּריװאַט:געשפּרעך אָדער אויף אַנ'עפענטליכֿער פערזאַמלונג 
צו דערטאָנען דעם נאָמען פון זײנעם אַ העלר, אַז אין אַ רגע זאָלען 
אַלעמענס פּנים'ער בּעקומען אַ פרעהליכֿען און צופריעדענעם אויסדריק. 
װען ראַבּינאָװיטש האָט געדאַרפט האָבּען סיוזשעטען פאַר זיינע פיעלע 
קאָמישע ערצעהלונגען, האָט עֶר װײט נישט געדאַרפט זכֿען, ער האָט 
זײ געהאַט בּײי דער האַנד; אין יעדען װינקעלע פנ'ם יורישען תּחום 
האָט דאָס קינסטלערישע אויג ענטדעקט זײ און ער האָנ' טאַקע אין 
פערלױף פון פינף און צװאַנציג יאָהר געקאָנט אָנלרײבּען אַרום צװײ 
און צװאַנציג בּענדער, דער גרעסטער מײל פון װעלפֿע ס'בּעשטעהט פון 
קאמישע ערצעהלונגען און מאָנאָלאָגען. 

ערשטענס, האָט ער פאַר זיך געהאַט ראָם יודישע לעײַּען אין 
פערלויף פון איינעם אָדער צװײ דורות, אַזױ, װי עס איז געבּליעבּען 
עד היום אָפּט, בּעזונדערס אין די קלײנע שטעדטלעך, אין רי אַלע 
טונעיאַדעװקעס און אַנדערע, װאָס טענדעלע מוכר ספרים האָם אזי 


האָט געפרובּירט צו בּעשרײבּען אונטער די 5 א - : 


זעפּאָוקע א, א, װ. די װירקונג, װאָס אַבּראַמאָװיטש האָט געהאַט איף / 


שלום עליכּם'ן, פיהלט זיך בּעזונדערס אין די שילדערונגען , װאָס רער / א 


?עצטער האָט געגעבּען פון קליינשטערטעלדינען לעבּען און װאָסוענען / 
הױפּטזעפֿליך פּערעפּענטליכֿט געװאָרען אין דער סעריע מיטץ 06 
,קליינע מענשעלעך ‏ מיט קלײינע השנות',ן) דאָס זענען נישט נאָר ר / 


זעלבּע הומאָריסטישע שילרערונגען פון די אַיינװאױנערס אָרעמען שי : 


בּען, פון זײערע לעכֿערליכֿע מלבּושים, קלײנליכֿע געשעפטען, נאַרי= 


שען שמאָלץ, נאָר אָפּט טרעפען סיר דאָ פּראַוען און אויסרריקען, / 


װאָס זענען אַרױסגענומען פון די װערק פונ'ם מהנּר, װאָס האָט גע* / 


שאַפען ,פישקע דעם קרומען* און ,דאָס װינשפיננערלי, און אַפילוּ ע 


אן די בּילדער, װאו עם פיהלט זיך אַזױ שטאַרק אַבּראַמאָװיטש'עס 
װירקונג,, קען מען זעהן דעם אונטערשיער צװישען די בּײרע שריפֿט* 
שטעלער, שלום עליכֿם'ס שטריך שיינט צו זײין לײכֿטער,. עה שװעבּט 
איבּער דער אױבּערפלעכֿע פון די זאַכֿען, נישט אַראָכּלאָועגריג ױך 


- טיעף אין זײ, ער פערװאונרעט נישט, ער גלעט אַ מאָל און אָפֿט, / 


ר 


7 
יש 


1 
ש 


מען מוז מורה זין ,. קיצעלט ער נאָר, ש 


די כּתרילעווקער אַיינװאױנער זענען, אָרימעלײט, בּעטלער, װי / 


די קאַכּצאַנסקער{ דאָס װאָרט נופאָ , כּתריאליק* בּערײיט דאָס זעלבּע, 
װאָס אָרימאַן און דאָך --- אַזױ פערזיכערט אונז רער מחבּר -- אי / 
אַ כּתריאליק נישט אַזאַ אָרימאַן, װי די אַנרערע,, אַז איינער רעדט אַרױס, 


דאָס ער אין אַ כּתריאליק, זאָנט ער עס אַרױםס מיט אַזאַ סין ננון, - , 
װי ער װאָלט למשל זאָגען:.,אױי בּין איך קיין עין-הרע אַ כּתריאליק"! / 


און װאָלט מוראָ. האָכּען, אַז אימיצער װעט איהם הס והלילה מקנא 
זײַן און עס קען איהם נאָך שאַרען זין גליק. פון װאַנען נעהמט 0 
די דאָזיגע צופּרידענקײט פון די כּתריליווקער ! דאָס איז שװוערליך צוּ 


זאָגען, שטענריג זענען זײ פרעהליך, כּמעט שטאָלץ טיט זײער לאַנע, ‏ 


זײער פּרײליפֿקײט דריקט זיך אוים אין זײער נינונג צו נלײפֿװערט. ‏ 
לעך; די המצאות און װערטלעך זאָגען זײ יערע רנע, װענען יערעף. 
ערשינונג פון זײער לעכּען. מען דערצעהלט אַ המצאה פון אַ כּתרי, 
ליווקער, װאָס האָט זיך אַװעקנעלאָוט אויף דער װעלט און האָט 7 


1) שלום עליבם'ם אַל לע װער ק, פּערלאַג , פאָלקס-בילרונג", װאַרשױ, 1003, ב. 
זזן, ױ 8383--172, 


וְּ 
פֶ 


וּ 


/: 


אע א 2 שיש שה" , 
7 יו 


= סא 


7 יי דר. פיגעס, 


פּאַרשלעפּט אַזש קײן פּאַריז { דאָ האָט ער זיך צונעשלאָנען צו ראָש= 
שילר'ען און איהם פאָרג עלענט, ער זאָל קויפען אַ מיטעל צו לעבּען 
אײיבּיג אין נאַנצען פְאַר 800 רובּל, אַז ראָטשילד האָט איהם אבּגע: 
צאָהלט דרי הונדערטער אחת ואחת, האָט דער כּתריליווקער זיך אֶבּ. 
גערופען צוֹ ראָטשילד'ען בּזה הלשון ; ;,אױיבּ איהר װוילט, פּאַני, לעבּען 
אייבּיג , װאַרפֿט אַװעק דאָס פּאַריז און קלױבּט זיך איגער צו אונן 
קיין כּתריליווקע, װעט איהר קײנמאָל נישט שטאַרבּען, װאָרום זינט 
כּתריליווקע איז אַ שטאָדט, הערט איהר, איז נאָך דאָרט קײן נביר 
נישט געשטאָרבּען",1) 

די כּתריליווקער אַלײן האַלטען זעהר שטאַרק פון זײערע אייג ענע 
אינטעלעקטועלע פעהינקייטען: זײ. רעכֿענען, אַז זי זענען גרויסע מענ" 
שען-קענער און פערשטעהען די װעלט איבּערהויפט בּעסער פאַר יערען 
אַנדערן, ;נישטאָ. איין זאַך אויף דער װעלט, װאָס מען זאל דערפון 
נישט ויסען אין כּתריליװקע; נישטאָ אײן נײעס איף דער װעלט, 
װאָס מען זאָל דערפון נישט נגעװאָהר װערען אין; כּתריליווקע"2), אַזױ, 
למשל, איז געװען אַ צײם, װען אין כּתריליווקע האָט מען געטראַכט 
און נעחלום'ט נאָר װעגען איין זאַך ; װעגען מעשה דרייפוס, ,איך װײס . 
נישט, זאָגט דער מהבּר, אױבּ די מעשה פון דרײפוס'ען האָט נאָך' 
ערגיץ אָננעמאַכֿט אַזאַ רעש װי אין כּתריליװוקע, אין פַּאַריז זאָגט מען 
האָט דאָס אויך געקאָכֿט װי אין אַ קעסעל,,, נאָר אַזױ פיעל ענמת- 
נפש מיט אַזױ פיעל יסורים און בּזיונות, װי כּתריליווקע האָט דערפון 
געהאָט---דאָס װעט פּאַריז נישט האָבּען בִּיו משיח װעט קומען?! 
,פון װאַנען איז מען אין כּתריליװוקע נעװאָהר געװאָרען פון 
דרייפוס'ען ? דאָס זאָלט איהר נישט פרענען, װאָרום למאַי װײסט מען 
דאָרטען פון דער מלחמה, װאָס די ענגלענדער האָבּען געפיהרט מיט 
די בּויערן? פון װאַנען װײיסען זײ , װאָס אין קיטאַי טוט זיך? װאָס 
פֿאַר אַ מחותּן איז כּתריליווקע מיט קיטאַי! די גרויסע מסחרים, װאָם 
- זײ פיהרען טיט דער װעלט 1 טײ בּעקומען זײ פון װיסאָצקין פון 
מאָסקװע, און דאָס געלע זומער-שטאָף, װאָס מען רופט דאָס ,טשע= 
שון:שטאַ* טראָגט מען נישט אין כּתריליווקע.,., פון װאַנען האָט פאָרם 
כּתריליווקע אָננעשטעקט די מעשה פון דרייפוס'ען ? פון זיירלען, 

ירעל שמעיה'ם איז דער איינצינער אין שטאָדט, װאָס שרײבּמ 


4 1066 ב, 111 ז. 86 ,די שטאָדט כתריליווקע". 
, 2 0 , 158 עפערביינקט אַ היום", 


- == װעלט, װערט מען נעװאָהר פון איהם, דאָס הײסט נישם פו. 


יי 


די געשיפֿטע פון דער יורישער ליטעראַטו, - 
אוים דעם ,צפירה" און אַלע נײסען, װאָס טוען ױך א אייף ר 


נָאָר דורך איהם, ער לײענט זײ און זײ פערטײיטשען; ער אי 
אָון זי לערנען דעם פשט; ער זאָגט זײ, װאָס עס שטעהט, און א 
דרינגען אָפּט פערקעהרט, װארום זײ פערשטעהען א 

דער נעדאַנק אַן ,זײ פערשטעהען בּעסער" איז אין אַלנעס"ן / 
איינער פון די שטאַרק אָנגענומענע געדאַנקען צװישען די כּתרילשוקער, / 
עס װאָלט זײ אפשר נעפאַלען שװער, װען זײ װאָלטען געדאַרפט שֵיץָ = ש 
קלערן, אויף װאָס די דאָזיגע אידעע שטיצט זיך, נאָר דאָם אי אַזאַך,. 3 1 
װאָס זײ האָבּען נאָרנישט געטראַכט װענען דעם, און די נאַנצע װעלט / 
האָט זי אָננענומען אַלם אַ זיכֿערן אמת, זאָנאַר װען זײ האָבּען יע 
גישט פּערשטאַנען לגמּרי, האָבּען זײ דאָך זײער רוהינקיט נישט ם 
רען און זענען זיכֿער געװען, אַז צום סוף װעט זיך אַרױסװײזען, הס - יי 
זײ זענען גערעפֿט. 

אַזױ, למשל, װען מען האָט צום ערשטען מאָל דערצעהלט װע* 
נען אײזענבּאַהנען, האָנּען די כּתריליווקער אינשטימינג שי א 
דאָם אין אַ פּאַלשע מעשה און אַז ,דאָס האָבּען פּוסטע מענשען אויס* 2 
נעמראַכֿט', ערשט אַז אין אַ צײט אַרום האָט אינער פון זײערע דער* / 
צעהלט, אַז ער אין אַלײן נעפאָהרען מיטץ בּאָהן און האָט אַלּץ / 
אָבּגעשילדערט בִּיז אַ כּרעקעלע, האָכּען איהם די כּתריליווקער שון / 
אויסגעהערט מיט מֵעהר אויפמערקזאַמקײט; חברה האָט נעואָגט, אַן / 
זײ נלױבּען איהם , דאָס די אַיזענבּאַהן עקסיסטירט טאַקע, נאָר.,, / 
עָנאָרְ עס װעם נישט אױסגעהאַלטען װעֶרן", און בּײ די װערטער האָבּען . 
די צנתריליווקער עפּעס געקיקט אינם אויף דאָס אַנדערע און האָבּען / 
רעטזעלהאַפט , אָבּער צונלײך זײער צופריעדען, אונטערנעשמייכעלט. 3 

דִי כּתריליווקער האָבֶּען זיך זײערע אידעען, זײערע זיטען און / 
זאָגאַר די װערטער פון דער שפּראַך נעהמען בּײ זײ אין מװל אָן / 
אַ בּעזונדערן זין, װאָס שטימט אֵין מיט זײערע אײַגענע געראנקען / 
און געפיהלען , קײנער קען נישט בּעסער די שתּראַך פון די כּתרילי* / 
קער אַלם שלום עליכֿם, און ער פערשטעהט װי אויסצונוצען די פעהײ / 
שיערענע אינטערעסאַנטע קאָמישע עפעקטען אין קלײינע ערצעהלונגען 
א מאָנאָלאָנען , װעלכֿע ייישען סצענעס פון קאָכעדיגען ר 
עבּען. 


4 0140 ז. 117--118, , דרײַפום אין כּתריליװקע", 


יש יי דו. פינעם. 


אָט אין, למשל , דער' מאָנאָלאָג ,נחת פון קינדער"ן), 

אַ יוד דערצעהלט װי נליקליך ער פיהלט זיך אין דער פּביבֿח 
פון זיין פּאַמיליע , בּפרט פּורים צוּ דער סעורה, װען אַלע זיינע קיני 
דער מיט זינע אייניקלעך קלײנען זיך בּײ איהם צונויף,. ער בעשרײבּט 
אויספיהרליך יעדע אינצעלהײט פון די קינדערם לאַנע און לעזענדיג 
די איינצעלהייטען קען זיך דער לעזער נישט אײנהאַלטען פֿון לאַכֿען, 
פון די איינצעלהייטען איז נישט צו זעהן , אַז דער פאָטער האָט גרויס 
נחת פון זיין פאַמיליע, זיין עלטערער זוהן האָט געוואוינט אין אַ דאָרף, 
ואוו עם איז געגאַנגען איהם נאָך נישט שלעפֿט, ער האָט געהאַט 
נאַנץ פֿיין פּרנסה, האָט ער לוט די געועצען פון 1881 פערלוירען 
זײן װאוינרעכט אין דאָרף און צואַמען מיט דעם אויך זײן פּרנסה. 
דעם אַנדערן זוהן געהט גלאַט נישט, װאָס ער זאָל נישט טאָן אין 
ער נישט מצליח, ,טאָמער, זאָג איך, װאָלסטו האַנדלען מיט תּכריכים, 
װאָלט מען אויפגעהערט שטאַרבּען", אין אײרעם האָט ער נאָר פֿון 
גרויסען יחום , זיצט ער און לערנט, פערשטעהט קין עסק נישט און 
לינט מיט דער פאַמיליע בּיים שער אויפן האַלן, אַ צװײטער איו 
אַ מין צו.אײדעלער , דאָקטוירים הײסען איהם פאָהרען זומער אויף 
אַ דאַטשע , + דערװוייל ליגט ער בּײ איהם אױף קעסט מיט װײבּ און 
קינד, די איבּעריגע איינצעלהייטען זענען פון רעם ועלבּען מין, 

מען זעהט, דאַכֿט זיך, + װי אונלאָגיש, זאָגאַר נאַריַש, זענען 
דעם פּאָטער'ס רעד, און דאָך, װען מען לעוט דעם מאָנאָלאָג, װאו 
יערעס װאָרט , יערע פּראַזע שטעהט אויף איהר אָרט , דופֿט זיך נישט , 
אַו מען האָט פאַר זיך אַ משוגענעם אָדער אַ שאינו יורע לשאול, 
דער פּאָטער איז אַ יור פון כּתריליװוקע, דאָס אין אַ יור, װאָס אי 
- גליך מיט יענע, װעמענס גײסט און האַרץ ס'האָבּען זיך געשפּײוט 
אויסשליסליך מים דער אַלטער יודישער קולשור און אין זין אַרט 
דענקען און פיהלען איז דאָך פּערהאַן אַניאינװײניגסטע לאָגיק, חאָטש אויפ'ן 
ערשמען בּליק שיינען זײ. צו זיין אַבּסוֹרד, ער איז אַנ'אָפּטימיסט און 
קיין זאַך קען נישט צושטערן זין ליעבּע צום לעבּען און זיין גלױיבּען 
אין לעבּען. - 

דער איידעם איז קראנק , דער זוהן זיצט אֶהן פּרנסה, זײ 
עקפיסטירען דאָך אָבּער , זײ און זײערע פאַמיליעס , זײ פערגרעסערן 
רי פאַמיליע, װעלכֿע איז דער מקור פון לֶעכּען; פּורים צו דער פעורח 


- 


464 100004, זי 95--104, 


די נעשיפֿטע פון דער װדישעד ליטעראַטור + 


קומען. זײ אַלע צוגעהן, זעצען זיך אַװעק בּיים טיש, זינגען , | 
פִיהלען אָן דאָס הויז מיט רעש און טומעל, און דער יור אין אק 
נליקליך, גליקליך פון נחת,,, און די ערצעהלונג פערענדיגט ער מיט 
די וערטער ; ,װער איז צו מיר נלײך! װאָס מיר בּראָרסקי? װאָם 
מיר ראָטשילד 1 אַ קיסר, װי איהר זעהט מיך אַ יודען, אַ קיסר", , א 
מען דאַרף דורפֿלעזען דעם נאַנצען מאָנאָלאָג, כּדי צו זעהן מיט : 
װאָס פאַר אַ זעלטענעם טמאַלענט און הומאָריסטישען פײער דער מֿהבּר 
שילדערט די סתּירה, װאָס עקפיסטירט צווישען די רעאַלע בּערינגונגען - 
פון יורישען לעכּען און זײן אָפּטימיסטישען נײסט, אַ דאַנק אק 
ער רופט אָן ,נחת פון קינדער" דאָס, װאָס אַ געװעהנליכֿער מענש, 
נישט אַ כּתריאליק, װאָלט גיכֿער אָנגערופען , צרוֹת פון קינדער" 
שלום עליכֿם'ס כּתריליווקע שטעלט מיט זך פאָר, װי מענרעלע / 
מוֹכר פפֿרים'ם טניעיאַדעװקע, דאָס טראַדיציאָנעלע יורישע לעכּען, / 
װאָס איז נאָך נישט בּעריהרט געווארען פון דער מאָרערנער קולטוה. / 
דאָס איז דאָם יורישע לעכּען אין זיין אַלט פערנליװערטען צושטאַנר, / 


! אַזױ װי עס האָט זיך אױסנעבּילדעט אין פערלויף פון יאָהרהונדערלעה / 
- און עס איז געבּליעבּען אונפערענדערט איך אין פעלויף פון יאָהר* ‏ / 


הונדערטער, זיך לנמרי נישט ענרערענדיג, אָרער ענדערענדיג ױך גאַנץ | 
װעניג און שטענדיג האַרמאָניש מיט זיך אַלין, פון דער צײט אָבּער, 
ווען אַבּראַמאָװיטש האָט געשריעבּען זײנע קלאַסישע װערק, איז אינים 
יורישען לעבּען פאָרנעקומען אַנ'ענדערונג, די עקאָנאָמישע ענטװיקלונג . 
אין רוסלאַנד , װעלכֿע האָט זיך אױפּטזעכֿליך אַרױסגעװיזען אין דעם, / 
ואָס ס'איז ענטשטאַנען דאָס סיסטעם פון אַזענבּאַהנען און דער"קא. 
פּיטאַליסטישער פּראָדוקציאָנס:אופן אין אַלנעמײן, הוט אויף איהר װעג 
זי פֿערקליבּען אין די פאַרװאָרפענסטע װינקעלעך פון די יורישע 
שטעדטלעך און האָט איבּערגעקעהרט דעם נאַנצען יסוד פון זײעף. 
עקסיסטענץ, אַ שווערע אַרבּײט פון צופּאַסען-זיך צו רי נײע לעבּענם. 
בּעדינגונגען האָכּען אונטערג ענומען די אַיײנװאױנער פון מאַזעפּעװקע און 
כּתריליווקע, אַנ'אַרבּײט פון אינטעלעקטועלער און עקאָנאָמישער צוֹפאַײ - 
סונג, װעלכֿע האָט נעהאַט איהרע קאָמישע װי אויך טראַגישע זײטען,. / 
דיי בּילדער, װאָס שלום עליכם האָט נענעכּען פון אָט רער איבּער"ײ / 
גאַנגס:עפּאָכֿע אינ'ם יורישען לעבּען פון די קלײינע שטעדטלעך, זענען / 
די אָרינינעלסטע און די טאַלענטפולסטע, װאָס ער האָט נעשאַפען. ‏ | 
װען מען שטעלם זיך פאָר אַ כּתריליוקער יורען, דעם מֹהות ‏ / 
פון װעלכֿען מיר קענען שוין , װאָס איז אױסגעװאַקסען אין אַ טיטעלײ / 
אלטערליכֿער סביבה, װעמענ'ס שכל און ניסט סהאָכּען זיך אױסנעי ‏ / 


שי ר אי א 


*י שייישייי?., יי יה יש 


186 א דר, פּיג עסו. 


בילרעט אונטער דֶער װירקונג א אַ קולטור , װאָס האָט זיך נישט 
נעענדערט זייט יאָהרהונדערטער, װאָס האָט נישט קיין אַנרערע קענט* 
נישען, װי די, װאָס ער שעפּט פון נמרא אָדער פון זײרלען, דעם 
צייטונגס:לעזער 1 פול מיט התפּעלות פאַר'ץ לעבּען, אָפּטימיסטיש און 
אויך פאַנטאַסטיש געשטימט, איבּערצײנט, װי זיינע איבּעריגע כּתרי* 
ליווקער חברים, ,אַז ער פערשטעהט אַלץ בּעסער",---ווען מען שטעלט 
זיך פאָר אָט דעם יודעֶן, װי ער איז פלוצלונג אַרײנגעװאָרפען געװאִי 
רען אין שטראָם פונ'ם מאָרערנעם לעבּען, אין וועלכען ער פֿערשטעחט 
נאָרנישט, צו װעלכֿען ער איז לנמרי נישט צוגעגרײט, צוֹ װעלכֿען. 
ער שטרעבּט אָבּער מיט אַלע כּחות פֿון זיין לעבּענס:אינסטינקט זיך 
צוצובּינדען, אַלם אינצינען רעטונגס:מיטעל אין דעם אַלגעמײנעם 
אונטערנאַנג. פונ'ם כּתריליווקער לעבּען; שטעלט מען זיך דאָס אַלץ 
פּאָר, האָט מען פּאַר זיך דעם בּעריהמטען מנחם מענרעל, אינעם. 
פֿון די פּאָפולערסטע טיפּען בַּיי שלום עליכם, זייענדיג אײגענטליך 
אַ טראַנישער טיפּום, צוגלייך אָבּער אויך אַ קאָמישער, און בּעזיצענדיג 
איינינע שטריכֿען פון דאָן קישאָט און פעטער שלומיאל, װערט ער 
- אונטער דער פעדער פֿון אַזאַ שריפטשטעלער, װי שלום עליכּם, 
אַ העלר פון אַ גרויסער צאָהל ערצעהלונגען מיט רי לעבערליכֿסטע 
סיוזשעטען . 
אַ נײסטרײכֿער בּעאָבּאַכֿטער. פונ'ם יורישען:לעבּען!) האָט אַ מאָל 
זיך אויסנעדריקט װענען אַ געװיסען מין פון מנחם מענדעלס טיפּוֹס; 
צישט קענענדיג זיין קין שוסטערס, װילען זי װערן מיניסטאָרע. 
עהנליך צו דעם זאָגט זיך אַרױס דער מחנּר אין אַ בּריעף, װאָס ער 
| שרײבּט. מנחם מענדלען, װעלכֿער האָט בּײי איהם געפרעגט אַנ'עצה:2) 
,אַניעולה, װאָס איהר האָט זיך רי גאַנצע צײט נישט אױסגעלערנט 
האָטש די מלאכה פון שוסטערײ, װעניגסטענס װאָלט איהר הייום געי 
קאָנט מאַכֿען אַ פַּאָר שטיוועל", 
נאָר מנחם מענדעל, װאָס האָט, װי אַלע כּתריליווקער יונגע 
לייט,, געקאָנט מעהר אָדער װענינער לערנען, האָט קײנמאָל נישט 
געטראַפֿט זאָגאַר , צו װערן אַ שוסטער און װען ער איו גענויט געװען 
צו פאָהרען אין ק"ק יעהופעץ (קיעוו) און פערדיענען דאָרט איףן 
לעבּען, איז עֶר פּלוצלונג געװאָרען אַ בּערזען:טעקלער, אין פערלויף 


) מאַקם נאָרדױ, רעדע אויף 5.טען ציוניסטישען אָנגערסק , 
2),,װאָס טוט מען ?* יוד, 1003 נומר 13, 


| -- זיך מיט אַלע זינע כּחות צוערקלערן---אויף זיַן שטײגער, בּאריכות-- 


{ = פהוי האָט נישט פערשטאַנען רעם פירוש פֿון די װערטער א ױ 


די נעשיפֿטע פון דער יורישער ליטעראַטור. 


פון אַ נעוויסער צײם שרײבּט ער בּריעף צו זיין פרוי, אַ 6 
יורענע, װאָס ערפילט, נישט אָבּנעבּענדיג זיך קײן קלאָרען חשב 


1 קישׁאָטּ, און רי בּריעף זענען איבּערפֿולט מיט , הויך* , ציערערינ" און ‏ 0 
אַנרערע טעפֿנישע בּערזע:בּענריפען, װעלכֿע מנחם מענרעל = 


זיַן. פרוי , | 
פערשטעהם זיך, אַז מנחם-מענדעל האָט נאָר ניך פ פערלוירען. 
רי אילוויעם, װאָס ער האָט געהאַט בּנונע צי רי בערועינעשעפטען, / 
- און פון זײנע בּריעף צו דער פרוי זעהען מיר, װי ער בּײט שטעג"י / 
דיג די פּרנסות, דערבּײ נעהמט ער יך, פאַר יעדערע מיט דעם / 7 
זעלבּען אָפּטימיזם און דערנאָך װאַרפט ער עס אַװעק מיט דעם ועל. - 2 
בֶּען יאוש. אַ רייהע בּריעף, װאָס ער האָט נעשריבּען צו זיין פרוי אע; 
יעהופּעץ,, אִיז צװאַטמענגעקליבּען אונטער'ן נאָמען , מיליאָנען". מנהם 
מענדעל, װאָס זיצט שטענדיג אָהן אַ נראָשען און װאָלט געשטאָרבּען - א 
פון הונגער , װען די פרוי. װאָלט איהם נישט אונטערשיקען אַ פּאָר ‏ 4 1 
- רובּל, הערט נישט אויף צו רעדען אין זײנע בּריעף װענען געשעפ+ : 2 
טען, אָן װעלכֿע ער װעט פעררינען זכֿער טויזענד רונּל אַמאָל און / א 
אַמאָל אויך אַ האַלבּ-מיליאָן, אַ מיליאָן. קין זאַך קען נישט מאַכֿען ‏ . 
אַזאַ קאָמישען אַיינדרוק, װי זײנע בּריעף; אָט ערשט לױבּט ער אין 
- הימעל אַרײן רי בּאַנק=געשעפטען און אין אַ צװײטען בּריעף דריקט 
ער זיך שוין אוים װענען רי זעלבּץ געשעפטען אופ'ן פאָלּנענדען. | 
אופֿן ‏ ,ראָס גאָלר:געשעפט אין אַ קכּצנישער עסק.., הכּלל, איף . / 
האָבּ אַ שפּײ געטאָן אויף דעם נאָלר:געשעפט און האָבּ מיך גענוטען ‏ 62 
צו הײזער" , - אין צװײטען בּריעף לעוען מיר: ,דאָס געשעפט פון ‏ 
הײזער איז בּלאָמע, איך האָבּ מיך בּעצײטענס אַ נעהם געטאָן צו אַנרערע 
מפחרים,, צו ,אימעניעס' , אין אַ קורצער צײט אַרום שרײבּט ער 
װידער: ,זײ װימען, אַז איך האַנדעל שוין אַצונד נאָר מיט װאַלר* ‏ / 
א. א. װ. 
מיט דעם זעלבּען זיכֿערן טאָן, מיט װעלכען ער בּעשרײבּט 
| = זײנע נײע אונטערנעהמוננען, איז מנחם מענדעל מודיע זן פרוי װע- 
- = גען דעם פּערזענליכֿען נוצען, װאָס די ראָזינע אונטערנעהמונגען 
טראָגען אֵיין יענע, װאָס געשעפטינען זיך מים זײ. אין אײנעם פון 
זײַנע בּריעף, װאו ער. לױבּט דאָס בּאַנקגעשעפט, שרײבּט ער, אַו רי 
= גרויסע מעקלערס האָבּען ,סאָרערזשאַנקעם* מיט , שאַנשענעטקעס". זײן 
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פרענט בּײ איהם, װאָס הײסט ראָס ,סאָרערזשאַנקעס' מיט ,שענזע* 
שעטקעם", אין זין פּאָלגענדען בּריעף רערט שוין מנחם:מענרעל װע= 
גען אַ נײ געשעפט און אין פּאָסט:סקריפּטום שרײנּטם ער פאַרבּײ- 
געהענדיג, אַז די גאַנצע פּראַגע װעגען די ,סאָרערזשאַנקעס* קריפֿט 
איהם אין דער לינקער פאה און רערבּײ בּעמערקט ער, אַז אױף 
לּשׂון קודש הײסט דאָס , כּלנשים*, 
און װירקליך, פאַר מנהם?מענדלע'ן איז דאָס זעהר חאַראַקטע:+ 
ריסטיש , װאָס װענען אַלץ רערט ער מיט אַנ'ערנסטען און זיפֿערן טאָן 
פון אַ מענשען , װאָס , פערשטעהט בּעסעֶר* און אין דער אמת'ן פער- 
שטעהט ער נאָרנישט, װאָס עס טוט זיך אַרום איהם, ווענען װאָס 
-מען זאָל נישט רעדען, װעגען בּערזע:װוערטען, װענען געלר:גע= 
שעפט, לעבּענם-פּערזכֿעהונג, סאָדערזשאַנקעס, אָדער װעגען סע* 
מאַדעניס קאַפע, װואוהין עס קומען אַרײן די בּירזשעװיקעס און װאוּ 
מען מוז יעדעם מאָל, װאָס מען קומט אַרײן, עפעס נעהמען, װײל 
אוב מען בּעשטעלט נישט, װאַרפט מען דיך אַרױס*!, מישט זיך 
. שטענדיג אַרײן ‏ מנחם:מענדעל; ער װערט פון אַלץ אַ צוטומעלטער, 
און זעהט אַלץ אױבּערפּלעכֿליך, נישט פערשטעהענריג דעם תּוך פון 
דער זאַך,. דאָס אַלץ, איבּער װאָס עֶר רערט, בּליבּט איהם אין 
אַלגעמײן, אין עצם, פּרעמד לגמרי, און דאָס קאָמישע בּעשטעהט 
ווירקליך אי דעם, װאָס ער רעדט װענען זאַכֿען, צו װעלכֿע זײן 
נשמה אין גלײכֿנילטיג , מיט אַזאַ אויפריכֿטיגען טאָן, אַזױ ערנסט און 
מיט אַזאַ התלהבות, װי דאָס װאָלטען זײן די טייערסטע און ליעבּסטע 
זאַכֿען אויף דֶער װעלט פאַר איהם, 
ו אַרום מנחם:מענדלען, װאָס איז די הויפּט:פינור אין דער ער* 
צעהלונג , גרופּירט זיך אַ גרויסע צאָהל װענינער װיכֿטינע פּערזאָנען, 
וועלכע זענען געשילדערט העכֿסט רעאַליסטיש, מײסטענס געהערן 
זײ צו דער זעלבּער סביבה, װאָס ער, און זענען אױסגעװאַקסען בּײ 
די זעלבּע עקסיסטענץ און ערציהונגם-בּעדינגונגען, אָט די אונשולריגע 
בּעלי.חלומות, װאָס שטאַרבּען פון הונגער, צײכֿענען און שטרײכֿען 
נאָך שאַרפֿער אָבּ דעם טראַניקאָמישען טיפּ פון מנחם?-מענדעל, װאָס 
איז שמאַרק פערשפרייט בּיי יודען און װאָס האָט אין שלום עליכם'ם 
װערק געפונען זיין לעבּעדינסטע און אויפריכֿטינסטע שילדערונג, 
די אויסער-אָרדענטליכֿע געזעצליכֿע און אַדמיניסטראַמיווע פער* 
פאָלנוננען, װאָס דער יוד שטעהט איים, פּאָדערן גײ איהם פיל 
ענערגיע, בּיז ער קומט זײ בּײ, אוֹיך דעם סיוזשעט האָט דער מרבּר 
בּעאַױבּײטם אין אַ נאַנצער רײיהע ערצעהלוננען, װאו עס װײוט ױף 


: : 1 
אַרױם זיין בּעאָכּאַכֿטענדער און הומאָריסטישער נײסט. די 8 8 
קאַנטע צווישען די ערצעהלונגען פון רעם טין, זענען מיט 
צװײ ‏ מאָנאָלאָגען ,נימנאַזיע'!) און ,,פונ'ם פּריזיװ"5). :: 
אין דעם ערשטען װערט גערערט פון אַ יודען, װאָס האָט. 
פּערלאַנג פון זײן פרוי געװאָלט מאַכֿען פון זײן קינדר אונבּערי 
אַ דאָקטאָר אָדער אַנ'אַדװאָקאַט. ער דערצעהלט װענען די צרות 
! װאָס ער האָט נעהאַט, בּיז ער האָט אַרײנגעגעבּען זײין קינד אין א 
נאַזיע; מען. קײכֿט פון געלעכֿטער בּשעת מען לעוט רי שטעלע, / ו 
דער יור ניט איבּער, אויף װעלכֿען העכסט:דיפּלאָמאַטישען אופן ‏ 
| האָט געגעבּען צו פערשטעהן דעם דירעקטאָר פון דער גימנאַױע, ‏ 
ער איז בּערייט מקריב צו זײן צוליעכּ זײן קינר'ס אָנקומען אַ בּים 
געלר; גענען דעם האָבּען די רוסי'שע בּעאַמטע נישט נעקענט, 
בּעואוסט , בּיישטעהן נאָך מימי נאָגאָל, רי סצענע שפּיעלט אט 
בּיי'ם דירעקטאָר אין ארבּײטס:צימער ; א 


זאָג איך איהם שמיל אויפ'ץ אוער ; ,אַדוני פריץ, זאָג אך, / ! מי. 
זאָג איך, ליורי נע בּאָנאַטעיע, נאָ או נאַס, זאָג איך,, שי 
לענקע סאָסטאָיאַנע. אי אָרִין ‏ האָראָשעײ , זאַמעטשאַטעלנע מאַלטשיק, ‏ 
קאָטאָרי, זאָג איך, חאָטשעט אוטשיטסאַ, אי יאַ, זאָג איך, האָטשג 


- אַמאָל; ,טשטאָ װאַם אנאָדנאָ?? זאָג איך צו איהם נאָך אַטּאָל און 
רוק מֿיך צו צו איהם נאָך נעהענטער; ,פריצוניו, זאָג איך, טי, ואָג 
איך, ליורי נע בּאָנאַטײע, נאָר או נאַס, זאָג איך, יעסט, זאָג איך, | 
טאַלענקע פּאָסטאָיאַניע אי אָדין האָראָשע, זאַמעטשאַטעלנע מאַלטשיק, | 
קאָטאָרע, זאָג איך, האָטשעט אוטשיטסאַ; אי יאַ, זאָג איך, האָטש { 
נאָ מאָיאַ זשענאַ, זאָג איך, אָטשען האָטשעט!...* און קוועטש. 
איהם דעם ,אָטשען" ער זאָל מיך פערשטעהן.. , איז דאָך עס אָבּער 
אַ גוי"עשער קאָפּ, שטויסם ער זיך נישט, װאָס איך מײן און מּאַכֿט ‏ 
מיר שוין מיט כּעס; ,טאַק טשטאָ זשע װאַם אונאָרנאָ!!* נעה איך 
און לעג אַרײן די האַנר אין קעשענע ' פֿאַװאָלינקע און נעהם אַהים 
פּאַװאָלינקע און מאַך צו איהם פּאַװאָלינקע; ,איוװיניטע! מי, /ג. 


1) ,נימנאַזיץ" (אַ פעקעל) ‏ איבער 8 ניים. איבערגעאַרבּײיט אוֹן רעכט אוֹיסגע. 
בּעסערט פון שלום עליבם, װאַרשוי 1905, -- יש = / 
2 ,פונ'ם פריניוו", מאָנאָלאָג, נייע אויתלאַנע, װאַרשױ 1005: 


?= || ביבליאטעק או 7 
יט 1 עק און לעז צימער פֿון אידרא 
ישט! ילאציאנאלעך .אפביעפער אט 
עדי יל 
איך , ליודי יי נָ או ילאָט;יואָגפזאך צ עס מאָלענקאִיע, 
זאָג איך, ס : | האָראְשׂי 1 זאַגעטשאַטעלנ מאַלטשיק, 


קאָטאָרע, זאָג איך , חאָטשעט אוטשיטסאַ { 
נאָ מאָואַ זשענאַ, זאָג איך, אָטשֶען האָטשעט!,.," א נעהם און 
רוק איהם אַרײן און קוועטש איהם די האַנד,,, בּקיצור --- יאָ! ער 
האָט פּערשמאַנען, װאָס איך מײן, און געהט און נעהמט אַרױס 
אַ בּיכֿעלע און פרענט מיך אס װי אַזױ איך הים, און װי אַזױ 
הײסט דער זוהן מיינער, און אין װאָסער קלאַס װיל איך, ער זאָל 
אַרײן 1, ,, קלעהר איך מיר ; ,אָט אַזױ זשע רעד* 


נאָר דער בּײוער מזל דרעהט זיך אַרום דעם פאָטער, דאַרף 
זיך אין דעם צעטעל פון די יונגלעך, װאָס װילען אָנקומען, איינגע= 
פינען נאָך אַ יורישער יונגעל מיטץ זעלבּינען נאָמען און יענעם דוקא 
נעהמט מען אָן, נאָך לאַננע זוכֿענישען. האָט זיך די עלטערן לסוף 
אינגענעבּען צו געפינען אַואַ שול, װאו מען נעהמט יודען אָן אין 
אַ נלײכֿער צאָל, װו קריסטען, דאַרף מען װאָך יעצט אױפװפֿען 
אַנױ, װאָס זאָל אָנקומען אין שול אוֹן דערמיט זאָל געשאַפּען 
װערן אַ װאַקאַנסיע פאַר אַ יודען , אַ קריסטליך שילער האָט זיך אַײינײ 
געפונען, מוו מען דאָך נאָך זאָרג ען, ער זאָל נישט רורפֿפּאַלען אויפ'ן 
עקזאַמען, ,װאָרום טאָמער האַלט נישט אויס חלילה עשו איז דעָמאָלט 
יעקב אין דער ערר" 


מִיט גרינע װערים האָט מען געקראָנען רעם גוי, אַ שוסטער'ס 
אַ זוהן, חאָליאַװאַ הײסט ער; קומט דער עקזאַמען פן ,זאַקאָן בּאָזשע* 
פּאַלט ער דורך, דאַן האָט זיך דער יורישער שילער געמט בּכבוֹדוֹ 
ובּעצמו אַװעקזעצען מיט איהם חזר'ן ,ואַקאָן בּאָזשי", ערשט דאַן איז 
נעקומען די מזל'ריגע שעה, זי זענען בּײדע אַרײן, 

אין ,, פונ'ם פריזיוו" דערצעהלט זיך װענען אַ יודרישען יגען 
מאַן, װאָסּ איז בּעפרייט געװאָרען פון מיליטערידינסט אַ דאַנק זײן 
שװאַכֿען געזונד און אויך אַ דאַנק דעם , װאָס ער איז אַבֹּן יחיר, און 
דאָך װערט ער פיער מאָל נאָפֿאַנאַנד גערופען צום פריזיוו און יערעט 
מאָל אונטער אַנ'אַנדער נאָמען, 


י פּעהלערן, װאָס קומען אַרױם איבּער די אונאָררנינגען אין 
די קהל'שע בּיכֿער און איבּער דעם, װאָס דעם העלר'ם נאָמען איז 
עהנליך צו דעם נאָמען פון זיין לאַנג פּערשטאָרבּענעם בּרורער, די 
אונטערזופֿונגען, װאָס איהם קומט אויס אויסצושטעהן אין פּריסוטסטווע, 
די עצות און נעשפּרעפֿען, װאָס זיין פּאָטער פיחרט בּיי פערשיערענע 


די געטיכטע פון רער יודישעד ליטעראַשור. 


אַדװאָקאַטען, דאָס אַלץ שאַפט אַ רײכֿען, אינטערעסאַנטען הומאָריס* 
טישען לעוע:שטאָף . 4 עו : 
צווישען רי אינטערעסאַנטסטע און ועהר נעלונגענע שלום. 0 
עליכֿם'ם ערצעהלונגען מוזען מיר אָנצײכֿענען די , װאָס זענען אַהֹיִם ‏ / 
אונטער'ן נאָמען ,טביה דער מילכֿינער"ן) און זענען געשריבּען געי ‏ 
װאָרן אין דער פאָרם פון מאָנאָלאָגען, 
אין טביה דעם מילכֿינער האָט שלום עלינם בּעשאַפען אײנע | 
פֿון די אינטערעפאַנטסטע פיגורען אין דער יודישער ליטעראַטור, דאָס / 
איז אַ יור װאָס װאוינט אין דאָרף און בּעשעפטינט ױיך, װי מען ‏ 6 
זעהט עם פון זײן נאָמען, מיט מילך-פּראָדוקטען. אָט די בּעשעפּטי= / 
גונג, דאָס צואַמענטרעפען זיך מיט כּהמות, דאָס לעבּען אין שוים 
פון דער נאַטור, דאָס אַלץ ניט צו זײן האַראַקטער אַ נעװיסע רה / 
אײנפֿאַכֿהײַט און נוטע שטימונג, די אַלע שטריכֿען, װאָס פעה?ן ! 6 
בּי'ם מאָדערנעם יודען, דעם נערװעזען און פֿאַנטאַסטישען, בּײ ה. : 
כּתריליווקער מנחם מענדעלס, טביה דער מילכֿינער הצָט ליַעבּ צוֹײײ / שי 
בּעטראַכֿטען יערע זאַך פון דער נאָהענטען, ער װערט נישט אק / 
בּעם, נאָר ערקלערט, װײוט אױף, ער האָט ליעבּ צו דערצעהלען ‏ . | 
בּאריכוֹת װענען רי געשעהענישען פון זיין לעבּען. 
דאָך איז אונטער זײן האַמעטנער אױסערליכֿקײט פון 8 ,דאָרף* 
-יורען",. מיט געזונטע מוסקעלן און אַ פעסטען קערפּער, בּעהאלטען ‏ / 
אַ זעלטען איירעלע נשמה,, אַ נאָלדענעס האַרץ , און אין זין רערען , : 
װאָס איז אויפין ערשטען" בּליק אַזױ צװאַמענגעמישט מיט פסוקים, . / 
װעלפֿע בּעקומען בּײ איהם אין מױל נאָר אַנאַנדער בּערײטונג, װײ / 6 
זײ האָבּען אין דער'אמת'ן, הערט זיך אַ נאַנצע לעבּענס-פילאָזאָפיץ, 
פול מיט כּטחון,. צופרידענהײם מיט די צרות, װעלכע װערן גערע". / 
כֿענט פּאַר נוימװענריג, מיט אַ גלױבּען, מיט אַ לײכטער איראָניע ‏ / : 
ץ 
; 
: 


בּנוגע צו די מעכֿטינע פון דער װעלט, מיט אַ בּנעימות'דינער פרעה- 
ליפֿקײם, מיט {{מימיזם --- װען דאָס האַרץ אין אַפּילו אונגליקליך, 
כּלײיבּט עס דאָך צאַרט, רײן און שטאָלץ, 


1) שלום עליבֿם'ם אַלע װערק, פּעַרלאַג פאָלקס-בּילדונג, װאַרשױ 1000. בּ. ז 


מביה דער מילפֿיגער (דריי ספּורי טעשט די נייסטע װערק פון שלום עליפֿם , יבּי. 


לעאום-אויסגאַבּע , פּערלאַג פּראָגרעס , װאַרשױ 1000 בּ. 1. ח וה אַנײץ טעשה פון 2 


ֶ 
{ מביה דעם מילכֿינען + גַחֲס)ווֹךָ ב. 1, שפרינצה, נאָך אַגײיע מעשת פוֹן מביה אי 
דעם מילליגען . : מיר 


דר. פינעס. 


טביה איז אַ יור פון אַלטען שנים, עֶר גלױבּט און אַרבּי 
און, לעבּענדיג מיט זיינע שכנים:פּויערים און דעם דאָרף-סטאַראָסטע . 
אין גוטע בּעציהונגען, מישט ער זיך דאָך נישט אויס צװאַמען מיט זײ 
און היַט אָבּ טיעף אין האַרצען די רײנקײט פון זײן ראַסע! ער קען 
זיך אָכּער פּאָרט נישט אַײנהיטען פון די געפאַהרען, װאָס לויערן אויף 
איהם צוליעבּ זיינע קינדער: אינע פון זײנע טעכֿטער האָט התונה 
געהאַט מיט אַ רעװאָליציאָנער און איז מיט איהם פריויליג אַװעק 
אין נלות קײין סיבּיר, און די צװײטע האָט זיך געשמר'ט, כּדי זי 
זאָל חתונה האָכּען מיט חוועדקע'ן, דעם שרײכבּער פון דאָרף, װאו 
זײ האָכּען געואוינט,. טיט דער ערשטער האָט ער נאָך געמאַכֿט 
שלום; זי האָט איהם אַפּילו אָבּגעטאָן אַ נישט גוטע זאַך,- דאָך איו 
די אורזאַף פון איהרע מעשים אַזאַ , װאָס רופט אין דער שטיל בּײ 
איהם אויך אַרױס אַ שטאָלץ; דער צװײטער אָבּער האָט ער נישט 
געקאָנט מוחל זיין, זי האָט דאָך איהם זיין בּלוט פּערנאָסען , : 

אין טביה דעם מילכֿינער'ס מעשות לאָזט זיך פיהלען, װי אין 
די ערצעהלונגען פון כּתריליווקער לעבּען, נאָר אפשר נישט אַזױ רִי- 
רעקט, די װירקונג פון אַבּראַמאָװיטשץ. 

מען זאָל זיך בּעסער צוקוקען, װאָלט מען זאָנאַר. געקאָנט 
ענטרעקען אין טביה דעם מילכֿינען אַ צװײטען מענדעלע מוכר* 
ספרים, װאָס איז װענינער טיעף, װעניגער שמערצהאַפט, װאָס ואוינט. 
שטענדיג אין דאָרף און װאַנדערט נישט 'אום פון קאַבּצאַנסק קײן. 
נלופּסק, װאָס איז צוּנלײך מעהר נאַטירליך, איינפאַכֿער, גוטמוטינער, 
- בּעזיצט אפשר די זעלבּע האַרצענס:מעלות, אַניאײדעלע און עמפּפינד. 
ליכֿץ נשמה פֿאַר אַלע לעבּענס:געפיהלען, פערשטעהט דאָס לעבּען 
אויף אַ טיעפערן אופ'ן, װי עס שינט אויפץ ערשטען בּליק און 
בּעהאַלט אָפּט אונטער אַ שאַרפען װערטעל אַ שטאַרקען אוּן דורכֿ* 
דרינגליכֿען בּליק אױיף דער װעלט און איהרע ערשינונגען, נאָר 
זײענדיג אַפּילו ענליך צו אַבּראַמאָװיטש'עם קלאַסישען מיפּ , אונטער. 
שײדט זיך דאָך טביה דער מילפֿינער אַזױ עטאַרק, אַז ער בּלײבּט 
אַנ'אָריגינעלע פיגור, פול מיט לעבּען און בּערעגונג, אײנע פון 
די טיעפסטע און גלענצענר?אינפאַכֿע געשטאַלטען, װאָס מיר געפינען 
בּײ שלום עליכםץ. 

שלום עליכם מיט זײן פּרעהליכֿען הומאָריסטישען גײסט, מיט 
זײנע זעלטען אײירעלען געשמאַק האָט נאַנץ נאַטירליך געמוזט זכֿען 
זיינע סיוזשעטען אין אַ סביבה, װאו די האַרץ:געפיהלען זענען גאַנץ 
פריש, גאַנץ נאַטירליך און װאו די פרײרען און לײרען, געהענריג 


די געשיכֿטע פון דער יורישער ליטעראַטור, 


: כּמעט שטענריג. צוזאַמען , בּעטען זיך מעהר פאַר אַלץ גע " 


װערן מיט הומאָר און צערטליכֿקײט; דאָס איז די קינ ד ער-ו עלטונּ 


8 שוין צװישען רי ערשטע װערק, װאָס ער האָט געשאַפּען, געפינען - 
זיך ערצעהלונגען פון קינרער-לעכּען, װי, למשל, ,דאָס מעסער'ל"ג), / 


װאו אַ קינר דערצעהלט, װי נרוים עס איז זײין פּערלאַנג געװען צוּ 


| האָבּען אַ מעסער'ל, װי דער דאָזיגער פערלאַנג איז געװאָרען זײן 
נרעסטע לײדענשאַפּט, די פרײידען און לײדען, װאָס דאָס טעסער'ל 
- = האָט איהם נעגעבּען א. א. װ, | 
: ,אוי', האָבּ איך דאָס ליעכּ געהאַט! אױי, האָבּ איך דאָס ליעב 
- געהאַט! געקומען אַהים פונ'ם חדר אַ דער'הרג'עטער, אַ הונגערינער, / 


אַ שלעפעריגער ,, אַנ'אױסגעפּאַטשטער, , , איו דאָס ערשטע געװען 


- אַרופנעהמען דאָס מעסער'? פון אונטער דער שװאַרצער שאַפע 
| = (דאָרט איז דאָס געלעגען אַ גאַנצען טאָג, מחמת אין חדר האָבּ איך 

- דאָם נישט געטמאָרט האַלטען און אין דערהײם האָט אַוראַי קײנעף ‏ / 
: נישט נעטאָרט װיסען, אַז איך האָבּ אַ מעסער'ל), נאָכֿרעם האָבּ איךף / 
דאָס גענומען אויסנלעטען, איבּערשנײדען אַ שטיקעל פּאַפּיר, איבּער* / 
- - האַקען אַ שטרוי אויף דער האַלבּ און ערשט נאָכֿדעם צושנײדען טײן / 
- חלק בּרויט אויף קלײניטשקע, קלייניטשקע שטיקעלעך, אָנשטעפֿען 


אויפ'ן שפּיץ פונ'ם קלינגעל און ערשט נאָכֿרעם לענען אין מויל אַרײן, 


- שפּעטער , - פאַר'ן שלאָף, האָבּ איך דאָס אױסגערײנינט, אױסי / 


נעשייערט, אויסגעפוצט, נענומען דאָס שאַרפשטײנרעל, װאָס איך האָבּ 
געפונען בּײ אונז אויפ'ן בּוידעם, אָנגעשפּיגען און נענומען זיך שטיי 
לערהײד צו דער אַרבּיט -- שאַרפען דאָס מעסער'ל, שאַרפען, 
שאַרפען !"+.. 

און ,אופץ פירעל'2) װערט בּעהאַנרעלט כּמעט אַנ'עהנליכּער 
סיוזשעט . דאָרט װערט געשילדערט אַ קינד, װאָס האָט בּעטראַפֿט 


אַלם העכֿסטעס נליק פאַר זיך צו קענען שפיעלען פירעל און װאָס / 


איז קראַנק געװאָרן אין דעם ועלבּען טאָג, װען ער האָט, אָהן דעם 
וויסען פון זיינע עלטערן, װאָס װאָלטען זיך געגען נעשטעלט, אױפי 
נעזובֿט אַ מוזיק:לעהרער . 

זע גרעסטער טײל פון רי איבּעריגע ערצעהלוננען פונים 


1) דאָס מעסער'ל, אַ נאַרישע, נאָר אַ טרויעריגע געשיכֿטע פוֹן טיין קינדהיים, 
שריפטען ב, 1 ו. 75--98. 
6 גז106, ב. 1 ז 169--195, 


/ א צי 


184 דר, פּיג עס. 


קינרער-לעבּען, װעלכֿע בּילרען אַ בּעדײיטענדען טײל פון שלום עליכם'ם 
װערק, בּעהאַנרעלט, אַלם סיוזשעט, סצענעס פון יוײיט, פון דער גליק. 
ליכֿסטער צייט אינ'ם קינדערלעפּען איבּערהױפּט, און אין לעבּען פון 
די יורישע קינדע- בּעזונדערם, װײל װינטער װי זומער, פון אין רער- 
פריה בִּיו שפּעט אין אָװענר, וענען זײ פערשפּאַרט אין די פיער. װענט 
פונ'ם חדר, װאו זײ זענען צוגעבּונדען !;ו אַזאַ אַרבּײיט, װאָס אין 
נישט צונעפֿאַסט צו זײערע יונגע געהירן, זײער נאַטירליכֿע פרעהליפֿ. 
קייט, דאָס אונטערדריקטע יוגענר:געפיהל, דאָס בּעדֶערפניש צו געהן 
און לויפען---בּעקומען זײער פרייען אויסדרוק נאָר אין יענע גליקליכֿע 
טעג, װען דער רבּי אַלײן, װאָס אין שטענדיג אַזױ שטרענג, פיהרט 
זײ אַװעעק הינטער'ן שטאָדרם, װאו זי שפּיעלען זיך אין מלחמות לִתכּרוּן 
פֿון רבּי עקיבא'ס פיער טויזענד תּלמידים, װאָס האָבּען געקעמפפט 
אין בּר-כּוכבא'ס חיל, עס איז נאָך דאָ הנוכּהנ מען שפּיעלט אין 
,דריירעל" און מען נעהט צו אַלע קרונים אָכּנעהמען דאָס הנכֹּה? 
נעלר, לסוף קומט נאָך פורים, דער אמת'ער קינדער יו"ט, װען די 
נאַסען פון די קליינע יורישע שטערטלעך זענען פול מיט פורים* 
שפּיעלער, װעלכֿע נעהען אום פון שטובּ צו שטובּ און פאַר עטליכֿע 
קאָפּ, שטעלען זײ פּאָר ,מכירת יוסף", ,אַחשורש און אסהר" און 
אַנדערע פאָלקס-פּיעסען . 

אַז די קינדערשע פרעהליכֿקײיט האָט װידער אויפגעלעבּט אנ? 
טער שלום עליכם'ם פעדער אין די ערצעהלוננען; ,חנוכּה'נעלר', 
ביי'ם קעניג אַחשורש!, ,די פאָהן" א, א,1), װאו צוגלײך מיט די 
קליינע קינדערלעך בּעװעגען זיך אויך דערװאַקסענע געשטאַלמען; פע: 
טערס, מוהמעס, עלטערן, לעהרער, קינדער, מאָטעל דער סטאָליער, 
װאָס שפּיעלט די ראָלע פֿון ושתּי המלכּה, לײבּע דער שוסטער אין 
רער ראָלע פון מררכי, אַלע פּערזאָנען זענען געשילדערט מיט אַװי 
פיעל הומאָר, מיט אַזאַ פרישׂער און זאָרגלאָזער פרעהליכֿקײט, ראָס 
עטװאָס עהנליכֿעס אין שװער צו געפינען אין דער יודישער ל+ 
טעראַטור , 

שלום עֲלֵיכָם האָט אויך געגעבּען אייניגע אױסג עצײכֿענטע הומג. 
ריסטישע און רעאַלע ערצעהלונגען פונ'ם חיות-לעבּען . 

ער האָט זיך אױפּגעצײפֿענט צוגליך מיט אַבּראַמאָװיטשץץ אין 
דעם, װאָס ער האָט געשילדערט, װי די חיות נעהמען אַנ'אַנטײ? אין 


1 סא ב. נד. מעשות ר רישע קינרכר 


דוֹ געשיבֿטע פון דער יודישער לימעראַמור. 


גײסטיגען לעבּען, פון די מענשען, בּפרט פון קליינשטערטעלשען הו 


יודען, ,מתושלח"?), אַזױ. רופט זִיךְ אַנאַלט פערד, װאָם די נאַסי 


יונגלעך פערפּאָלגען און װאָס פאַלט אונטער זײערע שלעכטע בּיוֹע ‏ / 


שטיפעריען, ,ראַבּטשיק"2) איז אַניאָרימער הונד , װאָס אנז אַנטלאָפען 
- פון שטאָדט, װאו ער האָט אױסגעשטאַנען כֹּל הצרות. קומענדיג אין 
אַ דאָרף, האָט ער בּאַלר זיך בּעקאָנט מיט די דאָרטינעץ הינר און 


- האָט בּאַלר רערזעהן, אַז זײ זענען שרעקליכֿע ענאָאיסטען, ער האָט ‏ 


פערלוירען זײין גלױבּען אין די חברים:הינד און האָט זיך אַװעקגע* 
לאָזען אין פעלר אַרײן. דאָרט ציהט ער זיך אוים אין מיטען טראַקט, 
בּעהאַלט פאַר עגמת:נפש און בּױון די מאָרדע צװישען רי לאַפּעם 


און װיל נישט אָנקוקען רי ליכֿטיגע שין, עס אַרט איהם אַפּילונישט, / 


װאָס די פלינען זענען איהם בּעפאַלען און כּיײיסען איהם} לאָוען זײ 
בּייסען, לאָזען זײ רײסען, סײ וסײ אין דער ערד מיטן קאָמ!,., 
עק װעלט! --- טראַכֿט זיך ראַבּטשיק --- אַ הונט זאָל נישט 
קענען צװישען הונר, צװישען איינענע, איבּערלעבּען אַ טאָג אַפילּ--- 
מעג זיך שוין איבּערקעהרען די װעלט !... 

די שמאָרטישע און דאָרפישע הינד, װאָס זענען אַזױ בּײו בנונע 
צו שװאַכֿע און אַזױ הכֿנעה'דינ פאַר די שטאַרקע און מיט װעלכע 


ראַכּטשיק'ן קומט אוים יך צו טרעפען, זענען נעשילדערט מיט 6 


אױסנעצײכֿענטער קונסט און טיעפקײט. יעדער הונר האָט זיך זײן 
אייג ענע /פיזישע און מאָראַלישע פיזיאָנאָטיע, װעלכֿע רופט אַרױם אין 
גערעכֿעניש אַ געדאַנק װענען דעם אָרער יענעם מענשליכּען טים. 
סירקאָ. איז אַ גרױער הונד , אַנ'אַלטער בּחור מיט אײין אױנעל און 
מיט אַנ'אָבּגעשניטענעם אוער ,. רורעק האָט אַ רויטע מאָכנאַטע פעל 


און האָט ליעכּ צו טרײבּען לצנוֹת. אַז זײ האָבּען אָבּגעגעסען מיטאָג , 


בִּי קצבישע הינר, האָבּען זײ אַינגעלאַרען ראַבּטשיקץ, װאָס אי 
געװען הונגערינ טאַקע װי אַָ הונד, ער זאָל זײ דערצעהלען אַלץ, 
װאָס מיט איהם האָט זיך געטראָפען די נאַנצע צײט. ,דערצעהל, 
דערצעהל, ראַבּטשיק! מיר האָבּען ליעכ אַז מען דערצעהלט אוו 
מעשיות נאָכֿ'ן עסען" , און ראַבּטשיק הערט נישט אױף צו דערצעה. 
לען זײַן טרויעריגע געשיפֿטע מיט אַניאומעטינער. שטים, נאָר קײנעף 
הערט איהם נישט, צוציק רעדט שטילערהײר מיט סירקאץ, רורעק 


4 10006, בּ. 11 ו. 127--142, מתושלח (אַ יוריש פערד'ל), 
62 19160:4, ב. 11 ז. 111--123, ראַבּטשיק (אַ יודישער הונד), 


ר. פינ עֶס. 


- זאָגט װערטלעך און זשוק הראָפּעט װי צעהן סאָלדאַטען, האַפּט זיף 
אויף אַלעמאָל און גענעצט און זאָגט: ,--דערצעהל, דערצעהל, 
ראַבּטשיק! מיר האָבּען ליעב, אַז מ'דערצעהלט אונז מעשיות נאָכֿין 
עסען" . 

אויסער די מאָנאָלאָגען און ערצעהלוננען האָט שלום עליכם 
געפּרובט זין פעדער אין ראָמאַנען שרײבּען: ,סטעמפעניו"1) און 
,יוטעלע פאָלאָװײ"?) זענען דער איינציגער ערנסטער פּרוג צו שאַפּען 
אַ יודישען ראָמאַן , 

מען קען אָבּער נישט זאָגען אַז די פּראָבּע אין געװען זְעהר 
אַ געלונגענע, נישט ועלענדיג נעהמען פאַר אַ העלד פון זינע רא 
מאַנען אַ פּערליעבּטען ישיבה-בּחור, װי דאָס האָט דינעזאָהן געטאָן, 
האָט שלום עליכם נעוכֿט העלדען אין דער אינטערעסאַנטער װעלט 
פון דער יורישער-בּאָהעמע; בּּי כְּלייומטר, שפּיעלער און זיננער, 
צווישען װעלכֿע עס קומען אָפּטער פאָר ראָמאַנטישעת געשעהענישען. 
סטעמפּעניו און יוסטלע סאָלאָװײ, די הױפּט:העלרען פון זײנע ראָמאַ- 
נען (מּיט זײער נאָמען רופען זיך די ראָמאַנען אַלין אָן) זענען.-- 
דער ערשטער אַ העכֿסט טאַלענטפולער שפּיעלער און דער צװייטער,--- 
אַ גלײך טאַלענטפולער זיננער, דאָך זעהען זײ אויס אין די ראָמאַנען 
װי גראָבּע אױבּערפּלעפֿליכֿע בּעשעפענישען, װאָס האָבּען נישט קײן 
האַמאַקטער און װילען, בּײידע האָבּען זײ חתונה מים פרויען, װאָס 
זי ליעבּען נישט און װאָס -בּעקומען בּאַלר איבּער זײ אָהן גרויסער 
מיה די אױכבּערהאַנד, סטעמפעניו האָמ לאַנגע שװאַרצע האָר, 
אוינען פול מיט פייער און לײרענשאַפט, שפיעלען --- שפיעלט ער 
נעטליך , דאָך רופט זיין ליעכּע צו דער שײנער רחל'ע בּײ אונז נישט 
אַרױס קין סימפּאַטיע אָדער אינטערעס, דאָס איז אַ קלײן שטעדטיל- 
שער דאָן-זשואַן, אָהן לעבּען און נײסט, װעלכֿער ערקלערט זיך אין 


- ליעבּע אַלע טעכֿטער פון כּלי:זמרים, מיט װעלכֿע ער שליסט בֹּעי 


קאַנטשאַפּט אויף זיין רזע איבּער'ן תּחום, און קײן זאַך, אַבּסאָלוט 
קיין זאַך אין ראָמאַן, נישט זין בּריעף צו רחלהץ, װאָס איז געשרי* 
בּען אין די בּאַנאַלסטע פראַזען, וישט זיינע רעדען, װאָס זענען נלייך . 
העפֿסט בּאַנאַל, קענען אונז נישט איבּערצײגען, אַז דאָס מאָל רערט 
ער װעגען אַניאמת טיעפען געפּיהל. 


41 0ז10106, בּ. 17 ,פטעמפעניו* (אַ יודישער ראָמאַן. 
) יוסעלע סאָלאָװיי, יודישע פאָלקס-ביבּליאָטעק 1880, 


אַז רחליע און איהר מאַן פערלאָזען די שטאָרט, װאו. 
פּעניו האָט זיך מיט איהר בּעקאַנט, לאָזט דער לעצטער וע 
- איז אַרױס אַ קרעכֿץ, װען ער דערמאָנט זיך װענען זײן אונגליקלים 
ליעבּע און ער זאָגט צו זײנע חברים, װאָס װײסען פון זײן סור, 4 
ער װאָלט שמאַרק זין אַ בּעלן צו זעהן זי און רערען מיט יי 
אַז ער װאָלט צופאָהרען אין איהר שטאָרט, אָכּער ער האָט ‏ 
די העזה צו פּערענדיגען די פראַזע, װײל ער ציטערט, זײן פרוי. אל 
נישט רערהערן . 

| = די װײבּערשע מיפּען פון בּיירע ראָמאַנען זענען פיעל סיממאַ. = 
מטישער ; רחליע , די פרוי פון דעם װעניג.אױיםגעצײכֿענטען משה לע, :4 
װעלכֿע װערט סטעמפּעניו'ס געליעבּטע, און אסתּר, יוסעלע פאָלאָװי'ם / 

א 
כּלה, װעלפֿע האָט נאָכֿדעם, װי דער לעצטער האָט איהר אַװעקנע- / 
װאָרפען , חתונה געהאַט מיט דעם רײכֿען פּראָצענטניק אַלטער פּי / 
שעס, זענען בּײידע יודישע פרויען, װאָם זענען אױסנעהאַרעװעט גע / 
װאָרן מיט יענע. טראַדיציאָנעלע אירעען, לוט װעלכֿע אי 


װ 


| גהעכערין, װען זי הים נישט ם אָנ די הײלינקיט פֿון דער התונה, 1 
װען עס קומט פאָר אַ לאָנפליקט צװישען זײער האַרצענס געפיהל און / 
דעם, װאָס זײ בּעטראַכט ען אַלם מאָראַלישע פּליכֿט, טראַכֿטע זײ . 
נישט זעהר פיעל:, װײל װי שמערצהאַפּט דאָס זאָל נישט זײן, אַלע - 
מאָל פאַלט דאָס האַרץ אַלם קרבּן, װי מאָראַלישט שען עם זאָל נישט 
זײן אַזאַ ערשיינונג, דאָך װאַקסט דער דראַמאַטישער אינטערעס פון / 
דער ערצעהלונג נישט דורך דעם, װײל דאָ פעהלט אינערליכֿער - 
קאַמפּף, װײל צוגיך קעהרם זיך אום די העלדין, װאָס אי אַהים / 
אויף אַ רגע פון דעם אַלטען אויף דעם פרומען װעג צוריק. . / / 
רחלי'ע איז אָהן צװײפעל אַ זעהר דרייסטע און עהרליכֿע פהו, - = 
נאָכֿדעם, װי זי האָט זיך עטליכע מינוטען אָבּנערערטערהײר צװאַמענ=. 
געטראָפּען מיט דעם סטעמפּעניו, אַנטלויפם זי אָהן אַ װאָרט צו אע | 
און פערלאָזט װאָס ניכֿער די שטאָדט, אין אַ יאֶהר אַרום זעהען מירת / 
זי אַלם אַ פרוי, װאָס האָט זיך איננאַנצען אָבּגעגעבּען איהרע פרויען- 0 
און מוטער-אינטערעסען און װאָס זאָגט אָן מיט שמחה אין איהרע / 
בּריעף צו איהרע עלטערן, אַז די בּהמה מעלקט זיך נום, און אד : 
יוסעלע נעהט שוין אין חדר, אסתּר נעהמט אָן אֶהן פּראָטעסט, אק / 
קאַמפּף די ראָליע פון אַ יונגע מײרעל, פאַר װעלכֿער חתונה האָבּען / 
ר זין רער ציעל פון לענען און נישט קײן מיטעל צו יא 1 


ה 198 / רר. פּיגעס, 


נאָר איבּער זײער פּאַסיװיטעט, איכבּער דער אײנפאַכֿקײט פון זײערע 
געפיהלען און געראַנקען, קענען זײ נישט שטאַרק פעראינטערעסירען 
דעם לעזער פין די ראָמאַנען . 
איבּערהױפּט, אִיז אַ ראָמאַן, ‏ װי עס שײנט, נישט יענע ליטע= 
ראַרישע פֿאָרם, װאָס פּאַסט בּעסער צו שלום;עליכם'ם טאַלענט, 
דער לעבּעדינער גײסט פונ'ם מרבּר, װאָס חאַפּט ניך אױף די אױ, 
פערליכֿקײט פון דער זײַך און דעם מאָמענט:צושטאַנד פון דער נשמה, 
װערט אָבּנעטויט און בּאַנאַל, װען עס האַנדעלט זיך װענען לאַננג= 
זאַמער און אָבּיעקטיװער. אַנאַליזירונג פון אַ מענשליפֿען געפיהל אין 
אַלע שטופען פון זײַן ענטװויקלונג, די בּלעטער, װאו דער מחכּר שיל. 
רערט די פסיחישע איבּערלעבּונגען פון זיינע העלרען, זענען אָבּיסעל 
פּראָטאָקאָליש, אָפּט טרעפט זיך, אַז אין מיטען פון זײינער אַ סענטי= 
מענטאַלער שילדערונג האַפּט זיך אַרײן פּלוצלונג אַ װערטעל, אַבֹאַ- 
נאַלע פראַזע און אַלץ װערט איבּערגעקעהרט און עס װערט צושטערט 
אויפ'ן לעפֿערליפֿסטען אופן דער זין, װאָס דער מֹחבַּר האָט געװאָלט 
דער שילדערונג צוגעבּען, די נאַטור-שילדערונג ען , װאָס טרעפען זיך 
אין זײנע ראָמאַנען, זענען נישט מי יורע װי אינטערעסאַנט, ער אין 
אַ גלעצענדער ‏ צײכֿענער פון נערװעוע זשעסטען און שטענדיג זיך 
ביטענרינע בּעווענונגען } די נאַמור איז צוײגעלאַסען, צו-אונבּעװעגליך 
פאַר זיין פּענזעל, ער זעהט די פּיאָנאָטיע-בּעװענונגען, אױף איהם 
מאַכֿט אָבּער קיין אַיינדרוק נישט די בּעװועגונג אַלײן , 

דער פעהלער פון צויפיעל אַרומרערען יערע קלײניגקײט, פון 
צו פיעל װערטער, װאָס בּעמערקט זיך איבּערהױפּט אין שלום עליכם'ס 
װערק, לאָזט זיך שטאַרק פיהלען אין זיינע ראָמאַנען , 

נאָר נישט קוקענדיג אױיף דִי אַלע שװאַכֿע זײטען, װאָס מיר 
האָבּען אָנגעװיזען אין שלום עליכם'ס ראָמאַנען, האָכּען דאָך רי לעצ= 
טע פיעל בּעדייטענדע מעלות, די הױפּט:העלדען, בּעונדערס רי 
פרויען:געשטאַלטען,, טרעטען אַרױס מיט פיעל בּולט'קײט און קלאָר. 
קײט, אִסתּר און רחל'ע מיט זײער צאַרטער, רײנער און מונטערער 
- האַרץ זענען געשטאַלטען, װאָס װעלן בּלײבּען אין דער יורישער לי* 
- טעראַטור און פאַר װעלכֿע דער היסטאָריקער פון די געטאָ:זיטען װעט 
- זיך אָבּשטעלן מִּיט סימפאַטיע, הײנט ויפיעל נישט אַזױי װיכֿטיגע 
- פּאַרשױנען, געשילדערט מיט דעם זעלבּען טאַלענט, װי די העלדען 
פון די נאָװעלען, אַזױ, לטשל, דװאָסיע:מלכּה, רחל'עס בַּאָכּע, װאָם 
איז אויפץ װאָרט אַ בּיסעל בּייזלעך, אין אמת'ן אָבּער אין זי נוט און 
איבּערגעבּען ; זי איז איינץ פון יענע פיעלע ענערגישע געטאָ:פרויען, 


די געשיפֿטע פון דער יודישער ליטעואַשור . 


וועלכע פּיהרען נישט נאָר רי בּעל:הבּיתּײישקײט , נאָר אויך יש 
געשעפטען; די אַלמנה ;לאַטע , אסתּר'ם מוטער, װאָס איו אויך אַז אַזױױ 
אַקמיװ , ענערניש, אַרבּײיט אֶהן אויפהער צו שפּײזען איהר "יק 
און פערליערט נישט איהר מוט, און נאָך אַנרערע שיפען. הי 
סצענעם פונ'ם לעכּען פון די כּלייומר און חנים:לעבּען, װע 
זענען, אַזױ צו זאָגען, די אַרטיסמען פונ'ם כּתריליווקער געטאָ מיט 
אַבּיסעל פרייע זיטען און מיט אַ ספּעציעלען זשאַרנאָן, זענען גע 5 
סערמאַסען.. מאַלעריש:אינטערעסאַנט,. סטעמפעניו'ס בילד, װען יער. 
שפּיעלט פֿירעל און פערנעסט אַלץ, װאָס עם טמום זיך אַרוֹם איהם, - 
און די שילדערונג , װאָס פאַר אַנ'אַינדרוק זיין שפּיעלען מאַכּט א 
די יודען, װאָס האָרכֿען איהם צו, זענען אױסגעצײפֿענט, 
שלום עליכם איז אַנ'אױסגעצײכֿענטער קענער פון יוריש, אוב / 
סער אַבּראַמאָװיטשץ, קען קײנער נישט אַזױי טיעף, װי ער, אַלע | 
אָריגינעלע אויסדריקען,, אַלע גײסט:און פאַנטאַזיע:שפרופֿען, אַלע מאַ. - 
לערישע שפּראַך-ווענדונגען, װאָס זענען פּאַרהאַן אין יוריש, דאָס, װאָס . 
אי! דער האַראַקטעריסטישער שטריך פון יוריש, זן קורצקײט, - 
אַ דאַנק װעלכֿען מען קען מיט אין װאָרט אַרױסזאָגען אַועלכֿע אירעען | 
און געדאַנקען, װאָס אױף אַנ'אַנדער שפּראַךן, װאָלט עס געפֿאָרערט | 
גאַנצע פּראַזען, זין נערװעזיטעט, זײן רײפֿקיט אין אויסרופען, די . 
איבּערנאַננען פון דעם צאַרטסטען צום האַרטסטען טאָן, די צונױפ" | 
שמעלצונג פון האַם און ליעבּע אין אין אין דעם זעלבּען אױסדרוק, / 
פון. טיעפער אַכֿטונג אוֹן אַבּסאָלוטער פעראַכֿטונג, די אַלע 7 
רײכֿטימער, װעלכֿע זענען אָנגעזאַמעלט געװאָרן בּײ אַ פאָלק, 
לעבּט אַניאונרוהיג און אונױכֿער לעבּען, --- דאָס אַלץ האָט ,א 
אַנ'אָבּשפּינלונג אין שלום עליכם'ס ערצעהלונגען אוֹן דיאַלאָגען,. ‏ / 
און איבּערדעם איז טאַקע אַװי ‏ שװער צו איבּערזעצען זײנע { 
װערק, נאָך שװערער װי אַבּראַמאָויטש'עם, װײל פיעלע פון זײנע / 
דיאַלאָגען זענען נישט אַזױ אינטערעסאַנט מיט זײער פאַבּולע, װימיט / 
זײער סטיל, אַזױ בּעשטעהט, למשל, רער אינטערעם פון דעם טאָ- : 
גאָלאָג ,קיין עין הרע נישט"!) אין דעם, װי דער קוטלער געכּרױכֿט 
דאָס װאָרט ,קין עִין הרע נישט", װאָס ער לאָוט פון מױל נישט - 
אַרױס און װאָס חור"ט זיך איבּער אָהן אַ נמאָ אין יערער פּראַוע, 
און אַמאָל נאָך צװײ אָדער דרײ מאָל אין אײן און רער אי 
: 


=" ". יו 
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אַוע 4 דאָס זעלבּע איז אויך אין ,ראָס טעפעל", װאו אַ יודענע 
װמט צום רב פרענען אַ שאלה, און רערבּײ רערט װ אָן אַװי פיעל; ‏ . 
װ דער רב פּאַלט אין חלשות , לע 
- = פערשטעהט זיך , אַז די אַלע דיאַלאָגען בּעהאַלטען זײער האַײ . . / 
ראַקטער נאָר אין דער שפּראַך, אין װעלכֿער זײ וענען געשאַפען / 
איבּערזעצטע, האָבּען זי קײן זין נישט, זאָגאַר די מעשיות פון 2 
,טביה רעם מילֿיגער* זענען גוט נאָר אין דער שפּראַך, אויף װעל* ‏ / 
יפס זײ זענען געשריבּען. ת 
- = די אַלּע, . װאָס. צוויפלען אין רער ארינינאַליטעט פון יריש, / 
א גענוג ‏ זיין איבּערצולעוען ; דעם אָרער יענעם ידישען ריאַלאָג 1 6 
פון שלום עליכֿם אין װעלכֿער שפּראַך זײ װילען, און זײ װעלן מױײ 8 
זען אַנערקענען, דאָס װי די יורישע שפּראַך , אַזױ אויך ראָס לעבּעף 0 
:2 ז -שפּיגעלט אָבּ, ‏ זענען אמת רײך און אָריגיגעל, טא 
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- = קומען אין רייטשען געמאָ אין אַ עפּאָכע, װאָס לאָזט 
- = בּעשטימען ; יערענפאַלם איז זי נעװען נישט פיעל שפּע יענן 
א , עפּאָכֿע, װען די שפּראַך יוריש נופאָ איז אָנגענומען נעוו אָרן 5 
יי יורען. ר 
א פון אַלטע, אַלטע צײטען איז נעװען פּערשפּרײט רער 2 
צו מאַכֿען פּורים פאָרשטעלונגען, כּדי צו אַמיזירען דעם 2 
תּלמור!) נעפינען מיר שין דערמאָנט די פאָרשטעלונען, 6 װעלכֿ 
זענען מיט רער צײט געװאָרן אײנע פון געװעהנליכֿע ערל 
װי אין די מזרחיגעטאָים אַזױ אויך אין די אײראָפּעאישעפ). / 
דער ערשטער נעדרוקטער טעקסט פון אַיודישער פֿי 
װאָס איז אונז בּעואוסט, איז דאָם ,אַחשורש:שפּיעל", װאָס אין רן 
אַנאַנאנים פערעפענטליכֿט געװאָרן אין פראַנקפורט-אַם-מאַין א 
8ען יאָהרפּ), אַ צװײטע פּורים?פּיעסע, ,,מכירת יוסף". פון בּ 


) מנילה 7 311 סנהדרין ? 7ת, 
2) זעהט ד, יעלין ,דאָס יורישע לעבּען אין מימעל-אלטער, לוט י, אברהםים 
4 בּוך ,דאָס יורישע לעבּען אין מיטעל.אַלטער* (ענגליש) אין השלוח 6 6 
שי ו. 326, 0 
= איין שען ניי אַחשורש שפּיעל, פראַנקפורט, 1708 , זי איז איבּ גערזעצט 
6 געװאָרן דורך שורט אין זיינע , יורישע מערקװירדיגקייטעף בּ. זוז, פו יט, 
6 4+--זעהט אויך דעם מעקסט פון אַחשורש.שפּיעל, געזאַמעלט פוֹן ר"ר װיים; 


יאטעק און לעז צימער א ש 
| נאציאנאלעןן אכ נעטער פערבאנד / 


פמזד 07 זאססת סא:פאחת פאת צה4ההמזן 
5 אויס אע עשצעןאץ :14 אואנֶע ציף ערשטען 
ומאָל - געשפּיעלּט--געינט 
: אָם די צװײ פיעסען; צו וועלפע מען דאַרף נאָך צורעכענען 
יאַ דריטע, אויך מיט אַבּיבּלישען סיוושעט, ,עקרת יצחק", זענען 
געװען אין פערלויף פון יאָהר:הונרערטער רי בּעליעבּטעסטע פּיעסען 
בי די ליעבּהאָבּער-אַרטיסטען , מיינסטענס, ישיבה?בּחורים אָרער בַּעלי- 
מלאכות:יוננען  ,‏ װאָס האָבּען פּורים געגעבּען דראַמאַטישע פּאָרסטע 
לונגען אין נעטאָ, דער ליטעראַרישער װערטה פון די פּיעסען איו 
זעהר קליין, אויף זײ האָבּען, װי עס שײנט, געהאַט אַ װירקונג די 
- דײיטשע פּאָלקס-פּיעסען פונ'ם סוף מיטעל:אַלטער!). 

: דער בּעשעפער פון יורישען טעאַטר, דער, װאָס האָט געבּיל* 
דעט די ערשטע אמת'ע טרופּע פון ידִישֶׁע אַרטיסטען, איז געװען 
דער פֿאָלקס-פּאָעט אברהם גאָלרפאַדען?). אין 1876--1877 יאָהר, 


- צווישען דוּ. רוסישע פורים-שפיעלער און פּערעפענטליפֿט אין , מיטטיילונגען פון דער 
' געזעלשאַפט פאַר יורישע פאָלקס.קינדער" , רעדאַגירט דורך גרינװאַלד, 1904, נומר 1, 
. מיר האָבּען פאַר זיך דעם טעקסט פון אַניאַחשורש.שפּיעל מיט'ן נאָמען ,קעניג אחשורש", 
- פערעפענטלופֿט אין װילנאָ, 1908 בּיו ל, ל, מ"ץ, די פּערזאָנען פון רער פיעסע 
זענען ; אַחשורש, דער מלך : וֹשׁתּי , די מלכּה ‏ רץ, דער לויפער 1 בּגתנא, דער קאַנצ- 
לער+ מודכֿי, דער יודישער פירסט+ אסתּר, די מלכּה+: הטן, דער פרינץ פון די 
' עמלקים ; זרש, זיין װייבּ : מאָנדריש, דער האָפּראַט, 

| ) זעהט אין גרינװאַלדים , מיט טיילונגען* (אױבּען ציט,) אַ, לאַנדױם 
| בּעמערקונגען צו ווייסענבּערג'ם אַרטיקעל. 

ו 2) געבּוירען אין אַלט.קאָנסטאַנטין (װאָלינער גובּ,) אין 1840.טען יאָהר, גע. 
| שטאָרבּען און ניו-יאָרק אין 1008.טען יאָהר, 1 דעם פריהערדיגען קאַפּיטעל װעגען 
דער פאָלקס.פּאָעזיע, װואו עס װערט אויך גערערט װעגען גאָלרפאַדענס ליעדער , מיר 
האָבּען שוין געהאָט רי געלעגענהייט , און טאַקע אין יענע קאַפּיטלען, װאו עס האָט 
זיך גערערט װענען די מחבּים, אָנצומערקען די דראַמאַטישע װערק פון אָקסענפעלר, 
! עמיגגער, גאָטלאָבּער און אַבּראַמאָװיטש , װעלכֿע האָבּען אַלע געשאַפען טעאַטר-שטיק 
פיעל פריהער פאַר דעם , װי דאָס יודיש טעאַטער איז געשאַפען געװאָרן, צו די נעמען 
דאַרף מען נאָך. צוגעבּען די נעמען פון נאָך צװויי דראַמאַטישע מחבּרים, װעמענם 
ווערק עס זענען אויך ערשינען פֿאַר-דעם, װי גאָלדפאַדען האָט געשאַפּען דאָס יורישע 
טעאַטער, די מחברים זענען : י. בּ, פּאַלקאָװיטש, װאָס האָט אָנגעשריבּען צוויי דראַמעף 
,רב חיים'ל דער קצין? , אין 4 אַקטען (אָדעס, 1866) און רחל'ע די זינגערין" אין 
4 אמטען (ושיטאָמיר 1868) , בּיירע זענען איבּערגעמאַבֿטע פיעסען פון פרעמרע שפּראַי 


בַּעַת דער רוטיש-טערקישער מלחמה, האָבּען זיך אין בוקאַרעסט 
פונען פיעל רוסישע און גאַליציאַנישע יורען, ליפּעראַנטען בַּײ ‏ יער 
אַרמעע, נאָלדפּאַדען, װאָס אין אויך געקומען א ימלחמה-פעל 


און פּערשטאַנען, אַז דאָס יורישע פּובּליקום , האָס האָט אַלע :יי 
אָנגעפילט די קאַפּע'ם, װאו די אָרען אכ א אויף יוריש, . 


זן 


א רי ערשטע עלעמענמען פאַר זין טרופע האָט ער געפונען - 6 

צווישען די זינגערס אין די שוהלען און צװישען די יורישע א א 
מלאכות, צו יענער צײיט איז אונמענליך געװען צו געפינען װרישע / 
פרויען, װאָס זאָלען אַיינשטימען צו שפּיעלען א רער בּיהנע, און / 


אין די ערשטע יאָהרען האָבּען אין גאָלרפאַדענ'ס טרופּע מענער געײ . 4 
שפּיעלט די פרױיען:ראָלען, א 
* די פּיעסען פאַר'ן טעאַטר האָט גאָלרפֿאַדען אי געשאַפען .- 41 6 


די צאָהל פון רי פּיעסען אין גענוג גרױם, זײ האָבּען" אָבּער סין / 
ליטעראַרישען ווערטה נישט. דער מחכּר האָט געהאַט נאָר אײַן ציעלן / + 
אַמיזירען זײן עולם, װאָס איז אין אַלגעמײן געװען פערנרעבּט און . 6 
איז בּעשטאַנען פון סוחרים אָדער בּעלי:-מלאכות, װעלכֿע זענען גע- :0 
קומען צו דער רוסישער אַרמעע און האָבּען זיך געאָנט נאָך אַ לײפֿי ‏ / 
טען קערבּעל. דער נרעסטער . טײל פון די פּיעסען איז צװאַמענגע= / 
- שטעלט געװאָרן פון קופּלעטען, בּעגלײט דורן מעלאָריען, װאָס / 

נאָלדפּאַדען האָט אויך אַלין געשאַפען, דאָס איבּעריגע איו געמאַפֿט ‏ / 
נאָר כּרי צו פערפּוצען און פערבּינדען צװישען זיך רי קופּלעטען. | 
די האַראַקטערן און געשעהענישען זענען מײנסטענם פאַלֶּש און דער 


בֿען און זענען. זעהר וועניג אינטערעסאַנט+ דער צווייטער איז לודוויג לעװינסאָן, דער 

מחבּר פון אַ זיטען-קאָמעדיע אין פינף אַקטען , די װייבּערשע קניפלעך", װילנאָ :וי : 
צווייטע אױסנאַבּע 1881, רי פּיעסע שפּיעלט זיך אָבּ אין אַ חסירישער סביבה און אין 
רייך מיט קאָמישע סצענעס און מיט שטריכֿען פון אמת'ן געטאָ.הומאָר . דער מחבּר װייוט 
זיך אין דער פּיעמע אַרױם אַלם גײסטרײבֿער בּעאבּאַבֿטער פון לעבּען און גוטער קענער 
פון דער שפּראַך, . אויף װעלכֿעי ער שריבּט, גאָלדפאַדען אַלין האָט שוין אין 1872 - 
אַרױסגעלאָוען 8 קאָמעדיעם ; ,די צווייי שכנות* און ,די טומע סאָסיע* אין אין / 
בּאַנד מיט'ן טיטול קיורענע",, פּערשיעֲרעֶנעָ געדוכֿטע און מעָאַטעָר און פּרְאָסט-יריַשׁעָן, - שש 
אֶדֹעֶם 1872, : | א 


דר. פּיגעס. 


מחכּר האָט זײ גענומען פון די פראַנצויזיטע װאָדעװילען, װאָס האָבּעך ‏ 
איהם געדיענט אַלס מאָרעלן, זיינע פּיעסען זענען אױך געװען נישט 
מעהר, װי װאָרעװילען, אָפּערעטען אָדער מעלאָרראַמען אָרער אַלע 
זאַכֿען צוזאַמען , ו 

נאָך דער מלחמה איז נאָלדפאַרען געקומען מיט זין טרופע 
קיין אָדעם, װאו איהם איז' נעלונגען צו געפינען װײבּערשע טײלנעה- 
מער אין זיין טרופע, אין דער שטאָרט טאַקע האָט גאָלדפאַרען נע+ 
שאַפען איינינע פּיעסען, װעלכֿע האָבּען אַפּילו נישט קײן גרויסען 
ליטעראַרישען װערטה, דאָך שטעהען זײ העפֿער פאַר אַלעם דעם, 
װאָס ער האָט פריהער געשאַפּען, צװישען רי פּיעסען צײכֿענען זיף' 
אויס , כבּר-כּוכבא", , שלמית" און , ד'ר אַלמאַסאַראָ, אלע מיט היסטאָ 
רישע סיוזשעמען; אין זײ האָט דער מהכּר גום תּופס געװען דעם 
היסטאָרישען חאַראַקטער, װי די ערשטע גאָלרפאַרענ'ם פּיעסען, אַזױ' 
בּעשטעהען אויך די לעצטע מײיסטענם פון קפּלעטען. אָט די קופ* 
לעטען , װעלכֿע זענען זעהר װאַרים אויפג ענומען געװאָרן פונ'ם עולם, 
האָבּען גרעסטענטילס געשאַפּען דעם ערפאָלג פאַר זײנע װערק. 
פיעלע פון זײ זענען צוזאַמען מיט זײערע מעלאָריעס פּערשפּרײט נע= 
װאָרן איבּערץ גאַנצען געטאָ און געװאָרן אמת'ע פאָלקס:קופּלעטעןג). 

גאָלדפּאַדען איז מיט זיין טרופּע אַרומגעפּאָהרען איבּער אַלע 
גרעסערע יודישע שטעדט אין רוסלאַנד און האָט איבּעראַל געהאַט 


1) די פּאָפּולערסטע כיעסען זיינע זענען פאָלגענדע: די כּשוף מאַפֿעיין 
(צויבּעוין) אָפּערעטע אין 8 אַקטען און אין 8 בּילדער . ניײיאָרק, 1808.--- 
שמענדריק אָדעו די קאָטישע חתוגה, אַיקאָמעדיע אין 3 אַקטען. װאַרשױ, 
0 -די קאַפּויזגע כּלה-מויד, אָדעי קבּצנואָהן און הונגערטאַן, 
מעלאָדראַמאַ. אין 4 אַקטען און אין 8 בּילדער, װאַרשױ, 1087.--ד עו פאַנאַטיק 
אָדרער רי בּײרע קוגילעטעל, אָפּערעטע אין 4 אַקטען און אין 8 בּילרער, 
װאַרשױ, 1887--די בּאָבּע מיט דעם אײניקעל, אָדער בּאָנציע די 
קנײטלעך.ל עג ערין, מעלאָדראַמאַ אין 3 אַקטען מיט געזאַגג . װאַרשױ, 1801,---- 
ד"ר אַלמאַסאַדאָאָדעו דייודען אין פּאַלערמאָ, היסטאָרישע אָפּערעטע- 
אין 8 אַקְטֶען, בּעאַרבּייט פון אײינעם דייטְשען ראָמאַן , װאַרשױ, 1887,--בּר כּוכב א' 
איער די לעצטע טעג פון ירושלים, אינע מװיקאַלישע מעלאָרראַמע אין 
גראַמען , אין 4 אַקטען און אֵיין פּראָלאָג מיט 14 בִּילְדער, װאַרשױ , 1887.+-- 
שולטיח, אָדער בּת ירושלים, איינע מװיקאַלישע מעלאָדדאַטאַ אין גראַמען, אין 


4 אַקטען און 15 בּילדער, װאַרשױ, 1801, 


די געשינטע פון דער יודישע- ליטעואַטו", . 


" | נרויס ערפאָלג, מען האָט איהם בּאַלר, פערשטעהט זיך, געפּרובט : 


נאָכֿטאָן, עס האָבּען זיך נגעבּילרעט אַנדערע טמרופּעס, און אײנעה / 


פון זײ איז, אַלס דירעקטאָר, נעװען אַ נעװיסער ל ערנער, װאָס האָט / 
איבּערזעצט צווישען אַנדערע זאַכֿען פאַר זין טעאַטר ,אוריאל אַקאָסטאַ" ‏ / 


פון נוצקאָװו און ,די יודין* פון סקריבּ, נאָך אַ טרופּע האָט הױפט. ‏ 


- זעכֿליך געשטעלט די פיעסען פון שיקעװיטש, דעם פאָלקסיראָמאַ / 
ניסט, װענען װעלכֿען מיר האָבּען שוין פריהער נערעדט און װעלי / 


פֿער האָט, קענענדיג גוט דעם געשמאַק פון זײן עולם, אָנגעפאַנגען 
כּמעט דער ערשטער צו שרײכבּען טעאַטר:שטיק, װאָס האָבּען רעטײ . 
זעלבּען װערטה װי זיינע ראָמאַנען. 


אין 188 האָט די רוסישע רעגירונג, װעלכֿע האָט צו + 
צײט איבּערהױפּט דוכֿרג עפיהרט ‏ אַ נאַנצע ריהע בּעגרענצונגען גענען / 


יודען,, פּערבּאָטען יודישע פּאָרשטעלונגען. אָט דער פּערבּאָט אין 
געװען אַ שרעקליכֿער קלאַפּ פאַר'ן יננען טעאַטר, װאָס האָט זיך, 
ערשט אָנגעפּאַנגען בּיסלעפֿװײז צו ענטויקלען, די אַרטיסטעײטרופּעם. 
| האָבּען אױסנעװאַנדערט קײין רומעניען , נאַליציען א, א,, דאָרט האָבּען 
זײ אָבּער נישט געפונען קײן נינציגען בּאָדען פֿאַר זײער טעטיגקײט, 


מען האָט געפּרובט אויסמײדען די גרענעץ, אָנרופענדיג די יורישע ‏ / 


פיעסען מיט דייטשע נעמען, די רוסישע רעגירונג האָט אָבּעה שטרענג 
זיך צונעקוקט צו דעם אויך און די פּיעסען האָט מע זעלטען נע. 
שטעלט , דאָס יורישע טעאַטער האָט דאַן געפונען אַ מקום:מקלט אין 
אַמעריקאַ צווישען די יורישע עמיגראַנטען, 


די ערשטע ידישע / טרופע איז געקומען קײן אַמעריקאַ אין - 


4, נאָפֿדעם װי זי האָט אַ געװיסע צײט געשפּיעלט אין לאָנראָן, 
שפּעטער זענען אַראָבּגעקומען אויך אַנרערע טרופעם, װעלכֿע האָבּען 
געשפּיעלט װי אין ניוײאָרק אַזױ אויך אין אַנדערע צענטרען פון דער 
יורישער עמּינראַציע אין די פעראיניגטע שטאַאַטען, 


אין אַמעריקאַ. זענען די יודישץַ שריפטשטעלער פון אָנפֿאַנגג . 


געגאַנגען אין יענע װענען, װאָס נאָלדפאַרען האָט אָנגעװיוען, דאָך 
יענען זײ אַלע געשטאַנען נידערינער פון איהם. לאַטײנער און האָראָי 
װויץ,, די גרעסטע ;,ליפעראַנטען פון פיעסען אין די אַטעריקאַנישע 
יודישער טעאַטערן, האָבּען געשאַפען אַניאױסערגעװעהנליכֿע צאָה? 
פּיעסען (אַרום 980), װעלכֿע זענען אַלע געבּויט לוט איין מוסטער 
און האָבּען קײין שום ליטעראַרישען װערטה נישט, די היסטאָרישע 
פּיעסען,. אין װעלכֿע מען פלענט ריהמען די יורישע פּערגאַנגענהײט, - 
די פּיעסען, אין װעלפֿע ס'װערט נעשילרערם דער קאַמפף צװישען. 


יע היל רהיט יעד 6 = 
טע יי דיי 
א 
ר 


רר., פינעס א 


עלטערן און קינרער, רי פּיעסען מיט אַ ראָמאַנטישען אינהאַלם, אין. 
אַלע. פעהלט די פסיחאָלאָנישע בּעאָבּאַבֿטונג , די װאַהרהאַפּטינקײט פון 
דער חאַרָאַקטערען=שילדערונג ; אין די װאָרעװילען װירער וענען רי 
וערטלעך אוּן המצאָה'לעך אָפט גראָבּ און ציניש, און ס'איו קענטיג, 
אַז זײ זענען געשאַפּען פאַר'ן גראָבּען המון. דרי קופּלעטען, טענץ, 
די אָנלאַקענדע רעקאָראַציעס, ראָס אַלץ האָט פיעל מיטגעהאָלפען, 
אַז די פּיעסען זאָלען האָבּען ערפּאָלג, 

צוגלײַך מיט לאַטײנערם. און האָראָװיץ'עס פּיעסען, צו װעלכֿע 
טען דאַרף נאָך צורעכֿענען דרי פיעסען פון שיקעװיטש און איניגע 
אַנדערע וועניגער בּעקאַנטע שריפטשטעלער, האָט דאָס יורישע טעאַמר 
אין אַטעהיקא. אָנגעפאַנגען צו געבּען פּיעסען איבּערזעצְט פון אַנרערע 
שפּראַכֿען,. דער גרויסער ערפּאָלג, װאָס עס האָט אויף דער יורישער; 
בּיהנע נעהאַט נוצקאָוום ,אוריאל אַקאָסטאַ* , האָט בּעװאוינען רי רי= 
רעקטאָרֶען פון רי טעאָטערן, װעלכֿע האָבּען שטענריג געשטרעבּט. 
צו נעבּען עפּעס נײעס,---אויפצופיהרען קלאַסישע, רוסישע, רײטשע: 
און. ענגלישע פּוִעסען, רי ערשטע פּראָבּע איז װאַרים אױפגענְומען 
נעװאָרן|}; רי פּיעסען פון טאָלסטאָי, שילער , שעקספּיר און אַנרערע 
פרעמדע שריפטשטעלער, מעהר אָדער. װענינער גום איבּערזעצט, 
זענען פעסט אַרײַן אין יודישען טעאַטר-רעפּערטואַר, און װען זי זענען 
אַפִילּו נישט אַזױ אָפּט געשטעלט געװאָרן װי לאַטײנער'ס אָרער האָראָ* 
- וויק'עס פּיַעסען, דאָך האָבּען זײ געשאַפּען אַ געוויסע העכֿערע שטופע 
אין דער ענטוויקלונג פון יורישען טעאַטר און אינ'ם. געשמאַק פון זײַן 
פּוכּליקום, 

דער דראַמאַטישער שריפטשטעלער, װאָס האָט מעהר פֿאַר 
אַניאַנדערן מיטג עהאָלפען מיט זינע פיעסען, אַז יודיש זאָל אַרױס* 
קרפֿען פון דער נירעריגקייט , אין װעלכֿער עס האָט זיך אַיינגעפונען, 
איז געווען יעקב גאָרדין1), דער שריפטשטעלער אין נישט געװען קין 
שעפּפערישער נײיסט, 


1) געבּירטיג אין 1883 אין מירגאָראָד (פּאָלט, גובּ,), האָט גאָרדין. אָנגעפאַנגען 
זיין ליטעראַרישע קאַויערע אַלס רעדאַקטאָר פון רוסישע ציימונגען, אין 1879 האָט עוּ 
געגרינרעט אין יעליסאַװעטגראַד, ואו ער האָט דאַן געוואוינט,, אַ חברה ;בּיבּלעיסקיע 
בּראַטיאַ" אָדען , בּיבּלײַצי", די אָנהענגער פון דער חברה האָבּען מייסטענס געהאַלטען 
פון ‏ מאָלסטאָי'ם רעליגיעזע און סאָציאַלע אַנשױאונגען און האָבּען געװאָלט געפיגע 
8 פערבּיִנדּונגט-פאָרם צווישען יודישקיוט און קריסטענטום, די פּאָגואָמען פון 1581 


יט ,2 עי 2" לייט ןה יי ייר 1 
אט ,א אי יש יל יק הײ שי טי ר א 
ר , אי ער 


די געשיבֿטע פון דער יורישער לישעראַמור, 


איז זײנע פּיעסען האָט ער שטענרינ איבּערנעאַרבּײט סיוושעטען - 
פון פרעמרע שריפטשטעלער!). ער האָט ױך אָבּער נישט כבּעננענט / 
דערמיט, װאָס ער האָט אַרױסגענומען דעם הױפּט-ג עראַנק פֿון / 
אַ פיעסע אין אַלנעמײן, ער האָט צונלײך איבּערנעאַרבּײט דעם מוסה / 
פון דער פּיעסע נופא, די ראַהמען, אין װעלכֿע סוענען אַרײנע* 
שטעלט די בּילרער פון זײנע פּיעסען, די העלרען, װי די הױפּט* 
אַזױ אויך די נישט װיכֿטיגע, אַלע דעטאַלען, אָנאַר די אוֹנבּערײ- 
טענרסטע, וענען שטענריג צוגעפּאַסט צום געטאָילעכּען און זענען 
פֿאָרנעשטעלט װאַהר און ריפֿטיג, 

אויף נאָרדינ'ען האָבּען געהאַט אַ זעהר בּעדייטענרע װירקונג די 
רוסישע רעאַליסטישע שריפטשטעלער, און זאָנאַר אין יענע פיעסען, 
װאו ער האָט, נאָכֿמאַנענדיג דעם אָדער יענעם פרעמדען שריפט" 
שטעלער, אַרײנגעפיהרט ראָמאַנטישע אָרער פאַנטאַסטישע עלעמענטען, 
בּלײבּט ער דאָך אַ רעאַליסט, 

נאָרדין בּעזיצט אין אַ הױכֿער מאָס די קונסט צו שרײבּען. 
זיינע דיאַלאָגען זענען פול מיט בּעװענונג און זענען אָפּט ניסטר"ך. 
זײן שפּראַך איז שטאַרק און לעכּענספול, האָטש איהר פֿעהלט אַבּי 
פעל לײכֿטקײט און בּוינזאָמקײט, 1 

נאָרדינס פיעסען זענען הױפּטועכֿליך נעשפּיעלט נעװאָרן דורך 


האָבּען דערלאַנגט אַ טױט-קלאַפּ אָט דער יונגער בעווענונג , װעלכֿע האָט אויסעורעם 
גלייך פון אָנפּאַנג בּענענענט אַ גרויסען װירערשטאַנד אין די יודישע קרייזען . אין 1801 
אוז גאָרדין אַװעק קיין אַמעריקאַ טיט דעם נעדאַנק צו גרינדען דאָרט אַ קאָלאָניע אױף / 
קאָמוניסטישע יסודות , אין אַמעריקאַ האָט אָבּער די נויטווענדינקייט צו פֿעודינען אױיף / 
חיונה געמאַכֿט פון איהם אַ יודישען שריפטשטעלער , זיין ערשטע פּיעסע , די פרייהיים* 
איז פאָרנעשטעלט נעװאָרן אין ניוייאָרק אין 1802 , פֿון דאַן אָן האָט ער געשאַפען 
מעהר אַלס 80 פּיעסען, װעלפֿע זענען ניִשט אַלע פּערעפֿענטל;כט געװאָרן און אויך 
אַ נרויסע צאָהל אַרטיַקלען, פּערעפּענטליכֿטע איַן אַמעריַקאַנישץ יוריַשע בּלעטעו, עו 
אוָז נעשטאָובּען איִן ניו-יאָרק איַן 1909 . / 
{) ,פירעלע אפרת" (נאָרדינ'ם בּעסטע פיעסע) און , דער יורישער קענינ ליר* ' 
זענען איבּערגעמאַבֿט פון שעקספיר'ם , קעניג ליר"., און ,נאָּ, מענש און טיװעל* / 
איינע פון די פּאָפּולערסשע גאָרדינ'ס פיעסען, לאָוט זיך שטאַוק פיהלען געטאָ'ס / 
, פּאַאוסט" . , די שבועה" איז אַ נאָכֿאַהמונג פון הויפטמאַנ'ם ,פוהומאַן הענשעל". ‏ 
,מיננאַ* איז איבּסענ'ס איבּערגעטאַכֿטע , נאָראַ", נאָרדין האָט אויך איבּערגעאַרבּייט פאַר 
דער יודישער בּיהנע װיקשאָר.הוגאָ'ס ,עונאַני* , לעסיננ'ם ,נתן החבם* , שילער'ם ,קאַ. 


-טען פון 


: וז ראג 14 
דר, פיגעס. 


הי צטעי לם איפמכם בורהאצטע פאת ייה +| 
יעקב רערט ; +-מהופֿע, װעלכֿער 'איז אז אלא פון די גרעסטע אַרטים. 
--רי-אינטעליגענטע ניײאָרקער קריזען, װאָס האָבּען 

זיך בּיז ראַן געשפּײוט גײסטיג מײיסטענם מיט די רוסישע טעאַטר: 
שרײבּער, האָבּען אין נאָרדינ'ען און אין דעם הױפּט:אַרטיסט פון זײינע 
פיעפען געזעהן די פאָרשטעהער פון אַ קונסט, װאָם און זײ געװען 
טײער און װעלכֿע זײ האָכּען צום ערשטען מאָל דערזעהן אויף דער 
יודישער בּיהנע. לײרער, האָט מען זיך, אויסער מיט די אינטעליגענטע 
עלעמענטען, געמוזט רעכֿענען נאָך מיט דעם איבּעריגען עולם, װאָס 
איז געװעהנט געװען צו די פאָרשטעלונג פון די אַמעריקאַנישע מוזיק* 
האַלען און די יודישע טעאַטרען פון לאַטײנער און האָראָװיץ, איבּער 
דעם האָט אויך נאָרדין געמוזט שאַפּען פאַרסען און מעלאָדראַמען און 
- אַרײנפיהרען אין אייניגע פון זיינע בּעסטע פּיעסען װאָדעװיליסטישע 
און מעלאָדראַמאַטישע עלעטענטען, אָהן װעלכֿע די װערק װאָלטען 
קיין ערפּאָלג נישט געהאַט , 

װי אָסּטראָװוסקי, דער גרויסער רוסישער דראַמאַטורג , װעמענס 
װירקונג ס'איז געווען אײינע פון די שטאַרקסטע אויף אונזער מרבּר, 
נעהמט אויך נאָרדין אָפּט סיוזשעטען פאַר זינע דראַמען פון פאַמי. 
ליען-לעבּען, אַמאָל איזן עס די אײדעלע מוטער, װאָס װערט ערנירע* 
רינט דורך איהרע קינרער (מירעלע אפרת), אַמאָל זענען עס רײכֿע, 
װאָס זאָרנען נישט פאַר זײערע אֶרימע קרובים (האַסיע דִי יתומה), 
- אַמאָל ווירער איז עס אַנ'אונטערדריקטע פרוי , װאָס װערט דורך 
איהר רעספּאָטישען און שלעפֿטען מאַן געטריבּען צו פערבּרעכֿען און 
משונעת (רי שחיטה), 

אין ,גאָט מענש און טײװעל", אַ דראַמע אין 4 אַקטען, בּעי 
ריהרט 1, אַ בּרייטערע, בּמעט אַ פילאָזאָפּישע טעמע, אין ,אלישע בן 
אַבױה", אַ דראַמע אין פיער אַקטען, האָט נאָרדין נעװאָלט אונן : 
װײוען די געשטאַלט פון דעם אַמאָלינען תּנא, װאָס האָט צויפיעל 
גענאָסען פון דער גריכישער קולטור און אין, נאָך דער מינונג פון 
זינע חברים, אַראָכּ פון אמתץ יורישען װעג, 

שװאַכֿער איז אַרױס זײן דראַמע ,דער אובּעקאַנטער", װאָס 
װיל דראַמאַטיש אויסדריקען די מיסטישע געפיהלען דערפון, פון װאָס 
- עס הענגט אֶבְּ אַ מענשליך לעבּען. 


- בּאַלע און ליעבּע", גאָגאָלים ,רעװיואָר", = גרילפאַרצער'ם ,טערעאַ? און אייגיגע פיעסען 
פון אָסטראָווסקי . 


נאציאואי 
| די 8 פון דער יורישער לישעראַמור,. 


14 נעווען זעהר אַ גרויסע און אַ װיכֿטיגע, 


נאָך די נאַאיװע קינרערשע שטיק, האָט ער ארױפגעכראט = 
דאָס ערנסטע און רעאַליסטישע װערק אױף רער יורישער בּיהנע. / : 
נאָר האָטש ער איז געשטאַנען מיט אַ קאָפּ העכֿער, לױט דער ביל 5 
דונג און ערציהונג זײנער, פון זײנע פאָרנענגער, איו ער דאָך נישט / 
געווען דער גאָטגעבּענטשטער טאַלענט, װאָס שעפּט פון זײינע אינװעי - 


נינסטע. קװאַלען, נאָרדין איז מעהר נישט נעװען. װי אַ נוטער איבּער. 


= 


ניצעוער פון פרעמדע דראַמען, װאָס האָט בּעזֹעסען די נויטיגע אינײ ‏ / 
טעליגענץ,, אוּן פּערשטאַנען צו מאַכֿען דאָס אַװי, אַזּ זײ זאָלען / 


אַרױסקומען יודישלעך און פערשטענדליך פאַר זײן פּובּליקום, 


אין דעם אַרטיקעל ,די יורישע סצענע"!), װאָס אי ערשינען 
7 לּכּוד דעם 10 אאָהריגען יבּילעאום פון דעם ירישען 
טעאַטר, װײזט אָן נאָרדין אויף די מאָטיװען, װאָס האָבּען גֿעבּראַכֿט 
צו דער ענטוויקלונג - פון היינטיגען טעאַטר, אין די אײנפאַכֿע װער- 


טער פיהלט זין דער בּיטערער טאָן פון אַ מענשען, װאָס האָט גע= 


קעמפּפּט כּסדר איינער אַלײן { דאָרטען װײום ער אױך אָן אױיף דרי 
פעהלערין פון זײנע אייגענע װערק 

ער שרײבּט ; 

,איך װיל עפענטליך ערקלערן, אַז דאָס יורישע טעאַטר קען 
זיך נישט ענטוויקלען נאָרמאַל, כּל:ומן די אינטעלינענץ װעט נישט 
װעלן אָנערקענען די װיכֿטיגקײט פון היינטיגען טעאַטר פאַר די גרױ, 
- סע מאַסע! פון פאָלק , װי אויך פאַר דער ענטװיקלונג פון אַנ'ערנסט 
ליטעראַריש יוריש טעאַטר. 


| דאָס יורישע טעאַטר, האָטש עם האָט אַ טױוענרקעפיג פּבּלי / 


-קום, קען דאָך נישט האָפּען אויף דעם, אַז ס'זאָל אױסװאַקסען אַ גרוי- 
פער טעאַטראַלישער טאַלענט, כּל-ומן דער גרעסטער טײל פון רי 
מחבּרים זענען מענשען, װי איך, װאָס קומען צום טעאַטר צופעליג, 
װאָס שׂרײבּען נאָר שטיקער, װײל די לעבּענס-נויט צװינגט זײ רערצוֹ 
-און װאָס בּלײבּען, װי איך, איינזאַם אַלײן, אַרומגערינגעלט פון אִתני 
װיסענהייט, קנאָה און אַלערלײ אינטרינעס" 


די ידישע בּיהנע צום 10 יאָהריגען יובּילעאום פון יורישען טעאַטר, 
ִיוייאָרק 1707, עריגער, פון י, ג. : : 


ואר יי יט = אי :4255 00: 


| נאציאנאלען ארבֿיי 


20 בי" 0 9935 :יי {צחע "י 


גאָרדין האָט אױסגעבּעפערּט -דעם נעשמאַק פוֹן פוכליקום און 
האָט אַװעקגעשטעלט פאַר די װייטערע דראַמאַטורגען דאָס פּראָכּלעט 
פון שאַפּען אַניעפֿטע דראַמאַטישע קונסט, אָבּער די קונסט אַלײן איץ 
נאָך דערװײיל נישט געקומען. 

פון 1908 װערט שוין דער פּערנבּאָט צו שפיעלען אין רוסי 
לאַנד אויף יוריש נישט אַזױי שטרענג אָבּנעהיט, יודישע טעאַטר:טר 
פּעט שטּיעלען כּמעט אין אַלע שטערט פון תּחום, חוץ שלום עליכם, 
װאָס האָט געשריבּען עטליכֿע פּיעסען פּאַר'ן טעאַטר!) (אונטער װעל. 
5ע עס צײפֿענט זיך אוים צוזײט און צושפּרײט'2) װעלכֿע װיוען 
אַרױס די איינענע גרויסע בּעאָבּאַכֿטונגסיקראַפט פון פֿערפאַסער, װי 
זיינע נאָװעלן,---האָכּען נאָך אַנרערע יונגע שרײבּער זיך נענומען פאַר 
דעם דראַמאַטישען זשאַנר! צװישען זײ געפינען זיך פיעלע מיט 
עפֿטען טאַלענט, מאַנכֿע פּיעסען האָט מען זאָנאַר איבּערזעצט און 
אויפנעפיהרט אין אײראָפּעאישע שפּראַכֿען אויף אײראָפּעאישע בּיהנעםפּ), 

די אָנהענגער פון יודישען טעאַטר און פון דער יורישער שפּראַך 
האָפּען, אַז עס װעםט קומען בּאַלד אַ נײע צײט פאַר'ן טעאַטר, און 
די נייע עראָ װעט אויך די סקעפּטיקער בּעװייזען, אױף װאָס עם אין 
נאָך פעהיג דער נײסט פון דעם אַמאָל פּעראַכֿטעטען יוריש, די צוֹי 
קונפט װעט װײזען, װיפיעל װאַהרעס עס ליענט אין דער דאָזינער 
האָפּנונג און אין דעם דאָזינען בּטחון . 


ופי 


) אַַדאָקטאָו ! 1007, װאַרשװ---מזל טוֹב 1 װאַרשױ 1007--אַגענטען, װאַרשױ 
8, אַלע דראַמען אין איין אַקְט , 

2) צוזייט און צושפּרייט, בּילדער פון יודישען לעבּען, צוערשט פובּליקירט 
4 אין , יורישע פאָלקסצייטונג. , די פּיעסע װיל אונז װייזען דעם קאַמפּף פוֹן ,רי 
טאַטעס מיט די קינדער", אויף װאַרשעװער פוילישע בִּיהנעס האָט דאָט שטיק נעהאַט 
א געויסען ערטאָלג, 

צווישען די בּעקאַנטעסטע רופען מיו אָן ש, אֵשׁ, ד, פינסקי, , הירשבּיין 
און ליבּין (ו. די פאָרוערע), אַש'ם דראַמען זענען געגעבּען געװאָרן מיט ערפאָלג אויף 
ר גרעסטע-אײיראָפּעאישע בֿיֹהנעם, ל, פֿרץ האָט אויך געשריבּען איינינע זאַבֿען פאַרץ 
מעאַטר, אָבּער מייסטענס. מים אַ טיעף. סימבּאָליסטישען האַראַקטער . 
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